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HNHosi3pI4HAs1 TPAIOCTPOUTEIBLHAS TEPMHUHOJIOTH S
B pycckoM npogeccuoHaabHoM guckypee XXI B.
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AnHoranus. MccieayloTcess MHOS3bIYHBIE TEPMUHOIOIMYECKUE SIMHULIBI Chepb
IpaJlOCTPOUTENBCTBA, (PYHKIIMOHUPYIOIINE B PYCCKOM MPO(ECCHOHAIBHOM AUCKYpPCe
XXI B., Ha MaTepHalie HAyIHBIX MMyOJIUKAILKi, CTAHIAPTOB, TEKCTOB HHTEPHET-KOMMY-
HUKALMKA JaHHOH mpeaMeTHoi obnactu. Ilpeanaraercs pa3HOACHEKTHAS THIIOIOTHS
IPaJOCTPOUTEIbHBIX TEPMUHOB MHOS3BIUHOIO TIPOUCX O3K/ICHHS; BBISIBJICHBI HCTOYHUKI
U croco0bl UX 3aMMCTBOBaHHUS. METOOM JIMHI'BUCTUYECKOTO KCIIEPUMEHTA OIpe/ie-
JICHA CTETIeHb ACCUMMIIALINKM MHOS3bIYHBIX TEPMUHOCANHULL B SI3bIKE-PELIMIINCHTE.

KiroueBble ciioBa: TEpMUHONIOTHS, I'PaJOCTPOUTEIBCTBO, TEPMUHOBEICHHE, 3a-
HMMCTBOBAHHUE, PYCCKUH S3bIK, HHOCTPAHHBIN S3bIK
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Foreign language urban planning terminology in Russian
professional discourse of the 21st century

Dmitry S. Banschikov', Olga G. Shchitova’

.2 National Research Tomsk Polytechnic University, Tomsk, Russian Federation
! Tomsk State University of Architecture and Building, Tomsk, Russian Federation
' komrad555@mail.ru
2 shchitova2010@mail. ru

Abstract. Foreign language terminological units in the sphere of urban planning

that function in Russian professional discourse of the 21st century are studied on the
basis of scientific publications, standards, and Internet communication texts on urban
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planning. The relevance of the topic of this study is due to the fact that foreign language
urban planning nominations are not fully reflected in terminological dictionaries and
require further study to harmonize professional communication. In modern linguistics,
the term systems of construction, building materials, technologies, and design of the
architectural environment have been examined for borrowings, but foreign language
urban planning terminology in the Russian language has not yet been studied in the
linguistic aspect. The work aims to identify and describe term units of foreign language
origin in the modern discourse of urban planning, determine the time and sources of
borrowing, features of assimilation in the system of the receiving language, namely in
the sublanguage of urban planning. The object of study are terminological units bor-
rowed from foreign languages and functioning in the Russian sublanguage for special
purposes in the sphere of urban planning at the present stage of its development. The
focus of the study is a reflection of the processes of transposition of foreign language
vocabulary from the source language to the recipient language. The material for the
study was terms of foreign language origin selected by a continuous sampling method
from such sources of urban planning discourse as textbooks, building codes and regu-
lations, scientific articles, professional sites on urban planning issues, Internet blogs,
etc. In total, about 300 foreign language nominations were considered and analyzed.
The basis for the study was the works of linguists E. Haugen, D.S. Lotte, S.V. Grinev-
Grinevich, and others. According to the accepted classification of borrowings, taking
into account the stages of assimilation of foreign language terminological units in the
Russian language, the following types of terminological units of foreign language origin
are identified and discussed in the article: lexical borrowings (foreign language inclu-
sions; transcribed/transliterated foreign language terminological units; exoticisms and
borrowed words); morphemic borrowings; syntactic borrowings; semantic borrowings:
calque and half-calque terms. To determine the degree of assimilation of foreign termi-
nological units in the sublanguage of urban planning, a linguistic experiment was car-
ried out, in which 50 respondents took part (students of TSUAB and urban planning
specialists). Based on the results of the work, mastered and unmastered foreign lan-
guage terminological units were identified, infographics were built based on the survey
results, a classification of borrowings was made, and the main methods of borrowing
were determined.

Keywords: terminology, urban planning, term study, borrowing, Russian language,
foreign language

For citation: Banschikov, D.S. & Shchitova, O.G. (2024) Foreign language urban plan-
ning terminology in Russian professional discourse of the 21st century. Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal
of Philology. 89. pp. 5-28. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/89/1

BBenenne

3anMCTBOBAHUE SIBISICTCS OMHUM M3 ITyTeil 00OTaIIeHHs CIIOBAPHOTO COCTaBa
S3bIKA. 32 TOCIENHHWE TOIBI JIEKCHKA WHOSM3BIYHOTO IIPOMCXOMKICHUS OKasala
OrpOMHOE BIHSHIE Ha PO eCCHOHATBHYIO Pedb, B TOM YHCIIE H HA IUCKYPC Cheph
«I'pagocTponTensCTBOY. PazBuTie MEXIyHApOTHON KOMMYHHUKAIINA MEXKIY CIIe-
UATACTAMH CIOCOOCTBYET IIOCTOSIHHOMY OOOTallIeHII0 TEPMHUHOCHCTEMBI TPazio-
CTPOUTENHHBIMIA HHOS3PIYHBIMI HOMHHAIMSMH, B TOM YHCJIC HCIIOJB3YEMBIMH B
JAHHOU MpoheCCHOHANTBHON chepe TepMUHaMH, 0003HAYAIOIIIMH ITPOIECCHI, TEX-
HOJIOTHH, KOHIIEIINH. DTH CHEIHaIbHBIE JCKCEMBI HEIOCTATOUYHO U3yUYEHBI B TEp-
MHHOBEJICHIN U HE ITOIYIMIIN JICKCHKOTrpadhuaecKor (puKcarmm.
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banwuros [.C., L{umosa O.I". Hnosizvlunas epadocmpoumensvhas mepMuHoLo2us

AxmyanvHocmb TEMBI HCCIIEIOBAHUS OTPEIEIIETCS HEOOXOMMOCTRIO H3yUe-
HUS TEPMUHOJIOTHH TPaIOCTPOUTENHCTBA, TMHAMIYHO Pa3BUBAIOMIECHCS U TIOCTO-
STHHO TTOTTOTHSIFOIIEHCS HOBBIMH €IMHAIIAMH; [[EJIECO00Pa3HOCTHIO BRISIBICHUS 1
OITMCaHNsI MHOS3BIYHBIX I'PaIOCTPONTEIHHBIX HOMUHALNI, HE OTPasKCHHEIX B TEP-
MUHOJIOTHYECKHUX CJIOBapsX; MHTEPECOM COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHKH K IpoOiIe-
MaM 3aHMCTBOBAHHUS, KJIACCH(PHUKAITIA HHOS3BITHON TEPMHUHOIOTHH, €€ (hOpMaIb-
HOT'O, CEMAaHTHIECKOT0 U (PYHKIIMOHAIFHOTO OCBOCHUSI.

B coBpeMeHHOI NTHHTBUCTKE PacCMOTPEHBI 3aMMCTBOBAHHSI B TEPMUHOCH-
CTeMe CTPOUTENBCTBA, CTPOUTEIFHBIX MaTePHAJIOB, TEXHOIOTHIA, H3aliHa apXu-
TEKTYpHOU cpenbl [1-6], omqHako WHOS3BIYHAS TPAJOCTPOUTEIHHAS TEPMUHOIIO-
THsI B PyCCKOM SI3BIKE €IlIe He MOBepraiach H3y4eHNIO B THHTBUCTUIECKOM ac-
TIEKTe.

Hayunas nosusna paboThl 3aKIII0YAETCSI B TOM, YTO BIIEPBBIE IIPEUIOKEHA Pa3-
HOACTICKTHAsl THIIOJIOTHS WHOS3BIYHBIX TEPMHHOCIHHHUI] Tpo(heCCHOHAIBHOM
cepsl TPagoCTPONTENHCTBA Ha MaTepralie COBPEMEHHOTO WHTEPHET-IUCKYypCa,
HAYYHBIX ITyOIUKAIIA TOCICIHIUX JICT.

Llenv pabomel — BBISBIICHHE U ONTMCAHNE TEPMUHOCIMHUI] HHOSZBITHOTO MPO-
HCXOXIICHHUS B COBPEMEHHOM TPaIOCTPOUTEIIEHOM IUCKYpCe, OIpENeIeHIe HC-
TOYHHUKOB 3aMMCTBOBAHUS, OCOOCHHOCTEH aCCHMUIIALIY B CHCTEME PUHIMAIO0-
IIETO MMOIBSI3BIKA TPATOCTPOUTETHCTRA.

Obvexmom ucciedosanusi CIyKaT TEPMHUHOIOTHYECKUE €IITHAIIBI, 3aNMCTBO-
BaHHBIC M3 MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M (DYHKIIMOHHUPYIOIINE B PYCCKOM IONBSI3BIKE
IUTSL CHeNHANBHBIX 1eel cepsl TpaJoCTPONTENbECTBA HA COBPEMEHHOM JTarle
€ro pa3BHUTHSL.

Ilpeomem uzyuenuss — 0COOCHHOCTH aCCHMUIIIIIH TEPMUHOE TUTHHI] HHOSI3bIY-
HOTO IMPOUCXOXKJICHHS B PYCCKOM MOIBS3bIKE cpephl rpagocTponTenbcTBa X XI B.

Mamepuanom ais NiccneqOBaHUS TOCTY KAIH TEPMUHBI HHOS3BIYHOTO IIPOVC-
XOXKICHUS, OTOOpAaHHBIE METOIOM CIUIOMIHONW BBIOOPKM M3 TaKHMX HCTOYHUKOB
TPalOCTPOUTENFHOTO JUCKYpCca, KaK YUeOHUKH, CTPOUTEIHHBIC HOPMBI M TIpa-
BWJIa, HAYYHBIE CTAThH, MPO(eCcCHOHaNbHBIE CAUTHI IO MPoOIeMaM TPpaZoCTPOH-
TENbCTBA, HHTEPHET-0JIOTH U 1p. Beero mpoanamusuporano 6oiee 1000 Tepmu-
HOB B PyCCKOM I'paJJOCTPOHTENEHOM JAUCKYPCE, CPEIH KOTOPBIX BEIICICHO OKOJIO
300 MHOSI3BIYHBIX HOMUHAIIHHA.

UccnenoBanne Gasupyercs Ha OOMICHAYYHBIX Memoodax, CPeId KOTOPBIX
HaO0JIt0JIcHHE, CPaBHEHUE, aHAIIN3, 0000ICHHE, CHCTEeMATH3aIUs — INHTBUCTHYC-
CKUX, TAKUX KaK JC(UHUIIIOHHEIH, KOMIIOHEHTHBIN, TUCTPUOYTHBHEIA aHAIIH3,
AIIEMEHTHI ATUMOJIOTHYECKOT0 aHAIN3a, TMHTBUCTHYECKAN SKCIIEPUMEHT.

MeTopoJiorus Hccjie10BaHus

B 0oCHOBY METOONOTHH TaHHOW PabOTHI JIETJIA TPYABI POCCHHCKUX H 3apy-
OCKHBIX YUCHBIX, MTOCBSIMICHHBIE MPOOIIEMaM TEPMUHOBEICHHUS M MEKBSI3BIKO-
BOTO 3aMMCTBOBaHMs. TepMUH paccMaTpuBaeTcs MCCIeNOBaTEIsIMH KaK CIOBO
WIH CIIOBOCOYETaHHE, 0003HAYAOMIee CIIEHaIbHOE ITOHATHE M3 ONPEeTICHHON
00JIacTH 3HaHUS WK AesTenbHocTH. [loHMMaHue IpHpOIB TEPMHUHA — OTO OJHA

7
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13 TIaBHBIX MpobiieM TepmuHoBeneHwus. J[.C. JIoTTe Kak OCHOBaTeNh OTEYECTBEH-
HOU TEPMHUHOJIOTHIECKON IIKONBI IIOTHIMAET BOIPOCH CTAHIAPTU3AIINH TePMH-
HOB, 3aMMCTBOBAHUS TEPMUHOJIOTHIECKIX SAWHUII, UX IIEPEeBOa M MOHATHIHOM
cucremartusanuu. J[.C. Illenos nmpuBoaut okoio 40 aepuHUINN TOHATHS mep-
mun B uarBucTHKE [7. C. 11-13] n mpemnaraer cnegyronryr: « TepMuH — s3b1-
KOBOH 3HAaK (CIIOBO, CIIOBOCOUETAHUE, COUCTAHNE CJIOBA HIIM CIIOBOCOUCTAHUS C
0COOBIMH CHMBOJIaMH W T.II.), COOTBETCTBYIOIIMI HOPME €ro yIoTpeOJICHUs B
poecCHOHATFHOM T HHOM COOOIIECTBE M BRIPAYKAIOIIHIA CIICIHATEHOE TIOH -
THE KaKOW-T100 00TaCTH 3HAHMS U B CHJIY 3TOrO JIMOO UMEIONIHIA Je)HHUTIAIO
(ToNIKOBaHUE, OOBSICHEHHUE), JINOO0 MOTHBUPOBAHHBIN JPYTUMH SI3BIKOBBIMH 3HA-
KaMU (CIIOBaMH, CJIOBOCOYCTAHHSIMA, COUYCTAHISMH CIIOB HJIH CIIOBOCOUCTAHUH C
0COOBIMH 3HAKaMH H T.I1.), CPEIH KOTOPBIX XOTs ObI OJTMH BBIpaXkaeT CIeIHallb-
HOE TTOHSITHE U TIOATOMY UMeeT COOCTBEHHYIO Ne(GMHHIUIO (TOJIKOBaHUE, 00BsC-
Henue)» [7. C. 46]. Cpenn TpeOOBaHUMA, NMPEIBIBIIEMbIX JTHHTBUCTAMH K TEp-
MUHY, Hanoojee BaKHBIMH MPEACTABIIOTCA A6 UHITHBHOCTD, HOPMAaTHBHOCTD,
TOYHOCTH (HEIPOTHBOPEUNBOCTh CEMAHTHKH), OXHO3HAYHOCTH, KPaTKOCTh, WH-
TepHAIIMOHAIHFHOCTH, COBPEMEHHOCTH U JIp. MccirenoBarenn IUCKyTHPYIOT OTHO-
CHTENBHO TAKUX CBOMCTB TEPMHIHA, KaK OTCYTCTBHE CHHOHIMOB, KPAaTKOCTD U T.JI.
OOpatuM BHHMaHNE Ha TPEOOBAaHUE WHTEPHAIMOHAIHHOCTH, ITOJl KOTOPBIM II0-
HUMAETCS COBIAJCHUE WIH OJIM30CTh MO (hOpMe U COAEPIKAHHUIO TEPMITHOB, YIIO-
TpeOIsIeMbIX B HECKOJIKHUX (HE MEHBIIE TPEX ) HallMOHABHBIX s13bIKax [8. C. 36].
WnaTepHanoHanbHbIe TEPMUHBI MTOSBIISIIOTCS B Pe3yJbTaTe MX 3aMMCTBOBAHHS
HECKOJIBKUMH S3BIKaAMHU.

Camas pacmpocTpaHeHHas! KIacCH(DUKAIHS WHOS3BIYHBIX CIIOB MOCTPOEHA C
YUETOM CTEIEHW OCBOSHHOCTH HHOS3BIYHOTO CIIOBa W BOCXOOHUT K paboTam
A. Illneiixepa, KOTOpBIA JIemUT ciioBa Ha uHocTpaHHbIe (Fremdworter, T.e. uy-
JKKe, HeOCBOCHHBIE) M 3auMcTBoBaHHBIC (Lehnworter, T.e. ocBoeHHBIE). JlaHHas
Kiaccu@uKarys Oblila BOCIIPUHATA JIMHTBUCTaMU (cp. [9]), B ToM umcie 3. Xay-
TeHOM, KOTOphIi momaepxan tepmuH A. [llnelixepa B aHrIuiickoM BapHaHTe —
loanword ‘3aumMcTBOBaHHOE ci10BO’ [10].

Knaccudukaiyst 3anMCTBOBAaHHEIX CJIOB . XayreHa CTPOMTCS Ha IIPUHIIAIIE,
VYUTHIBAIOIIEM CXOICTBO MEXIYy MHOCTPAHHBIM M 3aWMCTBOBAaHHBIM CIIOBAMH,
KOTOpOE YUCHBIM Ha3bIBAET MEpeHeceHneM (aHIIL. importation), a TAaK)Ke OTIMYH-
TEeJIbHBIC YEePTH 3aMMCTBOBAHHS 110 CPABHEHHIO C €T0 WHOCTPAHHBIM SKBHBAJICH-
TOM, Ha3bIBa€MbIC TIOJCTAHOBKOM/CyOCTHTYIIMEH (aHTII. substitution) MaTepraa
SI3BIKA-PELIMITAEHTA. ABTOP BBIJCIIICT TPH BUAA 3aMMCTBOBaHMiA: 1) 6e3 Mop-
(dhemHOI cyOocTuTyIMU (aHTI. loanwords ‘4McThie 3aMMCTBOBAaHUSA ); 2) C YaCTHY-
HOii MopdemHO cyOcturynmer (loanblends ‘3amMCTBOBaHUA-THOPHIBI’);
3) c monHOM MopdemHoit cyoctuTynmer (loanshifts ‘3auMCTBOBaHHUA-CIBUTH)
[11. C. 354].

OCHOBOMOIIOKHIKOM TEOPHU TEPMUHOJIOTHYECKOrO 3auMCTBOBaHHsS B Poc-
cum sBisieres J.C. Jlorre (1982), kotopsrit Benen 3a A. Illneiixepom (1864) ne-
JUT MHOS3BIYHYIO JICKCHKY Ha «CBOIO» U «IY)KYIO» C YIETOM CIICIYIOIINX KpHUTe-
pueB: 1) B Kakoil Mepe 3ByKoBas ()opMa SIUHHIBI S3BIKA-HCTOYHUKA COOTBET-
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CTBYET INPHHATHIM 3BYKOCOYCTAHMSIM IPHHUMAIOIIETO SI3BIKA; 2) B KAKOH CTe-
neHn Mopgonornyeckas GopMa M OTACTBHBIC IIEMEHTHI CII0Ba COOTBETCTBYIOT
CHCTeME MPUHUMAIONIETO S3BIKa; 3) CYIIECTBYIOT JIM IIPOM3BOIHEIC HA 0a3e JTaH-
Horo cioBa [12. C. 4].

C.B. I'punes-I' puneBnd, onupasich Ha CHCTEMATH3AIUIO HHOS3BIYHBIX TEPMU-
HOB n TepmuHOodieMeHToB JI.C. JIoTTe, BBIENSIET CIEAYOIIFEe BUIBI IMpoIlecca
3aHMCTBOBAHUS:

1) MaTepuansHOE 3aNMCTBOBAHHUE, TIPH KOTOPOM IIPOMCXOINT 3aHMCTBOBAHHE
MaTepruaIbHON (HOPMBI HHOS3BIYHON TEPMUHOJIOTHYCCKON SIUHMIIBI, TTOpa3ie-
JIoNIeecs Ha TPH TPYIIIBL: a) JISKCHYEeCKOe 3aMMCTBOBaHue, 0) popManbHOe 3a-
HMCTBOBaHHE, B) MOP(OIOrHIECKOE 3aNMCTBOBAHHUC;

2) KaNbKUPOBaHUE, B TPOIECCE KOTOPOrO KOMHUPYIOTCSI TOIBKO CTPYKTYpa U
3HAYEHNE WHOCTPAHHOW SI3BIKOBON eMuHUIBI. CyIIecTBYIOT TpH BUa KalIbKUPO-
BaHUS: a) CIIOBOOOPA30BATEIILHOS KAJILKHPOBaHUE, 0) (hpa3eolornyeckoe Kalb-
KHPOBaHHE, B) CEMaHTHUYECKOE KallbKUpoBaHue. [lepBhie 1Ba BUAA IPEACTABISIOT
c000i1 pa3HOBHAHOCTH CTPYKTYPHOTO KaJIHLKIPOBAHIS;

3) cMenIaHHOE 3aMMCTBOBAHHE, B IIPOIECCE KOTOPOTO OJJHA YaCTh JICKCEMEI 3a-
HUMCTBYETCS, @ BTOpasi HEPEBOIITCS HIIH Y)KE IMEETCS B sI3BIKE. Takoe 3aiMMCTBO-
BaHHE IOJPA3JCIACTCd Ha J[Ba BHJA: a) TMOpHIHOE 3aWMCTBOBaHWE (= IMONY-
KaJIbKa), 0) IMOJTy3anMCTBOBaHKE (00pa3oBaHKE JIEPUBATOB Ha 0a3e 3aMMCTBOBAHHS
TIPY ITOMOIIM HCKOHHO PYCCKHX/3aMMCTBOBaHHBIX MopdeM) [8. C. 154-155]. Or-
HECEHHE NIepHBAaTOB Ha 0a3e 3aMMCTBOBAHMN K MHOS3BIYHBIM CJIOBAM SIBILIETCSI
CIIOPHBIM, TOCKOJBKY TaHHBIE AepPUBATH 00pa30BaHbI IT0 3aKOHAM CII0BOOOpa30Ba-
HHSI PYCCKOTO sI3bIKA 1, HA HAII B3I, OTHOCSITCSI K COOCTBEHHO PYCCKOH JIGKCHKE.

Knaccuguxanus cinos nHoszpraHoro nporcxoxaeHus JI.I1. Kpeicnaa ¢ Toukn
3peHHs] OCBOCHHOCTH/HEOCBOCHHOCTH B MPHHUMAOIIEM si3bike (1968) B onpene-
JICHHOW CTENEeHU CO3BYYHA THIIOJNIOTHH J. XayreHa W BKIIOYAET TPH TUIA WHO-
SI3BIYHBIX CJIOB: 3aMMCTBOBAHHBIC CIIOBA, SK30THUYECKYIO JICKCHKY, WHOS3BITHBIE
BKpaIUIeHUs. 3aIMCTBOBaHHEIE CJIOBA, IPEICTABIIIONINE COO0I aCCHMILTHPOBaH-
HYIO B SI3BIKE-PEIUINEHTE JICKCHUKY, IO CTPYKTYpe HEOJHOPOIHBI U ITOIpa3Ies-
eTcs: a) Ha CJIOBA, KOTOPBIC CTPYKTYPHO COBITATAIOT C MX WHOS3BIYHBIMA MPOTO-
TUNIAMH, T.€. OHH IIpeoOpa30BaHBl TpaUUeCKH CPENCTBAMU 3aMMCTBYIOIIETO
sI3bIKA); 0) JIEeKCeMBbI, MOP(OJIOrHIECKH OPOPMIICHHBIC CPEICTBAMH 3aUMCTBYIO-
IIeTO S3BIKA; B) JIGKCEMBI C YACTHYHOW MOP(OIOTHIECKONH MOACTAHOBKON
(cp. [11. C. 353]). Dx30THUECKas JICKCHKA W WHOS3bIYHBIC BKPAIUICHHUS, 1O MHE-
Huto JL.IT. KppicuHa, OTHOCSATCS K MHOSI3BITHOM JIEKCHKE, HE OCBOSHHOU SI3BIKOM-
PEIUTIHEHTOM, IMEIOT HEMPOU3BOJHYIO M 3a4aCTyI0 HEWICHUMYIO OCHOBY. MHO-
SI3BIYHBIC BKPAIUICHHUS B PyCCKOM TEKCTE COXPAHSIOT rpauueckuii 00NHK s3bIKa-
HCTOYHHKA, a 9K30TH3MEI B IIpoIecce Mepexoa U3 OMHON S3EIKOBON CHCTEMBI B
IpyTyio ohOpMIIIOTCS B Tpadrike IPIHUMAIOIIETO s3b1Ka. OmpeneneHHas TemMa-
THKA U CTETIEHh 3HAKOMCTBA HOCUTEINEH S3bIKa-PEIUIIEHTa C HHOCTPAHHBIM S3BI-
KOM OOYCIIOBIHBAIOT YHOTpeOIeHNE IK30TU3MOB B PEUH, a CTHIMCTHYECKHE W
YKaHPOBBIE OCOOCHHOCTH PEYH SIBJIAIOTCS (haKTOPaMHM, CIIOCOOCTBYIOIIMMHE YIIO-
TpeOJICHNI0 HHOS3BIYHBIX BKparutienwid [13. C. 48—60].
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Ha ocHOBe cOOTBETCTBHSI pa3NNYHBIM YPOBHSM W CTOPOHAM SI3BIKOBOH CH-
CTEMBI OTMEYAOTCS CIIEAYIOIINE BUIbI 3aMMCTBOBAHHS B 3aBHCUMOCTH OT «MH-
TPHPYIOMINX IEMEHTOBY: 3aMMCTBOBAHHUE CIIOBA, 3aMMCTBOBaHHE ()OHEMBI, MOP-
(eMBl, CTPYKTYPHO-CHHTAaKCHUECKOE 3aMMCTBOBAaHHUE, 3aMMCTBOBAaHIE CEMAHTH-
geckoe (KabKupoBaHue). Bee mepeunciieHHbIe BUIB 3aMMCTBOBaHHSI TECHO B3a-
UMOCBSI3aHBI: MOP(OIOrHUecKoe 3aWMCTBOBAHHME HEBO3MOXKHO 0€3 JIeKCHUe-
CKOT0; KaJbKHPOBAHUE U CTPYKTYPHO-CHHTAKCHIECKOE 3aMMCTBOBAHHUE TIPEIIIO-
JararoT rryOOKoe 3HaHUE JICKCUKO-CEMaHTHUECKOH CHCTEMBI H CEMaHTHUECKOTO
cTpos s3pika-ucrounnka [13. C. 24-25].

BaxHoif mpo0iemMoii JTHHTBOKOHTAKTONOTHUH SIBIISICTCS ACCHMUJISLNS HHO-
SI3BIYHBIX €MUHHIl B cucteMe mnpuHuUMaromero s3bika (JLIT. Kpeicun (1968),
E.3. bupxakosa, JI.JI. Kyruna, JI.A. Boiinosa (1972), H.B. I'abnpeesa (2001),
M.A. Ky3una (2006), A.B. Areepa (2008), E.B. Mapunosa (2008, 2013),
J.C. Hukurun (2010) u ap.). Beurensirorest pa3Hbie BUIBI OCBOCHHS TAaHHBIX HO-
MUHAIWA: ¢oHeTHdeckas (rpadudeckas), MOpdoIorudeckas, ciIoBooOpa3oBa-
TeNbHAs, CEMAHTHYCCKasl, (DYHKIHOHANbHAS, C YUYETOM KOTOPHIX OOO3HAYCHEI
IISITH ATAIIOB OCBOCHUS WHOS3BIYHOTO CIIOBA B SI3BIKE-PEIUITHEHTE:

1) HagamBHEIHM 3Tam, B KOTOPOM HCIIONB30BAHNE HHOSM3BITHOTO CIIOBA IIPOHC-
XOJMT B €r0 OpUTrHHAIBHOU (hopMe ((hOHETHIECKOW M TpaMMAaTHYeCKOi) 6e3 uc-
MOJIB30BaHMS IPHEMOB TPAHCIUTEPALUU M TPAHCKPHOMPOBAHUS, T.€. KaK HHO-
SI3BITHOE BKPAIUICHHE;

2) mpucrioco0JIeHNe WHOS3BIYHOTO CIIOBA K CHCTEME 3aMMCTBYIOIIETO S3bIKa
IMyTeM TpaHCIUTEpaIli I TPAaHCKpHOWpoBaHWs. B pesynpraTe TepsroTcs
BHEIIHHE TpadudecKre MPpU3HAKH WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, IPHOOPETAIOTCS CBOM-
CTBa IPHHUMAIOUIETO S3bIKA, (POPMHUPYIOIINE OTHOCHTEIBHO OPraHWYHBIN dlie-
MEHT pyccKoro Tekcra. [leprmoandeckn BCTpewdaroTCs CIydau, KOrAa CIIOBO MO-
KET OCBOHTHCS, HO HE B TOM 3HAUYCHHH, B KOTOPOM OHO (PYHKIIMOHHUPOBAIO B
SI3BIKE-ACTOUHUKE;

3) «ynotpebieHne Ha paBHBIX» 3aHMCTBOBAHHOTO CIIOBA C POJHBIMH CIIOBAMH
HOCHUTENA s3bIKa. [Ipr 3TOM JIeKceMa MOKET COXPaHATh CUTYaTHBHEIE, COITHAITb-
HBIE, CTHJIICTHYECKHE OCOOCHHOCTH. Hampumep, ompeneneHHOe CIOBO MOXET
9acTO IMPHUMEHATHCS B OMHUX KOMMYHUKATHBHBIX CUTYAIHAX, HO MOJKET IIPAKTH-
YECKU HE HCIIONB30BATHCS B IPYTHUX;

4) sTam yTpaThl CHTYaTUBHBIX, COITHABHBIX, KaHPOBO-CTHIMCTUIECKUX OTpa-
HUYEeHHH B ymorpebneHnn. Ecny JeKceMBbl SBILTIOTCS CHENHAIBHBIMHA TEPMH-
HAMH, TO 3TOT IIPOIECC MATIOBEPOSATEH, TaK KaK TEPMUHOJIOTHUECKAS SIHHUTIA CO-
XpaHsAeT y3Kyro cdepy ynorpebnenns. CeMaHTHKa HHOS3BIYHOTO CIIOBa (HhOpMHU-
PYETCs OKOHYATENBHO TOIBKO ITOCIIE €r0 BRIXOZA 32 PaMKH MpodeccHoHaTbHOM
WIHA IPYrOod OrpaHUYEHHON CPEeJIbl;

5) 3aBepmaroNMid 3Tan OCBOSHUS — (DUKCAIIUS HHOSI3BIYHOM JISKCEMBI B TOJI-
KOBOM cioBape. DakT perucTpaiui CIIoBa B TOIKOBOM CIIOBAPE ITOKA3BIBAET, UTO
CJIOBO TIpU3HAETCS cUCTeMOi ganHoro si3pika [13. C. 42-45].

J171st BXOXKACHWSI CII0BA B CHCTEMY SI3bIKa-penunrenTa, mo MaeHuro JI.I1. Kpsi-
cuHa, TpeOyeTcs COONIOJICHUE CIICAYIONIMX YCIOBHIA: 1) mepemada ciioBa W3
SI3BIKA-UCTOYHHKA (POHSTUUESCKIMH U Tpa(QUIECKIMI CPEACTBAME 3aUMCTBYIOIIETO
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SI3BIKA; 2) COOTHECEHHUE CIIOBA C TPAMMATHUECKIMH KIIaCCAMH M KaTETOPUSIMH 3a1M-
CTBYIOIIETO 5A3BIKA; 3) «CIIOBOOOPA30BaTENIbHAS AKTUBHOCTD CIIOBaY; 4) «CeMaHTHYe-
CKOE OCBOCHHE HHOSI3BIYHOTO CIIOBA: OMPEACTICHHOCTh 3HAYCHMS, TU((epeHIHams
3HAYCHUH W WX OTTEHKOB MEXIY CYIIECTBOBABIINMH B SI3BIKE CIIOBAMHU U TTOSIBHB-
IIAMCS] HHOSI3BIYHEBIM CIIOBOMY; 5) peTyIIsIpHOE UCIIONB30BAHUE B PEUH: UL TEPMHUHA
— YCTOWYHBOE ynoTpeOJICHHE B TOM TEPMHHOIOTHUECKOW 00IacTH, KOTOpast €ro 3a-
HMMCTBOBAJIa, HAIMIUE ONPEACTICHHBIX MapaJurMaTHUECKUX U «3HAYUMOCTHBIX)» OT-
HOIIICHWH ¢ TEPMUHAMH JJAaHHOTO TepMuHOIornaeckoro mois [ 13. C. 44-45]. Takum
ob6pazom, JLII. Kppicun Ooree mmpoko MOHIMAET IIPU3HAKA OCBOSHHOCTH HHOSI3BIY-
Horo ciosa 1o cpaBHeHuio ¢ J.C. JloTTe, cipaBeiiiBo BKIIIOYast B HUX HE TOIBKO
(hoHETHKO-TpaduIecKoe, TpaMMaTHIECKOe, CJIOBOOOPA30BATEILHOE OCBOCHHE, HO U
CEMAaHTHIECKYIO U (PYHKIIMOHATBHYIO aCCHMUIIISLIIIO.

3a OCHOBY THITOJIOTHH HHOS3BIYHBIX TEPMUHOB B CTaThe MPHHSITA KIACCH(H-
Karus nHosi3braHOM nekcukn JI.IT. Kppicuna, mononHeHHas ¢ yaeToM Kiaccugu-
karmit O. Xayrena, [[.C. Jlorre, C.B. I'puneBa-I' puneBnua u np. Mbl BeienseM
CIIEAYIOIINE BUIBI TEPMUHOIOTHICCKUX COMHALl HHOSI3BITHOTO TPOMCX OKICHHS:
1) nekcuyecKre 3auMCTBOBaHUS: 1.1) HHOS3BIYHBIC BKpAIUICHHS;, 1.2) TpaHCKpH-
OupoBaHHBIC / TPaHCIUTEPUPOBAHHBIC HHOSM3BIYHBIC TEPMHHOCIHHUIIBI HK30-
TH3MBI U WHOS3BIYHBIC JIEKCEMBI (OCBOCHHBIE W HEOCBOCHHEIC); 2) MOp(hEeMHBIC
3aWMCTBOBAHUS; 3) CHHTAKCHUECKHAE 3aWMCTBOBAHUS; 4) CEMAaHTHUECKUE 3aUM-
CTBOBaHUSL: CTPYKTYPHBIE (CIIOBOOOpa30BaTENFHBIC I CHHTAKCHIECKIE KaJbKH U
MOTYKAJIBKH; CEMAaHTHIECKUE KaJdbKu. JlaHHAS THIIONOTHS ITOCTPOEHA C YIETOM
STAIOB OCBOCHUS HHOS3BIYHBIX CIIOB.

MeroiKka UcCIeIOBaHIS 3aMMCTBOBaHHI B TEPMHHOJIOT U TPAJOCTPOUTEIh-
CTBa BKITIOUAET CIICAYIOIIIE TAIIBL:

1) mouck u pUKCHPOBaHUE HHOSZBIIHBIX TEPMIHOIOTHYECKAX SIUHUI] METO-
JIOM CIUTOITHOH BBIOOPKH W3 Pa3IMUHBIX HCTOYHUKOB I'PaIOCTPOUTEIHLHOTO IUC-
Kypca, a IMEHHO CIIeIIMaIM3MPOBaHHBIX ciioBapeit [14—16], yaeOHBIX mocoouid
[17-23], cTpouTensHBIX HOPM U TIpaBu [24], TEKCTOB HAYIHBIX cTaTel [25-44],
podeCCHOHATBHBIX HHTEPHET-0510T0B [45-49];

2) BBISIBJICHUE NCTOYHHUKA 3aMMCTBOBAHUS W HHOSI3BITHOTO SKBHBAJICHTA,

3) xBampUKAIUs WHOS3BIYHOH TEPMHHOCAWHUIIB COTJIACHO MPUBEICHHOM
TUTIOJNIOTHH;

4) neHUPOBAHUE TSPMUHOJIOTMYCCKOW CAMHHIIBI;

5) monbop KoHTEKcTa 13 MpodhecCHOHATBLHOTO TUCKYpCa;

6) onpeneneHne BpeMEHN BXOXKICHUS CIIOBA B PYCCKUU SI3BIK COTTIACHO JIaH-
veiM HKPS n npyrux ncToyHUKOB;

7) yCTaHOBJICHUE CTENICHH CEMAaHTUIECKON aCCHMUJISIITUAN B SI3BIKE IS CIICTIU-
QIBHBIX TeNeil cephl TpaJoCTPONTENbCTBA (ITyTeM MPOBEICHUS JTMHTBHCTHYE-
CKOT'0 SKCIICPUMECHTA).

Pe3y.]1])TaTl)l HCCJIeJ0OBAaHUSA

AHanm3 rpaIoCTpOUTENHHBIX HOMUHAIINH BBISBUII CIICIYIOIIHE THITHI IIpOdec-
CHOHAITBHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUI] Cephl CTPOUTEIHCTBA, MMEIOIIINX HEHMCKOHHOE
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MPOUCXOXKACHHE: 1) JIeKcHyeckre 3auMCTBOBaHUs: 1.1) MHOSI3BIYHBIC BKparuie-
HuUs; 1.2) TpaHCKpHUOWPOBAHHBIC/ TPAHCIIUTEPUPOBAHHBIC HHOS3BIYHBIC TEPMIHO-
SIUHUILBI: SK30TU3MBI I HHOSI3BIIHBIE JIEKCEMBI (OCBOCHHBIC M HEOCBOCHHEIE; C
MopheMHOH cyOCTHTYIHEeH Wi O0e3 Hee); 2) CHHTaKCHUSCKHE 3aMMCTBOBAHUS;
3) ceMaHTHYECKHE 3aUMCTBOBaHU: 3.1) KaibKH; 3.2) MOMYKaIbKH.

WHos3pI9HBIE TEPMUHBL, KBATH(HIIPYEMBIE KaK JeKCHYeCKHe 3aUMCTBOBA-
HHUSI, TPAHCIIOHUPOBAHBI B PYCCKHI SI3BIK B eANHCTBE (HhOpMEI U 3HaueHUs1. UHo-
SI3BIYHbIE BKPAMUIEHUSI OTHOCATCS K JICKCHYECKHM 3aWMCTBOBAHUSIM, HaXOI-
IIMMCS Ha TIEPBOM 3TaIle OCBOCHUS MHOS3BIYHBIX TEPMUHOB; OHU IIPEICTABIICHBI
B TPaIOCTPOUTEIHHOM AUCKYPCE CICTYIOUIMMH TePMUHOSIUHUIAMHE, (YHKIIHO-
HUPYIONIAMHA B TEKCTaX HAYYHBIX CTATed W Mpo()eCCHOHAIHHOM MHTEPHET-INC-
Kypce (5%): BIM ‘ctpoutensHas wHpOpMAIMoHHas Mozens (anri. Building
Informational Model), CIM ‘roponckast nHdopmarrionHas Moneib’ (anri. City
Informational Model). DIY ‘caenaii 3to cam’ (anri. Do It Yourself), loT ‘UnTep-
Het Bemeit’ (anrd. Internet of Things), PIMFY ‘Tloxanyiicta, B MoeM nBope’
(anri. Please In My Front Yard), RIM ‘perunoHaiibHas WHGOPMAIIMOHHASI MOJICIID
(anrn. Regional Information Model), NIMBY u np.

NIMBY (anri1. Not In My Back Yard ‘He Ha MoéMm 3amHeM aBope’) — KOJLIO-
KBHAJIM3M, KOTOPBIHA UCIIONB3YETCS IS XapaKTEPHCTHKH IIPOTECTa U KaTeTOpHY-
HOT'O HECOTTIACHS HACEIIIOMINX OIPEACICHHYIO TEPPUTOPHIO KUTENEH C IpeIIo-
YKCHHBIM TUITAHOM CTPOWTEIILHOTO pa3BHTHA WX paiioHa [25. C. 39]. He 3apukcu-
pOBaHO B JieKcHKorpaduyeckux ucrounnkax, B HKPS ormewaercs ¢ 2010 .,
(GYHKINOHUPYET B HAYIHOM TPaIoCTPOHTENBHOM AUCKypce. B Poccuu cman ax-
myanvuvim mepmun NIMBY (not in my back yard — «ne y mensi 6o 06ope»), onu-
colgaiowull a6neHue, K020a dcUmenu CHAAYUBAIOMCs RPOMUE NPUX00AULe20 U3GHE
UHGPACMPYKMYPHO20 PA3GUMUS, COYUATLHBIX YUPEHCOCHUN, YACMHOU ULU 20CY-
0apcmeenHoU 3aCmpoliKu U 6 Yeaom usmeHneHull 6 scuzku paviona. 2019 [46].

WHos3pI9HBIE BKPATUIEHHS MOTYT SIBIISITHCSI COCTABHOM YacThIO TEPMUHOIOTH-
YeCKOH eIMHUIIBI, TPOSIBIISISI CBOIO JIEPUBAMOHHYIO aKTUBHOCTH: DIY-ypbanusm
[6. C. 252], DIY-unuyuamuga, DIY-yxpawenue, IT-napx, IT-apxumexmypa, loT-
IKocucmema.

IT-napx (aurn. IT-park ‘mapk nHGOpPMAIMOHHBIX TeXHONOTHIA [51]) — TEXHO-
MapK, CHEIHaM3UPOBAaHHBIA B 00JIACTH WH(MOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH [26.
C. 39]. TepMuH He 3aUKCHPOBAH B CIICIUAIM3HPOBAHHBIX CIIOBAPSX, YIIOTPEO-
nseTcs B HayuHoi nuteparype. B HKPA ¢ 2007 r.: Obcyacoenue svizeana Kou-
yenyusa IT-napxka Ha meppumopuu oOvisweil 0b6ysHou pabpuku «Cnapmaky...
Inasnwiti apxumexmop 2opoda coobwuia, 4mo npu paccCMOmMpeHuUu NpoeKma
Ha 2padocmpoumenbHoM cogeme ObLIO MHO20 80NPOCO8 HO 0ObEMHO-NPOCIPAH-
CMEeHHOMY peuleHuro u Komnosuyuu oovexkma. 2023 [27].

Cpenu cioco60B rpahuIecKOro OCBOCHHUS HHOS3BIYHOTO TEPMUHA B PYCCKOM
MOIBSI3BIKE TPAIOCTPOUTENBECTBA OTMETHM TPAHCIUTEPAHIO (TOUHYIO TIepenady
HaIMCaHHS CJOBa OIHOTO S3bIKAa TpadMUeCKHMMH 3HAKAMH JAPYTOro sI3bIKA) H
TpaHCKprOUpoBaHue (Iepeaayy 3By4aHus CJIOBa 110 IpaBuiaM (POHETHKH sI3bIKa-
WCTOYHMKA). B TaHHOM acmekTe BBIIENNM CIEAYIOMNE HHOSM3BIYHBIC TEPMITHO-
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JIEKCEMBI: TPAHCIUTEPHPOBAHHBIEC; TPAHCKPHOUPOBAHHbBIC; KOMILIEKCHBIC (coUe-
TaloIIe TPAaHCKPUOMPOBAHKE U TPaHCIUTEpannto). K rpyrie TpaHcaurepupo-
BAHHBIX TEPMUHOB OTHOCSITCS: 8amep@ponm ‘ CI0XHBIN MOPCKOH (hacas, BOIHAS
nuHUS Topona’ (aHrt. waterfront “To 5xe’), 6uadyx “MOCTOBOE COOPYKEHHE Ha BbI-
cokux omnopax’ (p. viaduc ‘To xe’), eudponapx ‘3eneHas 30Ha BOKPYT KPyITHOT'O
BogHOro oObekta’ (aHrn. hydropark, nem. Hydropark, ¢p. hydroparc, py-
MbIH. hidroparc ‘To xe’), degeronep ‘peNNTPUHUMATEID, 3AHUMAIOIIMICS CO3/1a-
HHMEM OOBEKTOB I'PaJOCTPONTENLHON HeaBMkuMocTH (anrit. developer ‘To xe’),
KOHOOMUHUYM ‘KOOIIEPATHBHBEIN JKMiIoH goM’ (aHri condominium, HeM.
Condominium, ¢p. condominium ‘to *ke’), mezaronoruc ‘KpymHBIA TOPOI C
HaceneHneM Oomee MunoHa’ (ari. megalopolis, mem. Megalopolis, ¢p.
mégalopolis ‘KpyImHBIH TOPOJICKOM paiioH, 00pa30BaHHBIM B PE3yJIbTATE MPHCO-
eIMHEHUS COCETHUX TEPPUTOPHUI’), MOHUMOpUHe ‘HAOIIOCHUE 32 COCTOSHUEM
rpaJoCTPOUTENLHOr0 00BekTa’  (aHri. monitoring  ‘HaOmroAeHHE’, HEM.
Monitoring, ¢p. monitoring ‘To ke’), makcon ‘TPyIa rpagoCTPOUTEILHBIX 00h-
€KTOB, OOBEIMHEHHBIX II0 ONpEAEiIeHHBIM cBoiicTBaMm’ (HeMm. Taxon ‘rpymma,
obbenmuHeHNe” ), ypoar-6uia ‘HEOONbIINE OAHONObE3HbIC JoMa® (WTall. urban-
villa ‘ropozackas Buiaa’) u zp.

Buaoyx (¢p. viaduc ‘mopora, myTh’) — MOCTOBOE COOpPYKEHHE Ha BBICOKHX
0ITOpax, BO3JBUTaEMOE TIPH TIEPECCUESHHH JIOPOTH C OBparamH, yieabsiMH, 00510~
THCTBIMH nonuHaMu pek u T.a1. [14. C. 75]. B ceoio ouepeodsw, 3xcnepm 6 cghepe
JrcenesHo0opodicHbix nepesosox Cepeeti Huxugpopernko yeepen, wumo cmpoumero-
CMBOo BUAOYKA 8 OEHEIICHbIX 3ampamax He Oy0em CUIbHO OMAUYAMbCsi Om npo-
KIAOKU 3eMIISIHO20 NOAOMHA dcene3Hol oopoau. 2023 [47].

TpaHcKpUOHPOBAHHBLIMY 3aMMCTBOBAHHSAMH 0003HAYUM TaKHE TPaIOCTPOU-
TEJbHbIC HOMUHAIINH, KaK: akeedyk ‘3aKpbIThIe KaHaIbl ¢ Bomoi” (dpp. aqueduc,
HeM. Aquidukt ‘BomonpoBoa’), angunaoa ‘pactonokeHre MOMEIIESHHH TI0 OJJHON
OCH JUTsI CO3JJaHMs CKBO3HOM nepcriekTuBhl’ (pp. enfilade ‘to xe’), 6ockem ‘nps-
MOYTOJTLHBIN 3aMKHYTBINH yIacTOK canma/mapka’ (pp. bosquet ‘necok, ponuia), opa-
VHOUIO ‘YIACTKH 3eMJIH, KOTOPBIC paHee HCIOIh30BATUCH B TIPOMBIIUICHHBIX 1€~
nsax’ (anra. brownfield ‘to xe’), 6ymmayr OBICTPOpACTYIIU TOpoa’ (aHIII
boomtown ‘to xe’), 6yweap TemexonaHas amwies’ (¢pp. boulevard ‘To xe’), epurn-
u0 ‘TPOEKT ¢ HYJISA, CTPOUTEIBCTBO I'PaIOCTPOUTEIIEHOTO O0BEKTa HA HETPOHY-
ToM Mecte’ (anri. greenfield ‘To xe’), xypoouep ‘mapanmbiii mpBOp’ (dp. cour
d'honneur ‘To xe’), nieticmetikune ‘00yCTPOHCTBO MECT OOIIECTBEHHOTO TIOJIH30-
BaHus’ (aHTJ. placemaking ‘To xe’), ckgep ‘HEOONBIION Mapk’ (aHIIL. square ‘TuIo-
a1k, TPIMOYTONBHMK), mayHxayc ‘IoM OIOKApoBaHHEIN (aHri. townhouse ‘To
xe’), ypbanuzm ‘TPaJioCTPOUTEIILHASI HIICOIOTHS PA3BHTHS TOPOJIOB H TOPOACKHX
cucteM’ (pp. urbanisme, anri. urbanism‘To xe’) u ap.

Kypoouep (pp. cour d'honneur ‘mapamasiii gBop nepen 3nanuem’ [50]) — «ma-
pPaIHBIA TBOp B BHJE OTKPBITOI'O CHEPEAH MPOCTPAHCTBA, OOPa30BAHHBINA TJIaB-
HBIM 371aHHeM 1 00KoBBIMU (duurensmu» [14. C. 137]. BHKPS ¢ 1937 r. Cmoum
ommemums, 4mo OMCHLIKA K UCHOPULECKUM NIAHUPOBOUHBIM NPUEMaM 6CMpe-
ygemes y nemepoypeckux apxumekmopos 6ce waue u, Kaxcemcs, CmaHo8umcs
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€80€20 POOa «PUPMEHHBIM NPUEMOM». BCHOMHUM KYPOOHepbl « Pycckoeo domay,
«Lapcrou cmonuywry unu KK «bomanuxay. 2015 [28].

Taymnxayc (anri1. townhouse ‘cOIOKHPOBaHHBIN XWIOH oM’ [51]) — «rpyrmma
13 HECKOJBKHUX OJHOCEMEHHBIX JKIIBIX IOMOB, IPUMBIKAIOIINX OOKOBBIMH CTE-
HaMH| IpYT K APYTY U 00pa3yIOUINX POBHBIA MM YCTYIMYATHIA ST 3aCTPOHKI
[14. C. 88]. B HKPS ¢ 2004 r. B Poccuu maynxaycwol yawe ce2o pacnoiodcenvl
3a 20pOOOM, 8 PALIOHAX C HU3KOU NIOMHOCMbIO 3ACMPOUKY — mym Oonbule 3eie-
HbIX 30H, MEHblULE NPOMBIUIEHHbIX NPEeONPUSMULL, 3 CYem 4e20 Jyquie HK0a02U-
yeckas obcmanoexka. 2022 [33].

I'pymma KOMIUIEKCHBIX TEPMHUHOB, COYETAIOMINX B IIPOIECCE 3aNMCTBOBAHUS
AIIEMEHTHI TPAHCKPHUTIIIHH ¥ TPAaHCIHUTEPAIINd HHOCTPAHHBIX CIIOB, IPEACTABIICHA
CIIEYIONUMU CIIOBAMU: 219MNUHE ‘KEMITHHT ¢ ymoOcTBamMu’ (aHrii. glamping ‘To
xKe’), epetighuno ‘3abpolIeHHas HeABYKUMOCTh (aHmiI. greyfield ‘To xe’), cmeiix-
Xxoz0ep ‘3aMHTEpecOBaHHAas CTOpoHa’ (aHri. stakeholder ‘akmmonep, BIusIONIAs
CTOpOHA’) U JIp.

Cmetixxonoep (anri. stakeholder ‘Bnmsiromas cropona’ [51]) — 3auHTEpeco-
BaHHBIC CTOPOHBI (OM3HEC, BJIACTh, HACEIIEHUE), KOTOPhIC MOTYT BIUATH HA CTpa-
Termueckoe pasputTHe TopomoB [28. C.195-196]. CioBo He 3aUKCHPOBAHO
B crieranu3upoBadHbix cioBapsx. B HKPS ¢ 2007 r. Paspabomannas 0oky-
MeHmayus @nusiem Ha 00J20CPOYHOe passumiue 20po0os... 8 Hell 3auHmepeco-
8AHBL U 20CYOAPCMBEHHbIE OPeanbl 61ACMU, U OU3Hec, U Jcumenu 20podos. Ilpu
9MOM OCHOBHASL 3A0A4a NPOEKMUPOBUWUKA — YCIMAHOBUMb DALAHC MeAHCOY YACMO
PABHOHANPABICHHLIMU UHMepecamu 8cex cmetikxondepos. 2022 [29. C. 157].

Inamnune (anmiL. glamping ‘KeMIUHT ¢ yaoocTBamu’ [51]) — «0OBEKT TypHCT-
CKOW MHIyCTpHH, opMaT KOTOPOTrO IPEIIoiaracT pa3MemicHue TYpHUCTOB Ha
YHHUKAJILHOH IPUPOTHOIN TEPPUTOPHH. .. KOTOPEIM 00ECTICUCHBI YCIOBHS TIPOXKH-
BaHUS MTOBBIIICHHOW KOM(OPTHOCTH W pacuIupeHHbIH crektp ycemyr» [30. C. 5].
He 3a¢ukcupopan B cnierani3upoBadHbix ciaoBapsx. B HKPA ¢ 2012 r. Oownako
2NIOIMAUHE — SMO He NPOCHO MYPUCIMUYECKUL 1d2epb, d OP2AHUZ08AHHOE MECHIO
0151 KOM@PopmadenbHo2o omoblxa CO C8OUM YUACHKOM U 8CeMu YOOOCMEAMU.
2023 [31. C. 172].

Beimenmum  (hyHKOMOHUpYIOIIHE B HAYYHOM IHCKYpCe TpaloCTPOUTEIBHBIC
TEPMHUHBI-OK30TU3MBI, T.€. HOMUHAILIUH, OTPAYKAIOIINE HAMOHAIBHBIE M KYIbTYp-
HBIE 0OCOOCHHOCTH HAPOJIOB 3apyOeKHBIX CTpaH U HCIONB3YIOIINECS IS OIHCa-
HUS HEPOCCUUCKOM TeHCTBUTENbHOCTH. K HUM OTHOCATCS: 1) Ha3BaHWS JKUJIHIIL:
baxapexe (I'Batemana), euesam (naaeiickue Hapomsl CeBepHOM AMEPHKH ), KOHAK
(Pymbiaust), ckancen (1llBenns), munu (uHpeiickue Hapoabl CeBepHod Ame-
pukn), gonveapx (Ilonwia), wamo (Opanus), wane (1lBerinapus); 2) o603Ha-
YeHHs HaceN€HHBIX MyHKTOB: ayi (KaBkas), euniema (Uranus), kuuinax / daxa
(Adranucran, Y30ekuctaH u Apyrue crpanbl CpenHei A3un), noauc, xopwvé (I'pe-
nus), xymop (YkpauHa); 3) Ha3BaHUS HEOONBIIUX TEPPUTOPUATBHBIX CAMHHIL:
sunasm (Adranucran), cemmo (Utamus), pasena (bpaswims); 4) HAaMMEHOBaHUS
aJIMUHHUCTPAaTUBHBIX enuHuL: npogunyusi (Mcmamms, llopryramws), wmam
(CHIA, Ascrpanus), amupam (OAD) u np.
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Kuwinax (Tamk. KAIIoK; TypkM. gyslak; y30. qishloq ‘mepesust’ [51]) — «mo-
CTOSIHHBIA CEIbCKUH HacenEHHBIN NyHKT. He 3aduKcHpoBaH B CIienHAaI3UPO-
BaHHBIX cioBapsx» [34]. B HKPSI otMedeH kak IpagoCTpOUTEILHBIN TEPMHUH C
2005 r. Cospemennvlii [yuanbe — 20poo HOEbLIL, CO30AHHbLIL 3d 200bl COBEMCKOU
enacmu Ha mecme opegre2o kuuinaka Aywanbe. Ilepgvie nocenenus nooeil 803-
HUKIU Ha amoti meppumopuu 6 2iybokoui opesnocmu. 2017 [35. C. 67].

Dasena (mopr. favela ‘Tpymo0s1’) — «moceNeHNs OSIHAKOB CMEIIAHHOTO ITPOHC-
XOXKIICHIS, PACIIONOKEHHBIC MO0 CKIIOHAM TOp, CITyCKAIOMINXCS 110 HATIPABICHUIO K
Meraronucy» [36. C. 43]. TepmuH He 3aUKCHPOBAH B CIICIMAM3UPOBAHHBIX CIIO-
Bapsix. B HKPA ¢ 1987 r. B bpaszunuu nepuooutecku nosigistiomcst UHUYUAmuebl on
npedcmagumeneti 61aCMu cOerams Qaseivl «0COObLIMU MYPUCIIUYECKUMU 30HAMUY,
svlecmu ux 8 paspsio KyiavmypHoeo Hacreous u np. 2021 [37. C. 19].

Bce paccMOTpeHHBIE HWHOSI3BIYHBIC TEPMHHOCIHHUIIBI 3aWMCTBOBAHBI M3
SI3BIKA-MICTOYHHKA B S3BIK-PEIIUTIHCHT 0€3 MOP(eMHOM CYOCTUTYINH.

['pynmna HOMUHAIUN € YACTUYHOI MOpP(eMHOI cyOcTUTYIHEH, B KOTOPBIX
OTAETbHBIE MOP(EMBI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa 3aMEHEHBI MOpheMaMy IpHHIMAIO-
IIETO S3bIKA, XapaKTEPHBIMH U COOTBETCTBYIOMICH YaCTH PEUH (T.€. YACTHIHO
COCTOSIIINE W3 WHOS3BIYHBIX KOMIOHEHTOB), IPEINCTABICHA TEPMHHOJIOTHYE-
CKAMHU eIuHUIaMu: aziomepayusn (cyhdHKC -yuj-) ‘CKOIUICHUE HACEIICHHBIX
Mect’ (aHr. agglomeration, Hem. Agglomeration, gppanir. agglomération ‘ropo-
CKOM KOMIUIEKC’), OoceHmpuhuxayua ‘peKOHCTPYKIUSA YHAJHUYSCKUX TOPOI-
ckux kBaptayioB’ (aHri. gentrification, Hem. Gentrifikation, ¢p. gentrification ‘To
xe’), unconsiyua (¢Gp. insolation ‘ocBemeHNe COMHEYHBIMH JTy4amu’), napmu-
yunayus ‘COBMeCTHOE ydactue’ (aHmI. participation, Hem. Participation, ¢p.
participation ‘ydacTtue, coy4acTue, IOJICBOE YYACTHE), pesaiopuzayus ‘mepe-
OIICHKA TPaJIOCTPOUTEIBHOr0 00bheKkTa’ (aHmI. revalorization, ¢ppani. revalorisa-
tion ‘ro xe’), pesumanuzayus ‘BOCCO3IAHUE T'PAIOCTPOUTEIBHBIX OOBEKTOB,
YTPaTUBIIMX CBOHM W3Ha4alubHbIe QyHKIME (aHTi. revitalization, uran. rivital-
izzazione ‘To xe’), pexpeauus (aHTI. recreation, HeM. Rekreation, urain. ricrea-
zione), penosayua ‘ynydileHUe/PeKOHCTPYKIUS TPaIOCTPOUTENILHOIO 00BEK-
THa’ (aHIIL. renovation, ¢p. rénovation, UCII. renovacion ‘To xe’), caHayus ‘0310~
POBIIEHHE TOPOJCKOM cpenbl’ ((hp. sanacion, Tal. sanazione ‘UCIeENIeHUE’), cue-
Hayusa ‘BBHIICIICHUE JONOHEHNI  (aHTJI. signation, HeM. Signation, ¢p. signation
‘yKazaTens’), VHuguxayua ‘TIpUBEICHWE K eauHoOpaswro’ (aHri. unification,
HeM. Unifikation, ¢p. unificacion ‘o0benuuenue’, uct. unificacion ‘to xe’), no-
oanvhwbli (auTi. global) u ap.

Unconsayus (Pp. insolation ‘ocBeneHHE COMHEYHBIMHU JTydaMH’, BOCXOJISIIICE
K JIaT. insolatio ‘3axom uiaH pa3menieHue Ha conHie’ [51]) — «komu4ecTBoO ecre-
CTBEHHOT'O COJTHEYHOT'O OOTyYeHHS, TIOIydaeMOro KOMITOHEHTaMH TOPOJICKOH 1,
B YACTHOCTH, JKUJIOW 3aCTpoiiku. M3mepsercs kKak B MPOAOIDKATETHHOCTH Bpe-
MEHU HHCOJISINH, TAK U B KOJHMYECTBE CJWHHUI] CONTHEYHOTO OOIydcHUs» [14.
C. 97]. Ilpu 3auMCTBOBaHHH TTPOM30IILIA 3aMeHa (hpaHIry3ckoro cyddukca -tion-
Ha pycckuid -yuj-. Homunanwms 3apukcupoBana B HKPA ¢ 1934 r. /[na yeaosuii
Cubupu Haubonee 61a20NPUAMHOU UHCOTAYUSA OYOem NpuU HXHCHOU OpueHmayuu
¢acaoa. 2013 [38. C. 8].
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I'pynmy cuHTakcHYecKUX 3auMCTBOBaHHUI (8%) COCTaBISIOT CIEoyIOIINE
TPaZOCTPOUTENBHBIE TEPMUHBL: 2100anvubili  pedeseronmenm (anri. global
redevelopment), monoyemmpuueckas —aenomepayus (aHTI.  monocentric
aglomeration), pecuonanvuwiii 2coyenmpusm (aHrI. regional egocentrism), noau-
yenmpuueckas aznomepayusi (aHTIL. polycentric aglomeration), kxpeamuenulii K1a-
cmep (aHTI. creative cluster), ¢pyukyuonanvhuvlii ypoanuzuposanmwvill apean (aHIIL
functional urban area) u ap.

Inobanvhwviil pedesenonmenm (anri. global redevelopment ‘To xe’ [S51]) —
MOJTHOE TIepEePa3BUTHE 0OBEKTOB TN TEPPUTOPUI (Ha3HAUEHUE YIaCTKA U COTJIa-
COBaHHE HOBOTO IPOEKTa, MPOKJIaJKa HOBBIX MHXCHEPHBIX ceted W T.1.) [39.
C. 57]. Ilpu «enobanvHomy pedegeronmenme 6 0053ameabHOM NOPAOKe OOJINCHA
Ovimb npopabomana apxumekmypHas uoesl, Komopas y4umuléaem GblnoHeHue
mpebo8aHuil HOPMAMUBHOU OOKYMEHMAYUYU U KOMIIEKCHbI AHAU3 PEKOHCMPY-
upyemvix 06vekmos u meppumopuu 6yoyueeo npoexkma. 2019 [40. C. 57].

Cpenu cemaHTHYeCKHUX (IePeBOAHBIX) 3aMMCTBOBAHUIA B TPAOCTPOUTETb-
HOW TEPMHUHOJIOTHH €CTh KAJIBKH (CHHTAKCHYECKHUE) ¥ TTONyKalbku. K cMHTaKcH-
YeCKHM KaJdbKaM, T.C. CIIOBOCOUCTAHUSAM C IIEPEBEICHHBIMH KOMIIOHEHTaMHU
WHOCTPAHHOTO $I3BIKA, OTHOCSTCS CICAYIOIINE TEPMHHOIOTHMUYECKHE €IUHUIIEL:
obwecmeennoe npocmpancmeo (aHri. public space ‘To xe’), cepwlii nosic ‘po-
MBIIIIJICHHAS 30Ha BOKPYT HCTOPHUYECKOro IIeHTpa ropona’ (aHri. grey belt ‘to
xKe’), yemouuusoe pazeumue ‘cOATAHCHPOBAHHOE Pa3BUTHE TOPOJCKOW CpeIbl’
(anri. sustainable development ‘rapMoHUYHOE pa3BUTHE’) U .

Obwecmeennoe npocmpancmeo (aHri. public space ‘0O0MIECTBEHHOE MPO-
cTpaHcTBO’ [51]) — «9acTh TOPOJICKOM TEPPUTOPUH, TOCTYITHAS O€3 OrpaHUICHUI
BCEM CIIOSIM HACEJICHHUsI, KOTOpas TOJDKHA (DOPMHUPOBATHCS C YICTOM HHTEPECOB
OyIyIINX «IIONB30BATENECH» Ul OOMICHWUS, OTABIXa, COIMAIBFHOTO B3aMMOJCH-
CTBUS U TBOpUeckol peanmusamum» [41. C. 178]. TepmuH He 3adUKCUpOBaH B cIie-
nuanu3upoBaHHbIX ciioBapsx. B HKPS ¢ 2012 r. Omauuumenwvroti ocobenro-
Ccmbl0 00WECTNBeHHbIX NPOCMPAHCME ABNAEMC S UX UHOUBUOYATbHLII XY 00dice-
CMBEHHbI 00pa3, NOMOLAIOWULL 4el06eKY MbICIEHHO BblOeTUmb U 3aPUKCUPO-
samv 00vekm 6 cmpykmype 20poockozo npocmparcmea. 2018 [41. C. 40].

Yunorii 0om (anrin. smart home, smart house ‘ymubid mom’ [50]) — mom ¢
MPUMEHEHHEM TEXHOJIOTHH B3aMMOCBS3aHHBIX «YMHBIX)» BEHICH, SBIISFOLIIXCS
9acThI0 BHYTPEHHETO W BHEIIHETO JOMAITHUX IIPOCTPAHCTB: MOJCHCTEM MHUK-
POKIIIMATa, OCBEIICHUS M PEryIHPOBAaHUS PaOOTHI ANEKTPOHHBIX YCTPOICTB
[42. C. 47]. He 3adukcupoBaH B clieMain3upoBaHHBIX cioBapsx. B HKPS
¢ 2002 1. Ilo dannvim Forrester, 06vem pviHKa «yMHBIX 00M08» 8 Poccuu co-
cmasnsem 0, 1% om obugeco 06vema HCuruyHbIX npoexmos... B Poccuu, no pac-
yemam uccaedosamenvckol komnanuu Statista, k 2022 200y ouw docmucHem
8,5 %.2020 [43].

[Momykaneku, T.€. HOMUHALWH, Y KOTOPBIX MPOH30MIIO0 YaCTHYHOE KAJIBKHPO-
BaHHE B IIPOIIECCE 3aMMCTBOBAHUS: OenpeccugHulii 20pod ‘TOPOI, KOTOPBIA HCIIBI-
TBIBAET SKOHOMHUYECKHU Wik Jpyrod cnaa’ (aHri. depressed city ‘to xke’), de-
npeccuenas meppumopus (anri. depressed area ‘To xe’), MasmHuKosas muepa-
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yus ‘TiepenBYDKEHHE paboueil 4acTH HaCelIeHWs W3 IPUropoia B TOpom W 00-
patHO’ (aHTII. pendulum migration “To xe’), MOOyIbHOE nPoeKMmuposarue ‘Tpo-
EKTHPOBaHME IO MPUHIMITY copa3MepHocTr (aHri. modular designing ‘To xe’),
Kanumanucmuyeckuti 2opoo (aHri. capitalist city ‘To xxe”), komnaxmuwiii 20poo
(a1, compact city ‘To xe’), aunetinwii 20poo (aHri. linear city ‘To xe’), padu-
anvuwlil 20poo (anri. radial city ‘To xe’) u ap.

715 n3ydeHnst CEeMaHTUIECKOTO U (PYHKITHOHATIBHOTO OCBOCHISI MHOS3BIYHBIX
TEePMIHOCIHHHALL OBL IPOBEICH JTMHTBHCTHYECKHUI IKCIIepIMEHT. L{ens nanaoro
SKCIIEPAMEHTA — OTIPECTICHNE CTENICHN CEMaHTHICCKON U (YHKIIMOHAIBHON ac-
CUMHIJISIIIAN TPaIOCTPOUTENBHBIX TEPMUHOIOTHIECKIX HOMUHANWH. B rmHTBU-
CTUYECKOM DKCIIEPUMEHTE IIPUHSIIN ydacTue 65 pecroH/IeHTOB B Bo3pacTe oT 18
10 74 JIeT — CHeNHaTuCTl CTPOUTENBHON cephl, HHKCHEPHI-IIPOrPAMMHUCTHI H
CcTyAeHTH TOMCKOro apXHUTEKTYpHO-CTPOHTENEHOIO YHUBEPCUTETA, 00 yIaromu-
€csI 10 HAIIPaBIICHUSIM «APXUTEKTYpay, «[ [pOMBIIIIICHHOE U TPpaXkKIaHCKOE CTPO-
UTEIBCTBO», «['OPOICKOE CTPOHTENBCTBO M XO3SMCTBO» W Ip. PecroHmeHTam
OBLIO MPEATI0KEHO BHITIONHAUTE J[BA 33aJaHMUS, OTBETHB Ha BOIIPOCHI aHKET. AHKe-
THpOBaHWE OBLIO MPOBEJCHO B OYHOM W TUCTAHIIMOHHOM (hOpMaTax U COCTOSIIO
U3 IBYX 3TaroB. Ha mepBoM dTarme Hy>KHO OBUIO JaTh KPaTKUI OTBET, 3HAET JIH
PECIIOHACHT YKa3aHHBIM TEPMHH, W 3alHcaTh IPEIOKEHHE C TaHHBIM CIIO-
BoM/ciioBocodyeTanueM (3amanue 1). B ankery Bommio 100 HHOS3BIYHBIX TEPMH-
HOCJMHUI], OTOOPAHHBIX METOJOM CHCTEMAaTHUYeCKOW BBIOOPKH: a6aHnIowaob,
akeanbHull Aanowagm, ampumeamp, opayrguno, 6ypepnas 30na, suiLa, eIIM-
nume, epetigpund, cpun@uio, 20poocKas aziomepayus, 0enpeccusHas meppumo-
pusl, Odcenmpupurayus, UHCOAYUS, KYPOOHED, TUHEUHbIN 20P00, MAAMHUKO8AS
Muepayus, Ho8wlll ypOaHu3M, peabunumayus 3acCmpoKu, nieicMeKune, peHogad-
yus, mayuxayc, niay-napao, caLayus, Cmeukxonoep, cyoypous, oouecmseenroe
npOCMpancmeo, OpeHOuHe meppumopuu, ymHulil 0om, ypoanusayus, DIY ypba-
HU3M ¥ JIp.

Ha BTopoM 3Tamne aHKkeTHpOBaHUS TPeOOBAIOCH NATh ONPEICIICHIE TIepedH C-
JICHHBIX TPalOCTPOUTEIBHBIX TepMUHOB (3amanue Ne 2). IlemecooOpa3HOCTb
BKITIOUCHUS B JIMHTBUCTHYCCKUI AKCHEPUMEHT AITOTO 3aJaHHS OOBSICHSICTCS
HEO0OXOIMMOCTBIO BBI3BATh METASI3IKOBYIO pe(hIIeKCHI0 HH(POPMAHTOB OTHOCH-
TEJNBHO Ne(UHUNAN MHOSI3BIYHBIX TEPMUHOIOTHUECHX SAWHUI] U TaKUM 00pa-
30M OMNpPEIETUTh CTEIEHh CEMaHTHUECKOH acCHMIIIANUH nocieqaux. CImcok
WHOSI3BIYHON JIEKCHKH IUISI BTOPOTO 33JaHus mpencraBiieH 50 3aMMCTBOBaHH-
SIMH, HAIIPUMED: OA3UIUKA, 20pOOCKAS a2nomepayus, epeiuio, 0enpeccueras
meppumopus, nieticMelukune, 0ouecmseHHoe nPOCMpPancmeo, MayH-xayc, ym-
Kbl 0oMm, yemouuugoe passumue, DIY ypbanusm, NIMBY. Jns moaTBepacHUs
00BEKTHBHOCTH PE3YIIHTATOB HKCIIEPUMEHTA B aHKETY OBLIN BKIIOUEHBI TEPMHU-
HOEIMHHIIBI, 110 HAaIleMy IIPEAIOIOKEHIIO, HaXOIAIMINECs Ha Pa3HBIX dTamax
OCBOCHHSI, HE TONHKO 3a()HKCHPOBAaHHBIC B CIOBAPsIX, HO U OTCYTCTBYIOIIHNE B
HuX. OOpa3mel 0JaHKOB OIpoca IO MEPBOMY W BTOPOMY 3aJaHUSM IMPEICTaB-
JICHBI HUXKE.

17



Jlunzeucmuxa / Linguistics

Oo6pa3sen 0;1aHKa onpoca 1o 3agaHnio Ne 1

Tab6nauna 1

3Haete 11 Ber
JTaHHBIN TepMHUH?

3HaeTte i1 Bor
JIaHHBIH Tep-

I'pamocTpoutenbHbIi [locraBbTe I'pamocTpoutenbHbIi muH? [locraBpTe
TEPMUH + wnu —. [puny- TEPMUH + unu —. [puny-
MaiiTe ¢ HUM MaiiTe ¢ HUM
[peUIOKEHHE [peUIOKEeHHE
1. Fopoockan 16. I namnune
aznomepayus
2. [enpeccusnas 17. Ipeiipund
meppumopus
3. Canayus 18. Bpaynguio
4. Vpbanuszayus 19. Ipunguno
3. Masmiuxosas 20. Hoswuii ypbanusm
muepayus
6. Pea6tfﬂumauwl 21. Ymuwiii oom
3acmpouku
7. Asanniowadw 22. DIY ypbanuszm
8. Ampumeamp 23. [icenmpughuxayust
9. Bunia 24. I[Tnay-napao
10. Axeanvnuiii
nanowapm 25. Cybypbus
11. Unconayus 26. Cmetixxonoep
12. Jlunetinwiii 20poo 27. Obwjecmeennoe
NPOCMpPAHCmMeo
13. Penosayus 28. bpenoune meppumopuu
14. Tayuxayc 29. Byghepnas 30na
15. Ineiicmexune 30. Kypoonep
Tabnuua 2

Oo6pa3sen 0;1aHKa onpoca 3aaaHust Ne 2

['pagocTpouTenbHBINA TEPMUH

Jaiite onpezneneHue JaHHOMY TEPMHUHY

1. l'opodckas aenomepayus

2. Yemoiiuusoe pazsumue

3. I'peiipuno

4. Ymnouit oom

5. DIY ypbanusm

6. basunuxa

7. @omozpammempus

8. Taynxayc

9. Henpeccusnas
meppumopus

10. O6wecmsennoe
nPOCMPAHCIBO
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Pe3yasTarnl ompoca. [1o pe3ynbraTaM BEITONHEHHS IEPBOTO 3aJaHMUS, BBISB-
JICHO, YTO MOJHOCTHI0 CEMAHTHYECKH M (PYHKIHOHAJBHO 0CBOEHHBIMHU B ITPO-
(eccnoHaTEHOM COOOIIECTBE SIBISIOTCS 68% TEPMUHOB, MOCKONBKY OHH W3-
BECTHBI IOAABIISIONIEMY OOJBIIMHCTBY PECIIOHICHTOB, BEPHO YIOTPEOUBIINX UX
B IcbMeHHOHU peun (Oomee 60%): copodckasn aznomepayus (80%), ypoanuzayus
(78%), eunia (92%), mayn-xayc (76%), ymnouii oom (86%), obuecmeaentoe npo-
cmpancmeo (82%), bygepuas 3ona (80%) u 1.1. B mannyro rpymmy BOIUH Tep-
MUHBI, 3a()UKCUPOBaHHbBIE B cloBapsx [14—16], GyHKIHMOHUpYOIIHE B YIeOHO-
HAYJIHOU JUTEpaType, IpodecCHoHaTbHON HHTEPHET-KOMMYHUKAITHH.

HemonHOCTBI0 0CBOEHHBIMH B CEMaHTHIECKOM M (DYHKIMOHATHHOM OTHO-
IeHUH KBaHGUIUPYIOTCs 16% TepMUHOSANHUIL: HX BEPHO OTPE(IICKCHPOBAITH
MeHee 60% pecrioHieHTOB. Crofia OTHOCSITCS HOMUHAINH, He 3a(UKCHPOBAHHBIC
B CJIOBapsiX, HO (QYHKIIMOHUPYIOIINE B HAYYHBIX CTAThSIX, HAa TPAIOCTPOUTEIBHBIX
caifrax: unuyuamugnoe 6ro00dxcemuposanue (40%), pesumanuzayus (34%), yp-
oan-keapman (49%), xopomusayus (40%) u ap.

B rpyniry ceMaHTHYeCKH HEOCBOEHHBIX TEPMUHOIOTHIECKHX CIIOB U CIIOBO-
codeTaHni BKIIOUYEHO 16 % equHuI], 3HAUCHNSI KOTOPHIX BEPHO OIMPEACTHIN Me-
Hee 10 % pecrioHneHTOB: Oocenmpugpurayus (0%), cmetixxondep (0%), epeii-
@uno (8%), opaynguno (2%), epunguno (10%). JlaHaple HOMUHAIINH HE 3a(pHK-
CHPOBAHBI B CIIOBAPSX W OTHOCSATCS K HOBEHUIIIMM 3aMIMCTBOBAHISIM, BOIICIIIAM B
MOIBSI3BIK TPO(eCCHOHANBHOW c(epsl TPpaJoCTPOUTENBCTBA, IO MaTepHallaM
HKPA u npyrum ucToYHMKaAM, B TIOCIEIHIE ToJpl. TakuM 00pa3oMm, 110 JaHHBIM
MEPBOTO ATala JIMHTBUCTUIECKOTO IKCIIEPUMEHTA, CEMaHTHUECKH M (DYHKITHO-
HaJIbHO OCBOEHHBIMH B TOW HMIIM MHOM CTENEHU SBISIIOTCS 84% TepMUHOEIMHHIL
HWHOSI3BITHOTO MTPOUCXOXKICHUSI.

3amanue Ne 2, cBsI3aHHOE C METas3bIKOBOM pediiekcreid MHPOPMaHTOB OTHO-
CUTENBHO 3Ha4YeHHs1 50 WHOS3BIYHBIX TEPMHHOIOTMYECKHUX CIMHMII, SBISICTCS
0c000 IIEHHBIM, XOTS IIOPOH M BBI3BIBAET 3aTPYIHEHNE B HX CEMAHTH3AINHU Y pe-
CIIOH/ICHTOB. B aHKeTy maHHOro 3Tama sKcrepuMeHTa Bonuio 50 rpagocTpoun-
TENFHBIX TepMUHOeUHHI. OT YIaCTHHKOB DKCIIEPUMEHTa HE TPeOOBAIOCH TOU-
HOTO Ne(UHUPOBAHUS TEPMHHOIOIMYECKOH eIMHUNEL. Eciii B MX ompeneneHun
OBUTH yKa3aHbI BEpHBIC CEMAHTHUECKHE PU3HAKHN ITOHATHSI, 0003HAYaEMOT0 Tep-
MUHOM, TO Ie)UHHUINS CUNTAIach KOPPEKTHOU. IIprBeneM HEKOTOPHIE OTBETHI
PECIIOHACHTOB: YMHbI OOM — «JIOM CO MHOXXECTBOM JJICKTPOHHON TEXHUKHY,
«IIOM, B KOTOPOM CO3/IaHa aBTOMAaTHIECKasi CHCTEMa KOHTPOIIS KOM(OPTay, «I0M
¢ MIPUMEHEHNEM COBPEMEHHBIX II(PPOBBIX TEXHOIOTHH IJIs1 00CCIICUEHHSI aBTO-
MaTHU3aIK YIIPABJICHUS BCEMH NPUOOPaMHU B 3IaHUNY; SPUHPUIO — «YIACTOK
3eMJIH, KOTOPEIi He MOIBEPTralIics 3aTPsI3HCHUIOY, «KPYITHAsI TEPPUTOPHSI C 3eTe-
HBIMHU HAaCaKJICHUSMI», KHEOCBOCHHBIN YIaCTOK 3€MII B HACEIIEHHOM ITYHKTE);
wiane — «APXATEKTYPHBIN DIIEMEHT 34aHU, «Pa3HOBUIHOCTE JOMay, «IacTYIIAN
JIOM B ANTBITUICKUX TOPax»; éamep@hporm — «PeIHON KaHaI, «BOAHBIH 00BEKT
MECTHOCTHY, «OeperoBast THHUS HabepexkHoi»; NIMBY — «cTpouTeNbHAS TEXHO-
JIOTHSD», «APXUTEKTYPHO-IN3aHHEPCKAN IPHEMY, «IBIKEHUE MECTHBIX JKUTENEH,
KOTOpBIC HE COTJIACHBI C M3MEHCHUSIMH B CTPOUTEIBHOW HH(PPACTPYKTYpE, TPH-
JIeraromnied K uX IoMam».
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Bonee Bcero tounsix aehunuiuii (6onee 60%) moayduaIn TEPMUHBI 20po0-
CKasl aznomepayusl, YMHwIll 00M, MAYH-Xayc U 00ujeCmeeHHoe npoCmpaHcmeo.
Mesnse Beero (Menee 10%) — enomnune-napk, cmetikxondep, NIMBY n np. B 1ie-
JIOM, 110 TaHHBIM BTOPOTO 3Tarla JMHTBUCTUYECKOIr0 3KCcIepuMenTa, 64 % tepmu-
HOCAWHUI] OIPEIEIICHBI KaK ITOJIHOCTHI0O OCBOCHHBIC B CEMAHTHUECKOM OTHOIIIE-
HuM, 26% — HEenoJaHOCTbIO OcBOeHHbIE, 10 % — HeocBoeHHbIe. Pe3ynbTathl nep-
BOT'O ¥ BTOPOT'O TAIIOB SKCHEPHUMEHTA KOPPEIHPYIOT MEXKIy COOOM: ceMaHTHUe-
CKH aCCUMILTIPOBAHHBIMH B TOW WIJIM MHOHM CTETIEHU OKA3aJINCh COOTBETCTBEHHO
84 1 90% TepMUHOEINHHII.

Ocoboro BHIMaHHS 3aCITYKUBAIOT PE3YIBTATHI IKCIIEPUMEHTA, KaCaIOIIAECs
TEPMHUHOB-3K30TH3MOB. OHU cocTaBuin 14% OT 00IIero KoJMm4ecTBa MHOA3BIY-
HBIX TepMuHOenuHHI. COTIaCHO WCCIIEAOBAHUSAM PYCCKOTO JINTEPAaTypHOTO
SI3pIKa DK30THU3MBI OTHOCSATCS K HEOCBOSHHBIM HHOS3BIYHBIM ciioBam [14]. Ilo
HAIIMM JAaHHBIM, B TPaJOCTPOUTENFHON TEPMHHOJIOTHH €CTh HE TOIBKO HEOCBO-
€HHbIC, HO U OCBOCHHBIE DK30TH3MEI. bojee Toro, 65% ot 00I11ero KoanyecTra
JaHHBIX HOMHHAIIMA OCBOEGHO HOCHTENSIMH MOIBS3bIKA TPaIOCTPOUTENHCTBA
(6uesam ‘crarmonapHoe >xunuine uaiaeies Cepeproit AMepuku’ — 90%, cemmo
‘ropoxckoit paiion B CHIA ¢ HuzkuM ypoBHeM Onaromonyuns’ — 88%, ¢asena
‘Topojckue Tpymio0sl B ctpanax FOxHoit Amepuxu’ — 76%, wiane ‘X¥KUHA Tac-
Tyxa B TopHOH MectHocTH IIBeimapun’ — 61%), n Tomeko 35% okasaimchk He-
OCBOCHHBIMH, CPEIH KOTOPBIX IPEHMYIICCTBEHHO HECKIIOHSEMBIE CYIICCTBH-
TeNbHBIE (Munu ‘TIePEHOCHOE KUITHINE KOUeBBIX HHIcHIIeB CeBepHO AMEpUKH’,
mynoy ‘TIOM-KPErocTh B KUTAWCKUAX MPOBUHITUAX ™ | JIP.).

Pe3ynpTaTel IEpBOro W BTOPOTO ATAIOB JIMHTBHCTHYECKOTO IKCIIEPUMEHTA
MIpeICTaBIICHBl HIDKE B BUIE IBYX rpadukoB. Ha ocu x 0b6o3HaueH HOMep Tep-
MHHA COTJIACHO €T0 PACTIOI0KEHHUIO B 3a/1aHuU ompocHUKoB Ne 1 1 2, Ha ocH ) —
MIPOIICHT PECIIOHICHTOR, TABIINX TOJOKUATENBHBIN OTBET (puc. 1, 2).

TToHOCTBIO0 OCBOEHHBIE

68%\

HenonHOCThI0 OCBOEHHbIE 167%

“| HeocBoexHbIe 16%

Puc. 1. CreneHp ceMaHTH4eCKOM U (YHKIIMOHATBHON aCCUMUIISILIMK HHOS3BITHON
rpagoCTPOUTEIBHON TEPMHUHOIOTUH (NIEPBBIN 3Tl SKCIIEPUMEHTA)
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TTonHOCTBIO OCBOEHHBIE 64.%

15] HemomHOCTBI0 OCBOEHHbIE 26%
°1 HeocBoeHHbIE ]\b\
%

Puc. 2. CreneHb ceMaHTHYECKON aCCUMUJISILIMMA WHOS3BIYHOM
rPagoCTPOUTEIBHON TEPMHUHOIOTUH (BTOPOI 3TaIl HKCIIEPUMEHTA)

3akioueHne

B pe3ynpraTe mpoBeIeHHOr0 UCCIEIOBAaHUS MOXKHO CHIENaTh BBIBOJ, YTO 3a-
MMCTBOBAHHE SBISICTCSI aKTUBHBIM CITOCOOOM TMOIMOIHEHUS TPaIoCTPONTEINEHON
TEPMHUHOJIOTHH. BEIsSBIIEHO U TpoaHamu3upoBano 6osee 300 HHOA3BIYHBIX TPaio-
CTPOUTEIBHBIX TEPMIHOB, CPEIN KOTOPHIX 78 HE 3a()UKCHPOBAHBI B CIICIAATH3H-
POBaHHBIX aKaJeMHUYECKUX CIIOBapsix. VICTOUHMKAaMH 3aMMCTBOBAaHMUS MHOS3BIU-
HOU TEPMHUHOJIOTHH CTaX aHTIHHCKui (28%), ¢hpanmysckuit (12%), HeMerkmii
(6%), nranbstHCKHH (7%), ncmanckuii (4%) u apyrue s3u1ku (5%). Y cTaHOBICHO,
910 0KONO 38 % TEPMHHOB — 3TO MHTEPHAIMOHAJIM3MBI, BXOISIINE B MUPOBOMH
(OHI TEPMHUHOIOTHH TPaJOCTPOUTENHCTBA. B TpagocTpONTENHFHON TEPMITHOIIO-
THH BBISABJICHBI Pa3HBIC THITHI MHOS3BIYHBIX CIMHUII: JICKCHYECKUE 3aMMCTBOBA-
HUS (MHOS3BIYHBIC BKPAIICHUS, TPaHCIUTEPUPOBAHHBIE, TPAHCKPHONPOBAHHEIE,
KOMITJIEKCHBIC; 9K30TH3MEI H JIp.); CHHTAKCHYECKUE W CEMAaHTHICCKUE 3aNMCTBO-
BaHU (Kanmpku). [IpeBanmupyror nekcndeckue 3anMcTBoBaHus (49%) 1 CHHTAKCH-
geckue Kaabku (39%). Cpeny TaHHBIX TEPMHHOJIOTHYSCKIX HOMHWHAIIWN BEBISB-
JICHBI CAMHUIIBI, HAXOMAIIMECS Ha Pa3IHYHBIX 3Tanax (opMaibHOro (rpadude-
CKOTO ¥ MOP(OIOTHIECKOT0) OCBOCHUS B PYCCKOM TTOIBSI3BIKE TPAJOCTPOUTEIH-
CTBA.

[To pe3ympTaTaM JIMHTBUCTUYIECKOTO IKCIIEPUMEHTA YCTaHOBJICHO, YTO WHO-
SI3BIYHBIC TEPMUHOCIMHUIIBI HAXOMSATCS Ha Pa3HBIX JTallax CeMaHTHYECKOW M
(YHKINOHAFHON aCCHMUJIISIIUE B PYCCKOM SI3BIKE: SIBJISIFOTCS TIOMTHOCTBHIO OCBO-
€HHBIMH, HEMIOJTHOCTHIO OCBOCHHBIMH U HEOCBOEHHBIMU. 84—90% TepMUHOB Ipa-
JIOCTPOUTENBCTBA KBAMM(DHAIIMPYIOTCS KaK CEMAHTHIECKH OCBOCHHBIE B TOW HIIH
uHOH crereHd, u b 10—16% kak HeocBoeHHBIE. OCOOCHHOCTH TEPMHHOIOT AN
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IAaHHOW c(epsl — HaJIW4IHe NPEHMYIECTBCHHOTO KOJIMYECTBA CEMAaHTHYECKH
OCBOEHHBIX PK30TH3MOB (0KOJI0 65% OT 00IIero KoamdecTBa MpoaHAIH3HPOBaH-
HOM SK30THUYECKON JICKCHKH ).

Marepuainsl ¥ pe3yibTaThl JAHHOTO UCCIENOBaHUS MOTYT HAUTH IPUMECHEHHE
B JICKCUKOT'Pa(MIECKOI IIPAKTHKE U IPOIIECCE MPETIOJaBAHNS JTMHT BUCTHUCCKUX
Y POPMITAPYIONIMX JUCIUTUIAH TPH 00YYCHHH MPOPECCHOHATBHOMY PYCCKOMY
SI3BIKY POCCHICKHX M MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB.
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AHHOTAUUA. AHAIU3UPYIOTCS PYCCKUE HAPEUHBIE IIPEIUIONH U CTPOUTCS MO/ IbHAS
Ki1accuUKaIWs, TO3BOJISIOIIAs CHATH IPOTUBOPEUMS CYILECTBYIOIICH TUIIONIOTUH PyC-
CKMX IPEIOroB U MPOTUBOIIOCTABUTH Pa3HbIE KIACChl NPEUIOrOB HA OCHOBAaHHU CH-
cTeMbl OMHApHBIX OMIMO3UIMil. B mpesiaraeMoit Momy/ibHOM KiIacCH(UKALMK BbIACIIS-
I0TCS TPH LIGHTPAJIbHBIE OIIIO3UIIMH, OXBAThIBAIOIIIE BCE M0JIE PEIOr 0B, — CII0BOOOpa-
30BaTejbHast, CTPYKTypHasi U (pyHKIMOHAIBHAS, a TaKkKe OOJee YacTHbIE CHHTaKCHYe-
CKasl, mapagurMariudeckas, opdorpadudeckas, ceMaHTHISCKast, ()YHKIIHOHATIbHO-CEMaH-
TUYecKas ¥ QyHKIMOHAIbHO-KaTEerOpHaIbHAS OIIO3ULINH.
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The system is against or against the system: Russian
adverbial prepositions and other polyfunctional units
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Abstract. The article discusses Russian adverbial prepositions and the categoriza-
tion of Russian prepositions within grammatical system. Adverbial prepositions listed
in Russian Grammar (1980) are studied as a focus group. The author inspects the his-
tory of their selection and description in Russian grammars since 1755 up to modern
grammars and lexicography works, mostly dictionaries of functional words. The paths
of adverbial prepositions’ grammaticalization are described, and the origins of the prep-
osition group in question are examined. The scrutinizing of the adverbial prepositions
has brought up a model of different distribution for adverbial prepositions into primary,
denominative and deadjectival classes. The further quantitative and lexicographic anal-
ysis has defined a group of polyfunctional units capable of functioning both as prepo-
sitions and adverbs — prototypic adverbial prepositions, which are considered as a core
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of the polyfunctional prepositions field. This field also includes “new” units marked in
dictionaries as having two lexico-grammatical variants — an adverb and a preposition.
The periphery of the field is occupied by units having an argument structure and marked
in dictionaries of modern Russian as “in predicative meaning” and “parenthetical
word”. Some adverbial prepositions, as it is shown, do not function as adverbs at all.
The analysis reveals the discrepancies caused by the inclusion of adverbial prepositions
as a class into the traditional classification of Russian prepositions. These discrepancies
are produced by the mixture of different categorial bases — the functional one for ad-
verbial prepositions and the derivative one for denominative and deverbative preposi-
tions. The contradictions of the traditional prepositional classification and peculiarities
of adverbial prepositions have led the author to an idea to propose an alternative module
categorization of prepositions held on binary oppositions, which can be constructed in
different ways according to the researcher’s aim. There have been identified three main
independent bases for oppositions which cover all the prepositions — derivative, struc-
tural and functional. The remaining oppositions have a more narrow scope and are rel-
evant for certain groups of prepositions. These oppositions are as follows: syntactic,
paradigmatic, orthographic, semantic, functional-semantic and functional-categorial.
The module categorization seems to be a coherent and noncontradictory mode to struc-
ture the functional-grammatical filed of Russian prepositions.

Keywords: preposition, adverbial preposition, polyfunctional unit, categorization,
systematization

For citation: Vinogradova, E.N. (2024) The system is against or against the system:
Russian adverbial prepositions and other polyfunctional units. Vestnik Tomskogo gosu-
darstvennogo universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology.
89. pp. 29-54. (In Russian). doi: 10.17223/19986645/89/2

BBenenne

Hapeunsrie nmpemtoru (nanee — HIT) sBastoTcst 0JHOM U3 «00JIEBBIX)» TOUEK CO-
BPEMEHHOU PYCHCTHKH, BBI3BIBASI CEPbe3HBIE NUCKYCCHH OTHOCHTEIBHO CBOETO
gacTepegHoro craryca. Vi3BecTHO, 9TO B COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX CIOBAPSX UL
SIUHMII THIIA gnepedl, Hagcmpeyy, NPomue, nonepex BBIIEISIETCS 1Ba JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX BapuaHTa — Hapeune u mpemnor. B KopmycHo#t rpammatike
[1. C. 318] (mamee — KI" 2018) yka3aHO, YTO «3TH CJIOBa BBICTYIAIOT B JBOHHON
gacTepeyHoil (PyHKIIMU B 3aBUCHMOCTH OT HAJIMYHUS WA OTCYTCTBHS 3aBUCHMOTO
cioBay. B paborax M.B. BeeromomoBoit [2] mpoaeMoHCTpUpOBaHa BO3SMOXKHOCTD
KaTeTOpH3alny MOJOOHBIX SOUHUI] KaK IPEIIOTroB, CIIOCOOHBIX PErYIIPHO BEI-
crynath ¢ 0-popMoii akTanTa: OH onamb npouiesl MUMO, a si 00J20 CMOmpend
6écned = 'MuMo MeHs, Beien emy . E.B. Ypeicon [3] apryMeHTHpOBaHHO TIpen-
CTaBWJIA MO3MIMIO, B COOTBETCTBHH ¢ KoTopoit HII ciemyer oTHOCHTH K Hape-
YHSIM, UMCIOIIM CEMAHTHYECKYIO BaJCHTHOCTh HA OPHEHTHP, KOTOpasi CHHTAK-
CHYECKH MOXET HE BhIpaxkaTbes, cM. Takxke [4]. B rpammaruke A. Timberlake [5.
P. 174—-177] HII He coCcTaBJIAIOT OTACIBHOTO KJIacca, a BO3MOXKHOCTh 0€300BEKT-
Horo yrotpebienus (free occurrence) BeIICISIETCS KaK OMH U3 IPU3HAKOB, TU(-
(dbepeHUpyrOIMUX primary, root, prefixal u convert prepositions.

B nanHoi#1 cTaThe craBuTcs 3a1aya onpeaenuts mecto HIT B rpammaTtiaeckoit
CHCTEME pyccKoro s3bIka. J{ist ee pemenns paccMmatpuBaercs (1) uctopus Kiac-
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cU(UKAIIHN PYCCKHX MPEUIOTOB, YKa3bIBAtOTCs (2) CIIOPHBIE BOITPOCHI CYIIECTBY-
FOIeH Kiaccu(uKauu, JIs pelIieHUus KOTOPhIX mpemiaraercs (3) MomyiabHas
KJIacCH(HKAIIHSI TIPEJIOroB, OCHOBaHHAs Ha psiyie OMHapHBIX ormo3uimid, HIT xa-
PaKTEepU3YIOTCA B paMKax JaHHOH Kinaccuukanuu. B pabore Taroke ucciaemyercs
(4) Gomee MIMPOKHUI KPYT OMH(PYHKIIMOHATBHBIX MPEIIOKHBIX SIMHUIL U X Ka-
TErOpHU3aIHsL.

Ucxomapim Matepuanom mis uccnegoBanus cran peectp HII, mpencrasnen-
HEIA B Pycckoit rpammatuke 1980 [6] (manee PI'-80):

a) 46 TIPOCTHIX MPEIUIOTOB: O.1U3, 80IU3U, 8271YOb, 800b, 83AMEH, BMECMO, BHE,
B6HYMPU, BHYMPb, 603]€, BOKPY2, GONPEKU, 6nepedu, pode, 8Cied, KACAmeabHo,
MUMO, HABEPXY, HABCMPEYY, HAKAHYHE, HANEPEKOp, HANPOMUS, OKOJI0, OKpY2, OM-
HOCUMENIbHO, NoGepx, noodie, N0O0OHO, No3adu, NOMUMO, NONepeK, nocie, No-
cpeou, nocepedute, npedcoe, NPOMuU8, COOKY, Ceepx, cavlule, C3a0uU, CK803b, CO-
2lACHO, CO0BPA3HO, COOMBEMCMBEHHO, COPAZMEPHO, CPEOl;

0) 21 cocTaBHOH Mpemior: 0usu om, oaieke om, 60aau Om, emecme C,
8110Mb 00, 8NPedb 00, BDOBEHD C, 8CAE0 3d, HAPABHE ¢, HaPAJY ¢, HegoaIeKe Om,
He3a8UCUMO OM, NPUMEHUMELHO K, PAOOM C, CIe0OM 3d, COBMECHIHO C, CO2ILACHO
¢, CO0OPA3HO ¢, COOMBEMCMEEHHO C, COPASMEPHO C, CPABHUMENBHO C.

1. UcTopus knaccupukauuu npeajioroB B pycCKoM si3bIKe

B rpammatuke 1619 1. Menernit CMOTpHIIKHN BBIAETSET CPEAd Hapeuui
«IIPEIUIOTH, CBOWCTBO HMMYyINas Hapeuws (6e3, Kpomrs, pasers, 6HIs, G6HYMPb,
cerhe, OuU3b, oanede, OKpeCmv, 8 MICIMW, NPedwHcdy, NOCBOU, oadce 00, wmatl,
nawe, npomugy u npo)y», KOTopbie «poautencH nputsoky™ [7. C. 439]. M.B. Jlo-
MOHOCOB OTHOCHUT HX K IIPEJIoraM, pa3iinyasi Ba Kjacca: «IpsaMbIey MPEUIOTH 1
€IMHUIIBI, KOTOPBIE «CYTh KYITHO Hape4Hsi W MPEIJIOTH, OO TOBOPUM: npedicoe
8peMeHU, SHYmpu 0oMda, 8HIB XPamd, OIUCKO WA Oau3b proku, NPOmuss copul,
noonrs bepeaa, uepezv po6v, CK8O3b 08ePU, NOCIIL OYpuU, MUMO OTBJId, KPOMID AT
onpuub mosapuwa. 3Mech BUIUM CHITy TipeasioroB. Ho B s 6wu1n npesicoe 300-
PO8b, OCMAHBLCA 6HYMPU WA 6HIB, He NOOX00U OAUCKO, BOOPYIHCEHD NPOMUBY,
000U0U OKO0, HEe CIOUL OO, OPY2b NPOUOT® MUMO, CK8O3b NPOOUMbCS, Nepe-
Jaecmb yepesv, npummu nocire Hapeanst Haxogum» [8. C. 552]. TlocnenoBarenn
Benukoro sHnuknonearcra H.U. ['ped Takke BUAUT cpeau MPeIoroB «HApEUHs,
MMEIONINE CHITY TIPEUIOTOB» | JomonHseT nepedeHns M.B. JlomoHOCOBa, BKITIO-
yasg B HEro CIEAyIONINe eIUHHUIEI : 800b, BMIbCIMO, GHYMPb, 603115, BONDPEKL,
snepeou, enepeds, mMexcoy (Mexcy), Hazaou, HAcCynpomues, 0KOJ0, OKPeChv, No-
8epxv, N03a0u, n03adb, ceepxv, cpedu, cpedd [9. C. 393-394]. IToguepkHeM, UTO
3TH TPAMMATHCTHI OTMEYAOT CITIOCOOHOCTh HAPEUH BBICTYIIATH B () YHKIIMH ITPE/I-
JIOT'OB, HE CTaBs BOIPOC O MOTHBAITMOHHBIX OTHOMEHHIX. A.X. BocTokoB m0o06aB-
JISIET TPU HOBBIX KJIacca CJIOB, CIOCOOHBIX YITOTPEOIIATHCS B KAYECTBE MPEIIOTOB:

! Tpu 5TroMm H.W. I'ped He YHOMHUHAET B CBOEM CIIMCKE Ha3BaHHbIE M.B. JIOMOHOCOBBIM ye-
pe3 ¥ CK603b, BO3SMOXKHO, HE BU/IS Y HUX (DYHKLIMH Hapeyus.
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a) IeenpuyIacTus (UcKkiouas, Hecmomps Ha), 0) CyIECTBUTENBHBIC B Pa3HBIX Ia-
Jexkax (b noMowblo, HOCPEOCMBOMb, HO MIBPIB); B) TIPOU3BEICHHBIC OT MPHJIa-
raTeNbHBIX CPEIHEr0 poja HaApeUHs (OMHOCUMENbHO, KACAMEeNbHO, CO0OPA3HO,
coomersmcmeento, copazmrspro) [10], KOTOpbIe MOIYYHIH HE «IIPHKUBIISECSD)
B aKaJIEMHYCCKAX TPaMMaTHKaX Ha3BAHUE «OTaIBEKTHBHBIC) Ipeiord. Takum
o00pa3oM, Kk koHITy XIX B. OBIITH OMpEIeICHbI IATh KJIACCOB MPEIIOroB: IPOCThIC
MIPEIJIOTH, IPEIIOTU-HApeTHsl, IeCTIPHYACTHS, IMEHA CYIIECTBUTENBHBIEC, OTaIb-
SKTHBHEIC HAPCUIISL.

B XX Be. B.B. BunorpanoB oobenunsier B pamkax HII npemnoru-Hapeuus u
OTaIBCKTUBHBIC HApEUWs, COXPAHSs, BIPOYEM, MX B Ka4eCTBE ITONKIACCOB:
a) MPEJUIOTH, CBS3aHHBIC C 00CTOATEIBCTBEHHBIMU HAPSUHSIMH: O1U3, 800/b, GHE,
6HYMPYb, 60371€, 80KpYe U Ap., 0) IPEIIOTH, CBA3aHHBIC C KAYECTBCHHBIMU Hape-
YUSIMU: OMHOCUMENbHO, KACAMENbHO, ROO0OHO, cO06pa3HO M Ip.

HII, mo MBICTH yUeHOTr0, «COBMEIAIOT (PYHKIIMHU IBYX KaTETOPHUN: HAPESUHS U
npeiora (a MHOrAAa W TpeX, BKIodas coro3)» [11. C.534]. Takum obpazom,
B.B. BuHOrpanos npeziaraet HOBYO KilaccH()HKAINIO TPeIIoroB: HEPOU3BO/I-
HBIE («IIEpBOOOPA3HBIE)») — HAPSUHBIE — OTBIMEHHBIE — OTTJIATONBHBIC TPEAJIOTH —
«CIIO’KHBIE THITBI TIPEIUIOKHBIX CIOBocoueTaHmi». B I'pammatike pycckoro
s3pika 1960 T. cucTeMa CTAaHOBHTCS YETBHIPEXWICHHOW: MpOCThie (TiepBooOpas-
HBIE) — HAPCYHBIC — OTBIMEHHBIC — OTTJIATOJIBHBIE MPEIIOTH, HO (PYHKITHOHAIb-
HBIN TPU3HAK 3aMEHSIETCS Ha MOTHBAIMOHHBIN: «...K HApEYHOH Tpymmne OTHO-
CATCSI TIPEJIOTH, KOTOphIe oOpa3oBaiuch u3 Hapeuui» [12. C. 657]. Hakonen,
HaunHas ¢ [ paMMaTHKi COBPEMEHHOT'O PyCCKOTO JInTepaTypHoro si3bika 1970 r.
[13] bopmupyercs coBpeMeHHas K1acCH(pHKAIIHS: IEpBOOOPa3HBIE VS TIPOU3BO/I-
HBIE TIPEAJIOTH, KOTOPHIE BKIIOUAIOT HAPEUHEIE, OTBIMEHHEIE, OTTIIAaroibHbIe. [Ipn
3TOM OpocaeTcs B Ti1a3a HECHMMETPUIHOCTh TEPMHUHOB: O THIMEHHBIE, OTTJIAT OJIb-
HbIC U HapeuHbIe (aBepOrabHbIC) TPEIIOTH, COXPAHUBIIAICS B TpPaMMAaTHKAX.

Taxum 00pa3oM, eAUHUIIBI, KOTOPBIE H3HAYATIBHO OBLIN BBIIENICHBI KaK MTOJH-
(YHKITMOHAIBHBIE, YIIOTpEOJIsIomuecs B GyHKIIMU Hapeuus U Mpeyiora, o0peiu
COOCTBEHHBIH KJIacc Cpely MPOW3BOJIHBIX MPEIJIOrOB W ObLTH OOBETUHEHBI C
0TaIBCKTHBHBIMH TIPEIOTaAMH.

2. CnopHble BONPOCHI KjIaccu(PuKAUMN HAPEYHBIX MPeIJIOroB

2.1. «Siino niau kypuua». B PI'-80 npou3BoaHbIE TPEIOTH KIIACCHPHUITHPY-
IOTCSI Ha OCHOBaHHH MX CIIOBOOOPA30BATENBHBIX CBS3EH, 3TO «TaKue MPEIJIOTH U
MpHOOPETAIONIIE CBOUCTBA MPEIIOrOB (DOPMBI OTIETBHEIX CIIOB H COUETAHUS, KO-
TOpBIE IMEIOT MOTHBAIIMOHHBIE OTHOIIEHUS C HAPSUMSIMH, CYIIECTBUTEIIEHBIMI 1
neenpugactusimm» [6. C. 707]. Omaako neiictBurensHo i HIT cBsi3anst MmoTHBa-
[UOHHBIMH OTHOIICHHUSMH C HApeIUsIMu?

Kaxk mokazano Beime, M.B. Jlomonocos, H.U. I'ped u A.X. BocTokoB «cro-
KoifHO» BKiIrodanu HII B pa3psim mpemioros, BEIIENAS HX B OTACIBHBIA KiIacc.
B 10 Bpemsa kak @.U. bycnaeB pe3ko orpaHUYHUBAET YHCIIO MPEIIOTOB «UCKITIO-
YeHHEM Hapedui, yImoTpeOIseMBIX BMECTO IMPEIUIOrOB, KaKOBBI: HAO0b, HOOb,
npeow, 6bl-, HU3-, pas- (WA po3-), Upe3vy, XOTS Nalee cMsrdaeT HOopMyIHPOBKY
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1 TIUIIIET, 9TO CIEAYET «OTINYATh MIPEIJIOTH IIPOCTEIe, HATIP. Hd, HO, npe- ! JIp. OT
CIIOXKHBIX: Ha-0b, N0-0b, npe-0v 1 ap.» [14. C. 161]. OcTanbHble eIUHUIIBI, 11O
MHEHHUIO YIEHOTO, TOJDKHBI OBITh OTHECEHBI K HAPEUHSM: 3TO KaK HpPeIIOKHBIC
Hapeuus, «KOTOpBIe, HapaBHE C MPEAIOraMi, MOT'YT YIPaBIATH MTafeKaMu; HaIp.
603116 IOMA, HANPOMUEs CO00Pa, sonpeku MOBEbHIIO, Meacdy TOPb UITH MeHcdy
ropamMm», Tak U IPOU3BOIHBIC TPEIJIOTH: «...K HAPEUHsIM, YIIPABILIIONINM Majie-
KaMH, OTHOCSTCSI MHOTHE CYIECTBUTEIBHBIC M MPHUJIaraTeNlbHBIC C MPEIIOroM
wim 0e3 Ipemiora; Harp., Kpyeomv, 8 pascydicoeris, omuocumenvho. Croma xe
MPUHAIIICKHAT MBCHO, C TIPEIUIOTOM Bb, B BHHUTEIIEHOM: 8MIBCHIO0, M B TIPEIUIONK-
HOM: @MIBCImIoy | [15. C. 261]. Pa3BuBas stor noaxon, A.A. IloreOHsA HUIIET O
TOM, UTO ITPU MEPEXOJI€ CYIIECTBUTENHHOTO B HApEUHe, MMEIoIIee 00bEKT, HallpH-
Mep, Konue npuiomumu koweyv nois Illonosy(v)xkaco; Pysca x’pcm cu wuru
cpewa ciroHye (‘KPEeCTUTCS MPOTHB CONHIA, HA BOCTOK’), OHO CTAHOBUTCS CBSI3-
koii. [Ipu »TOM Hapeune, «B M3BECTHBIX CIyYasX SBILIOMICECS CBS3KOH (XOOUTH
0KOJI0 YET0), B IPYTUX CIIydasXx MOXKET 00XOAUTHCA 0e3 CIIeqYIoNIero 3a HIM Ma-
nexay. [lanee yaeHsli genaeT 3aKI0YeHne, KOTOPOE M CONEPKHUT, KaK KayKeTcCs,
KIII0Y K TIOHUMAaHHUIO YKOPESHUBIIEHCS UIEH O MEPBUIHOCTH HAPEUHH: «...S3BIK
MOXET CTPEMHTHCS K CO3IaHUIO TAKHUX CBS30K, KOTOpPHIE OBl HE MMETH HUKAKUX
npyrux GyHKnui. Ha Hammx ria3ax HEKOTOPHIE HAPEUHS TEPSIOT CIOCOOHOCTH
yIoTpeOnaTecs 0e3 CIeqyIomero 3a HUMH IT1ajexka, Halp., MEXb, MEXKIy. JTO
BCETIa CIYKUT IPHU3HAKOM COBEPIIHMBIIETOCS B HUX BHYTPEHHETO M3MEHEHMUS,
MMEHHO MOTEPH BEHICCTBECHHOI'0 3HAUCHHS, TOTO, YTO OHU CTAIH YHCTHIMU (BbI-
neneHo Hamu. — E.B.) cBsi3kaMu o0bekTa, mpeajaoramm» [17. C. 123].

JpyruMu cioBamu, IPH Y3KOM MOHAMAHUH HPEIIOTaMH CUYHTAIOTCS TOJIIBKO
T€ SIUHHIBI, KOTOPBIE HE BBIMOMHSIOT OPYTUX (YHKIHA, KPOME MPEIIOKHOMH,
CIIEIOBATENBHO, PEUb HJET HE O MOTUBAIIOHHBIX OTHOIIEHHSX, @ O TIOTepPe OXHON
n3 ¢yHkomit. Ha Ham B3Msim, MMEHHO TOTEpI0 (QYHKIMH HUMEET B BHIY
A.M. TIemKOBCKHiA, KOTIa YTBEP)KAALT, UYTO «IIPEIIIOTH OYE€Hb YACTO IPOUCXOIST
u3 Hapeunii. [Ipemnor xpome, HanIpuMep, B APEBHEPYCCKOM SI3BIKE MOT OBITH U
MPeAIOroM, W HapedneM, KOTOpOe CamoO MPOU3OIUIO... M3 MECTHOTO Iaiexa
cioBa Kpoma... Takum 00pa3oM, X0 Pa3BUTHS B 3TOM CIIOBE TaKOU: CYIIECTBH-
TeNIbHOE — Hapeune — Mmpemior <...> OTcio/a MOHATHO, 9TO MHOTHE HaIllH Hape-
Yus yIOTPEOISIFOTCS TO KaK Hapedrs, TO KaK MPEIIIOTH (s10po sexcum sHympu 1
A0pO Aedcum Hympu opexa, s npuedy nocie v s npuedy nocie 06eoa v 1.11.). 1o
Hapeuwus, He yCIIEBIINE emle caenatbes npeanoramm» [18. C. 148].

CrnenoBarensHo, cxema pazsutust HIL, npemioxennas A.M. TlemkoBckum u
MpUBOAMMAs TaKoke B [ 16], Obliia ObI O0JIee KOPPEKTHOM IMPH BKIIFOUCHHUH B HEe Ha
MPOMEXKYTOUHON CTAIMK HE TONBKO HApPEUHs, HO M MPEIJIora, TaK KaK B ATOT Iie-
pHoa OHU (PYHKIIMOHUPYIOT MapayiiesbHo (puc. 1).

Hapeuue .
CyIIECTBUTEIBHOE — | P | — «YUCTBIN» PEIIor
| npeior |

Puc. 1. I'paMmaTrkanu3aiyst HAPEUHBIX MMPEIOrOB

! O npenore emecmo E.T. Yepkacosa numieT: «Takoro Hapeuus HuKoraa He 6bu10» [16. C. 59].
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WHpIME crTOBaMH, CYIIECTBUTENBHOE (B OMpENEIIEHHON MpemIOKHO-TIaIeK-
HOW (hopMe) MOXKET HadaTh YIOTPEOIATHCS OTHOBPEMEHHO B (DYHKITMH HAPEUHS
U TpeuIora, 3aTeM (DYHKIWS Hapedwsi MOXKET OBITh yTpaueHa W B 3TOM CIydae
MIPOM30MIET OKOHYATENbHASI TPAMMATHKAIH3ALNS B «IHCTHI» mpemior. OTMme-
THM, BIIPOYEM, HEyHHBEpcadbHOCTh AanHOW cxembl: HIT moryr, ¢ omHO# cTo-
POHBI, TEPSITh M (PYHKIIHIO IPEJIOTa, a C IPYroi — aOCOMOTHO paBHO3HAYHO (BO3-
MOYKHO, TIOKa) TIPOJIOJIKATh YIIOTPeONAThCS B 00enXx GpyHKIusAx (Tadm. 1).

[TomoOHOE TIpeacTaBiIeHHe TOTHOCTRIO cooTHOcUTCS ¢ uaeeit E.T. Yepkaco-
BOI{ O TOM, YTO IPH HAIWYINAHU ONPEICTICHHBIX CEMAHTHIECKIX W CHHTAKCHYECKUX
ycaoBui «1r000e Hapeune MOXKET BBICTYIIATh B KadecTBe mperora. Ho takoe
yrotpeOieHne Hapeunii cleyeT pacCMaTpuBaTh HE KaK HCTOPHUYECKHN TpoIece
WX ONpPEMIOKUBAHIS, a JINIIb KaK BAPHUPOBAHHUE TPAMMATHICCKOTO 3HAUCHHS
CIIOB B 3aBHCHMOCTH OT XapaKTepa MX CHHTAKCHYECKUX CBS3ed M KOHTEKCTA.
B 3TOM cMBICIIE HCTOPHH 00pa30BaHKs HAPEYHHIX Mpeuioros He» [16. C. 29]'.

[IpenmonoxeHne, 9T0 HapeUrs B MpoOIEcce TpaMMaTHKAIU3AINH IIpHoOpe-
TaIOT CIIOCOOHOCTH YIPABILITH CYIIECTBUTENBHBIM, TOCTATOYHO CIIOPHO, Oolee
BEpOSITHO, UTO OHA «3aJ0keHa» B HuX. B.B. BuHorpazioB taxke yTBepKaal, 4To
«HEOOXOIMMO OTKa3aThCS OT PACIPOCTPAHEHHOTO IMpeapaccyaka, OyATo MMEHa
CYIIECTBUTENBHBIC U TPIIIaTaTeIIbHBIC Ha MyTH K ICHOMHHAIA3AINH U K TIpeBpa-
IICHUIO B CBS30YHEIC CJIOBA HEMPEMEHHO IPOE3KAIOT Yepe3 CTAHIIHIO HAPEUUii»
[11. C. 304-305]. Oto moaTBepxkmaeTcs U naHHbIME [20], rae Hapeuns He 3aduK-
CHpPOBAHBI B KaUeCTBE UCTOYHHKA TpaMMaTHKaIH3aun. Kaxkercs, A7 cioB THIa
8HYmMpU, npedicoe, 6He, 6IU3, CK803b, MUMO TOCTATOTHO CIIOKHO C YBEPEHHOCTEIO
OIPENETNTh, YTO OBLIO B HAYale: «SHI0 WM KypHIla», MPEAIOr WIH Hapedue.
Jlorn9HO MPEIIONOKUTh, YTO STH SAUMHALBI N3HAYAIFHO BHITOTHSIIN 1BE (YHK-
WA U TIOTOMY O0OOCHOBAaHHO BBIIEISUTMCH TPAMMATHCTAMH B OTHCIBHBIN KIIACC
(monudyHKIIMOHAIBHBIX) CIIOB.

Yro KacaeTcst MPOMCXOXKICHHS CJIOB TAHHOTO KJIacca, TO y OOJIBIIIMHCTBA aHa-
TU3UPYEMBIX COUHHUI] OTYCTINBO OIIYIIAE€TCS OTHIMEHHOE W OTaIbEeKTHBHOE
Hayano. OTeiMeHHYIO Tpupony OombrmmHcTBa HIT Bumsar u .. bycnae, u
A.A. Tlote6ns, u A.A. [lemkoBckuii, u B.B. Bunorpagos. B dbyrnamenTansHOM
tpyne E.T. Uepkacosoit HII kak rpymnma Hecny4aitHO paccCMaTpUBAIOTCS BHYTPH
OTBIMEHHBIX: «DTO OIpeeIeHHbIe (POPMBI KOCBEHHBIX A IeKel TMEH CyIICCTBH-
TENIFHBIX U ONpeeNICHHBIC THITH TPEAI0KHO-TIaIe)KHBIX COUeTAHNM, Ha 0a3e Ko-
TOPBIX YK€ B OOIIECIaBSIHCKOM SI3BIKE CIOKIIMCH COOTBETCTBYIOIINE HapEdws,
PETYISIPHO BBICTyNaBIIKE B poiu mipemiorosy [16. C. 26], oTaenbHO ke oXxapak-
TEpPU30BaHA TPAMMATHUKAIH3AINS OTAJIBEKTHBHBIX IPEIUIOTOB (10006HO, npo-

! B 5TOM OTHOIIEHHH MOKHO TOJIBKO BOCXHMILATHCS po3opiuBocThio H.W. I'peua, nucas-
mero: «MoKHO czienath o0liee 3aMe4aHue, YTo BCE YaCTHUIIbI, KAK-TO IePBOHAYAJIbHBIC HApe-
YHs, IPEJUIOTU U COI03bI, COOCTBEHHO COCTABIISIOT O/IHY TOJIBKO YaCTh PEUH, Pa3HSLIYIOCS YIIO-
TpeOnenueMm. Hapeune, TpeOyroluee nanexa Juisi JONOJHEHHS CBOEIO CMBICIA, CTAHOBUTCS
npeonozom; NPEIIOT, YIoTpeOsieMblii Oe3 JOMOIHEHNs, MOXKET Ha3BaTbCA Hapeyuem, Hape-
yue, CIayKalllee K COBOKYIUICHHUIO IBYX MPEUIOKEeHUH, corozom U T.A.» [19. C. 224].
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MUBHO, HE3ABUCUMO OM, KACamenbHo, omHocumenvro). OTHIMEHHOE U OTaIbeK-
TUBHOE TIPOMCXOXKICHHE SAWHUI] paccMaTpuBaeMoro kiacca ormedaercst B K[
2018, re Bonpoc o HIT perraercst ¢ 3KBMIIHOPHUCTHYECKUM H3SIIECTBOM: COOTHO-
[IEHUE TPEIIOrOB M HAPEUHil ONMMCHIBACTCS B OTHENBFHOM Iaparpade BHE Kiac-
CH(UKAINH TPEIIOTOB, TP STOM CIIPABEIUINBO YTBEPIKIACTCS, YTO «PS IPEN-
J0roB (hopManbHO coBMagaeT ¢ HapeuusMu. [1o IPOMCXOXKICHHUIO ATO OOMBIICH
9aCThIO TPAMMaTHKAIH30BaHHBIC MTPEAIOKH O-TTaIC)KHBIE COUCTAHMS, a TAKKE 00-
pa3oBaHUs OT OTHOCUTENBHBIX TpriaraTenbHbix» [1. C. 347].

Taxum 00pa3oM, B OCHOBaHHH aKaJEeMHUYECKON KIacCH(UKAIMU JICKAT, Ha
HaIl B3TJISII, ABa PAa3IMYHBIX HMPUHINIA: CIOBOOOPa30BaTEIbHEIA U (PYHKIIHO-
HaNBHBIH. OTEIMEHHBIC H OTTJIArOJIbHEIC IPEIIOTH BBIACIISIOTCS B COOTBETCTBHH
¢ MOTHBHPYIOIINMH UX YacTsMu peud, a HII — Ha ocHOBaHWMM 0cOOEHHOCTEH MX
(YHKITMOHUPOBAHHSL.

2.2. «I'opanes y3es»: NpOTHBOPeYHs CUCTeMBbI. HeynuBUTEIHHO, UTO COB-
MEIIeHIE CI0BOOOPa30BATENBHOT0 U (PYHKIIMOHAIBHOTO IPHHIIUITOB B KJIACCH-
¢ukay 00yCIOBINBACT IENMBIA s poTHBOpeunit. [Ipexxne Bcero, cxoqubie
eIMHHUIE (muna ¥ 6pode)' MOManaoT B pa3HbIE KIACCH;, BO3HHKAET BOMPOC
KIaccu(UKAITMOHHOTO CTaTyca «HOBBIX» €IWHUI, IUISI KOTOPBIX 3a(UKCHPO-
BaHBI JICKCHKO-TPaMMaTHUECKUE BapHAHTHI M HApeUus, U mpemiora (8 1ad, Ha
CMeHY, Ha CMOPOHY, No 6oKam, noo OaeieHuem, noo KoHey, no npasy); HET
CIWHCTBA B ONpPENCNCHHH CTaTyca HEKOTOPHIX IIPEIJIOTOB (Kpome, CKBO3b,
medncoy, neped). B nmnane Gpynkumonuposanus okono tperu HIT He criocoOHBI
YIOTPEOIATLCSA B Ka4eCTBE Hapeuni (0.1u3, emecmo, 60npeKu, NOMUMO, C8epXx);
MPEUIOTH MOTYT () YHKIIMOHIPOBATH HE TOIBKO KaK HAPEUHs, HO U KaK COIO3HI U
9acTUIlHl (6pode, HANPOMUE, COOMEEMCMEEHHO, MUNa); OTHIMEHHBIC M OTIJIa-
TOJIbHBIC MPEJIOTH TaKXKE MOTYT YIOTPeOISAThCS Kak Hapeuus (6 derne, 8 dyxe,
nO CIY4aio, nymem, cO CHIOPOHbL, N0200s1); HEKOTOPHIE TIPEATIOTH HAaXOISATCS B
npolecce rpaMMaTHKAIM3AMK U/ WM MparMaTHKaIH3aluu’, Mojdydas Juc-
KypCHUBHBIC U IIparMaTHIecKue QYHKIMH (muna, 8pode, HAnpomu8, coomeem-
cmeernno) (cM., Harpumep: [26-28]).

[Ipemraraemas B KI'" 2018 xiraccudukaiys, B kotopoit ogHocioBHbie HIT o1-
HECEHBI K OTBIMEHHBIM (8001b, Hanepexkop, ciedom), a HEOAHOCIOBHBIC ¢IUHHIIBI
(crnedom 3a, énoms 00, 6NJIOMHYIO K, 00OHOBPEMEHHO C) BBIICTICHBI B TPYIITY TPO-
W3BOIHBIX aIBepOMATIBLHBIX MPEAJIOroB, Ha HAII B3I, TAKXKE HE SBIICTCS OII-
TUMAaIBHOH. Bo-mepBEIX, MOMOOHOE paclpenelicHHe HE BIIOIHE COOTBETCTBYET
«IOyXy» WICHEHHsI TPOU3BOMHBIX SAWHUIL: Cp. OThIMeHHBIE 110 PI'-80 6 nanpasie-
HUU V1 8 HANPABIEHUYU OM, 8 CMOPOHY N 8 CHIOPOHY OM, HA NyMu B Ha nymu K. Bo-
BTOPHIX, B JaHHOH KilacCH(PUKAIMH OTCYTCTBYET MECTO U OTaIbEKTUBHBIX
MIPEATIOTOB TUTIA KACAMENIbHO, OIMHOCUMETbHO U JP.

' O mapamnenusMe MyTH TpaMMaTUKAIN3ALHU 6pode U muna cM. B [21].
2 O HEOIHO3HAYHOM COOTHOMIEHHM MPOLECCOB I'PAMMATHKAIM3ALMHA U ParMaTHKAaIk3a-
LUH CM., HampuMmep: [22-25].
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3. MoayabHas kjiaccupukanusi npeajioron

[Ipencrapisercs, 4To UII KOPPEKTHOM KATETOPH3aI[MH PYCCKHUX IMPEIIOTrOB
HEOOXOJMMO YYUTHIBATH Pa3HbIE OCHOBAHHS HA PA3IMYHBIX YPOBHSIX CHCTEMBI
OITITO3UITUH, YTO TIO3BOJISIET CO3/IaTh MOYJIBHYIO CHCTEMY, B KOTOPOH pean3y-
FOTCS CIIOBOOOPa30BaTENbHEIE, CTPYKTYPHBIE, CHHTAKCHYECKHE, TTapa irMaTHye-
ckre, (QYHKITMOHAIBHBIC, CEMAaHTHYECKHE MPOTHBOITOCcTaBIeHus. [TomoOHas karte-
TOpH3AIIUs CTPOUTCS, TAKUM 00pa3oM, U3 OJIOKOB Pa3HBIX YPOBHEH M OXBAThIBAET
BCE TIOJIE PyCCKUX Tpeioros. B nanHo# crathe Ha matepuane HII paccmaTpuBa-
FOTCS TIPOTHBOIIOCTABIICHUS, AKTYaJIbHBIC JJIs X CHCTEMAaTH3AIlHH.

3.1. CnoBoobpa3oBarejbHas Kateropuzamus. CiaoBooOpa3oBaTeNbHBIN
MIPUHIIAI JIOKUT B OCHOBE TPAJWIIMOHHOHM, aKaJIEeMUYECKOW KiTacCHU(UKAITUN
MIPEJUIOTrOB, OTHAKO IIeJIECO00Pa3HO BHECTH HEKOTOPBIE KOPPEKTUBEI KaK B KJIACC
HEIPOU3BOJHBIX, TAK U B KJIACC MPOU3BOIHBIX ITPEIIOTOB.

[Ipex e Bcero, OTMETHM, YTO OTHECEHHE HEKOTOPBIX MPEJIOT0B K ITPOU3BO/I-
HBIM HJIM HETIPOM3BOIHBIM SIBIISIETCS JIOCTATOYHO CITOPHBIM, BO MHOTOM 3TOT BO-
MIPOC PEIIaeTCsl aBTOPAMHU IPAMMATHUECKUX OIMMMCAHUH «BOJFOHTAPUCTCKI»: TaK,
B PI'-80 kK HEMPOM3BOAHBIM OTHECEHBI KpOME, MeHCOY, neped, KOTOPhIE XapaKTe-
pusytorcs kKak «Hapeansiey» B [16. C. 31]; 8 KT 2018 k Hempon3BOHEIM MPEAITO-
ram J00aBIIeHBI 6.1u3, onpeKu, nooie, (no-)c(e)ped-u(-b), ck603b U ycTapeBlee
onpuyb (KaK CHHXPOHHO HEMOTHBHPOBAHHEIE); B [29] 3TOT psijT IOMONTHSIOT TAaKXKe
8He, 800Jie, 80371, NONEPeK, NOCae, NPOomus, OTHAKO Oiu3 U (no-)c(e)peod-u(-v) or-
HeceHb! K MOTHBHPOBAHHBIM TIPEIIOTaM .

BesycnoBHo, ’enareapHo ObII0 OB IMETH 00hEKTUBHEIE KPUTEPHH, TTO3BOJISIFO-
e pa3rpaHudUTh IIPOU3BOIHBIC U HEIPOU3BOIHBIC TPEJIOTH, OTHAKO, KAK OTME-
YaloT Ja)ke aBTOPBI padoT, rie momodHbIe Kputepuu npemiararorcs [30, 31], ger-
KYIO U OJIHO3HAYHYIO TPAHUIY MEXKIy STHMH JIBYMs KJIACCAMH ITPOBECTH HE yia-
eTcs. JlymaeTcs, 9To 3TO CBSA3aHO C TOCTOSTHHBIM Pa3BUTHEM S3bIKA, C HTYIIIUM «HH-
JBHTyaTEHO» JUTS KKJIOTO MPEIora IPOIeCcCOM IpaMMaTHKATH3aIHH.

Cpenn HIT u3 ucxomnoro cimcka PT'-80 «kananmatamMmny Ha BKIIOUYEHUE B HE-
MPOM3BOJHBIC TIPEIJIOTH SBISIOTCS O1U3, 6HE, 80371€, BONPEKU, MUMO, OKOJO,
noone, nocie, npexcoe, nPOmus, cko3b, cpeou. Kpome Toro, Mo>xHO BBICITHTE U
CTPYKTYPHO? CIIOKHBIE HEPOM3BOAHBIE TPEIOTH (Cp. CO CPAIEHMAMH THIIA 13-
3a, u3-noo, sBeiaenseMsiMu B PI'-80): nanpomue, nomumo, nocpeou.

CrhenyromuMu B OUYeped «IPETEHICHTOBY» B HEMPOW3BOIHBIC TPEIIIOTH
CTOST JIMHHMIIBI, KOTOPBIE 00Pa30BaHbI OT YTPAYCHHBIX HBIHE KOPHEH: Hanepekop,
800b, nonepek. Kitracc HEMpoU3BOJHBIX MPEUIOTOB ITOCTEIIEHHO MOMOIHACTCS U,
KaK MMPENICTABIIACTCS, OYACT MOMOHATHCS 32 CUET SIUHUIL, YTPATHBITUX MOTHBA-
[IMOHHBIC CBS3HM HA CHHXPOHHOM YPOBHE, & TaKXKe MPETOToB, 00pa30BaHHbBIX 110

HEMPOIYKTHBHBIM MOJCISIM, 0 «yracuiemy» OecrpucTaBouHOMYy THITY [16.
C. 26].

! B paGorax M.B. BceBoso10Boil HCIIONB3yeTCs, HA HAIll B3TIIs, 60J1€€ KOPPEKTHOE IPO-
TUBOIOCTABJIEHHE: HEMOTUBUPOBAHHbIE VS. MOTUBUPOBAHHBIE MPEUIONH.
2 O CTPYKTYPHOM KPMTEPHMH IIPOTHBONOCTABJIEHHS IIPEIONOB CM. IL. 3.2,
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Cpenr MPOM3BOIHBIX ITPEIJIOTOB I1eIIeCO00Pa3HO BRIIEILITE OTTIATONBHEIE U
OTBIMEHHBIE, @ BHYTPU HOCIEIHUX OTCYOCTAHTHBHBIE U OTaTheKTUBHBIE! (puc. 2).
Mgicib 0 TOTOOHOH CTPYKTYpEe MPOU3BOMHBIX MPEATIOrOB HE HOBA, CP. pabOTHI
[10, 16,29]; B [32, 33] npecTaBieHa qeTaabHas cHCTeMa MOP( OCHHTAKCHYECKHAX
TUTIOB IIPEAJIOroB. HarmmoMHNM Taxoke, 9To MprjlaraTelnbHbIe BRIIEISIOTCS BO Bee-
MHPHOM JICKCUKOHE TpamMmaTikamm3anuu [20] Kak oliH U3 HCTOYHUKOB TpaMMa-
THKAJIM3AIUH IPEIJIOroB (B OTJIMYKME OT HAPCUMIA).

Takum o6pa3om, npoussoanbie HIT paciipenensroTcss Mex Iy IByMs ITOIKIIAC-
camu:

1) oTanbEeKTUBHBIE — TPAMMATHKAIN30BAHHBIC KPATKHE (OPMBI OTHOCHTEIb-
HBIX TPHJIATATEIBHBIX: KACAMENbHO, He3A8UCUMO OM, OMHOCUMENbHO, NOOOOHO,
NPUMEHUMENbHO K, COBMECIHO C, CO2IACHO (C), CO0Opa3Ho (c), cCOOmEemcmeenHo
(c), copasmepro (c), CPaBHUMENBHO C;

2) OTCYOCTaHTHUBHBIE — TpaMMaTHKaJIH30BaHHBIC MPEAIOKHO-TIaIC)KHBIE
(hOpMBI CYIIECTBUTENBHBIX: 801U3U (OM), 827Y0b, 80ANEKe OM, BOAIU OM, 830MEH,
emecme c, 6MeCmo, 6HYMPU, 6HYMPb, 0KpY2, 6nepedu’, 6nioms 00, 6npedb 00,
8P0GeHb ¢, 8po0de, 8Ced (3a), Hasepxy, HABCMpeyy, HAKAHYHe, HapaGHe C, HaPsOY
¢, Hegoaneke om, OKpye, noeepx, no3aou, nocepeoume, paoom c, cboky, ceepx,
c3a0u, cieoom 3d.

B macrosmmii MOMEHT IMCKYCCHOHHBIM SIBJISICTCSI BBIICIICHHE B OTHENBHBIN
KJIacC KOMNAPaTUBOB [29]: TIpeUIoT cebluie, a TAKKE BBIICIICHHBIE B [34] gubiuue
W Hudice, OTMEUaeMble B [S] panvuue 1 noszoce. Bo3aMoXHO, OHH (HOPMHUPYIOT OCO-
OyI0 TPYIIy MPOU3BOIHEIX IIPEUIOTOB, OTIMYAIOMINXCS IPUHIUITAAIEHO HHBIM
criocoboM 00pa3oBaHus — TPAHCIIO3UITEH. be3ycnoBHO, 3T0 MO YHKIIMOHAIb-
HBIC SAMHUIBI (CM. T1. 3.5).

MPEIUIOTH
HETPOU3BOIHBIE l MIPOU3BOHBIC
OTHIMEHHBIE ——I- OTIJIATOJIbHBIE
0TCYyOCTaHTHBHBIE J~ OTaAbEKTUBHBIC

Puc. 2. CrnoBooOpa3oBaTenbHast KaTeropH3aLys

1 Cp. ¢ muenueM [16. C. 22] 0 TOM, YTO OTBIMEHHBIE — 3TO MPEUIOTH, «T€HETUUECKH CBS-
3aHHBIC C UMEHaMH, TIOTOMY TEPMHHOJIOTHYECKH 00JIee KOPPEKTHO ObLIO ObI BBLACIATH OTIJIA-
TOJIbHBIE M OTBIMEHHBIE MPEIOrH, a BHYTPH MOCIEAHUX — OTCYOCTAHTUBHBIC M OTAJbEKTHUB-
HBIEY.

2 Hanuuue nmpejuiora énepedu, a TAKKe TAKMX €MHUL, Kak 61epéd, nonepéo, cnepedu (CM.
1. 4), 3aCTaBIIseT BHOBb 33yMaThCsl O MPOU3BOAHOCTH / HEMPOM3BOJHOCTH MpEiora nepeo,
Cp. TAKXKE PA3NIUYMS B MECTE yIaPECHHUSI.
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Urak, gacts HIT MoxeT OBITH OTHECEHA K HEMPOM3BOIHBIM, OCTAIBHBIE — K
MPOU3BOAHBIM OTHIMEHHBIM (OTCYOCTaHTHBHBIM M OTaIbeKTHBHBIM). CiemoBa-
TENIFHO, C TOYKU 3PEHHS CIOBOOOPa30BaTEIbHON KiacCH()MKAIMK BBIACIICHUE
knacca HII oxa3piBaeTcsi HEKOPPEKTHBIM: HAPEUHBIX IIPEIUIOTOB KaK €INHOTO
CIIOBOOOPA30BATENFHOrO KJIacca HE CYIIECTBYET.

3.2. CTpykrypHass karteropu3anms. [IpoTuBomocTaBicHHE CTPYKTYPHO
npocThie! Vs CTPYKTYPHO CJI03KHbIE TIPEIOTH OTPaXaeT 0COOEHHOCTH CTPYK-
Typbl Tipeiora, cM. [29]. K cTpyKTypHO CIIOXKHBIM OTHOCSITCS HEPOMU3BOTHBIC
MPEAJIOTH, TOCTPOCHHBIE TT0 MOJICNN IIPEIUIOT / IPUCTAaBKa + MPEIIOT, HAIPH-
Mep u3-3a, u3-nod, a cpemu ucxoqaoro crircka HI1 cTpyKTypHO CIIOXKHBIMU SIBIISI-

FOTCS HANPoOmu8, nomumo, nocpeou (puc. 3).

HEMPOU3BOAHBIC MPEIAJIOTHA

CIPYKTYPHO IIPOCTEHIE CIPYKTYPHO CIOXKHbIE

Puc. 3. CrpykrypHas kaTeropuszanus

3TO MPOTHBOMNOCTABIICHUE [EIECO00Pa3HO HCIONB30BATh U IS Kiaccu(uKa-
A TIPOU3BOMHBIX IPeIoroB. Tak, OTRIMEHHEIE (0TCYOCTaHTHBHBIC) IPEIIOTH
B PI'-80 BKITIOUArOT TpH TOJKIIacca: MPOCThie (nopsadka, muna), COCTaBHBIE C O~
HUM TIEpBOOOpa3HBIM (6 Kauecmee, no uacmu), COCTaBHBIE C IByMs ITepBooOpas-
HBIMHU (8 3a8UCUMOCHU OM, NO Cpaghenuro ¢). BBeneHne CTpyKTypHOI KaTeropu-
3aIl{H MTO3BOJISIET MPOTHBOIOCTABUTE CTPYKTYPHO MPOCTHIEC MIPEAJIOTH (nopsaoKa,
muna) U CTPYKTYPHO CIIOXKHEBIE (8 Kauecmae, 8 3a8UCUMOCIU OM, 8CIeOCmesuUe),
MOCTPOCHHBIE 110 MOIEIH «IIPEIJIOT / IPUCTaBKa + CYIIeCTBUTENbHOE (+ Impen-
sor)». TakuM 00pazoM, B OCHOBE 3TOT'0 IPOTHUBOIIOCTABIICHHS JISKUT HATMINE
«JIEBOT0» KOMIIOHEHTa B CTPYKType mpemiora. «l[IpaBerii» KOMIIOHEHT cKOpee
CBSI3aH C CHHTAKCHYECKHMH MTOTSHIUSMHE IPEIIora, C ero YIIpaBIeHHEM aKTaH-
TOM W pacCMaTpHBaETCS B paMKaX CHHTAKCHYECKOW KaTteropusanuu (cM. 1. 3.3.).
Jdymaercs, 4TO Ui OTTJIATONBHBIX IIPEIUIOTOB MPOTHBOIIOCTABICHUE «CTPYK-
TYpHO MPOCTBIE VS CTPYKTYPHO CJIOXKHBIC IPEIUIOTHY IO3BOJIHUT Pa3TPaHUINTh
MIPEJUTIOTH, BKITFOYAIOIINE YaCTHILY He (He 00x005 00, Heg3upas Ha, HeCMOmMps HA),
MOCTPOCHHbIE 110 CXEME «4yacTHla / IpUCTaBka + neenpuyactue (+ opeaior)y, u
Goree CTPYKTYPHO TIPOCTHIE (CYOsL 1o, Ucxo0s u3)>.

3.3. Cunrakcuyeckasi KaTeropuszanus. B akagemMndaeckoif rpaMMaTrKe Tpa-
IUIOHHO IPOTUBOIIOCTABIIIOTCS «IIPOCTHIE VS COCTaBHEIE) MTPOM3BOIHEIC ITPEI-

' B psze ciydaes mpemyiaraeMble TEPMHUHBI, BOSMOXKHO, HEJb3s CUATATHONTUMATBHBIMH:
SIBTIEHUS], CTOSIIIIME 3@ HUMH, €IIe CKAYT» CBOMX JIMHTBUCTUUECKH BBIBEPEHHBIX HOMUHAIIUIA.

2 HekoTopble MPOTHBOIOCTABIIEHHUS B IATGHENIIIEM MOTYT OITYCKAThCS B CXEMAX, YTOOBI HE
«TIePETPYKATh» UX.
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moru. [Ipu aTom B PI'-80 k cocTaBHBIM B KJIacCE OTBIMEHHBIX MPEIJIOTOB OTHO-
CATCSI TIPEIUIOTH KaK C OIHUM TIEpBOOOpasHBIM (8 pesyabmame, Hanodoodue,
66U0Y), TaK U C ABYMS (68 omauuue om, 8 COOMEEmMCcmaul C), a Cpeid HapeuHbIX
MPEAIIOTOB U OTTJIATOJBHBIX IIPEUIOT'0OB COCTABHBIMH SIBIISTIOTCS TOJBKO €IITHHIIBI
C TIEpBOOOPA3HBIM MPEIJIOTOM «CIIPaBay (He3agucumo om, psaoom ¢, Cyos no,
Hauuuas c). ITO BBI3BIBACT HEKOTOPHIE HHTYUTHBHO CIIOPHBIC PEIICHHSI: HATIPH-
Mep, IPEIUIOTH Hanodobue, 66udy XapakTepr3yIOTCs Kak OTBIMCHHBIE COCTABHBIC,
a Haecmpeuy, 8ced — KaK MPOCThIe HapeuHble. Ha HaI B3Iy, CHATH TOZOOHBIE
MIPOTHBOPEYHS MTO3BOJISIOT BBEIICHHE CTPYKTYPHOM KaTeropusanuu (cm. 1. 3.2), a
TaKXe OTHECCHHE K KIIaCCy COCTaBHBIX TONBKO IMPEAJIOT OB, BKIIOYAIOMINX IIEPBO-
00pasHBINA IPEIUIOT «CIIPaBay, B IMOCTIO3UINH (ps00M ¢, HApagHe ¢, 8 Omaudue
om, Ucxoos u3)1.

Urak, nzyuaempie HII peanm3yroT mpOTHBOMOCTaBIEHHE: CMHTAKCHYECKHU
MPOCThIE VS CHHTAKCHYECKH COCTABHBIE, KOTOPBIC XapaKTCPU3YIOTCS HAaIH-
YHEeM IIEpBOOOPA3HOTO MPEAJIOTa «CIPaBay.

1) CuHTaKCHYECKH TPOCTHIE MPEAJIOTH HE CoAepKaT MepBOOOpa3HOro mpen-
JIOTa «CTIPABA»: OMHOCUMENbHO, COOMBEMCMEEHHO, HAKAHYHe, nocepeduHe, 8 pe-
3ynLmame, no yacmu, muna, 61a200apsi, GKI0YAs.

2) CHHTaKCHYeCKH COCTaBHBIC MPEJIOTH BKIIOYAOT MEPBOOOPa3HBIN Mpe-
JIOT B ITOCTIO3UIIAN: HE3ABUCUMO OM, COBMECHHO C, 6OIU3U OM, HAPSOY C, 8 CA3U
¢, 8 omauyuu om, cyos no, UCx00s u3 v 1ap.

3.4. [TapagurmaTuyeckasi Kateropuzanus. Ham mpencrarisercs BaKHBIM
BBIJICNIUTH MPEIJIOTH, UMEIOIINE BAPHAHTHI THIA 80au3U — 60au3u om. MOXHO
MPEATION0KNTE, YTO ATO OJHA W3 PA3HOBHUAHOCTECH BapHaTHBHOCTH YIPABICHIS,
cp.: medxcdy + TBI. — meocdy + p.ai. B [8], coernacro + n.a. — coernacuo + p.ai.,
no + up.a. — no + a.m. B KI' 2018. Jlymaercs, 9To og00HBIC €TUHHUIIBI 00pa3yrOT
CBOETO POJIa MapagurMy MPeasiora, Mo3TOMY MOYKHO BEIICIUTE OTAEITBHBIH KITacc
MapagurMaTHIeCKA HeOAHOBAPHAHTHBIX IIPEUIOTOB, IIPOTHBOIIOCTABUB €T0 01-
HOBapHAHTHBIM (pHC. 4 — Ha IPUMEPEe OTCYOCTAHTUBHBIX MPEIIOTOB):

1) «<HeomHOBapHAHTHBIE» MPEIUIOTH, HMEIOIIUE Tapy: 60.1u3u — 60auU3U oM,
8CE0 — 8CAE0 3A, COCNACHO — CO2NACHO C, COOOPA3HO — COOOPA3HO ¢, COOMEeNnt-
CMBEHHO — COOMBEMCMBEHHO C, COPA3MEPHO — COPAMEPHO C;

2) «0OHOBapUaHTHBIC) MIPEIJIOTH, HE MMEIOIIHE MTapa T MaTHUECKUX BapHaH-
TOB: 8MeCMO, HANPOMUG, HAPAOY C, HE3ABUCUMO OM T JIp.

J71s1 HeKOTOPBIX MPOU3BONHBIX IPEIIOTOB BAPHAHT C IIEPBOOOPA3HBIM Ipe-
JIOTOM B TIOCTHO3HUINH (CHHTaKCHYIECKH COCTaBHOHM MPENJIOT) HE YKa3bIBaeTCs B

! OTMETHM, YTO HEKOTOPBIE TIPEICTABHTENH 3aIIAHOM JTMHIBUCTUKY MIPELIATAIOT HE CUH-
TaTh COCTaBHBIC MMPE/IOrH (aHTII. complex prepositions, Hox KOTOPbIMHU B 3apYOSIKHBIX Tpam-
MAaTHKaX PYCCKOro si3bIKa OOBIYHO IIOHMMAIOTCS JF00bIE TPOU3BO/IHBIE MIPEJUIOTH) ITOITHOMPAB-
HeIMU Tiperuioramu. Tak, M. Snpo, paboraroumii B pycie MUHUMATUCTKOW MPOrpamMMbl
H. Xomckoro, yTBepikaaer, 4ro COCTaBHbIX mpemioroB He cymectByeT: «The adverbial
“prepositions” like vplot' do, vdol' po are not complex prepositions at all: these phrases contain
ordinary adverbs» [35. P. 69], ¢ ueM TpyaHO COrIacUThCS.
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rpaMMaThKax, O[HaKO KOPITYyCHbII MaTeprall MOKa3bIBaeT, YTO TaKKe yrnoTpediie-
HUSI BIIOJIHE BO3MOXKHBI M, BEPOSITHO, Ja)K€ CHCTEMHBI JJIsi HEKOTOPBIX THUIIOB
MPEIUIOrOB, BRIPAKAIOIIMX IIPOCTPAHCTBEHHBIE OTHOIICHUS, CP. HAGCMpPeYy K, HO-
3a0u om, c6oky om, c3adu om. IlapagiurMaTHYecKd HEOAHOBAPHAHTHBIC €[IH-
HUILIBI OOHAPYKUBAIOTCS U B IPYTHX KIIACCaX MPEIOTOB, CP.: 8 HANPAGICHUU — 8
HANPAGIeHUU K, Ha Nymu — Ha NYmMu K, HAYUHAS — HAYUHASL C, He 00X00si — He
00x005 do. TakuM 00pa3oM, apagurMaTHIECKas KaTeropu3anns HMeeT B Kade-
cTBe cepsl IeHCTBHS BCE MPOU3BOIHBIC TIPEIOTH.

0TCYyOCTaHTHBHBIE

CHAHT.IIPOCTBIC CHHT.COCTaBHBIC

HEOIHOBAPUAHTHBIC OIHOBAapHUAHTHBIC HEOTHOBAPUAHTHBIC OIHOBAPHUAHTHBIC

Puc. 4. Cunrakcuueckas U mapagurMaTuuecKkasi KaTeropu3auuu

3.5. ®yHKknuoHAIbHASL KaTeropu3amusi. MHOTHE CiTy>)keOHBIC CIIOBa, B IIe-
JIOM XapaKTepU3YIOUINECS PAa3MBITOCTHIO YAaCTEPEUHBIX TPAHUI], CITIOCOOHBEI BHI-
MOTHATH (PYHKIWHU pa3HBIX dacTel peur. Ha 3TOM OCHOBaHMH MOKHO IIPOTHBO-
MMOCTaBUTh MOHO(YHKIIMOHATBHEIE W TOMU(YHKIOHATbHEIE eqnHUNbl. Ode-
BHJTHO, YTO MOJM(DYHKIIMOHAIBHBIE SMHHIIEI 00pa3yroT mepeceueHre (yHKINO-
HAJIBHO-TPAMMATHYECKUX IOJeH Hapeurs W Mpeasiora, Mpemiora W YacTHIIb,
MpeAyIora M COor3a U T.1.

CHHTAaKCHYECKH MPOCTHIC MPEMJIOTH MOTYT IIONHOCTRIO (DOPMAaJbHO COBIIA-
JaTh CO CJIOBAMH IPYTUX YaCTEH PEUH, IIPEXKIE BCEr0 HAPSUUSIMHI, SBIISISICE ITOJIH-
(YHKITMOHAIBHBIMA CIAMHUIIAMH. B Jlekcukorpaduueckol MpakTHKE MOA00HBIC
Hapedne U IMPeIor OOBITHO BXOIAIT B OJHY CIIOBapHYIO CTAaThIO KaK pa3HbIC 3Ha-
YEeHHS JICKCEMBI (60KpY2).

CHHTaKCHYECKH COCTAaBHBIC IPEIIOTH MOTYT JIUIIb COOTHOCUTHCS C Hapeuu-
SIMH, (OPMAITEHO BCETJa OTINYAsACH OT HUX HAJIMYHEM EPBOOOPa3HOr0 peayIora
B IIOCTIIO3UIHHA. B clioBapsx mogoOHbIC IPEATIOTH U UX aHAJIOTH HApedusl MOTYT
COCTaBJISITh KaK OAHY CIIOBApHYIO CTAaThi0, HampumMep B [36], Tak u pasHbIe, Cp. B
[37]. B 3THX citydasix KOppEKTHO TOBOPHTH HE O MOMU () YHKITHOHATEHOM SIUHHUIIE,
a 0 HAJIMYMU HAPEYHOTo aHajyora (Cp. paoom ¢ U psoom, ciedom 3a A cledom).
(puc. 5 — Ha MpuMepe 0TCYOCTAaHTHBHBIX IIPEIJIOTOB).

Jlst cocTaBiieHust 00bEKTHBHOM KapTHHBI (hyHKIIMOHUpoBaHus HIT Obu10 M3y-
YEHO UX MPEACTAaBICHHE B CIIOBAPSIX, a TAKKE OLIEHEHO MX YIOTPEOICHHE 110 KOp-
ITyCHBIM JTaHHBIM.

40



Bunoepaoosa E.H. Pycckue napeunvle npedio2u: npobrema Kiaccugurayuu

OTCYOCTAHTHUBHbIE

CHUHT.IIPOCTBIE CHUHT.COCTABHbIC
ﬂeoaﬂosapuaﬂ'rﬂmeJ- 0JIHOBAPUAHTHbIE HEOHOBAPHAHTHBIC 4‘* OJIHOBAapUAHTHbIC
Mo I I Mo I I MO LD Mo T

Puc. 5. OynkiponanbHas kareropusaims: MO — MOHODYHKIIMOHATBHbIE,
[® — nonudyHKUMOHATIBHBIE

Amnanu3 arpubynuu HIIT B cnoBapsix [34, 36-38] mokaszai, 4to:

— 8 mpocteix HII He QYHKIMOHUPYIOT KaK Hapeuus: 6u3, 6Mecmo, 60NpPeK,
8p00e, KacamenbHo, NOMUMO, C8ePX, Cpeou,

—2 cocraBHbIX HIT He MMEIOT HAPEUHBIX aHAJIOTOB: Hapsdy ¢ (Hapedue Hapsaoy
BBIICTISICTCS TONBKO B [36]) U npumenumenvho k (HapeUHe NPUMEHUMENLHO BBI-
JeTIseTCsl TONBKO B [38]);

— 4 HII «COMHHUTENBHBD) B POJH HAPEUHS: 6He H HOOOOHO — HAPEUHS TOIBKO
o [34, 38], nosepx — Hapeune TonbKo 1o [34, 36], ck603b TOMEYEHO KaK «ycTap.,
B poiu Hapeuus» [36, 37], kak «pasr., Hapeune» B [38].

Taxum 00pa3oM, IO JaHHBIM CIIOBaped, COWHUIBI OauU3, 8MECHo, 6He, 60-
npexu, 8pooe, KACAmeabHO, HAPAOY ¢, NosepX, NOO0OHO, NOMUMO, NPUMEHU-
MenbHO K, C8epX, CKB03b, Cpedu He NMEIOT HAPEUHBIX YIIOTPEOICHUN 1 HE SIBIIS-
FOTCS TTONTU () YHKITMOHATLHBIMY (32 UCKIIFOUCHHUEM JIEKCEM 8pode, KOTopas Haxo-
IIUTCS Ha TIEPECEeUEHIH MOJIeH Ipeiora 1 YacTHIIBI).

Tsrorenre eqUHALBI K MPEIJIOTaM WM HAPEIHSIM MOKHO OLEHHTH KOIHYe-
CTBEHHO Ha MaTepualie JaHHBIX HarmoHaIbHOr0 KOpITyca pycCKOro si3bIKa (Iajee
HKPA), n3yunB coOTHOIIEHHE YHCIIA €€ BXOXKICHUH ¢ 3aBUCHMBIM CJIIOBOM K 00-
IeMy YHCIy ee BXOXKAEHUH. [ cOCTaBHBIX OJHOBapHAHTHBIX CIMHUI] (THIA
Hapsoy ¢, cedom 3a) yKa3aHO COOTHOIIEHUE 3aIIPOCOB C MPOCTHIM MPEJIOTOM B
MOCTIIO3UIINA K O0IIeMY YHCTy ynotpednaeHuit. s HeoqHOBapHAHTHBIX IIPEN-
JoroB (THIA co0bpasHo (¢), 60au3u (om)) yKa3aHO COOTHOIICHHE CYMMBI Ipe/l-
JIOXKHBIX YITOTpeOIeHn (HanpuMep, 60iu3u + p.I. U 661u3u om + p.I1.) K 00IIeMy
qHCITy ynoTpeOneHnid. /laHHbBIe COOTHOIIEHUS B IIPOIICHTHOM BEIPKEHUH Xapak-
TEpU3yIOT OTHOCHTEIBHOE KOJNMYECTBO YMOTPEOJNCHWH B KadecTBE IPEIIora
(«TIpeTOKHBIX» YITOTpeOsieHui ). B Tabnuiie mpencrapiieHa mkaina GyHKIIHOHH-
posanus HIT 0T «YHCTBIX» NPeIOroB K MPEeMMYIIECTBEHHO HAPEUHsIM .

BesycinoBHO, TOZOOHEIH aHAMN3 MPUOIH3UTENEH, B HEM NPHCYTCTBYIOT He-
TOYHOCTH, TaK HAa3bIBAEMBIH «ITyM». UHCIIO MPEIIOKHBIX YITOTPEOICHHIA OKa3bI-

! B crarhe He PACCMATPHBAIOTCS MPEIVIOTH OKPY2 U CEbliie BBULY TPYIHOCTH UX KOJNHYE-
CTBEHHOTO AHAIN3a: /IS MEPBOr0 NPH HECHATOH OMOHHMHHM OOJBIIMHCTBO MPHUMEPOB — HA
OMOHHMMHUYHOE CYIIECTBUTEIBHOE, B MOAKOPIYCE CO CHSTOM OMOHHMHEH OOHApYKeH OIUH
IpHUMeEp MPEITI0KHOrO YIOTPEOICHHS, @ ATl BTOPOro — BEJTMKO YHCIIO YIIOTPEOICHHH, B KOTO-
PBIX aKTaHT 3amucan uppamu.

41



Jlunzeucmuxa / Linguistics

BaeTCsI MEHBIIIE PEATFHOTO 32 CUET HECKONBKHUX (PaKTOPOB: HE YIUTHIBAIOTCS YIIO-
TpeONeHU C HEepa3MEUYCHHBIMH aKTaHTAMHU (YHCIUTENFHBIMH, 3alliCaHHBIMHU
nuppaMu; Ha3BaHUSIMHU W T.J.), C TPENO3NUIAEH aKTaHTa: codam eonpeku; Mol
obownu pazeanuny kpyeom (Acs uina 3a Hamu caedom) u noandosanucyL UoaMu
[HKPA]. Yucmo ske HapeuHBIX YHOTpeOIICHUH, HA000POT, YBEITUIHBAIOT YCTOM-
YHUBEIE COUCTAHUS BOKPY2 Od OKOJ0, 800b U nonepek M T.II. [1orpemHocTs B CTO-
POHY YBETHYCHHS HPEIUIOKHBIX YIOTPEOJICHUN OIpenemnseTcss HaIunIueM Juc-
KYPCHBHBIX KOHCTPYKIUH (nOMUMO 23m020, c8epX mo2o, npesicoe 6cezo N Ip.).

HepemennapiM, Ha HalI B3I, OCTAETCS BOIPOC O TOM, KaK KBaJH(PUIIPO-
BaTh YIOTPEOICHUS C IIPETIO3ULIKEH Tpeiora B Ciiydae COCTaBHBIX IPEIIOTOB:
U 6om 3a namu écned yicacnasn noeous... [HKPS]; Yépm o3bmu, s3mo nedypho:
depeshu 8aui € Helo PAOOM, 3eMis C 3eMACH, MAK 8aM U PA3MENCEGLIBANbCS Me-
neps ne Hyacno [HKPS]. E.T. UepkacoBa muiieT o TOM, 4TO «PEHIAIONIast Poib B
MIpoLIeCcCe CIUSHIS OIIOPHOTO KOMITOHEHTa (HEMPOU3BOMHBIN MPEIIOT) C KOMIIO-
HEHTOM, YTOUHSIOIIUM M YCHIIMBAIOIINM €T0 3HaueHHe (COOTBETCTBYIOMIEE Hape-
que), MPHHAUICKUT TOPIIKY WX pacnonoxenus» [16. C. 34]. BepostHo, BO3-
MOXXHOCTh TIPCTIO3WINH aKTaHTA XapaKTepU3yeT He3aBEpIIEHHOCTH IIporecca
rpaMMaTHKAI3AINH.

HIxana pacnpenejeHusi QyHKIHOHUPOBAHUS HAPEYHBIX NPeIIOr0B
(0T «IIPEMJIOKHBIX» yIHOTPeG/IeHUii K H30JIMPOBAHHbIM')

[pen- [Ipen- [pemnox-
Ne Hapeunsiii | n10XHBIX No Hapeunslii | 10XHBIX o Hapeunsiii | HpIX yno-
" | mpemnor |ymorped- " | mpemnor |ymorpe6- h mpeasior Tpeie-
JieHuit, % JieHui, % Huid, %
1 |ceepx 100 20 |80onb 89 40 |8pooe 49
2 |eue 99 2] [Raea 89 41 |nascmpeuy 48
menbHo
3 |noone 98 22 |napsoy ¢ 89 42 |nozaou 47
4 |cpeou 98 23 |coanacto (c) 86 43 |enympo 46
5 |ckeo3b 98 24 346U 81 44 |nocepeoune 46
cumo om
6 |emecmo 96 25 |napasue ¢ 80 45 |psioom ¢ 45
7 |so3ne 96 26 |6cneo (3a) 76 46 |nes0anexe om 44
8 |ennoms 0o 96 27 |oMmHoct 76 47 |cnedom 3a 41
mMenbHo
9 |nocpeou 96 28 |aposens ¢ 73 48 |sanybn 36
10 |[PHmeni 96 29 | P4 73 49 |nanpomus 32
MebHO K MepHo (c)
11 |npomus 96 30 |soxpye 71 50 |enepeou 27
12 |6aus 95 31 [mumo 71 51 |g0anu om 21
13 |nomumo 95 32 |nonepex 70 5 |coomeen- 26
cmeento (c)

! JInst GONBIIMHCTBA €IMHUIL U30IMPOBAHHBIE YIIOTPEOIEHNS = HAPEUHBIE yIOTPEGIeHus,
UCKIJIIOUCHHUE COCTABIIAIOT 6p0de, Hanpomus, coomeemcmseerHo, GyHKIMOHUPYIOIHE KaK da-
CTHIIBI U COIO3.
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Ipen- Ipen- Ipemnox-
Ne Hapeunsiii | n10XHBIX o Hapeunslii | 10XHBIX o Hapeunsiii | HbIX yno-
" | mpemnor |ymorped- " | mpemnor |ymorpe6- h mpeasior Tpeite-
JieHuit, % JieHui, % Huid, %
14 |gonpexu 94 339" 70 53 |ezaou 20
MecmHo ¢
15 |nosepx 94 34 |66nusu (om) 67 54 |6npeds do 18
16 |nocne 94 35 |okono 64 55 |g0anexe om 15
17 |nanepexop 92 36 |63amen 63 56 |npesrcoe 13
18 |nodobro 92 37 |enympu 60 57 |cpasnumenvtio ¢ 13
38 |emecme ¢ 60 58 |cboky 12
19 |coolpasno (c) %0 39 |nakanyne 54 59 |nasepxy 10

[To matepnanaM TabIUIBI MOKHO CHIENIATH CIEAYIOIINE BEIBOIEI.

1. «YucTele» MO TaHHBIM CIOBapeH MPEIUIOTH Ou3, 8MeCcmo, 6He, 8ONpeKu,
KacamenvHo, HApsody ¢, No8epx, NOOOOHO, NOMUMO, NPUMEHUMENbHO K, C8epX,
CK603b, cpedu, NEHCTBUTENHHO, C YIETOM «ITyMay MPAaKTUIECKH HE yMoTpeOs-
10Tcs 6e3 3aBHCUMOTO ci1oBal.

2. Kak «anctbie» mpeiorn GyHKIHOHUPYIOT EANHUIIBI 8600.1b, 80371, BHI0Mb
00, Hanepekop, nooe, Nocie, nocpeodu, RPOMues, coooPasHo (c).

3. Penxme  «IIpemioKHBIC»  YHOTPEOJICHUS IEMOHCTPUPYIOT — €IWHHIIBI
Hasepxy, npedcoe, c60Ky, TOpa3no 0oIee YaCTOTHO HApEUnue CPAsHUMENbHO, 9eM
TPEATIOT CPABHUMENBHO C.

4. IIpemnor ceéepx HAKOTAa HE YIIOTPEOISIETCS B HOCTIIO3UIINH IO OTHOIIEHUIO
K aKTaHTYy.

Takum o6paszom, B ucxomnoii rpymime HII, u3rneuennoit u3 PI'-80, MoHODYHK-
OUOHANBHBIMH SBILIOTCS 23 mpemnora (0u3, emecmo, 6He, ONpeKu, Kacad-
menbHo, Haps0y ¢, N08epPX, NOOOOHO, NOMUMO, NPUMEHUMETLHO K, C8EPX, CKBO3b,
cpeou; 800.b, 8037e, 6NJIOMb 00, HANEPEKOP, NodJe, NOCie, HOCPeOU, RPOMUS, Co-
obpasHo (c)), 1.e. hakTuaecku TpeTh (36 %) MPEIIOroB TPYIIEI, HA3BaHHOU B
PI'-80 HapeyHBIMU, HEe BHITIOTHACT (YHKIIMHA HAPECUHIA.

3.6. Hapeunble npenjorn B MoayJbHO# Kiaaccupukanuu. O0beIMHECHNE
CIIOBOOOPA30BATENBFHOIO0, CTPYKTYPHOTO, CHHTAKCHYECKOT'O, IapaurMaTHye-
CKOT0 ¥ (DYHKITHOHAIBHOTO OJIOKOB MOJYJIbHOW KIacCH(PHUKAIIMK TIO3BOJISIET pac-
npenenuth HIT HenpotuBopeunBeiM 00pazoM (puc. 6). B MoayipHO# Kitaccudu-
KAl BBIOCIIIOTCS CIEAYIONINE IPOTHBOIIOCTABIICHUS, UMCIONIHE PAa3THIHYIO
00J1aCTh IEHCTBUA:

a) IUTS BCEX MPEIUIOroOB: HETTPOU3BOAHBIE VS MIPOM3BOIHEIE, CTPYKTYPHO IPOCTEHIE
VS CTPYKTYPHO CIIOKHBIE, MOHO( YHKITHOHATIBHBIE VS O YHKIIHOHATIEHBIC

0) 1St IPOM3BOJHBIX MPEIOrOB: OTBIMEHHEIE VS OTTIIarOJIbHBIE, CHHTaKCHIe-
CKH IIPOCTHIE VS CHHTaKCHICCKH CIIOXKHEIE, HEOJHOBAPHAHTHBIE VS OJHOBAPHAHT-
HBIC;

B) ISl OTBIMEHHBIX MPEIJIOTOB: OTCYOCTAHTUBHBIE VS OTaIbEKTHBHEIC.

! VcKkiioueHre coCTaBIseT 6pode, CUCTEMHO (DYHKIMOHUPYIOMIMH M30JMPOBAaHHO B Kaye-
CTBE YaCTHLIBL.
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OTMeTnM, 4TO MOAYNMBHAs KiaccH(UKAWs MPENCTaBIseT cO00i KOHCTPYK-
TOp, OJIOKM KOTOPOTO BEIOMPAIOTCS M HAJCTPAUBAIOTCS APYT HAJ IPYTOM, MCXOIS
U3 LeNed apXUTEeKTOpa-uCCIeNoBaTelNsl, HallpUMep, B OTHOM MOJENH HEaKTy-
aJlbHa MOHO- VS TMOMH(YHKIIHOHATBHOCTE, B APYTOH — CTPYKTYpHAs dJIeMEHTap-
HOCTPH / HENIEMEHTapHOCTh, B TPEThEH — IMapagurMaTHYeCKHe OCOOEHHOCTH
MpeasioroB. be3ycinoBHO, nepapxus IPOTHBONOCTABICHUN HE MOXKET OBIThH IMOJI-
HOCTBIO TIPOU3BOJIBHOM, TaK KaK OHA OIpaHUYHBaETCS chepoit NSHCTBHS OIITO3H-
ruit. [Ipu oToM manHas KnaccuuKays IpUMEHAMA KO BceMy (YHKITHOHAIBHO-
rpaMMaTHIECKOMY ITOJIO MPEIJIOroB, B TOM YHCIIE K MHOTOUMCIICHHBIM «HOBBIM)
MpeayIoraM, aHajJoraM W JKBHBAJICHTAM IPEIJIOroB, MPEUIOKHBIM EINHHIAM,
(PUKCHPYEMBIM B CIIOBAPSIX «B 3HAUCHHU IIPEIIOTay, «B (PYHKIIUH IPEIIIOTay, «B
ponu mpemtoray. MccneqoBanue 6olee IMHUPOKOro Kpyra «HOBBIX» MOTH()YHKIIH-
OHAJBHBIX TPEUIOKHBIX eAUHUI (IPEKIE BCEro, HAPEUHBIX) MOKA3BIBACT, UTO
IUTSL HUX HEOOXO0AMMa JabHEeHIas KaTerOpH3alis.

4. MonudyHKIUOHATLHBIE NMPEIJI0KHbIE eTUHUIBI M UX KATeropu3anus

B mocnenHue roap! 9nuCiio TPOM3BOIHBIX HAPSUUH H IPEIIIOTr0B, OTMEUAEMBIX
B JIeKcHKOrpaHuecKux paboTax, 3HAUHTENbHO yBemmumBaercs'. Llemsii psm
eIMHUI] MOJTyJaeT TOMEThI «HAPEUHE» U «IIPEIUIOr», MPEICTaBIIsAs COOOH MOu-
(YHKITMOHAJIEHBIC eIWHUIIBI, I «HOBBIe» HII. Anamu3 crmoBapeii [36, 37, 38]
MTO3BOJIIII BBISIBUTH 129 Mom0o0HBIX equHMII. [IprBeneM equHHIbI, MapKHPOBaH-
HBIC KaK «HApeune», «B 3HAUCHUH HAPEUHS» M «IPEIJIOr), «B 3HAUCHUM IPEI-
Jora», B KaKk MUHHMYM JIBYX W3 yKa3aHHBIX HCTOYHHKOB: OOKOM K, 66€pX No,
66epxy, 6 dene, 6006a60K K°, 600201 (3a), 60020HKY (3a), 6001b NO, 6 OONONHEHUE
K, 8 3aKIIOUEHUE, 8 KOMIIEKME C, 6KPYe, BKYNE C, 81160 OM, 8 MePY, 6HU3 N0, 6HU3Y,
8 00X00, BOBHYMPb, BOCAECO, 8 OMEEM HA, 8 OMOAIEHUU OM, 8NepPed, BNIOMHYIO K,
B8NPABO OM, BNPUMBIK K, 8DA3PE3, BPOBEHb C, 8 CHOPOHE OM, 8 CHIOPOHY, 8 y200Y,
sviute, 3a00M K, KHU3Y OM, KPY2OM, HA BOJOCOK OM, HABCMpPeYYy K, HA 21d3ax Y,
HA3a0u, HAUCKOCh OM, HANIe8O OM, HA OMOAIEHUU OM, HA OMJieme om, Hanepepes,
Hanpagso om, Ha nymu (K), Ha padocmv, HA CMEHY, HA CMOPOHe, HA CIMOPOHY,
HACYynpomus, Heoaieko om, HenooaIeKy om, Hujice, 000K, 000ub, OKpecm, noou-
30cmu om, noo KOHey, no0 32U00l, HO0OATb OMm, nonepeod, no npasy, no Nymu, no
CAYUAio, NPOMUBHO, NPOHbL OM, Nymem, psoKoM ¢, cOOKy om, ceepxy, Cuio(io)
8/00/om... 0o, CHapyJiCU, CHU3Y, COBOKYNHO C, CO0OWA C, CO CMOPOHbI, Cnepeou,
cynpomus.

«Hoseie» HIT — 370 nosim(pyHKuMoOHaJAbHbIE SAMHUIIBI, 17151 KOTOPBIX pele-
BaHTHBI CIICAYIOIINE THITBI KATCTOPH3AITHIi:

a) cJI0BO0Opa30BaTEJbLHANA: HEIPOU3BOAHBIE (HACynpomues) Vs IPOU3BOIHBIC
MIPEUIOTH: OTIIIAroibHbBIC (co0bwa ¢) vs OTBIMEHHBIC: OTCYOCTaHTHBHEIE (8 Mepy,
Ha cMeHy) VS. OTaIbeKTHBHBIC MPEIUIOTH (COBOKYNHO C, RPOMUBHO);

'O pocre uncna nogoOHbIX eaunul cM. [39].
2 HanmoMHMM, YTO JUIs COCTABHBIX €IMHUI] Mbl YYMTHIBAEM HAJIMYHE HAPEUHS-AHAJIOTA, HE
MOJIHOCTBIO COBIIA/IAIOIIETO C MPEIOrOM.
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0) CTPYKTYpHAsi: CTPYKTYPHO TPOCTBIE (Kpyeom, nymem) VS CTPYKTYpPHO
CIIOXKHBIE TIPEATIOTH (Hanepepes, no npasy);

B) CHHTAKCHYeCKasl: CHHTAaKCHYECKU TPOCTHIC (86epXy, 6 3aKatoucHue) vs
CHHTaKCHYECKH COCTABHBIC IPEIIOTH (Ha BOIOCOK OM, HA 21A3dX ));

') MapagurMaTuyecKas: HEOJAHOBApUAHTHBIC (Ha nymu — Ha Nymu K, 800-
20HKY — B0020HKY 3@) VS OIHOBAPUAHTHBIC TIPEIIOTH (Ha cMeHy, 8 Mepy).

AHanm3 S3IKOBOT0 MaTepHaa MO3BOIIII BEISIBUTH HOBBIEC IIPOTHBOIIOCTABIIC-
HUS, aKTYJIBHBIC 11 TONH(QYHKIIMOHATIBHBIX enHUIL (11. 4.1-4.4).

0TCy60TaHTl/[BHbIe CUHTAKCUYECKU IIPOCTBIE

CTPYKTYPHO IPOCThIE CTPYKTYPHO
Kpy2om, nymem CIIO>EHbIE
CITUTHBIC pasjenbHble
66€DXY, 6KDY2, BHU3Y, B06HYMPb, 60CILED, 6 Oenle, 6 3aKnI0UeHUe, 6 Mepy, 8 00X00, 8
6nepeo, 6paspes, Haaou, CMOpoHY, 6 Y200y, Ha padocmp, HA CMEHY, Ha
Hanepepes,o060k, 0604b, okpecm, CMopoHe, Ha CMOPOHY, NO CIY4AI0, NOO KOHeY,
nonepeo, ceepxy, CHapy’CU, CHU3Y, 100 92u00i, No NPasgy, no Nymu, No CIy4aro, co
cnepedu CMopoHbL

Puc. 7. Opdorpaduueckas kKaTeropusanus

4.1. C mo3umuit HOpMaTHBHON TPaMMAaTHKH BakHa oporpaduyeckas karte-
ropusanusi (puc. 7 — QparMeHT OTCYOCTAaHTHBHBIX CHHTAKCHYECKH IMPOCTHIX
MPEAJIOTOB), aKTyalbHas IJIS CJIOBAapHON MpPE3CHTAIlH CTPYKTYPHO CIIOKHBIX
equauI. Eciv B cenuann3upoBaHHbIX croBapsx tuma [37, 38, 40—44] xaxaprit
MOTOOHBIN MPEUTOT IPEACTABIICH OTACIBHON CTAThEH, 3TO CBOET'0 POAa CIOBAPH
KOHCTPYKIIMIA B TOHUMAaHWH [ paMMaTHKH KOHCTPYKITHH (cM. [45—48]), To B ToI-
KOBBIX CIOBApSX ISl CTPYKTYPHO CIIOXKHBIX €AWHUII OKAa3bIBACTCS 3HAUYUMBIM
MPOTUBOIIOCTABIICHUE 110 «CIUTHOCTH VS Pa3IeIbHOCTH» HAIIMCAHWS: CIIHUIIE,
MUIITYIIAECS. CIUTHO, OOBIYHO BBIACIIIIOTCS B OTAENBHBIC CTATBH, 8 COUHHIBI C
MIPEATIOrOM B IPETIO3UIIIH OKa3bIBAIOTCS B CTATHSIX COOTBETCTBYIOIIErO MOTHBHPY-
OIIETO CJIOBA, JINOO MMOIy9asi MAPKAPOBKY «IIPEIIOTY, «B 3HAYCHUN IIPEIIOray U
T.J., TH00 TIonamas B MPECIOBYTYIO 30HY «3a poMOOM» (0 KOHBEHITHOHAJIBHOCTH
CIIMTHOTO / pa3aenbHOro Harmmcanus cM. [1, 29]). besycnoBHo, opdorpaduueckas
KaTeroOpU3anys aKkTyajJbHa HE TOJIBKO I «HOBBIX» IPEIUIOTOB, CP.: 6ciedcmale,
Hanooobue Vs 6 pesyibmane, Ha NPOMANCEHUU; HECMOMPS HA VS He 00X0051 00.
WnrtepecHo, uro Bce Hapeunble npemtorn B PI-80 sBistorcs cmutHbiME (BO3-
MOJKHO, 3TO H CTaJI0 OJTHUM W3 IPUHITUIIOB HX BbIeneHus?). MTak, opdorpaduye-
CKas KATErOpH3aLlisl PENEBAHTHA IS CTPYKTYPHO CIIOKHBIX CIUHUII.

4.2. CireaytoliuM TTPOTHBOIIOCTABIICHUEM, aKTyadbHBIM IS ITOJH () YHKIHO-
HAJIBHBIX C€AWHUI, OKa3bIBaeTCS (PYHKIHOHAIBHO-CEMAHTHYECKAS] KaTeropu-
3amus. [ 6onpmmmuacTBa HIT ncxomnoro cmwmcka, u3sinedenHoro u3 PI'-80, xa-
PaKTEpHO COBIAZECHUE IO CMBICITY Hapeuus U Ipeyiora (3a HCKIIOUEHHEM: 2010C
ceblute — ceblute 08YX NPOYEHMO8; padomany CONAcHO — CO2IACHO NPUKA3Y,
OMHOCUMENbHO PeOKull — no3uyusi omHuocumenwvro sotinvt 1. C. 348]).

«Hossie» HIT neMoHCTpHPYIOT MOTO0HBIE HECOBIAICHUS ropa3io Jaile, cp.:
Bcezo 6vin0 6 mepy — B mepy ceoux cun u gosmoocnocmet. Ilo nymu ecmpemu-
J10Cb Heckoavbko Kage — Mvl He notidem no nymu ymonuueckux uoetl;, Huueeo
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nymem coenamo He modxcem — Pewwnu npobnemy nymem conocosanus; Cunoro
samyaic He notidy — Cunoio obcmosmenvbcmes viHyxHcoen ovin yexams — Ha Oenvix
nowen ompsio cuior 6 cmo wimuikog [37]. Jlymaercs, 9To B MOJ00HBIX CITydasx
HECOBIIA/ICHUEC 3HAYCHUS HAPEUUs W IIPEUIoTa MOXKET TOBOPUTH O Pa3HBIX MPO-
Ieccax WX ODBONIONUH — JIEKCHKANHM3alUH W TPaMMaTHKaJIA3al[H COOTBET-
CTBEHHO, TaK KakK JUIS JIGKCHKAIN3AI[MA XapaKTEepHO CY)KCHUE 3HAUCHUS, a UIS
TpaMMAaTHKAIA3AINH — €r0 paciuperue, cM. [24, 49]. Jlannoe mpoTHBOMOCTaB-
JICHWE, OCHOBAHHOE Ha COBMA/ICHHHY / HECOBIIAICHUH CEMAHTHKH TOIU () yHKIIHO-
HAJGHOHN SIMHHIIBI B PA3HBIX JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKUX BAPHAHTAX, OTPAYKCHO Ha
puc. 8 (Ha GparMeHTe OTCYOCTAHTHBHBIX CTPYKTYPHO IMPOCTHIX CHHTAKCHYCCKU
MIPOCTHIX MPEUIOTOB).

OTCYOCTAaHTHBHBIE CHHTAKCHYECKH IIPOCTBIE CTPYKTYPHO IPOCTBIE MPEIJIOTH
(YHKITHOHATBPHO Pa3IHIHbIE
(YHKITHOHATFHO H CEMAHTUYECKH PA3IHIHbIC
CEMaHTHYECKU HICHTHIHbIE
nymem
Kpyeom

Puc. 8. ®yHK1IMOHATBHO-CEMAaHTHYECKAs KaTErOpU3aIHs

4.3. Bonee y3kyro 00JIAaCTh JEHCTBHSI UMEET CeMAHTHYeCKasi KaTeropusa-
1S, PeTICBaHTHAS TSI HEOMHOBAPUAHTHBIX MIPEAJIOr OB, KOTOPBIE MOTYT KaK COB-
MaJaTh 0 3HAUCHHIO, HAIIPUMED: 8pa3pe3 — pa3pes C, Ha 21a3axX — HA 21d3dX ),
nobauzocmu — nobauzocmu om, no 6oOKam — no 6OKam om, CuloI0 — CUI0I0 8, TaK
U pa3IngaThCs, CP.: 680 21ase — 80 2idee C, 8 CHOPOHY — 8 CHIOPOHY OM, HA NYMu —
Ha nymu k: Ho 30ece asmopul cnexmaxiisi nocmasuiu e2o 0 21daee mémmbix cul
¢ baboii-Aeoii u Koweem Beccmepmuvim, komopwle... pewunu noxumums Mac-
aenuyy [HKPA]; Cunvt 006pa npeocmasnsiu mpu 6oecamuips 60 2nase ¢ Mnveli
Mypomyem u 83600 dobaecmubvix cogemckux oecanmuuxos... [HKPA]. Takum 00-
pa3oM, ceMaHTHUYEeCKasl KaTerOpH3anys IIPEACTABIIECT COO0I OIMMTO3UIINIO IO COB-
MaJCHAUIO / HECOBIAACHHUIO 3HAYCHU ST HEOJHOBAPHAHTHBIX MIPEAJIOTOB, CM. pHC. 9
(Ha mpuMepe OTCYOCTAHTHBHBIX HEOHOBAPUAHTHBIX CIMHHIL).

4.4. DyHKuMOHAJIbHO-KaTeropuaiabHas kareropusauusi. Hapsay ¢ mpen-
JIOTaMH, CIIOCOOHBIMH (H)YHKITHOHHPOBATH KaK Hapeuus, B JICKCHKOrpahuIeCKUX
HCTOYHHMKAX BRIICIISIOTCS U APYTHE THITHI HHTEPECYIOMINX HAC €ANHHII — BBOJIHEIE
(Hanpomue, coomeemcmeenHo, Ha 832150, K C8e0eHUI0, C MOYKU 3DeHUsl, K Hecua-
CMb10, K NPUCKOPOUIO, K pA0OCHUL, K CONHCANEHUIO, K CIbIOY, K CUACMbIO, K YIHCACY,
Ha b6edy, Ha 20pe, HA Hecuacmbe, HA Pa0OCb, HA CYACHbE; NO 3AKTIOYEHUIO, NO
MHEHUIO, NO NPEONONCEHUIO, NO PA3YMEHUIO, N0 PACYemaM, No c108am) M TIPEIH-
KaTUBHEIE (8 dyxe, 8 nopsdke, 8 pacueme, 8 (popme, Ha Uy, HA 2PAHU, HA NOTb3Y,
Ha padocmo, HA yPOGHe, NPOMUs, NPOMueHo, cpooHu). B ciydasx, Kkorma JaHHbIe
SIUHULEI BBOIIT UMS aKTaHTa, UX (QYHKIHMOHHPOBAHHUE CONMKACTCS C MPEIIo-
ramu. Eciiu paccmatpuBaTh Monu(yHKIIMOHATBHBIE TIPEUIOTH B BUE OIS, IEH-
TpoMm KoToporo ssisirotcest HII, nanee pacronoxkens! «Hosie» HII, To Ha mepu-
(bepun OKaXXyTCsl MONMH(YHKIMOHAIBHBIE SOMHUIIBI, MOTYyYaAIOMINe B CIOBAPSIX
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TTOMETHI «B 3HAYCHUHU CKa3yeMOT0», «IPEAUKATHB» U «BBOIHOE CJIOBO / coueTa-
HHUE», TOpoOHEee 0 TOA00HBIX MONMH(YHKIIMOHATBHBIX equHunax cM. [50]. Cra-
TYC ¥ MECTO MOIOOHBIX SIUHUI] B TPAMMAaTHUECKON CHCTEME, & TAaKXKe CIIOCO0 UX
MPEJCTABICHHUS B TOJKOBBIX CIIOBAPSIX OCTAIOTCS IUCKYCCHOHHBIMH, HAITIOMHUM,
yto B PI'-80 mpeankaTrBb! 1 BBOAHBIE CJI0BA HE BBIACTSIOTCS B CAMOCTOSITEIIBHBIC
YacTH PEYH.

OTCy6CTaHTHBHble HEO/THOBapHUAHTHbIC
IpeIoru

CTPYKTYPHO NPOCTHIC J— CTPYKTYPHO CIIOKHBIC

(YHKIIMOHATIBHO (yHKIMOHANEHO
CHTUYHbIC
MCHTHIHbIE it CIUTHbBIE pazienbHble
CeMAHTHIECKH CEMaHTHYECKH
HICHTUYHbIC pasIiHbIC
cunor (8)
(DYHKIIMOHATBHO
HICHTUYHBIC CEMAHTUIECKH
CHTUYHbIC
s :;ﬂ(c) Mob0ETIL (YHKUHOHAIBHO (YHKIMOHATIBHO HICHTHYHBIC
ipas0 (;m) W/ICHTHUHbIE CEMaHTUYECKH Pa3IMYHbIE
CeMAHTHIECKH 60 enase (c), 6 cmopony (om),
(yHKIMOHATBHO HJICHTHYHBIE Ha nymi (k)
HICHTUYHbIC Ha 21azax (v),
CEMaHTUYECKH Pa3/IIHbIC no 6okam (om)

Puc. 9. CemanTnueckas kaTeropusanus

JlanHble Mo yHKIMOHAIBHBIC SAHMHHIBI (POPMUPYIOT AalibHekmee GpyHK-
HHOHAJbHO-KATErOpHaJbHOE IIPOTHBOIIOCTABICHUE, OCHOBBIBAIOIIEECS Ha
THIe NoNMr(pyHKINOHAIFHOCTH: BHyTpUYacTepedHas vs BHeuactepeuHas. [Ipen-
JIOTH C BHYTPUYACTCPEUYHOH NONH()YHKIHOHANGHOCTBIO NENSITCS Ha 3HAMEHa-
TeJIbHBIC U CIY)KeOHbIE MO YHKIINOHAIBHEIC ANHUIEL. 3HAMEHATEIFHBIE — ATO
MIPEAIOTH-HapeyHsl, CIy>KeOHbIE JKe MO () YHKIIMOHATIBHBIC ANHHUIIEI BKIIOUAIOT
MIPEUIOTH-YaCTHUIIBI (6p00e) M TIPEIIIOTH-COI03bI (coomeemcmeeHHo — COI3 0
[34], niroc — coro3 1o [ 1], COOTHOCHUTEINBHBIN nfoc K — peyior B [37]). 3ameTnM,
YTO pa3lnvHas TPAKTOBKA OMHUX M TEX JK€ CNUHHUIL (HalpuMep, muna MapKupy-
eTcs Kak yactuna B [37] 1 kak coro3 B [1]) maeT oCHOBaHHUS CUNTATh JTAHHOE TIPO-
THUBOITOCTABIICHUE TePH(PEPUHHBIM, 34ECh SPKO MPOSBISETCS CHHKPETH3M CIIy-
XKeOHBIX yacTel peun. EnquHUIEBI ¢ BHEUacTEpeuHOH MONMH(YHKIHOHAIEHOCTHIO,
B CBOIO OYepe.lb, BKIIOUAIOT BBOAHBIC U MTpeAnKaTHBHEIC (puc. 10).

Wrak, nepudepuitHpie MoTU(pyHKINOHATBHBIC SIMHHAIIBI PEaTH3yI0T (DYHKIIH-
OHAJBHO-KaTErOpruaIbHbIE POTHBOIIOCTABICHNUS: BHYTpUIACTepEUHAS VS BHEUA-
cTepedHas MOM(YHKIIMOHATBHOCTh (U1 MOMU(YHKIIMOHAIBHBIX TPEIIOroB),
oMU YHKIIMOHATFHOCTh CO 3HAMEHATEIBHBIMU VS CIYXCOHBIMH €AUHHUIIAMH
(1 IPeTOTOB ¢ BHYTpHYACTEPEUHON MONN(YHKIMOHAIBHOCTHIO), COIO3HBIE VS
«JIacTHYHBICY (IJIS IPEAJIOTOB ¢ BHYTPHYACTEPEUHON O YHKIIHOHATEHOCTHIO
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CO CIyXeOHBIMH €IWHUIIAMH ), BBOIHBIC VS MPEIUKATHBHBIC (IS TIPEIJIOTOB C
BHEYACTEPEYHOH MOJM(DYHKITHOHATBHOCTHIO) SIHHUITBI.

oMM (pyHKIMOHAIBHBIE IIPEJIOrd

BHYyTpHYacTepeyHas I BHEYacTepeyHast

nmonu(yHKIMOHAILHOCT o yHKIMOHAILHOCT
CO 3HAaMECHAaTEJIbHBIMA
eAUHUL[AMU €O CIy:KeOHBIMU BBOJIHBIE IpeIMKaTUBHbIC
(Hape4HbIe) €IUHUIIAME 1O MHEHUIO (ne) k nuyy
60Kpy2 "yacTuyHbIe" COIO3HBIE
8]70()6 COOmeemcmeeHHo

Puc. 10. ®ynxuronanbHO-KaTeropraabHasl KaTerOpUu3aIiist

Taxum 00pa3om, H3ydeHHe MOTH(PYHKINOHATBHBIX MPEATIOKHBIX €IUHHII, OT-
MEYaeMbIX B COBPEMEHHBIX CIIOBapsX, [I0KA3aJ0 PEIEBAHTHOCTD BBIJAECIEHUS Op-
(orpadrueckoil KaTeropu3auy sl CTPYKTYPHO CIIOKHBIX MPEATIOroB, a TAaKKe
(YHKINOHAEHO-CEMAaHTUIECKOH, (HyHKINOHAIFHO-KAaTETOPHAIBbHON KaTeropu-
3anuil Ui BceX NONMA()YHKIMOHANEHBIX IPEIOToB U 0ojee y3KOi ceMaHTHYe-
CKOM KaTeropusaluu i1 HEOJHOBAPUAHTHBIX IIPEIOTOB.

BriBoabI

1. Aram3 kiracca HIT, nepeuncnennbix B PT'-80, mokasan cienyromiee:

a) ¢ TOYKH 3peHus ciaoBooOpazoBanus HII He hopMHPYIOT eIMHOTO Kiacca;

0) ¢ ToukH 3peHus NoMH(yHKIMOoHATbHOCTH Tpynna HIT MeHbIe nexomHon
Tpynisl, u3BnedeHHou u3 PI'-80;

B) TPaOUIMOHHAS KIACCH(HUKANUS PYCCKHX IPEIIOTOB CTPOUTCS OTHOBpE-
MEHHO Ha Pa3HBIX OCHOBaHHAX, YTO IPUBOIUT K IIPOTHBOPCUHUSIM.

2. Boree a¢dhexTuBHON MTPENCTABIIACTCS MOAYIIbHAS KITACCH(HKAITIS PYCCKAX
MIPEJIOroB, OpraHN30BaHHAs KaK Ha0Op IIPOTHBOIOCTABICHHUH, KOTOPHIE MOTYT
HAKJIAIBIBATHCS APYT HA IpyTa pa3IHIHBIM 00pa30oM B 3aBHCUMOCTH OT LIEJEH Hc-
clemoBaTeNs U 00IacTH CBOETO AEHCTBHA. TpH TiioOalbHBIX THIA IPOTHBOIIO-
CTaBIICHU MPOHM3BIBAIOT BCE MOJIE IPEUIOTOB — ATO CIOBOOOpa3oBaTeNbHAS,
CTPYKTYpHAs U (PYHKIIOHATBHAS KaTeropu3amuu. OcTalbHble OMITO3UINAN pelie-
BaHTHBI JJIS1 ONIPEIETICHHBIX TPYII MPEAJIOrOB: CHHTAKCHYIECKasl U IMapaJurMaT-
yeckast (11 TPOM3BOAHBIX MPEIOroB), opdorpaduueckas (VIS CTPYKTYpHO
CIIOKHBIX TIPEJJIOrOB), CeMaHTHUeCKas (U1 HEOJHOBAPHUAHTHBIX TPEIJIOTOB),
(YHKINOHAFHO-CEMaHTHICCKas H (DYHKIMOHAIBHO-KaTerOprHallbHasi KATErOpH-
3amuy (JUTst oM YHKIIHOHAILHBIX MTPEIOTOB).

3. [Monmu¢yHKINOHANBHEIE TIPEIJIOTH TPENCTABISIIOT COOOH MIMPOKOE IOJIe
eIUHMIIL, SIPO KOTOPOTO COCTaBIIOT nonugyHKnoHansaeie HII, manee pacmo-
naratotcst «HoBeIe» HII, HakoHern, Ha mepudepiy HAXOIATCS SIMHHIIBI, MMEIO-
IIHe TIOMETHI «B 3HAYCHUH CKAa3yeMOT0» H «BBOIHOE CJIOBOY, KOTOPBIC B OIIpEe-
JICHHBIX YCJIOBHUSX CIIOCOOHBI BBOIWTH MMs aKTaHTA. BONBIIMHCTBO HesmEepHBIX
€IUHUII — 3TO MHOT OKOMITOHEHTHBIE DKBUBAJICHTHI CIIOB, TSI KOTOPBIX CTOUT IIPO-
OJeMa TOCTIeIOBATEIFHOMN IIPE3EHTAINN B CIIOBaPSIX.
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JIeKCMKO-TpaMMaTH4YecKas crienn(puKa HOMUHAIM A
(anTacTHYECKNX NTHI] B PYCCKOH JUHIBOKYJIbTYpe
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AnHoranus. [Ipobnemarrka comepykaHusi UMEHH COOCTBEHHOIO B JIMHI'BHCTHKE
SIBJIICTCS HEOQHO3HAYHO IMOHMMaeMoi. Ha ocHOBe aHann3a 3HAYCHUH HOMHUHAIUH,
(haHTACTHYECKUX MTHUI] aBTOP BBISBIISCT KOHTHHYAJIbHOCTh UX COICPIKAHUS B paMKax
OIMO3ULINI «KOHKPETHOCTh — MOHSITHUHHOCTBY, «CIMHCTBEHHOCTh — MHOIKECTBEH-
HOCTBhY». MaTepuall mo3BoJsieT CeaTh BBIBOJ O TOM, YTO JaHHAas TrPYIa OHHMMOB B
CHJIY KYJIBTYpPOHATPYKEHHOCTH, IPUOOPETEHHOM 3a CTONIETHSI CBOSTO CYIIECTBOBAHMUS
B PYCCKOH KYJIBType, 3aHIMAaeT 0co000e MECTO B KOHTUHYyMe COOCTBEHHOE UMSI — HapH-
LATEIBHOE UMSL.

KioueBble ciioBa: coOOCTBEHHOE MMsi, HAPULIATEIIBHOE UMsI, HOMUHAIMK (paHTa-
CTHYECKHX MTHL, KOHTHHYaJIbHOCTD COCPIKAHMUS

Jonst murupoBanmsi: ['psiznoBa B.M. Jlekcuko-rpammaTideckas crielinp)uka HOMHHA-
uii (haHTACTUYECKHUX MTHUI[ B PYCCKOW JIMHIBOKYIbTYpe // BectHuk Tomckoro rocy-
napctBeHHoro ynuBepcutera. Owmionmorms. 2024, Ne  89. C.55-72. doi:
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Lexico-grammatical specifics of the nominations
of fantastic birds in Russian linguaculture

Violetta M. Gryaznova'

! North Caucasus Federal University, Stavropol, Russian Federation, violetta-sgy@mail.ru

Abstract. The problems of the proper noun in linguistics are ambiguously under-
stood, which is due to the different interpretation of the content of the onym: some
scientists deny the existence of a meaning (concept and signification) of the proper
noun; others believe that the knowledge stored in the human mind is behind the onyms.
The relevance of the article is based on the lack of works on the specifics of the lexical
and grammatical semantics of the names of fantastic birds that have been functioning
in Russian linguistic culture for a long time, such as Alkonost, Gamayun, Harpy, Vul-
ture, Griffin, Firebird, Sirin, Siren, Phoenix. The object of study is the lexical and gram-
matical semantics of nominations of fantastic birds characteristic of Russian linguacul-
ture, and the focus is the peculiarities of the lexical and grammatical semantics of these
nominations. Russian dictionary definitions of these lexemes and a selection of texts
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including these nominations from the National Corpus of the Russian Language served as
the material. The following methods were used: component analysis, the method of defini-
tional analysis of dictionary entries, the comparative method, the method of contextual anal-
ysis. Based on the study of the meanings and uses of the nominations of fantastic birds and
their functioning in direct, symbolic and metaphorical meanings, the author identifies the
features of their lexical and grammatical semantics, determines that the content of these
onyms changes the content and the ratio of the significative and denotative components: in
some contexts they narrow their extensional, in others they expand the intensional; they are
also able to develop ambiguity and acquire connotations. Within the framework of the sub-
stantive quantitative category of numbers in the grammatical semantics of the studied onyms,
their approximation to common words, either concrete or abstract, occurs. In general, in
speech practice, there is a continuality of the content of the nominations of fantastic birds
within the oppositions “concreteness — conceptuality” and “uniqueness — multiplicity”, and
a transformation of the onym as a classical index into a conditional sign (iconic or symbolic),
the proper name is filled with generalized linguistic information, which is then often fixed
by dictionaries. In general, the material allows the author to conclude that the studied group
of proper nouns, due to the cultural load acquired over the centuries of its existence in Rus-
sian culture, occupies a special place in the continuum of a proper noun — a common noun.

Keywords: proper noun, common noun, nominations of fantastic birds, continuity
of content

For citation: Gryaznova, V.M. (2024) Lexico-grammatical specifics of the nomina-
tions of fantastic birds in Russian linguaculture. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo
universiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 89. pp. 55-72.
(In Russian). doi: 10.17223/19986645/89/3

Beeaenue. Jiist pycckoid JIMHTBOKYJIBTYPBI XapaKTepHbl HOMUHAIMK (haHTa-
CTUYECKUX NTHIl, Takue Kak Ankonocm, I'amaion, I'apnusa, I'pugh, I'pugon,
Kap-nmuya, Cemapzn, Cupun, Cupena, Cmpamum, @enuxc, @unucm. Onan
W3 HUX BO3HUKIIM B CIIABIHCKOU KynbType (AKap-nmuua, Cemapen), npyrue paHee
OTHOCHIIUCH K MH(OJIOTHH Pa3HBIX HAPOIOB, a BIOCIEACTBHH IIOJHOCTBIO WIIH
YaCTHYHO YTPATHIIH ATy CBSI3b U B HACTOSIIEE BPEMs SIBIISIOTCS MPUHAIICKHO-
CTBIO PYCCKOM HApOMHON WM KHUKHOW KyAbTYypHI (Anxonocm, I'amaton, Iap-
nus, I'pug, I'pugpon, Cupun, Cupena, Cmpamum, @enurc, @Punucm). I1o co-
BOKYITHBIM JTaHHBIM SHIMKIIONEMIECKHX,, IMHTBUCTUIECKUX CIIOBApEH 1 TEKCTOB
Hanbonee ynoTpeOUTEILHBIMI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE SIBIISIOTCS HOMH-
Hauuu Ankonocm, I'apnus, I'pugh, I pugpon, Kap-nmuuya, Cupun, Cupena, @e-
Hukc. Tak, B OcnoBHoM monkoprnyce HKPS mekcema ¢henuxc BcTpetmiiachk B
374 noxymenTax, acap-nmuya — B 282, cupena — B 193, zpughon — 8 95, zpugh —
B 72, eapnus — B 53, 2amaion — B 34, cupun — B 31, ankonocm — B 30 (cp.:
¢unucm — B 19, cemapen — B 8, cmpamum — B 3) [1. C. 105]. BrirtoueHHOCTD
JIAHHBIX CYIICCTBUTENBHBIX B COCTaB CIIOBHHKA CIIOBApeil pasHBIX THUIIOB TaKXKe
HEOIMHAKOBA: alKoHocm — 23 crnoBaps, ¢penuxc — 22, ycap-nmuya — 20,
epugpo — 19, cupena — 19, cupun — 17, 2capnua — 16 (cp.: cmpamum — 9, 2a-
maron — 9, cemapen — 7, punucm — 5) [1. C. 103-104].

ITo cBoeil JEKCHKO-TpaMMAaTHICCKOH XapaKTEPUCTUKE NaHHEBIE JIEKCEMBI B
MPSIMOM 3HAYECHIH OTHOCSTCSI K IMEHaM COOCTBEHHBIM. B MTHHTBHCTHKE HET eIH-
HOT'O MHEHHS 00 X COIEPKaHUH, 2 IMCHHO: O HaJIMIUH Y HUX 3HAUCHUS (CUTHU-
¢ukarta), 00 0COOCHHOCTSIX JCHOTATUBHOIO KOMITOHEHTa KakK (PYHKIIUM UMCHH
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COOCTBEHHOT0, 8 TAaKXKE O IParMaTHIECKOM XapaKTepe yIoTpeOICHUS X B TEK-
cTe.

JIMHTBHCTHI IPUICP>KUBAIOTCS PA3HBIX TOUEK 3PEHUSI Ha TMPOOJIEMATHKY CeMaH-
TUKH UMEHU COOCTBEHHOTO (OHMMa). Psiyt yaeHbIX cepenmHbl XX B., IPU3HABAsi, YTO
Yy OHMMa €CTh 3HaU€HHE, OTPHUIIAIOT HAIMYHME MTOHATHS y Takux nuMeH. Tak, A.B. Cy-
niepaHcKkas numieT: «OCHOBHOE CBOMCTBO COOCTBEHHBIX IMEH — OTCYTCTBHE CBSI3H C
noHsiTieM. TecHas CBA3b C SIMHUYHBIM KOHKPETHBIM 00BbekTOM» [2. C. 32-33]. 00
OTCYTCTBHH Y OHUMOB (DYHKITHH BBIpKEHHUS MOHATHS Ticat B A.A. PedopmaTckuit
[3. C.29-30, 57-62]. B xonne XX — Hagane XXI B. mo-npexxHeMy HET €AUHOTO MHE-
HUSI TI0 TIOBOAY CIICHU(HKA COAEpKaHus OHMUMOB. «CeMaHTHYCCKHE XapaKTepH-
CTUKH U pepepeHIMAIBHBIA CTAaTyC UMEH COOCTBEHHBIX BCE TaK K& OCTAIOTCS KaM-
HEM INPETKHOBEHUSI pa3HbIX NOAXON0B M IPEIMETOM OCTPbIX THCKYCCHI», — OTMeE-
yaeT B cBoel ctaThe 3.A. XaputoHunk [4. C. 140]. B HOBBIX TOAX0MaX X XI B. K M3Y-
YEHHUIO OHUMOB (KOTHUTHBHO-CEMaHTUIECKIUX, TMHTBOKYIIBTYPOJIOTHICCKHX ) aKIICH-
THPYETCSL, 9TO 32 COOCTBEHHBIMH NMEHAMH HAXOIISITCSI 3HAHUSL, XPAHSIIIHECS B CO3HA-
HUH YeJIOBEKa M IPEICTaBILIIOIINE COOOH OMpeeeHHy0 HH(DOPMAIIIIO KaTeropu-
QJIBHOTO, IPpaMMaTUYECKOT0, MPECYNIO3UTUBHOIO, aCCOLUATUBHOIO, KOHHOTaTUB-
HOT'0, YMOITMOHAIIFHOr O U T.J1. Xapaktepa [4. C. 140; 5. C. 5-9].

Unurepecnoit npencrasmsiercs runoreza A.3. UepHsika [6], B COOTBETCTBHUH C
KOTOpPOH POJTb UMEH COOCTBEHHBIX B MBIIINICHUH N KOMMYHHIKAIIMH HE OTIpEes-
€TCs C MOMOIIbIO IIPUITUCHIBAHUS UM €IMHUYHBIX BeLIe B KaueCTBE I€HOTaTOB,
IUIsT COOCTBEHHBIX MMEH CBOIMCTBEHHA «aHTHPEATMCTUYECKAs» CeMaHTHKa [6.
C. 195], B KOoTOpOI#1 1O AEHOTATUBHBIM KOMITIOHEHTOM TTOHUMAIOTCS «UIEH, JIO-
THYecKre KOHCTPYKIINU ¥ M OAOOHBIE MEHTAIBHBIE M ICHXOJIOTHYECKIE CYIII-
HOCTH, aCCOITUUPYEMBIE C MOHSATHEM “cMBICT » [6. C. 195]. Yuensrit mumer: «Ta-
KAM 00pa3oM, s IOJIarao, 9To Y SI3IKOBBIX BEIPa)KEHHI, B TOM YHCIIE COOCTBEH-
HBIX UIMEH, €CTh CEMaHTHUECKUE 3HAUEHH], HE CBOIMMBIE K UX UCIIOIb30BaHUSM,
MOHSTHIM KaK IPOCTO COBOKYIMHOCTb IPOIJIBIX apPTUKYJIALUN 3TUX BbIpaXKEHUH,
a ckopee OOBsCHSIOMUE WX. M 5TUMU 3HAYCHUSAMIL... SBISIFOTCS CMBICIED) [6.
C. 272]. B nipeacTaBieHHON TeOpHH ocTajics 0e3 oTBeTa (pyHIaMEHTaIbHBIA BO-
MPOC: UTO €CTh CMBICT COOCTBEHHOT'0 HMEHH, UTo Tpu3HaeT u A.3. UepHsK.

B coBpeMeHHOI oTeuecTBEHHOW Hayke aKTHBHO pa3padaThIBacTcs JIMHTBO-
KyIbTYPOJIOTHYECKHH TOAXO0A K WUMEHH COOCTBeHHOMY. Tak, aBTOpHI JIMHTBO-
KyJIBTYPOJIOTHYECKOTO CIIOBApsS Cpedu MMEH COOCTBEHHBIX BBINCIIIOT IIperie-
JICHTHBIC, KOTOPHIMH OHH «HA3bIBAIOT ‘“‘BOILIOMICHHOE WM COOCTBEHHOE, CBS-
3aHHOE C IIUPOKO W3BECTHBIM TEKCTOM, CHTyalnel u/mimm (pUKCHpOBaHHBIM KOM-
TUIEKCOM OIpPEACIEHHBIX KaueCTB, CIIOCOOHOE PETyISPHO YIIOTPEOIATHCS HHTEH-
cuoHanbHO (eHoTaTuBHO)» [7. C. 23].

B T0 ke BpeMsI JIeKCHKO-TpaMMaTH4ecKas Crielu(pruka OHIMOB, Ha3BIBAIOIIINX
(haHTaCTHYECKUX IITHII, XapaKTEPHBIX IS PyCCKOW TMHTBOKYIBTYPEIL, 10 CHX TIOP
HE MMoJIBeprajiach crenuaibHOMy H3yueHuto. B padore E.H. 3yOkoBoii B 1iemom
BBISABJISIFOTCS M ONUCBIBAIOTCS CTAHOBJIEHUE U JUHAMUKA JIEKCUKO-TEMaTHUECKON
rpynmbl «DaHTaCTUYECKUE ITUIIBD B pycCKOM si3bIke [ 1], B cTathsax A.A. MBano-
Bo#t [8], E.IO. ITonTager [9], B.JI. Komenesoii [10] nccnexyroTcst cCoBpeMEHHOE
COCTOSTHHIE ¥ TUHAMUKa XyI0’KECTBEHHBIX 00pa30oB JKap-mtunbl 1 Ounncta.
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MaTtepuaa U MeTOabl HcCIe0BaHusl. MaTepraioM HCCIICIOBAHMUS TIOCITY-
Xy gepuHUIIN (PaHTACTHICCKUX ITHUIL B SHITUKIIONCMIECKIX W TOIKOBBIX CJIO-
Bapsax XIX—XX BB., a Takke maHHble HarmoHamsHOrO KOpImyca pycCKOro sI3bIKa
(HKPSI): xymoxecTBEHHAs IPO3a pa3HBIX KAHPOB W HAIPABJICHHU, Ta3eTHAS U XKYy]-
HaJIbHAS ITyOJIHMITUCTHKA, HAyYHO-TIONY/ISIPHBIE TEKCThI, MEMYapHO-OHOTpaduecKue
HCTOYHUKH, OBITOBBIC H JIeNTOBbIC TeKCThI XIX—XXI BB. XpOHOIOrMYeCKHe TPaHHUIIBI
PYCCKOI0 JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA IIOHUMAIOTCS TpaauiioHHO — oT A.C. Iymkuna 1o
Hammx HEH. OObeKT U3ydeHHs — JISKCHUecKast U TpaMMaTHIeCKas CEeMaHTHKa HO-
MUHALWIA, HA3BIBAIOMNX (haHTACTHYECKUX IITHII, XapaKTEPHBIX IS PYCCKOH JIMHTBO-
KyJIBTYpHI, 8 TIPEAMET — CIeu(rKa JEKCHIeCKOH M TPaMMAaTHYeCKOH CEMaHTUKH
JaHHBIX HOMAHAIUHA. [{ers paboTs! — oXapakTepru30BaTh 3HAUCHHE HOMUHALNH (paH-
TaCTUIECKUX IITAL] IO OTHONICHHIO K OIMIIO3UINHI «MS COOCTBEHHOE — MIMsI HApHIIa-
TenpHOEe». Kpome oOImeHaydHBIX HCCIENOBATENECKAX METOIOB HCITONB30BAIIICH
CIIeIYIOIHE CICIUABHBIC IMHTBICTUIECKIE METOIBI: KOMIIOHCHTHBIN aHAJIHM3 3Ha-
YEHMS S3BIKOBBIX EIMHUII, METOI Ne(pHHUIIMOHHOTO aHaJIM3a CIIOBAPHEIX CTaTei, Co-
MIOCTaBUTEIHHBIN METOJI, METO KOHTEKCTOJIOTTYECKOT0 aHAIIH3a.

Ananu3. HomuHamm (aHTaCTHYECKUX TITHII HA3BIBAIOT YHUKAJIBHBIN, €IH-
HUYHBIA IIPEIMET U B CHITY 9TOT'0, Ha IEPBBIN B3TJILAI, SBILTIOTCS 3HAKAMU-HIICK-
caMH, SPJIBIKaMH OIpeAeIeHHBIX KOHKPETHBIX 00BeKTOB. [logpobHoe onmcanme
VHHUKAJBHBIX HPEIMETOB, PEIPE3CHTUPOBAHHBIX TaKUMH COOCTBEHHBIMU HME-
HAMH, XapaKTEePHO IS SHIUKIIONECIMIECKAX,, MA()OJIOTHIECKUX, STHOJIMHT BHCTH-
YecKHX clioBapeil. BoNbIUHCTBO HOMUHAIMKA (DaHTACTHYEeCKUX NTHI] (A/1K0-
Hocm, Iapnus, I'pug, I'pugpon, Kap-nmuua, Cemapzn, Cupun, Cupena, @e-
HuKc) 3apUKCUPOBAHO B TAKUX CIIOBApSX, KaKk « DHIUKIIONEINYESCKUI CIOBaph»
®.A. bpokray3a u U.A. Edpona [11], «bonbrras samukinoneaus» C.H. FOxxakosa
[12], «bonbmras coBerckas sHIMKIONeAUs» oA ped. A.M. IIpoxoposa [13], On-
IUKIIONeAMYECKHi cnoBaph «CrnaBsiHCKas mudonorus» mox pen. B.A. Ilerpy-
xuHa [14], «Mudonorudeckuii cioBapp» E.M. Menerunckoro [15], «Mudst
HapojoB mupa. Dumuknoneans» nmon pea. C.A. Tokapea [16], «CroBapp cna-
BstHCKO# Mudonorum» E.A. I'pymiko, KO.M. Mensenesa [17].

[NokaxxeM meUHANH N3yIaeMBIX COOCTBEHHBIX UMEH B UX IPSMOM 3Hade-
HUH B SHIUKIIONETUICCKIX, MU(POIOTHICCKIX, STHOIMHTBICTUIECKIX CIIOBAPSIX
Ha mpuMmepe JekceM JKap-nmuya v Denukc, Hanbollee YaCTOTHBIX B JTAHHOM
rpymne HOMHHAIWA W BOCTPEOOBAHHBIX B Pa3lUYHBIX Cepax KOMMYHHUKAIIIH
(KyIbTYpHO#, coruaibHol, 0pIToBO# ). Tak, B HKPS nekcema ¢penuxc BctpeTn-
nack B 374 nokymentax, m#cap-nmuya — 8 282 [1. C.105].

«QHIHKIIONeuIecKkuii cnoBapb» ®@.A. bpokraysa u U.A. Edpona maer cie-
nyronnyro nHbopmaruio o XKap-nituie: Kap-nmuya seisiemcs yeavto UCKaHutl
PA3UYHBIX 2ePoe8 PYCCKUX CKA30K. Mo nmuya, nepbsi KOMopotl 001adarm cho-
COOHOCMBIO céemuUmb U C8OUM DIECKOM NOPadNCcaiom 3peHue yenosexa. /Jobviea-
Hue JK.-nmuybl CONPSAHCEHO € 6OTLUUUMU 3AMPYOHEHUSAMU U COCTNABISAEN OOHY U3
2NIABHBIX 3A0ay, KOMOPYIO 3a0aem 8 CKaske yapb (omey) coiHogbam. [Joovims K.-
nmuyy yoaemcs auuv He3nobusomy miaouwiemy cviny. Mughonoeu (Apanacves)
obvsacusanu JK.-nmuyy Kax onuyemeoperue ocHs, céema, coinya. Ocmaenssn 6
CMOpOHe NPOU3B0IbHbIE MUpOLocUUecKUe 00BACHEHUs, MOJICHO CONOCMABUMD
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JK.-nmuyy co cpednesexkogbimu, ouens NONYAAPHLIMU U 8 Haulell, U 6 3aN.-e6PON.
aumepamype, pacckazamu « Pusuonoza» o 4yoHol nmuye eHuxce, 803p0icoa-
towetics uz nenaa [11. T. 11a. C. 726-727]. B nannoit cnoBapHoii cTatbe JKap-
nMuYa ONMCHIBACTCS KaK YHHKAJIBHOE CYIIECTBO: BHEITHOCTD, ¢ OBITOBAaHUE B
KadecTBE IEPCOHAXKa B PYCCKOH CKa3Ke, S3BIYECKHE IMPEICTaBICHUS IIPEIKOB
PYCCKOro Hapozaa 00 3Toi (GpaHTaCTHIESCKON MITHIIE.

«CrnoBaps cnaBsHCKoU Mudonorum» E.A. I'pymko, FO.M. MenBeneBa tak xa-
paxrepusyer Kap-nmuyy: Boniowenue nyuezaproeo 6oza corHya —u 8 mo dice
camoe 8pems boza epo3vl. Bo ecaxom ciyuae, ona cozoaemcs HapoOHbIM 8000pa-
JrcenuemM U3 npe0Cmasienull 0 HebeCHOM 02He-NAAMeHU, U CUSHUE ee MaK Jice cie-
UM 21a3a, KaK CoIHYe Uid MOIHUSA. 3a 9moti nmuyero, NPUHocaueti momy 2eporo,
KOMOopblll 081adeen Xomb OOHUM ee NepoM, 8eUKOe CHacmve, OMmnpasisiiomcsl
00UH 3a Opy2UM 8 HeU3BeCMHbILL NYMb CKA30UHble 000pbL MON0OYbL. JKap-nmuya
arcugem 6 mpuodecsamom yapecmee uau y Kowes Beccmepmnoeo, 6 paiickom caoy,
oxpyoicarowem mepem Lapv-oesuyvl. Pacmym 6 mom cady 3o1omule 010K, 603-
spawjarowue Monooocms cmapuxam. Huem cuoum Kap-nmuya 6 3010mot
Kiemie, nanesaem Llapb-Oesuye paiickue necrHu. noem oHa — U3 Kio8a CKAmublil
arcemuye coinaemcs. Houwto gviiemaem ona 6 caod, nepwvs y Hell omaueaiom 31a-
MoM-cepebpoM, 8C5L OHA KAK JHCap 2OPUNL: NOAEMUM HO Cady — 8eCb OH CEEMUNCSL
pazom! O0Homy nepy ee, no ci08aM CKA30K, KYEHA HU MATO HU MHO20 — NOOObULE
yenozo yapcmaeay, a camou JKap-nmuye u yenvl nem. /{pesnecpeyeckoe npedatue
o nmuye DeHuxc, KOMOPLILL, COCMAPUBUIUCH, B3MbIBAETN 8 COTHEUHYIO 8bICH, 3d-
Jrcuzaenm om MOJHUU 2He300 C80e U CaM 8 MOM O2He Ceopaem, 4moodbl HOmMom
603DO0UMBCSL, UMEE Heumo POOCMBEHHOE CO CIABIHCKUMU npedanusmu o JKap-
nmuye [17. C. 89-90]. ABTops! xapaktepusytot JKap-nmuyy Kak YHUKaIbHBIA
00pa3 pyccKoif KOTHUTUBHOM KapTHHBI MUpPa: HAWBHBIC MTPEACTABICHUS CIIABSH O
MIPUPOIHBIX SBJICHIIX, KOTOPHIC OHU CBSI3BIBAIOT C ()aHTACTHIECKOM MTHIIEH; KaK
MEePCOHAK PYCCKHUX CKa30K; BO3MOXXHOE BOSHUKHOBEHHE €¢ 00pa3a n3 JpeBHETpe-
YeCKHX MHU(OB.

TekcTsl MOATBEPKAAIOT (PYHKINOHMPOBAHUE JieKceMbl AKap-nmuya B WHIHA-
BHIyaIM3MPOBAHHOM OHMMAHHUH. /Jrem cuoum Kap-nmuua' 6 3010moii knemxe,
Hanesaem L{apv-Oesuye patickue necHu: noem oHa — u3 KIo8a CKAMHbIL Jcemyye
commaemes. (Iltuna @enuke // Ilsroe uamepenne. 2003); «I osopum, deckamv,
JHcap-nmuuya npuiemend, ¢ OPULTUAHMOBLIM KII0BOM, d 8 KII08e-Mo NUCbMO NpU-
necna! (®.M. JJocroeBckuii. [Ton3yHko. 1848).

B «HacronpHOM sHumkmoneandeckom cioBape» A. I'panata mpuBomutTcs
crenyromee onucanue ntunbl Penukc: mupuy. Cesuennas nmuya OpeeHux
ecunmsm, Komopas yepe3 kadxcovie 500 nem cocueana cebs u 8biiemana uz nenia
603podcoentoio. Mzobpasicanu ee 6 sude opia ¢ KpACHbIMU U 3010MbIMU KPblilb-
amu. Bnocaedocmeuu mugh nepewsen k xpucmuanam, u . crysHcun cumMeonIom eey-
Hoeo oonosnenus [18. T. 8. C. 4930]. B ciioBape maeTcs onucaHue YHUKAIBHON

! HasBauust n3yuaeMbix (paHTACTHYECKUX MTHIL B TEKCTAX MHUIIYTCS U C MPOIKUCHOMN, U CO
cTpouHOit OykBbI. B craThe coxpanena opdorpadusi aBTOPOB TEKCTOB.
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(haHTACTHYECKOI NTHIIBI: €€ BHEITHUH OOJIMK, 0COOCHHOCTH M3HSHHOTO IHUKIIA,
OBITOBaHHE B XPHCTHAHCKON KYJIBTYpE.

B m3nannu «Mudsl Hapoa0B Mupa. DHIUKIIoneaus» oy penakmueit C.A. To-
KapeBa yKasbIBaeTcs cienyromiast nHpopMarus o Denukce: Bonwebnas nmuya.
Mecmo eé npoucxoxcoenus cesasviganu ¢ dghuonuell; CYUMAIOCh, YMO HA38AHUE
eti oanu accupuiiyvl. D. scusém 500 nem (sapuanmor: 1460 aem uau 12 954 200a),
umeem U0 Opa U GeIUKONENHYIO OKPACKY KPACHO-30JI0MbIX U OZHEHHBIX MOHO8.
Ilpeosuos ceoii kowney, D. coicueaem cebsi 6 cHe30e, NOTHOM APOMAMUUECKUX
mpas, Ho 30ech dice uz nenua podcoaemcs Hoswitl D. Ilo dpyeoii sepcuu, . ymu-
paem, 80bIXAsL APOMAMbBL MPAB, HO U3 €20 CEMEHU POAHCOAem sl HO8As NMUYd, KO-
mopas neperocum meno ceoe2o omya 6 Ezunem, 20e dicpeybl COMHYA €20 CHCU-
earom. Ilo eepcuu, uznoscennou I'epooomom (Il 73), @. uz Apasuu nepenocum
npax omya 6 stiye, @blieNIeHHOM U3 cMupHul, 8 I enuonons, ¢ Ecunem, 20e sicpeybl
carcuearom e2o [16. C. 560]. B nepunnimn Penukca B TaHHOM MU OJIOTHYECKOM
CIIOBape aKICHTHPYETCsS HENOHATHHHOCTh HOMHHAINH, €€ TpsMasl COOTHECEH-
HOCTB C IIPEIMETOM: 0COOEHHOCTH BHEIITHETO BH/IA, HHAWBHIyaIbHAS CIICIII(PHUKA
CMEPTH ITHUIIHI KaK IPOIOIIKEHUS KIU3HH.

TeKcTsI, B TOM YHCIIE B COBPEMEHHEIE, HE Y3KOCTIEINAIEHOT 0 XapaKTepa, MoI-
TBEPKIAIOT ObITOBaHHE JIeKCeMbl DeHuKc B HETTOHATHIHOM, MHIUBH Ty aTH3HPO-
BaHHOM ynoTpebnenun: C cooamu mexanuzm posicoeruss DenuKca ynpocmuics.
T'epooom ynomunaem o siye, Ilnunuii — o uepssike, ho Knasouan 6 xonye IV éexa
yorce OnUCbIBAem 8 CIUXax OeccmMepmHyio HIUYY, 803pOACOAIOWYIOCS U3 Nend,
Hacaeonuyy camoul cebs u ceudemens muozux eexoe (Iltnna dennkc // Ilaroe
n3mepenue. 2003).

B 10 3xe BpeMs B WH(pOpMAINN SHIUKIONEINICCKIX 1 MAPOIOTHICCKIX CIIO-
Bapel NPHCYTCTBYET OMUCAHUE W MOHATHHHBIX MPU3HAKOB, XapaKTEPHBIX VIS
Kap-nmuyst 1 enukca (AaHATOTUIHO TSI BCEX M3YIAEMBIX JIEKCEM): 3TO KaK
MHUHUMYM TpU3HAKA ‘TITHIA’, ‘(paHTacTHdeckas / ckazouHas / MADOIorHIecKas’,
KOTOpBIC BKITIOYAIOT (DAHTACTHUECKUX IITHII B CYIIECTBYIOIIYIO KJIACCH()UKAIHIO
IITHIL, T.€. IPEICTABILIIOT COO0H aOCTPaKINIO, M BHOCIT NOHATHHHOCTD B OITHCA-
HUE UX collepKaHus. B criry aToro ganHble Jaske SHIUKIONEIHYECKUX CIIoBapei
HE Iaf0T OCHOBAaHWH Ha3BaTh W3ydaeMble COOCTBEHHBIC MMEHA (DAHTACTHUECCKUX
TITHI KITACCHYECKIMHU HHIEKCAMH.

OnuiLeM MO3ULI0 COCTaBUTENIEH MOIKOGbIX Cl06apeli TI0 OTHOLIEHUIO K HO-
MUHAIUAM (PaHTACTUIECKUX MTHL. B MpeanciioBUsX BCEX COBPEMEHHBIX TOIKO-
BEIX CIIOBapel YKa3bIBAETCS, UTO COOCTBEHHBIE IMEHA HE BKITIOYAIOTCS B X CIIOB-
Huk. TakoBa mosurus J[.H. Ymakosa, C.U. Oxerosa, cocraButeneir «CiaoBaps
pycckoro s3bika» B 4 Tomax (MAC). B BAC 3ToT Te3uc yrouHseTcs: COOCTBEH-
HBIC IMEHA BKIIFOUAIOTCS B CJIOBHHK, «ECITH YIIOTPEOIITIOTCS B CHMBOJIIMIECKOM H
HapUIATEIIFHOM 3HAUCHUSX». HecMOTps Ha JaHHOE YTBEpXKICHHE, HOMIHAIIH
(haHTaCTHYECKUX IITHII, OTHOCAIINECS K COOCTBEHHBIM HMEHAM B HX IIPSIMOM 3Ha-
9YeHUH (HE B CHMBOJIMYECKOM WIIM HAPHUIATEIHHOM), 3a()MKCHPOBAHEI B HAa3BaH-
HBIX TOJIKOBBIX clioBapsix: Kap-nmuya (Cn. Ymakosa, BAC, MAC, Cn. Oxe-
roa), I'pugpon (Ci. Ymakona, BAC, MAC, Cn. Oxerosa), Cupun (Cn. Yia-
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koBa, BAC, MAC, Cn. Oxeroga), I'apnus (Cn. Ymakoa, BAC, MAC, Ci. Oxe-
rosa), @enuxc (Cn. Ymakoa, BAC, MAC, Ci. OxeroBa), Cupena (Cn. Yia-
koBa, BAC, MAC, Ciu. Oxerosa), I pug (Cn. Ymrakosa, BAC, MAC), Ankonocm
(BAC).

B moaxosvix cnosapsax nehnHIINN HA3BAaHHBIX COOCTBEHHBIX UMEH SIBIISTIOTCS
YK€ ONHCaHueM 3HAYEHIs, C MUHIMAaJIbHBIM HAa0OpOM CHTHH(UKATHBHBIX KOM-
MTOHEHTOB, TAKHMX KaK ‘TITHIA’, ‘paHTacTHUECKas / cka304Has / MA(DOJIOTHIecKas’,
KOPPENHPYIOIINX C COOTBETCTBYIOIINMH MOHATHHHBIME IIPH3HAKAMH, C T00aBIIe-
HUEM Pa3InIUTENIFHOTO CEMaHTHIECKOT0 KOMIIOHEHTA ‘ OIpeIeNICHHBIH pU3HAK,
OTJIMYAIOIINHA TAHHBIA BUI (PAHTACTUIECKON ITHIBI OT APYTHUX IITHI] TPYIIIHL .
Hampumep, 8 BAC maercst Takoe onucanue 3Haduenus cinosa AKap-nmuua: Hap-
nosm. CKaz0uHas nMuya ¢ OCIeNnUmenbHO CEeMAUUMUCS, CEEPKATOUWUMU NePb-
sAmMu, B KOTOPOM Ha3BaHBl JIBA OCHOBHBIX CHTHH()HKATHBHBIX KOMIIOHEHTA
(‘mruma’, ‘cka3o4Has’) M Pa3IMUMTEIBHBIN (‘OCIEUTENILHO CBETSIINECS, CBEp-
karommue mepbs’) [19. T. 4. C. 38]. OTIMUHATENbHBIA TTPU3HAK JICKCEMBI JKap-
nmuya MOXET BHUJIOM3MEHATHCA: ‘TIephsi KOTOpOH TopsT, kak kap’ [20. T. 1.
C. 848], ‘c sipxo cBersmumucs nepbsimu’ [21. C. 185].

«CoBpeMEHHBIN TONKOBBIN CIIOBaph pycckoro sizbika» C.A. Kysnerosa npu-
BOIUT CJICAYIOIIee TONKOBaHIE 3HaUeHUs ciioBa Denuxc: B mughorocuu nexomo-
PBIX HAPOOOB: CKA30YHASL NMUYA, 8 CIAPOCIU CHCULAIOWas ceosl U 6HOBb 603-
POACOAIOWASACS U3 NENTA MOOOOU (CUMBOTL BeUHO20 OOHOBNICHUS, B03PONCOCHUSL)
[22. C. 1419]. B 310ii neMHAIMN TaKKe HAa3BaHBI JIBa OCHOBHBIX CHTHH(HKA-
THBHBIX KOMIIOHEHTa (‘IITHIA’, ‘CKa304yHas’) W PasIuUUTEIBHBIA ‘B CTAPOCTH
CXKHTAIONIAst ce0s 1 BHOBH BO3POXKIAIOMIASCS M3 MTEIUIa MOJIooi” (BapuaHT ‘CyKH-
rafomasi ceds W BO3POKIAIOIIANCS M3 COOCTBEHHOTO IIeIUia’ XapaKTepeH UL
BAC) [19.T. 16. C. 1306].

B nenoM B moaxoswvix cnogapsx ONHMCHIBACTCS CTCPEOTUITHOE TIPEICTABIICHHE
HOCHTEJICH PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI O TOW VI MHOW (haHTACTHYECKOW ITHIIE,
MPUBOIUTCS MUHAMAJIBHBIA HA0Op yCTOMYNBEIX IPH3HAKOB.

B Takux neuHUIMIX IEHOTATOM (BHPTYaJbHBIM) W3ydaeMbIX COOCTBEHHBIX
HUMEH SBIIIETCS COOTHECEHHOCTh HOMHUHAIIMH C HEIOCTHBIM 00pa3oM, HepacHdiie-
HEHHBIM 1pedcmasienuem O BRIMBIIUICHHOM OOBEKTE BOOOpa)KaeMoro Mupa B
CO3HAaHUH HOCHTENS s3bIKa (B paMKax COOTBETCTBYIOUIETO Ha0Opa Ha3BaHHBIX
CHUTHU(HUKATUBHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPHIE OTIIMYAIOT TAHHYIO IITUITY OT JPYToi
¢danTacTHyecko MTUIBEI). VICTOUHMKOM TaKoro IEHOTaTa CIyXKaT aHUMAIFOH-
HbIe QHIBMBI, GUIBMBI B CTHIIE (DIHTE3H, JIyOOUHASA U XYAOKECTBESHHAS JINTEpa-
Typa, IPOU3BEICHHUS HAPOTHOTO M KHIKHOTO H300pa3UTENFHOI0 UCKYCCTBA: Kap-
THHBI, HJUTIOCTPAIlAH, TpadrKka, peKIIaMHBIN AW3aiH, TU3aiH 3aCTaBOK TEJIepo-
rpaMM | T.II., TPEAMETHI AEKOPaTUBHO-TIPUKIAJHOTO U FOBEIIMPHOTO UCKYCCTBA.
Takoli 0Opa3HBIi JIEHOTAT UMEET B CO3HAHWH HOCHTENS PYCCKOW JIMHTBOKYJIb-
TYpHI OIIpeIeTICHHBIE 00IINe XapaKTEPHCTUKH, XOTS MOTYT IIPHCYTCTBOBATh M HH-
muBuayanbHble. Kinaccuduimpys Bumer geHoraroB, .M. KoGozeBa 3ameuaer,
9TO «C UMEHAMH PYCaiKd, KeHmMasp, eOuHopo2, HECMOTPS Ha OTCYTCTBHE JICHO-
TaTa B pealbHOM MHUpE, aCCOUUPYIOTCS BIIOIHE KOHKPETHBIE IIETIOCTHBIE 00pa3b
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BBIMBITIITEHHBIX cymiecTBy [23. C. 85]. Canraem, 9TO 10 CBOEH JIEKCHIECKOH Ce-
MaHTUKE H3ydaeMble HAMH HOMUHAIINH (PaHTACTUICCKIX MITHII B UX MPSIMOM 3Ha-
YEHUU MOTYT OBITH NMPHCOSIWHEHHI K JaHHOH TpymIe ciaoB. B To ske BpeMs s
X TPaMMaTHIECKOH CEMaHTHKH HE CBOMCTBEHHA KONMYCCTBEHHAS OITIO3UIIHSI
CyOCTaHTHBHOTO YHUCIA (€QUHUUHOCHb — OUCKPEMHASL MHOMNCECTE8EHHOCMb), TH-
MUYHAS UTSI HOMAHAIHAA BEIMBIIICHHBIX CYIIECTB THIIA PYCAIKA.

B cobpanHoM MmaTepualie eCTh NMPHMEPHl YIIOTPEOJICHUS H3ydaeMbBIX CcOO0-
CTBCHHBIX HANMECHOBAHUH B MX IPSIMOM 3HAUYCHHH BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE, B
KOTOPBIX TaHHEIE JIEKCEMBI 00JIaIal0T HEKOIMIECTBEHHBIM 8UO08bLM 3HAUCHUEM
(XapakTepHBIM IJIs1 MHOTUX HApHIATEIBHBIX CYIIECTBUTENBHBIX). Bce Hauu 6e-
wue nmuysl, Ankonocmot, Cupunsi, I amaionsi, nacmoswue, ne 01...u, napsam 6
npocmpancmee, Ho camas enasnas Penukcom ecmaem uz Kpachoeo nenid... (Ba-
cunid AkceHoB. Heratus monoxkutensHOro reposi. 1996); B reckux obaakax évio-
Weaocs napa eepeHuyell MeabKaom Ganmacmudeckue auyd, 6000paicenue yYHo-
CUMCs 3a MPUOessImb 3eMellb, MOYHO 8 NOPY 0encCmad, Ko20d 3dcbinaeils, Ovl-
8410, NOO CKA3KU OAOYWIKU U JIemulb Pa300JAbHOI OYMOIO 8 MOM G0AULeOHbIl
mup, 20e scusym Hean-yapesuuu ¢ sucap-nmuyamu, 6aovi-12u 0a MyHCUYKU C
Hocomoxk, bopooa ¢ nokomox (N.T. Kokopes. Camorap. 1849); Bcé um bvLio 6
OUKOBUHKY: U NBLIAIOWUE OCHEM HCaAP-RMUNDL, U XMYpble, 3aPOCUite PblJCUM G0~
J0COM, 00emble 8 WKYPbl eTUKanbl-yukaonvl, u Konex-I'opoyHox... u medseds
Ha yenu... (Imutpuit Emen. Taus I'potrrep u konoxaen Poceiinona. 2004); Ox 6
ucnyze nocmompen nasepx. Iapnuii ne 6vino. Ho umo-mo necommenno npucym-
CMB0BAN0 8 MUXOM menepb, Kax ckien, nomewenuu (Anexceit Lllnakees. MeuTs
anpenst // Touka 3penuns. 2013); C mops au éuxpv? Hnu cupunst patickue 6 -
cmusix notom? Hnu epems cmoum? (Buxtop Po3oB. Y auBnenne nepen ;KU3HBIO.
1960-2000); IIpoxooum 6 becutymHbvlil ecunemckuii cao, 20e Kauaromes OHem 6
6emesx U3YMpyOHble CUPUHBI-NMUUbL, 20e Jienemsl Kaneiexk u3z Ho3opesamozo
KaMHsL NOOKPAOYMCS CIAOKOI0 60b10;, ma ciadocms Eeunma ecmo nodicnas cra-
docmo (Annapeit benprii. Adpukanckuii THeBHUK. 1922); Tpembio kameeopuio Mol
Modkce OMCmMaguM 6 CMOpPOHy, MAK KAK OHd, HA0OOPON, YUCMO HAMYPaIucmude-
CKasL: 3aKaoyaem @ cebe NAMAMKY 0 GbIMEPUIUX 4YOO0BULHBIX NMUYAX U SUWepax.
opaxonvl, nmuya-Pok, spughst, opivl u npouue bracooemenu CKA304HBIX 2epoes
(A.B. Amdutearpos. XKap-uBer. 1895); U, denas cmpawmnvie enasa, onu paccka-
318U, YO 30J10MO CIMepe2ym mam CmpauiHvle Zpughsl u umo MHo2o mpyoa u
onachocmetl RPUUIOCH BbIHECHU UM, YMOObl GbIPBAMb Y CIMPAUHBIX CIPadicell
amux ux cokposuwa (O. Haxusun. ['naromot craru. 1935); Obpasz smozo maun-
CMBEHHO20 U CIMPAHHO20 Cyujecmed, uzgecmuozo ewe na /pesnem Bocmoxe, @
cpednegexogoti Eepone uwacmo npucymemeyem 6 eepbax u uzoopasicenusx, npo-
CAABTAOWUX Npasumeneli u noaKoeooyes (coenacho «Pomany 06 Anexcanopey
umenHo epughonsl sosnecau Marxeoonckozo na nebo) (T. Akumosa. My3zeli Buk-
topuu u Aieoepta. JlornoH. 2012); I[locpedune onozo Haxoounacs cepebpsHas ¢
800010 JIOXAHb, NOOOEPICUBAEMAS 30TOMBIMU TbEAMU, 8 KOMOPOU Yemblpe Cu-
PeHbl Ha NOGepXHOCMU 0epiicanu OONbULYI0 PAKOBUHY, HA Koeli NOCMAAHA Oblid
yucmas u o6enas mopckasn neua... (M.J1. Yynkos. Ilepecmentauk, win CraBeH-
ckre ckaskd. 1766—1768).
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YMecTHO OTMETHTH, 9TO «CIIOBaph PyCcCKOTO sS3bIKay, cocTaBieHHbIH I otme-
nenneM Mmneparopckoit Akagemun Hayk 1897 1. B TONKOBaHWH 3HAYEHHUSI CIIOBA
Kap-nmuya yxaspiBaet (opMy MHOKECTBEHHOTO YHICIIa STOH HOMHHAITUH U TTOJ-
TBep)KIaeT ee mpuMepoM 3 ckasku I1. EpmoBa «Konek-ropOyHOK»: Kap-
nmuuya, -vl, MH. dicap- u drcapvl-nmuybsl, dc. CKA30uHAsS NIMUYA, Nepbsi KOMOPOU
OCNenumenbHO C8eMAmcs, 20psam, Kax dcap. Bom ciooa-mo oo sapuuywt Ipune-
marom sncapvl-nmuyvl. Epwi. Kon.-eop6. [24. T. 2, e 1. C. 239].

B Takux ymorpebneHusIX (MMEIOTCS B BUAY (OPMBI MHOKECTBEHHOTO YHCIIa
OT COOCTBEHHBIX HOMHHAIMK (PaHTACTHUSCKUX MTHIl B MX MPIMOM 3HAYCHUH)
MPOUCXOAUT HEKOTOpask TUIU3ANUs BUPTYaJIBFHOTO NEHOTATA: CIUHUYHOCTH pe-
IOyIHUpYeTCs, HO KOHKPETHOCTh M WHAWBUAYAIBHOCTh OCTAIOTCA. JleHoTaT mpen-
CTaBJIACT COOOM IEIOCTHBIN 00pa3 (haHTACTHUECKOW NMTHIIBI, PeIPe3eHTHPOBAH-
HBII Kak BUI. B Takux ciaydasx oOpa3HBIH JEHOTAT KaK CYIIECTBYIOMIEE B PYC-
CKOM JIMHTBOKYJBTYPHOM COOOIIECTBE CTEPEOTHITHOE HEPACWICHEHHOE BOCIIPH-
SITAE HOMHHAIIH OTIPEIeNICHHON ()aHTaCTUIECKOH MTHIIBI IIPEICTAaBISIETCs Oolee
«OCsI3a€MBIM» B CHJIy TOTO, YTO CIYXXHT 00O3Ha4CHHEM KIacCH(UKAIIMOHHOTO
JIIEMEHTa CHCTEeMAaTHKH. B MOMOOHBIX KOHTEKCTaX IS TPaMMaTHIeCKON ceMaH-
TAKA HOMUHAIWK (PaHTACTHYCCKUX MTHI[ CBOMCTBEHHA ONITO3UIHS eOuHUY-
HOCMb — HeKOAUYeCTNB8EHHAsL MHOJICeCEeHHOCHb (B BapHAHTE ‘BHIOBAsT MHOMKE-
CTBEHHOCTP), UTO COMIDKAeT X C HAPUIATEIHHBIMH UMEHAMH, Ha3bIBAIOIINMH
TICKpETHBIC (crmaxan, bepesa) N HEAUCKPETHBIE (6UHO, MACIO, HEHCHOCHb) MHO-
KECTBA B BUIOBOM 3HAYCHUH.

[TpuunHON QYHKIIMOHUPOBAHKMS COOCTBEHHBIX HAWMMEHOBaHUWH (haHTacTHUYe-
CKUX IITUI] B HEKOIMIECTBEHHOM MHOKECTBEHHOM UHCIIE CIUTAECM BIIMSHHE Ta-
KOTO CBOHCTBa I'paMMAaTHUECKHX KAaTErOpHid, B TOM UHCIE€ U CyOCTaHTHBHOTO
qrcia, Kak 00s13aTenbHOCTh. [1o popManbHEIM IpU3HAKAM JaHHBIE UMEHA OTHO-
CATCS K ANHCTBEHHOMY YHCITY, a CIIeU(UKA UX 3HAYCHUS HE MO3BOJISCT MO~
(UIHUPOBATH 3HAUCHHE IT0 KOIMICCTBEHHOMY IPH3HAKY (OIITO3UIINN ONUH MPea-
MeT — JiBa U Oonee peamera). KoHGIUMKT Mexny 00s3aTelIbHOCTRIO U CIIeITU(H-
YECKUMH CBOWCTBAMH 3HAUCHHUN HOMHUHAINN (PaHTACTUUECKUX IITHUI] IPUBOIUT K
BO3HHKHOBCHHUIO YIIOTPEOJNICHUN ¢ HEKOJIMYCCTBCHHBIM 3HAYCHHEM, B KOTOPBIX
peanmu3yercst BUPTyalbHBIA IEHOTAT ATUX HMEH BHIOBOTO XapaKTepa, MpruOIIKa-
FOIIAINCS K JICHOTaTy HApUIATEeIbHBIX TUCKPETHHIX U HEIUCKPETHBIX UMCH.

MHorue u3 u3y4aeMbIX HMEH COOCTBEHHBIX MMEIOT IIEPEHOCHBIC 3HAUYCHHS U
CMBICITBL, CpeIi KOTOPBIX MeTa()OpHUECKHE U CHMBOJIMYECKAE, UTO YCHIIMBACT UX
MOHATHHHOCTE. [lepeHocHBIE 3HAUYeHHS MeTa(OpHIECKOro Xapakrepa, Mo JaH-
HBIM TOJIKOBEIX CIIOBapei M TEKCTOB, XapaKTepHBI IIsi HoMuHanui AKap-nmuuya,
®Denuxc, I'apnus, Cupena. CAMBOTMYECKIE 3HAYCHUS CBOMCTBEHHEI JIEKCEMaM
Kap-nmuya, ®enuxc, Ankonocm, Cupun, I'apnus.

[lepenocHbie 3HaUEHNS U yOTpeOIeHUs. B TOIKOBBIX ClOBapsX MEpeHOCHOE
3Ha4YeHHE y HOMIUHAINH JKap-nmuya OTCYTCTBYET, XOTS JUIS pEUEBON IPaKTHKH
XapakTepHO MeTaopuIecKoe 3HAUCHNE ‘TIOXO0XKasl TI0 CBOEMY OOJIHKY: ONEKIC,
TOJIOBHOMY YOOPY H T.II. Ha Jkap-nTuiy (3ooMopdHas metadopa)’. [lomomy umo
ayuwe 8 pykax maxas cunuya, kax Kcroxa Pabyeesa, unu, Ha xyootil KoHey, maxas
kypuya, kax Haovxa Kosanvuyk, uem sma samopcxas ycap-nmuya (CBeTiiaHa
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Kpemenckas. YUepHslid iedenn, Oenbrit nedenp... / Kosuer. 2014); Kascoas u3z
Hux 6yoem eviengdems Kk momy ogice Hegecmoul. He cepvesnoil, ocnosamenvroll
MPAOUYUOHHOL HeBeCMOll 8 6ELOM NLLUHOM 00esHulU ¢ pamotl u uiretighom. Hem,
6ce npousotidem Kak 6yOmo NOHAPOWKY, He ecepbe3. Tax, Kak MmanenbKue oe-
BOUKU MEUMAIOM 0 C8OUX C8a0bOAX, K020a 00 Moo euje danreko-oaieko. Kap-
HMUYDBL — HeBeCNbL — 8 MHO2OYBEMHBIX PAOYICHLIX Hapadax. Y kascoou gama.
YV ko20-mo 6 8ude manenvK020 X0X0aKa, APKO-KPACHAS, KAK 2PeOeUoK ) KyPOUKU.
YV kozo-mo — cunss npospaunasn eyanv. Beov Cunsisi nmuya cumeon cuacmos...
(I''M. AprembeBa. @ata Ha nepese. 2012).

Taxoke U1 pedeBoit MPaKTUKU XapaKTePHO TAKOe MEeTa(pOPHUIECKOE 3HAUCHUE
nekceMbl Kap-nmuuya, Kax ‘sipkas, KpacuBasi )KeHIIWHA . B napmuepuiu cebe Ap-
Kaouti HenpemenHo pewui ROObICKAmMb Kpacasuyy, Ho He HPOCMO 8Y.1b2APHO-CIld-
0eHbKYI0 MOPOAUWIKY, d HEOMPAZUMYIO, OCAENUMETbHYIO JceHyuny, smaxyio Kap-
nmuuy, uvel npuUIeKameIbHOCHU U KpAcombl ¢ TUXB0U X8AMUIO0 Obl HA 0BOUX.
<...>. Tak, onu cmanu 8viICMmynamv emecme — MAICHbKULL Yenosexk Apkaouil u
kpacasuya Onvea. [lomumo Hegeposmmuo rexyujell, KaKou-mo nvsHauje-3a6opa-
Jrcugarouyeli GHeUHOCMu, y Hee 0OHAPYICUTICS NPUSIMHBLL XPUNLOBAMDbIL 20710C, U
9Mo20o 6bLI0 6NONHE OOCMAMOYHO, YmModbl cocmasums ¢ Kawmanosvim c6oeob-
pasuwiti dysm. Ilpasda, ee kpacoma euje KOHmMpacmHee NOOYEPKHYIA YPOOCHBO
MAeHbKO20 apmucma, Ho 3mo owvLio yaice Hecywecmeenno (S1Ha Kysnenosa. Jlro-
60Bb JiumyTa (2001) // Cembs. 14.11.2001).

VY nexcemsl @enukc Metadoprueckoe 3HaUCHNE 3a()UKCHPOBAHO B CIIOBape
Hanst: // peokuii, no oaposanusim ceoum, uyenosex, boree wymoun. [25. T. 4.
C. 1136], a takke B MAC: @enuxc. 2. O xom-, yem-i. nOpazumenbHoMm, eouH-
cmeennom 6 ceoem pooe [26. T. 4. C. 558]. B peun BcTpeuaercs penko. [1o Hanmim
naHHbIM, u3 374 mokymeHTOB co ciioBoM (renurxc B8 HKPS nannoe 3nauenwme
BCTPETUIIOCH TOJBKO B IBYX. [lopadicertbie YyMOM, CHOCOOHOCMAMU, Y4EHOCBIO
U Kpacomoro 35imsi, mecmbo U mewa exceyacHo 61a2o0apuiu cyovboy, 0aposasutyro
ux douxe maxoeo ¢penuxca (I'puroposud. [Ipocenounsie noporn); Bo-emopwix,
bamiouike upe3mepHo Xomenoch maxaice gudemy, 4mo 3a penuxc Eszenus na me-
ampe, u nopadosamucsi ee munymuomy mopoacecmsy (MU.M. onropykos. Ilo-
BECTH O POXKJIEHUU MOEM, ITPOUCXOXKICHUHU U BCEH MOEH KU3HU, TMCAaHHAS MHOU
camMuM ¥ Hadatas B Mockge, 1 788-ro rona B aBrycre Mecsiie, Ha 25-0M Tofy Moei
xu3Hu. Y. 3. 1788-1822).

Meradoprdeckue 3HaUYCHAST HOMUHAINA I apnus 0TMEYaIOTCS B SHIUKIIONE-
IMYECKUX W TOJIKOBBIX CIIOBapsx. B Bombmmoil coBeTcKoil SHIMKIONEINH TOX
pea. A.M. TlpoxopoBa OTMEUYEHO Takoe MEPEHOCHOE 3HA4YeHHE: B nepeHocHom
cmvicae Iapnus — 3nas srcenwyuna [13. T. 6. C. 131].

3TO 3HaYEHHE YACTOTHO ISl PEUEBOM MPAKTHKH, XOTSI K HE OTMEUCHO B TOJI-
KOBBIX CIIOBapsX. [Ipunyoicoen 6vli 2080pums ¢ 3motl HECHOCHOU cmapotl 0esotl
Annou MaxcumosHotl, ¢ omepamumenbHOl 2aprueil, Komopas eeuiaemcs Ha
MeHs u Ha Bonvdemapa emecme u komopas sicusem y Hux 8pooe KOMNAHbOHKU,
POOCMmEeHHUYbL, 2YBePHANMKY Ulu, mouHee, npudcusarku (A.A. I'puropses.
Odenus. 1846); ...annapam cmosn 6 nNpueMHOU OAHMUCMA, AMEPUKAHYA
Lawson, coocumenvruuya komopoeo Mme Ducamp, cedas zapnus, 3a ceoum
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NUCbMEHHBIM CIOIOM Cpedu IaKOH08 KPOB8ABO-KPACHO20 JI0YCOHOBCKO020 HeK-
cupa, noodxcumas 2yovl u ckpeds 6 80a0CAX, CYEMIUBO NPUKUObIBAN, KyOa Ovl
enucamwv nac ¢ Tawnei (B.B. Habokor. Jlap. 1935-1937); Huna, yoce monooas
JHCEHWURA, NOTYYUNA 83AMEH TIOOUMOU Madexu pOOHYIO MAmMb, OOHO2LA3YIO 2ap-
RUIO, NOJHYIO 3710001 U RAPAHOUOATLHOU Npedannocmu 60xcoro (Jlromvmuna Y-
kast. Menes u ee netu. 1996); Ilpoxanos, cyos no cyene ¢ L{/[J1, oeticmeumenvHo
V8epeH, umo menepb KAacc HCeHWUH-KPUIMUKECC CY3UICS, d KAACC 2aPRuUll — pac-
WUPUTCS, U 8Ce 3A CUEm U3LAMUS U3 00HO20 U NOSAGNEHUsL 8 OPY2OM 8Ce MOl Jice
A. Jlamvinunot (JI.A. Jannnkun. Yenosek ¢ sifiioM. JKu3Hb 1 MHEHHST AJeK-
canzpa [Ipoxanora. 2007).

Takue TomkoBsie cioBapu, kak BAC u Ci. [lans, onuceiBatoT Metagdoprde-
CKoe 3HaueHue cioBa I apnusa 6e3 MPUBS3KH K TCHACPY: ‘MyUUTENb, UCTA3ATEIb,
kpoBormiia’ [19. T. 3. C. 4325; 25. T. 1. C. 849]. B pedeBoii mpakTUKe 3TO 3Ha-
4YeHue BeTpeuaercs peako. [lo mHammm moxcaeram, u3 53 MOKYMEHTOB CO CIIOBOM
2apnus B HKPS1 nanHOE 3HaYCHHE BCTPETHUIIOCH TOIBKO B TpeX. [locrne M.A. ¢pon
Doxa coenan unerom matHo noaruyuu Hekmo Moposunos, 8poode HpascmeeHHOU
2apnuu, sxcaxcoywetl blcayxcumvcs yem 0ot mo Hu 6viio (A.B. Hukurenko.
Juenuk. 1834); U y 6eonvix pooumeneii ocmaemcsi moibKo 00UH 6bIX00: VHU-
JHCEHHO KAAHASACH, HOCUMb 8 WKOJLY NPEe3eHnbl, HA0esCh, YUMo 2apRUs He CImaHem
earceOHesHo naesamvcs 10om 6 ux pevenxa (apws JlonioBa. MHKCTypa OT KOCO-
ritasust. 2003); Ilocne ceco, cuu HenHacvlmHble apnuu, 3a0pas dadxce HU K yemy
200nble mMpsAnuYbl U NOCAeOHUe OCMAMKU CbeCMHbIX NPUNAcos, yexauu
(3. Crabporckuii. 3ameuanus csieHHIKa 3axapus Ctabposckoro. 1830-1836).

DHIMKIIONEINIECKIE W TOJNKOBBIE CIOBapH OMMCHIBAIOT MeTadopHyecKoe
3HavYeHrne HoMuHAWMu Cupena oqHOTUITHO. B BONbIIoi coBeTCKOM IHITMKITOMNE-
mau mon pen. A.M. [Ipoxoposa untaeM: B neperocrhom cmvicie Cupervl — 060-
AbcmumeinbHble Kpacasuyul, yapyrowue ceoum 2onocom [13. T. 23. C. 449]; B Cu.
Hanst Cupena — nykasas cobnasnumenvuuya [25. T. 4. C. 163]; B BAC — «nepen.
0 Kpacusotl, oboabcmumenvrou, Ho be30ywnou scenuune [19. T. 13. C. 847] —
ananornaao MAC, Cn. Ky3nenosa.

TeKcTsI MOATBEPKIAIOT ATO TIEPEHOCHOE 3HauUeHue. Kozoa 5 ysuoden ee cHu-
MOK Ha 001031CKe NAACMUHKY, OHA, YEePHOBONIOCAS U Kapeenasast, icHoe 0eo, No-
Kazanace mue HamypaivHou cupenoii (B.A. Epmonuuen. CBHHIIOBBIH IHpH-
xabmnb «epuxon 86-89» // Bonra. 2008); I1o crosam mamepu, kasxcoas 0egyuika
(xpome Hamawiu, koneuno), nHedypras cobou, 6viia cupenoi, nooxoouns K Ko-
mopotl 2ubenbHo U ONACHO 01 MOJI0O020 YeNl08eKd, OCODEHHO MAK020 «2IYNeHb-
K020», KAKUM OHA HepeOKo Hasvléand cgoeco ntooumozo cvina (CTaHIOKOBHY.
OpurunHansHas napa. 1877).

B Metadoprueckix 3HAYCHHSIX M YIIOTPEOICHHUSIX HOMUHAIMK (haHTacTHYe-
CKUX ITHUI] BEISBISIOTCS ACHOTATHI C HOBBIM COACPKAHUEM, COOTBETCTBYIOIIHM
MOSIBUBIIAMCS] CHTHU()HKATUBHBIM Ipu3HaKaM (‘JIykaBas COOJTa3HHUTENbHUNA Y
cinoBa Cupena, ‘31as >keHIIHMHA Y JIeKceMbl I apnus v T.11.), HAXOIAIIAECST B OT-
HOIICHUSAX CXOJCTBA HMJIM aCCOLHUAINU C MPOTOTHIIMYECKUM NIEHOTATOM (TIpen-
CTaBJICHHEM) O TOW WJIM MHON BRIMBIIIUIEHHOHN NTHIE. [10100HBIE «IBOWHBIE JIe-
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HOTaTHl CBOWCTBEHHBI MHOTHM HapHUIIATENFHBIM CYIICCTBHUTEIEHBIM B IIEPEHOC-
HBIX 3HAYCHHSIX (MOIHUA KaK ‘3aCTEKKA’, winuibky Kak ‘kadbmyku’ u T.11.). [o crre-
nuQUKe TPaMMaTHIECKOH CEMAaHTHKH (BBIPAYKEHUIO KOMWYECTBEHHON OIIIO3H-
UH eOUHUYHOCTNb — MHOJICECMBEHHOCH1b) HOMUHALINH (PaHTACTHYECKUX ITHI] B
MEPECHOCHOM 3HAYEHUH ITOTHOCTHIO COBMAAAIOT C HAPUIATEIFHBIMH CYIICCTBH-
TEJbHBIMHU.

CuMBoONHYeCKHe 3HAUCHUS U YIOTPEOICHIS, «3aKTI0Yalomue B ce0e CHMBOII,
XYIOKECTBEHHBIN 00pa3, yCIOBHO MEPEaroNiii KaKyo-JI. MBICIb, U0, Iepe-
xkuparue» [19. T. 13. C. 810]. BerapieHne CHMBOITHYCCKAX 3HAYCHHH OTHOCHTCS
K JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOMY aHAIN3Y, KOTOPHIi 3aKII0YacTCs B M3BICUCHUH
u3 o0pasa ero ATHOKYNBTYPHOH 3HAYNMOCTH W SIBJSIETCSI OCHOBHBIM B JIMHTBO-
KyJIBTYPOJIOTHH, TIOA KOTOPOH B pab0OTe MOHUMAETCSI «IUCIUTUINHA, N3yJIaromast
MPOSIBIICHNE, OTpa’keHHE W (PUKCAIMIO KYIBTYphI B SI3BIKE W IUCKypce» [27.
C. 12]. JIuHTBOKYIBTYPOIOTHYECKUH aHAIIN3 TAK)KE MPUMEHSIETCSI B CEMAHTHKE,
9TO XapakTEepHO U1 JaHHOU paboTsl. [locmenoBaTelbHO CHMBOIMIECKOE 3HAUE-
HUE (QUKCHUPYETCS B TOJIKOBBIX CIIOBAPSIX TONBKO y HOMUHAaNUN PeHukc — ‘cuM-
BOJI BeyHOro oOHOBJIeHHs, BospoxiaeHus (B BAC, MAC, Ci. VYimakora,
Cn. Ox. — I1IB., Cn. Ky3HeroBa, B PycckoM CeMaHTHYECKOM CII.).

B Tekcrax 310 3Ha4eHHE cioBa Penukc 9aCTOTHO. M menHo Ha ee neneauuje u
soccmana, Kak nmuya genuxc, cmapasn 2azema «bupocegvle sedomocmu (Mu-
xamn Edumos. Ot 3ampera mo pacrsera // Oronek. 2014); ...cmepms ecmv
MONLKO Nepexoo U3z 00H020 Obimusl 8 Opy2oe, 803PodicOeHUe PeHUKCa us nena...
(A.A. BecryxeB-Mapnuackuii. OH 0511 youT. 1835-1836).

CuMBoOJIMYEeCKHE 3HAYCHHS JIeKceMbl JKap-nmuya (‘HedTo HECOBITOYHOE,
TPYAHOAOCTHXKUMOE , ‘cliaBa’, ‘yCIeXx’) B COBPEMEHHBIX TOJKOBBIX CIIOBApSX
(BAC, MAC, Cn. Ymakosa, Cin. Ox. — l1IB., Cin. Ky3nenoBa, Pycckuii ceManTu-
yeckuid ¢i1.) He Beiienstoresa. B Ci. Ox. — I1IB., PycckoM ceMaHTHYeCKOM CIio-
Bape OMNMCHIBACTCS 3HAYCHHWE BBhIpaXeHUs «Havmu (docmamv) nepo dwcap-
nmuybel, notiMams xcap-nmuyy (MEPeH.: 0 c4acThbe, yaade)», B KOTOPOM HOMUHA-
uwust AKap-nmuya vimeer cumBonudeckoe 3HadeHne [28. T. 1. C. 458].

B Tekcrax maHHBIC CMBICITBI BCTPEUaOTCs 9acto. Ho pegepenm yce kpenko
depoican 8 pyKax 3a X80CM CGOI0 HCAP-HMUUY U He cOOUpaics ee ynyckamo
(F0.0. domOposckuii. DakynpTeT HeHY HBIX Bemiel. Y. 5. 1978); To OwvL1 épode
Obl HeOOXOOUMDBLIL U NOAE3HBLIL 051 NPOGheccul MPEeHatc CyeHocpagha, noOcnopve
0711 OCHOBHOU OesiMeNbHOCMU, d NOMOM, He 3HAI0 MOYHO 8 KAKOU UMEHHO MO-
menm, A.I1. Bacunveg 60pye notiman 3a X60Cm Hcap-nmuyy 1 Ha4au ¢ HeGUOAH-
HOU cKOpoCmbio pucosamsv yousumenvhvle kapmunsl (M.A. 3axapos. Teatp 0e3
Bpanbs. 2007); Onpedenunu, Hanpumep, cenemuku, umo cen ApoE y uenoeexa
OelicmeumenbHo 61usen Ha NPoOOJACUMENbHOCb JHCUZHU, KAK MY Jice UM No-
Mepewunocs, Ymo euje 0OUH wdae — U OHU NOUMAIOM 30 X60CMm Heap-nmuuy dec-
cmepmus (3unoBuit FOpreB. CMeprenbHOe Oeccmeptue / Hayka u sxxusab. 2007);
byoem oo cmapocmu uckame scap-nmuuyy, a Hacmoawas-mo HCusHb 8 MO
spems yiioem medicdy nanvyes (AWM. I'epuen. Kto BunoBat? 1841—-1846).

CumBonmYecKue 3HaYCHUSI HOMUHAINN Ankonocm v CupuH B TOIKOBBIX CIIO-
Bapsax He 3adukcupoBaHsbl. Jlekcema Cupun XapakTepu3yercs BO BCEX TOTKOBBIX
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CJIOBApsX TOJBKO B CBOEM TPSAMOM 3HAYCHHH KaK MMsl COOCTBEHHOE: B dpeshe-
PYCCKOU tumepamype u Hapoouvix ckazanusx Cupun — panmacmuueckas nmuya
¢ arcenckum auyom u sicerckoui epyovio [19. T. 13. C. 849] — ananornuno MAC,
Cn. Ymaxkosa, Ci. Ox. — IIIB. CnoBo Arkonocm ormedeHo Tonbko B BAC kak
AMs COOCTBEHHOE YHUKAJIbHOH NTHIBI: Ankonocm, a, m. @oavk. Crazounas
NMUYA ¢ 4ea08eUeCKUM TUYOM, U300PANCABUIASCA HA CAPUHHBIX TYOOYHBIX Kap-
munax [19. T. 1. C. 94].

CHMBOJIMYECKHE 3HAYCHUS Ha3BaHHBIX HOMHHAIUH MTHUI] 3a(UKCHPOBAHBI B
SHIMKIIONEINYECKUX coBapsx. Tak, B KpaTkoil SHIMKIIONEanH CIaBSHCKON MHU-
¢omoruun H.C. IllamapoBoid 4uTaeM: ...HEeKOMOpble NOBEPbs HA3IBAIU ATKOHO-
cma nmuyeti paoocmu [29. C. 25]. B uznanun «bomnpiias sanukionenus. Cio-
Baph OOIIEIOCTYITHBIX CBEICHU 110 BceM oTpacisaM 3Hanus nox pen. C.H. FOxa-
KOBa» yKkasbiBaeTcs: Kax cumeon Cupun o3nauaem 6 HApOOHbIX NPOUEEOCHUSIX
s8000we 2ope, necuacmoe [12. T. 17. C. 415].

OO0passl Cupuna v Ankonocma Kax paiCKUX ITHI], BOIJIOMIAOIIMX CYACThE,
OBLIM OYEHB ITONYJIIPHEI B PEBHEPYCCKOM M CPEeIHEBEKOBOM KYJIbType. X 1M300-
pakeHus ObUIM HaWJCHBI Ha MIIMHSIHOM II0CYI€ MHOTHX JAPEBHEPYCCKHUX TOPOIOB,
3010TBIX moaBeckax Kuesckoi Pycu, Ooparopax XpMCTHAHCKHUX KHHUT, B Pe3nOe
KaMEHHBIX cO00poB Bragumupa; oHM XapaKTepHbI U IS JOIETPOBCKUX JINTEPa-
TYPHBIX TAMSTHUKOB (A30YKOBHUKOB, XpoHOTrpadoB); ist JIyOOUHOM 1 podec-
CHOHAJILHOHN JTUTEPaTyphl H300pa3HUTEIHLHOIO M IOBETUPHOr0 UCKyccTBa. B pyc-
CKOM H300pa3uTeIbHOM HCKYCCTBE U 033U XIX—XX BB. Ankonocm v Cupun —
CEMHOTHYCCKAs OMIO3UINS TIeYaId H PAJIOCTH, TPAJAUIIMOHHBIA CIOXKET, OTHAKO
CUMBOJTMYECKHC 3HAUCHHSI 3TUX HOMUHAIINH, 3a()UKCHPOBAHHBIC B SHITMKJIONC U~
YEeCKHX CIIOBApAX, ABIAIOTCS MPOTHBOMOIOKHBIMH, 4TO JEMOHCTPHPYET HEOI-
HO3HAYHOCTh STHX CHMBOJIOB B OOBIJICHHOM CO3HAHUH HOCHUTEIIS PYCCKOTO S3bIKA.
Taxk, onna nx kaptuH Bukropa BachenoBa HazBana «Cupun u Ankonocr. [TecHp
pajocTy | nevanu». Asiekcanap biok Hamucan CTHXOTBOPEHUE ¢ aHATOTHYHBIM
Ha3BaHueM «CupuH u AnkoHOoCT. [ITHIIBI pagocTh 1 Ieqamm»):

T'yemoix Kyopeti omxumy6 80Hbl,
3axunye 20108y Ha3ao,

bpocaem Cupun cuacmos noanulii,
Brascencme Hezdewnux noanulii 8327150.
<..>

Jpyzas — écs neuanvio MOwHol
Hcemowgena, usnypena...

Tocxoti 8ceonesHoll U 8CEHOWHOU

Bes epyow evicokas noana...

! Hanpumep, B «HuMKIONEaMH cnaBsHckod mudonorun» H.C. Illanaposoii umTaem:
«[Ipu 3TOM HEKOTOpBIC MOBEPhS HA3BIBAIM AJIKOHOCTA NTHLEH PafoCTH... IEHUE AJIIKOHOCTa
CUMTAJIOCh NPEKPACHBIM, HO Oe3BpenHbIM. <...> HekoTopble MOBEpbs Ha3bIBAIW... CHPHUHA
NTHULEH TeYay... IeHUe CUPUHA — 'yOMTENIbHO YapyIOLIMM; YeJI0BEK, 3aciblliaB ero, Oynro
ObI 3a0bIBas1 000 BceM Ha cBeTe U Bckope ymupam [29. C. 25].
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AHAJOTHYHOE BOCIPHUATHE CHMBOJIHYECKHUX 3HAYCHWH Ha3BaHHBIX HOMHHA-
uui HaxoauM U 'y Bnagummupa Bricorikoro B ctuxotBopennn «Kytmoman:

IImuya Cupun mme padocmuo CKaiumcs,
Becenum, 3azvieaem uz 21é3o,

A Hanpomue mockyem-neyaiumcs,
Tpasum oywiy yyonou Ankonocm.

BonpmmHCTBO HIUKIONEINYECKINX, MA(OIOTHYECKIX, TOTKOBBIX CIOBape
He 3a()UKCHpOBaJHM CHMBOJHYECKOEe 3HaueHHe HoMHuHAIWU I apnus. Tomsko B
«OOBACHATENFHOM CIIOBAPE HMHOCTPAHHBIX CIIOB, BOIIEAIINX B yIMOTpeOIcHUE B
PYCCKHUH S3BIK, C OOBSICHEHHEM MX KopHei» A.Jl. MuxeinscoHa oTMevaercs clie-
IyIoIlee CHMBOJIIMYECKOE 3HAUeHHEe HOMHUHAIMU: I apnusa — cumeon Henacvlmu-
Mot epasmou aocaonocmu u ckynocmu [30. C. 157], HO pedeBast mpakTHKa XX—
XXI BB. HE MOATBEPKAAET 3TO 3HAUCHUE.

B cuMBonmuecknx 3HAUEHUSX (COOTBETCTBCHHO ‘OeccMepTHE M BO3pPOXKIe-
Hue'. ‘yhmada’, ‘cyacthe’, ‘pajocTh’ ‘Tiedanh’) HoMuHaImH Kap-nmuya, @De-
Hukc, Ankonocm, Cupun, I'apnus TIepeXUBaOT OITyCTOLICHHUE CBOETO JIEHOTA-
THUBHOTO CIIOf, IO CBOEMY JICHOTATy OHHU MPUOIIDKAIOTCSA K aOCTPaKTHBIM HapH-
[ATEIHHBIM IMEHAM THIIA KPpAcoma, XOTs1 00pa3HbIHA CIIoN (LEIIOCTHOE IPEACTaB-
JICHWE O BHIMBIIUICHHON IITUIIE) OCTACTCS B MX CONCP)KaHUHM KaK IMPOTOTHITHYC-
CKuil KOMITIOHEHT. OCYIIECTBIETCS TpaHChOpMAITHI HHICKCA B YCIOBHBIN 3HAK,
JeKCUYecKasi CEMaHTHKa OHMMa HAITONHICTCS CONepKaHUEeM OTBJICUCHHOTO Xa-
pakTepa, B Iporecce KOMMYHHKAIUH y HETO MOSBISIOTCS OLIEHOYHBIC CMBICIEIL.
J7is TpaMMaTHYIecKOi CeMaHTHKHA HANMEHOBAaHWH (PaHTACTHUECKHUX IITHUI] B CHM-
BOJIMYECKHUX YIOTPEOJICHUAX, KaK U ISl HAPUIATENFHBIX OTBICYCHHBIX HMCH
TUIA Kpacoma, He XapaKTepHa CyOCTaHTUBHAS KOJTHIECTBCHHAS OMITO3UIINS e0uU-
HUYHOCIb — MHOJICECH8EHHOCID.

Pe3yasTarthl. B nenom B conepkaHUN MHO203HAYHbIX HOMUHAINN (haHTaCTH-
geckux rrutl (AKap-nmuya, @enuxc, I apnus nmerot n Metad OpHIECKUE, H CUM-
BOJTMYECKHE 3HAUEHUS OO0 ymorpebnenus, Ankonocm, Cupun — CAMBOIIIUE-
ckue, Cupena — metaoprudeckne) B mporecce uX GyHKIMOHUPOBAHUS B PEUH
MEHSIETCSI HAIONIHEHWE W COOTHOIICHHE CHTHH(UKATHBHOTO M IEHOTATHBHOTO
KOMITOHEHTOB: B OJJHIX KOHTEKCTaX OHH (KOMITOHEHTHI) CyKalOT CBOM SKCTECHCH-
OHAJ, B JAPYTUX PaCIIUPSIOT MHTEHCHOHAN, CIIOCOOHBI pa3BUBAaTh MHOTO3HAY-
HOCTb, IPHOOPETAIOT KOHHOTATUBHYIO HATPY)XKEHHOCTh. B pamkax cyOcTaHTHB-
HOU KOIMYECTBEHHON KATErOPHH YHCIIA B TPAMMATHYECKOH CEMaHTHKE OHHMOB
MPOUCXONUT MX MPUOIIDKEHNE K HApHUIATENFHBIM CIIOBaM, JTNOO KOHKPETHEIM,
00 abCTpaKTHRIM. B 001eM B peueBoii pakTHKe OCYIIECTBIISACTCS TpaHchop-
MaIys H3y9aeMOro OHIMa KaK KJIACCHIECKOT0 MHAEKCA B YCIOBHBIN 3HAK (MKO-
HUYECKHIA WM CUMBOJIUYECKUI), COOCTBEHHOE MMsI HAIOIHACTCS 0000IIeHHOM
SI3BIKOBOM MH(OPMAITHEH, YTO 3aTeM HEpenKO (PUKCHPYETCs CIIOBapSIMH.

OTcyTcTBHE YeTKO 03HAYCHHBIX TPAHUI B PAMKaX JIEKCHKO-TPAMMAaTHUCCKOM
1 cOOCTBEHHO JIKCHYECKON WH(pOpMAIIK H3yIaeMbIX HOMHHAIUHN (aHTaACTHYC-
CKUX ITHI[ IEMOHCTPUPYET PacIUIBIBYATOCTh, HECTAOMIEHOCTD, PEaIbHYIO KOH-

68



I'psaznosa B.M. Jlexcuxo-epammamuyeckas cneyuduxka HoMuHayul haHmacmuieckux nmuy

TUHYAJIBHOCTh KOHKPETHOCTH M TIOHATHHHOCTH, EIMHIYHOCTH U MHOJKECTBEHHO-
CTH (IWCKPETHOW M HEKOJIMYECTBEHHOW) B COICP)KAaHUHM HAa3BAaHHBIX JIEKCEM.
NMena paHTacTHUECKUX NTHI, OYIydd COOCTBEHHBIMH IO CBOMM IIEPBOHAYAITb-
HBIM CYIIHOCTHBIM CEMaHTHUYECKHM XapaKTEPHCTHKaM, 00peTaroT 4epThl HapH-
HATETHHBIX.

KoHTHHYaIIbHOCTE coIep KaHUs M3y9aeMbIX HOMUHAINA 00YyCIIOBIICHA [UTH-
TENFHBIM BIHMSIHUEM KYIBTYPHI Ha OBITOBAHHE JTHX JEKCEM B PYCCKOM SI3BIKE,
BXOXJICHHEM 00pa3oB (haHTacTHuecKux NTUll Arxkonocm, Iamaron, Iapnus,
Tpugh, I'pugpon, Kap-nmuya, Cupun, Cupena, @enukc B KapTiHy MHpA PyC-
cKoro Hapopa. M3ydaemas rpymnmna cOOCTBEHHBIX HMEH B CHIIY KyJIBTypOHArpy-
KEHHOCTH, TIPHOOPETEHHOM 32 CTOJIETHSI CBOETO CYIIECTBOBAHUS, 3aHUMAET OCO-
60e MecTO B KOHTHHYYME COOCTBEHHOE UM — HAPHUIATEIbHOE M.
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AHHOTAIUS. AHAJTU3UPYIOTCS TEKCThI O CEMHU IEPHOAAX POCCUHMCKON UCTOPUU B
IIECTH BY30BCKUX yueOHMKaX: 1946, 1983, 1997, 2001, 2006, 2010 rr. C moMoIsko
METOIOB KOMIIBIOTEPHOT'O aHaJIM3a TeKCTOBBIX JaHHBIX BBISABISETCS crenuuKa MOKo-
JIEHYECKOr0 HappaTuBa 00 MCTOPHH CTPaHBI B YKa3aHHBIC TEPHOIBI. Pe3yabTats je-
MOHCTPHPYIOT, YTO TEKCTHI PA3HBIX JIET MMEIOT PA3IMYHBIN SMOIIMOHAIBHBINA «pa3-
Max», pa3HbIe TEMAaTHYCCKHE TOMHUHAHTBI U POKYCHBIC TOHAIBHOCTH ISl PA3HBIX HC-
TOPHUYECKHUX CHOKETOB. J|aHHBIE OTIMYHS CBA3AHBI C «ITyXOM» COOTBETCTBYIOIIETO ITe-
pHoIa — MOCIEBOCHHOE BPEMsI, IEPHOT «PA3BUTOIO COLIMATM3MaY, IIOCTIIEPECTPOCUHOE
BpeMs peopM, CTAHOBJIEHHSI HOBOM POCCHIMCKOM rOCyIapCTBEHHOCTH — M (JOPMHUPYIOT
crierduyueckuil crnocod pacckas3blBaTh HUCTOPUU «O0 HCTOPHUU», KOTOPBIH MOXHO
Ha3BaTh IMOKOJICHUYECKMM HCTOPHUYECKUM HapPATHBOM.
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Abstract. In this article, we focus on the analysis of the texts of three history text-
books for university students published at different times: in 1946, 1983, 2001, 2006
and 2010. As a material, we use texts in each of the textbooks describing seven histor-
ical topics since the beginnings of the Principality of Kiev till the Reforms of Peter 1.
In our research, we tried to move away from the tradition banalized in discursive re-
search to analyze history textbooks as a kind of ideologically labeled discourse. Instead,
we consider the analyzed texts as a form of manifestation of a certain generational nar-
rative. The authors of the textbooks, being not only institutional narrators, but also rep-
resentatives of their generation, color the historiographical canvas, which remains, in
principle, unchanged, with a certain emotional tone, and, when telling about the same
events, shift the focus of thematic attention based on the spirit of their time. To solve
this problem, we use computational linguistics methods: sentiment analysis, clusteriza-
tion and topic modeling. Their use in combination with interpretive analysis allowed us
to draw a number of conclusions: (1) there are historical subjects that are told, in gen-
eral, within the same dominant tonality, while for others there is an ambivalence of
evaluation; (2) the ranges even within the same tonality may vary greatly from textbook
to textbook; for example, this is characteristic of texts about Ivan the Terrible; (3) each
textbook is characterized by its own “tonal range”: 1946 is the most restrained, while
1983, 2001 and 2006 are the most altitudinal; (4) even in the textbooks of the same
author team, published 9 years apart, the tonality of the texts of the same sections is not
identical: from 1997 to 2006 it becomes, on the whole, noticeably more positive; (5)
within the generational narrative, historical stories are revealed through the prism of a
certain dominant idea — it is different for each time: for the post-war narrative it is the
idea of protecting the state and paying attention to its geopolitical neighbours; for the
post-perestroika period of the formation of the “young” Russian democracy (2001) —
the idea of paysan community and veche as the forms of original democracy “of the
people”; for the time of the formation of the modern Russian vertical of power (2010)
it is the idea of centralization of power and its stability.

Keywords: textbook texts, ideological discourse, sentiment analysis, topic model-
ing, Russian history
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BBenenne

JanHas myOrMKanuys MOCBAIICHA aHAIM3Y YIeOHbBIX TEKCTOB I10 HCTOPHH, OCY-
MIECTBISIEMOMY C TIOMOIIBI0 HHCTPYMEHTOB aBTOMAaTHIECKOH 00pabOTKH TEKCTO-
BBIX JIAHHBIX.

MarepuajioM Jis aHalu3a CTajdd TEKCThl IIECTH Y4eOHHUKOB HMCTOPUHU
CCCP/Poccuu aiis BbICIINX Y4eOHBIX 3aBeICHMM, H3aaHHBIX B 1946, 1983, 1997,
2001, 2006 u 2010 rr. TOCyIapcTBEHHBIMH U34aTEILCTBAMM.

MEI He cly4aiiHo B3sJIM JaHHBIE BpeMeHHEbIe cpe3bl. OHu, B 00IIEM, TIOCIIEI0-
BaTeJIbHO OTPAXKAIOT CMEHY KapTHH MHpPa COBETCKOI'0 / POCCHICKOro 0OOIecTBa:
IIOCIIEBOEHHOE BPEMSI, TAK Ha3bIBAEMYIO 3IIOXY COBETCKOI'O 3aCTOs, SIIOXY PHIHOY-
HBIX pedopM B IOCIIEIEPECTPOCUHOE BpeMs, (DOPMHUPOBAHHE «HOBOI'O POCCHIA-
CKOT'0 KalTUTAJIM3May B HYJICBBIC U JTAJIbHEHIIIee TOJTUTHYECKOE CTAHOBJICHHUE POC-
CHICKOro 0oOIIECTBa B CIIEAYIOIIEE NCCATUIIETHE.

IIpu amanm3e maHHOro MaTepuajia Mbl (pokycupyemcs Ha crelnuduKe He
CTOJILKO COIEPIKaHUs, CKOJIBKO CII0co0a paccKa3bIlBaHUs HCTOPUYSCKOro Happa-
trBa [1]. IIpmdaem »TOT HappaTHB KacaeTcs MEPHOIOB MCTOPHH CTPAHBI, OYCHBb
OTJAJICHHBIX 10 BPEMEHH OT MHCTHTYIMOHAIbHBIX PACCKA3YMKOB, HO IIOCTPOEH
TaK, YTO ITO3BOJISAET IOCICAHUM CBS3BIBATH OIKUCHIBAEMOE BPEMSI CO «CBOMMY Bpe-
MEHEM ITOCPEACTBOM CYXKICHHH, HHTEPIPETATUBHBIN 0a31C KOTOPBIX HAXOIUTCS
B HACTOAIIEM paccka3umkoB [2]. B wacTHoCcTH, HAM MHTEPECHO, KaKash SMOIHO-
HaJlbHasl TOHAJIBHOCTh OKPAIIIMBAET PAcCKa3 O T€X MJIM MHBIX MEPHOAAaX HCTOPHHU
CTpaHbI B y4eOHBIX TEKCTaX, M3AaHHBIX B Pa3HbIC MOXH U IIPeIHAa3HAYCHHBIX MO-
JIOJIBIM IpakaaHaM, POAMBIIMMCS B pa3HOE BPeMsi; KaK TEMAaTHUYSCKUE LIETTOYUKH,
Yyepe3 KOTOPbIe KOHCTPYUPYETCs o0IIas «riiaBHas TeMay pacckasa O pas3HbIX Ie-
pHOAaX UCTOPUH, CMEIIAOT TEMATHUECKHIA (DOKYC B HEM.

TeKCThbI 110 MCTOPHH B II€JI0OM ITPEACTABIIIIOT JTOBOJILHO YS3BUMYIO AMCKYPCHB-
HYIO CYOCTaHIIMIO: B HUX JIETKO YBUIETh UICOI0IHYECKYIO IIPEAB3SATOCTD, 3JICMEHTHI
MIPOMaraH/bl, PyAUMEHThI MOJIMTHYECKUX YCTAHOBOK pa3HOro BpeMeHu. OHAKO B
JIAHHOM HCCJICIOBAHUU MbI XOTEJIH Obl YUTH OT TpaJulldi JUCKYPCHUBHOIO aHAJIN3a
HEMOCPEICTBEHHOIO TEKCTa U MPENIOKUTh MHOM PaKypc — AUCKYPCUBHYIO HHTEP-
MPETALIMIO TaHHBIX, TOJYYECHHBIX Ha OCHOBE IIPUHIUIIOB «JIAJIbHETO YTeHUs» [3] 1
METOIOB KOMITBIOTEPHOM JTMHITBUCTUKY, JUIS OIMCAHMUS JIATCHTHBIX, HESBHBIX, HO OT
3TOr0 HE MEHEE 3HAYMMBIX XapaKTEePHCTHK TEKCTOB YUCOHMKOB KaK «HCTOPHIN», KO-
TOpPBIE PACCKA3BIBAIOTCS MHCTHTYITHOHAIEHBIMHI HAPPATOPAMH.

Taxum 00pa3oMm, 1eIbI0 JaHHOM IMyOIMKALIMK CTAJIO BBISBICHUE OOIIETO U OT-
JIMYHOTO B IOKOJICHYECKMX HAappaTHBAaX MHCTUTYLMOHAIBHBIX aBTOPOB YYCOHM-
KOB IT0 HCTOPHH, TPUHAJISKAIIMX IECTH Pa3HBIM BPEMEHHBIM Cpe3aM M paccKa-
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3BIBAIONINX CTYAEHTAM CBOETO BPEMEHHN O COOBITHSX M JEATENSX, JaJIEKO OTCTO-
SIIIAX BO BPEMEHHU OT aKTYaJLHOTO pacCKa3dMKaM M CIIyIIaTelssM MoMeHTa. [1o-
JOOHEII aHAIN3 OCYIIECTBISETCS Yepe3 IPU3MY KOMIIBIOTEPHOIO aHaII3a XapakK-
TEPUCTHK TEKCTOB, B IEHTPE KOTOPLIX CEMB TEM, JBE M3 KOTOPLIX KACAIOTCS MC-
TOPUYECKUX JIMYHOCTEM, a IATh — HanOoJee yAaJeHHEIX BO BPEMEHH HCTOpPHYE-
CKHX ITEPHOIOB CTAHOBJIEHHs POCCHIICKOr0 TOCYAapCTBa, UTPAIOIINX, TEM HE Me-
Hee BaKHEHIIIYIO pojIb B HAMOHAIBHON caMOMIEHTH(DUKALINY PYCCKUX.

Hara rumoresa COCTOMT B TOM, 9TO IIPH OOIIEH MAECHTHYHOCTH (haKTOIOTH-
YEeCKO KaHBBI B M3JIOKEHUU HCTOPUYECKHX TEM U IEPHOIOB B aHATU3UPYEMEIX
yueOHMKaX SMOI[HOHAIBHAS TOHAILEHOCTE TEKCTOB (CEHTHMEHT), BHYTPEHHHUE Te-
MaTHYECKHE IENOYKH (TOMMKHA M TEPMBI) B HUX OyIyT B TOW HIIM WHOH Mepe OT-
JTUYATHCS, «BBIIABAS» HE CTONBKO UAEOIOTHIECKHE «COCKAIB3BIBAHUNY aBTOPOB,
CKOJIBKO CIEIU(HKY ITOKOJIEHUYECKOr0 HAPPATHBHOIO CTHIIS MHCTHTYIIHOHAIb-
HBIX aBTOPOB.

1. Hcmopus: nBa 3HaYEeHMS CJI0BA, 1BA MOAX0/1A K aHAJIN3Y TEKCTOB
YueOHMKOB UCTOPUH

B kynmbTOBOM IJIS pyCCKOM MASHTHYHOCTH poMaHe M. bynrakosa «Mactep u
Mapraputa» eCTh HI'pa CJI0B, IOCTPOSCHHAS HA MHOIMO3HAYHOCTH CJIOBA UCTNOPUSL.
Ha Bompoc bepnmosza «Tak Be1 ucropuk?» Bomana orBeuaet: «S — ucropux. ..
Cerogus BeuepoMm Ha Ilarpuapiuux npynax Oyaer HHTEpEeCHass HCTOPHUs! ».

Ecmu mns bepnmmosa ucmopux — ot clioBa ucmopus B 3HaUCHUH | ‘HaydHAs
JUCIUIUIMHA, 3aHUMAOIascsd M3y4eHHeM Ipoluioro’, To mis Bomanga ucmo-
UK — OT UCMopusi B 3HAYCHHUHN 2 ‘paccKa3 0 COOBITHH HITH CaMO COOBITHE .

B monuTHyeckoil IMHIBUCTHKE U AMCKYpC-aHAIIM3€e CYLIECTBYET Ooraras Tpa-
JUIUS U3yYeHUs TEKCTOB y4eOHHMKOB, B YAaCTHOCTH YYCOHHMKOB I10 HMCTOPHH.
Ho 3ta Tpaauius, eciiu cieaoBaTh CHOpMYITMPOBAHHON HAMH JUXOTOMHHM UCHO-
pusi 1 1 ucmopus 2, COOTHOCUTCS C TIEPBOH €€ YacThio — B (DOKyCe BHUMAaHHUS
HCCIIeZI0BATEIICH TEKCTHI IO HCTOPHH KaK JUCIUILTINHE, KAK COBOKYITHOCTH TPaHC-
JIUPYEMBIX B TEKCTOBOM (hopMe 3HAHMIA.

JlaHHbIN moaXoMd MOTYIHI pa3BUTHE, IIPSKIAC BCET0, B 3al1aTHOEBPOIICHCKOM
aHaJM3e JUCKypca, I KOTOPOro TEKCThl YYCOHMKOB MCTOPUU MHTEPECHBI TEM,
YTO OHH, KaK M JII0ObIe Apyrue oOpasibl Meaarornueckoro QJucKypca, Ipru3BaHbl
JIETUTUMHPOBaTh IICHHOCTH, MHCTUTYILIMOHAIU3UPOBAHHBIC B JAHHOM OOIIECTBE
Ha TEKyIIUH MOMEHT ero pa3Butus [4]. Tak, HampuMep, B CBOCH OCHOBOIIOJIAara-
rorieii pabore C. CuTpoH, aHATM3UPYS (PPaHIy3CKHE IIKOILHBIE YUYCOHUKH I10
HCTOPHH, H3JjaBaBIIxecs HaunHas ¢ XIX B., KOHCTaTHPYET, YTO TaKUE UHCTHTY-
[IMOHAJIbHBIE TEKCTHI — WJcallbHAS T0YBa JUISl B3pAIlMBaHUS «HAIMOHAIHHOTO
mudax» [5].

Heckoibko AecaTHIIETHI CITYCTS 3Ta TeMa HalllIa MPOJOIKEHUE B HAIITyMEB-
meM coopunke JKepemu ro0ya u Ilatpucuu Jlerpuc «llIkonsHBIE TIPEAMETHI U
MOJINTHYECKHE KYIbTYphl. V3MeHEHHS B HALMOHAIBHBIX MOJCIIX IIOCIIe
1945 roga» [6]. ABTOPBI OCTYIMPYIOT, YTO HAIMOHAJIM3ALHS 3HAHUS, TIPOU30-
miemrasi 6yarogapsi BceoOIIeMy ToCyIapCcTBEHHOMY 00pa30BaHUIo0, MPHBENA K
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TOMY, YTO IIPOrPaMMbl YUeOHBIX AMCLHMILINH, YICOHUKH IS X MPEHoJaBaHUs
CTajd MPSMBIM HHCTPYMEHTOM (POPMHUPOBAHMS HAIMOHAILHOM HIACHTHYHOCTH,
O0Ka3aBIIIEHCS 110 ATOH MPUUNHE YPE3BBIYAHO YyBCTBUTEIIHLHON K IOIMTHYECKOMN
KOHBIOHKTYpPE. DBOIIOIUS HICOJIOTHYSCKUX YCTAHOBOK B YUeOHHUKAX 110 HCTOPUHU
II0Ka3aHa aBTOpaMHU KOJUIEKTUBHOI'O TPy[a Ha IpUMeEpe A3BIKOBBIX CPEICTB, HUC-
IOJIB3YEMBIX B TEKCTax /IS pa3BeHUYaHHUS KYJIBTOB JUYHOCTeH ['apubanbau B
Hrammm [7] u Cranuna B Poccuu [8]. ABTOp mocnenHero pasaena, O. KoHnkka, B
JIIPyTOM cBoeM Tpyze [9] moka3pIBaeT, Kak Ha JISKCHYSCKOM YPOBHE B IIOCTCOBET-
CKHMX Y4EOHHMKAaX I10 HCTOPHH COXPAHSIOTCS PYAMMEHTApHBIC KIIMIIE COBETCKHUX
YYeOHHUKOB: Mpuymeh co8emcKol HAYKU U MEXHUKU, MUIUMAPUCMCKUe Kpyau,
cenvckue mpyocenuxu. JlaHHBIA (HaKT UHTEPIPETUPYETCS MCCIEA0BaTEIeM KaK
CBHJIETEIIBCTBO TTIyOMHHOM TUCKYPCUBHOM MIPEEMCTBEHHOCTH MEXKTY ITOCTCOBET-
CKMMH Y4eOHHKaMH M HMX IPEIIICCTBEHHHUKAMHU: «3a MOBTOPSCHHEM «COBETH3-
MOB», YCTOHYMBBIX (hOPMYJIHPOBOK, MHOTOKPATHO HCIOJIb30BAHHBIX B 3IOXY
CCCP, ckpsIBaeTCs JKeJaHn€e BOCIIPOM3BOANTEL YCTONUMBEIN 10O3UMUEHbII 00pa3
OTEYECTBEHHOI0 ITpounioro» (Kypeus Haml. — Aem.) [9. C. 63]. B a10i#i cBA3M BO3-
pa3suM, YTO HICONOTMYECKH MapKHpOBaHHbIC (POPMYJIBI COAEPIKAT HEKOTOPYIO
OLICHOYHYIO JIOBYIIKY — MX IO3UTUBHOCTD HJIM HEraTUBHOCTh HAMPSAMYIO 3aBUCST
OT TEKYIIEH NUCKYPCHOM (hopMamuu M IUCKypcHOM mosumuu asropa [10]. Tak,
COUYETaHUE celbCKue mpyxceHuxy OyIeT CUNTHIBATHCSA KaK MMEIOIISE IOJ0KHU-
TEIBLHYIO TOHAJIBLHOCTHE B JUCKypcax ydeOHHKOB 1940-1960-x rIT., HO ykKe B
1980-e m 1990-¢ rT., cTaB IPU3HAKOM COBETCKOI'O KAHIIEIIIPUTA, JAHHYIO TOHAJb-
HOCTb ITOTEPSIET, a B HEKOTOPBIX OoJiee MO3THUX KOHTEKCTaX IMPHOOPETET Hera-
THBHBINA OTTEHOK. ITom00HbIE HACOIOrHUECKUE «PEIePHbIE TOYKI ISl BRICTPau-
BaHMS aKTyaJbHOM MOMEHTY OLIEHOYHON KaHBBI JOBOJIBHO JIEFKO CUMTBHIBAIOTCS
METOIaMHU KJIACCHYECKOr0 SKCIIEPTHOr0 IUCKYpC-aHalIM3a.

OpxHako MBI IIpeIaracM OTTOJIKHYTHCS OT BTOPOro 3HAYEHHS JIEKCEMBI LCHO-
pusi — ICTOPHUYECKOE MTOBECTBOBAHUE, JJAXKe €CIH Peub HJIET O MeIarornieckoM
TEeKCTE MHCTUTYLMOHAIBHOI'O aBTOPA, SIBJISCTCS OJHUM U3 BAPUAHTOB «PacCKa3bl-
BaHMS MCTOpUH O COOBITHAX». B 3TOM cMbIcie Ham OJIM3KO OIpeieieHue
A. Ctu66u: «Mcropun — 3T0 KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPbI B MBIIIJICHHH HHIWBHUIOB.
OTH HCTOPHH OIPEICIIIOT TO, KaK MBI MBICIIIM, TOBOPHM U AciicTByeM. McTopun,
KOTOPBIMH MBI KHBEM, — 3TO UCTOPUH B CO3HAHUHU BCEX T€X, KTO IPUHAJICIKUAT
Kako-mn00 Kynbrype. MCTOpHM — 3TO MEHTAJIbHBIE MOEIH, YIIPOIICHHBIC
CXEMBI, KOTOPBIMHM MBICIAT roam» [11. C. 6]. Mcropuu 00 «dCTOPHI», KOTOPBIE
paccKa3plBalOT MHCTUTYIIMOHAIbHBIE aBTOPBI, HECMOTPSI Ha O0IIyI0 (haKTOJIOIH-
YECKYIO HICHTHYHOCTh, YKOPEHEHHYIO B MCTOpUOrpaduu, H 00S3aTENbHYIO YeT-
KYIO HICOJIOrMYECKYIO PAMKY, TEM HE MEHEE OTPa)kaloT YKOPEHEHHBIE B MOICO-
3HAaHUM HApPaTOPOB KaK MPEACTaBUTEIEH CBOEr0 ITOKOJEHHUS, B TOM YHCIIE TIOKO-
JIEHUSI UCTOPHKOB, MEHTAJIbHbIE MOJEIH IPOILIOro, OBITYIOIINE B JTUHIBOKYIIb-
TYPHOM COOOIIECTBE M VK€ — B paMKax HpO(PeCCHOHAILHON CPelibl, B aKTyajlb-
HBII HappaTopaM nepuon. OOcyxaas JaHHbI (EHOMEH, MOXKHO IIPOBECTH I1a-
pajieib ¢ IOHSITHEM COLMAIBHOIO HACTPOEHHUS B COLMONOIMH — «(DyHIaMEH-
TallbHAs [ICUXOJIOrHYECKasi CBA3b MEKIY MPEIIIECTBYIOMIUM OIBITOM COIHAIb-
HOW WJIM STHHYECKOHN TPYIIITBI U € CIOCOOHOCThIO YyBCTBOBATh, BOCIIPUHUMATH
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u ouneHuBathy [12. C. 112]. Takas rcuxomorundeckast CBs3b, KaK MBI ITOJIaraeM,
JIOJDKHA OOHAPYKMUBATh CeOsI B TEKCTE 3a CYET OOIIEH SMOIMOHAILHON TOHAIIb-
HOCTH, HE CBSI3aHHOM HAIIPSIMYIO C OLEHOYHBIMH HIC0JI0rN3UPOBAaHHBIMH KIIHIIIE,
a TaKoKe P IIOMOIIY TeMAaTHYECKUX (DOKYCOB U CABUIOB, HE IIPOSABIISIOIINX CeOs
OTKPBITO B CTPYKTYPE TEM U MOATEM, SKCIUIMIIMTHO apTUKYIUPYEMOH aBTOpaMu
yuebHuKoB. Kak HM cTpaHHO, XOPOIIEH HIUIFOCTPAIME TOr0, YTO MBI Ha3bIBAEM
TeMaTH4ecKuM (DOKYCOM DIIOXH 3[eCh MOXeT ObITh KomMmeHTapuii H.M. Byxa-
pPHHA OTHOCHTEIbHO OJHOr0 M3 YYCOHHKOB HCTOPHH JIJIs CPEIHEH IIIKOJIbI, IPE-
CTaBJIEHHBIX Ha KOHKypC, 00bsaBnennsiii IIK BKII(0) B mapre 1934 r.: «Hapons!
(mapoxabl CCCP. — 4em.) 3TH TPaKTYIOTCS IMOYTH HCKIIOUUTEIBHO KaK 00BEKThI
3aXBaTOB; MEXKIY TeM HY)KHO, T'PYIIIHPYS MaTepHall BOKpYT (hOpMUPOBAHUS U
sBONIOIMH Poccuu, Kak rocyaapcTBa, BCE JKe 1aBaTh MaTepuall. .. Tak, 4To0 Oblia
W IUaJeKTUKA Pa3BUTHS: CaMOCTOSTEIbHBIE HAPOABl — IIPEBPAILAIOTCS B ITOCH-
JICNIBLIEB «TFOPbMBI HAPOIOB) — IIPEBPAIIAIOTCS 3aT€M BHOBb B CAMOCTOSATEIbHBIE
HapOoJIbI, HO YK€ Ha o0Iiei OpaTckoil ocHOBe commanuimMay [13].

OTYacTH B CHJIy TEX JKE «IOKOJEHYECKUX» MOTHBOB, O KOTOPBIX MBI IMHCAIU
BBIIIIE, UCCIIE0BATEIAMHU, pa0OTAIOIINMU B paMKaX CaMOil HCTOPUYECKON HAYKH,
IpeajaraeTcs paccMaTpuBaTh YUeOHHKH MCTOPHHM HE KaK aBTOPCKHE TEKCTHI, a
KaK OCOOBIM THIT MacCOBOM JIUTEPATYpPhI OMPEAEIECHHOIO BPEMEHH: «...00CTOs-
TEJIbCTBA UX IIPOMCXOXKICHHSI CBSA3aHbI IIPEIKIE BCErO ¢ IOCYAapCTBEHHBIM 3aKa-
30M, Ccoflep KaTelIbHbIE TUHUHU OMPEACIIIOTCS Ha OCHOBAHMH KOHKPETHBIX JIOKY-
MEHTOB (K IIPUMEPY, CTAHAAPTOB, YICOHBIX ITPOrPaMM H T.II.), TPEOOBAaHHS K HUM
(hOpMYITMPYIOTCSI B COOTBETCTBHUH C PEIICHUSIMH KOHKPETHBIX opraHoB (MuHH-
crepcTBO TIpocBenienus / oopazoBanus, [IK BKII(0) / KIICC, denepanbHbIit
9KCIIEPTHBIA coBeT  T.1.)» [14. C. 266-267].

HecomuenHo, y mpeajiaraeMoro HaMu KOHCTPYKTa «IIOKOJEHYECKUX HUCTOPHI
00 MCTOpPHH» €CTh OrpaHHYEeHHs: 1) TEKCTHI yYeOHHWKOB MCTOPHH OTPaKajld H
BHYTPUIUCUUIIMHAPHBIC OTIWYHS MCTOPUYCCKUX INKOJ, HAYYHbIC KOHIEIIIUN
ABTOPCKHMX KOJUIEKTHBOB M HX PYKOBOAHUTENEH (cp., Hampumep, «GhopMammoH-
HYIO» U «IUBHIM3ALHMOHHYIO» MMapaguIMbl B IIPAKTHKE HAIMCAHUS Y4COHHKOB
HCTOPHH, yIOMHHaeMbIe B [15]); 2) oTinunre MEXAY «ITOKOJEHYECKMM YMOHAa-
CTPOECHHUEM» U «UACOJIOrHYECKOM paMKOM» HE BO BCEX CIIyYasiX JIETKO BHISIBHUTD.
TeMm He MeHee Yy KOHCTPYKTa €CTh M CBOM CYIIHOCTHBIE Y€PThl, TO3UIIHOHUPYIO-
[ye ero Kak (peHOMEH ME30YPOBHS, HAXOISIIUICS TIIy0Ke, YeM HUIAHMOCTHIICBBIC
YEepPThI WK UACOIOIMUECKHE KIIHUIIIE, HO 3aJIeraloliyii He TaK IIy0OKO, KaK, CKa-
JKeM, TIyOMHHBIE HappaTuBHbIC maaexu A. I'peiimaca [16]: 1) oH He sBisgeTcs
HEIOCPEACTBEHHBIM MPOAYKTOM HICOJIOTHHU, XOTS HE HCKIIOYAET €€ BIIMSHUS,
2) OH HEBOJIBHO OTBEYAET COI[MAJILHOMY HACTPOCHHUIO OOIECTBA «TEKYILEr0 MO-
MEHTa», XOTS M IIPONYILIEHHOMY Yepe3 IPU3My TCOPETHUECKUX KOHIICIIIUI HCTO-
puorpabuu; 3) OH He SBISCTCS MHAMBUAYAIbHBIM CTUJIEM PEYH, IIUChMa aBTOPa
TEKCTa, IIOCKOJIbKY MEPBOHAYAIBHBIN TEKCT IIPOXOIUT YEPE3 CEPUIO COLUATBHBIX
(UIBTPOB, CTAHOBSCH B UTOre (PEHOMEHOM MacCOBOH JINTEPaTyPHI.

JIi1st BBISIBIIEHUS CICHM(PUKA TaKUX «MCTOPUH 00 UCTOPHN» MbI PEILMIN HC-
MTOJTb30BATh PSJl METOJIOB KOMITBFOTEPHOH JIMHTBUCTHKH, MOTYYHBIINX IIHPOKOE
MIPUMEHEHHE Ha Pa3HOOOpa3HBIX MacCHBaX TEKCTOBBIX JaHHBIX.
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MarepuaJ 1 MeTOAbI

Martepuall ucciaeqoBaHus COCTAaBHII KOPITYC U3 42 TEKCTOB HA PYCCKOM SI3BIKE
o06mumM 0o6seMoM 575 000 ToxkeHoB. JlaHHAS KOJJIEKIMS COCTOMT M3 TEKCTOB Pas-
JICIIOB IIIECTH Y4E€OHHKOB 10 MCTOPHH, BBIIYILIEHHBIX IS CTYJACHTOB BBICIIHX
yueOHBIX 3aBeeHui. 3 kakaoro yueOHMKa ObLIN B3SThI TEKCTHI 110 CJACAYIOMIAM
cemu TeMmaMm: Jlokuesckas Pyce, Kuesckast Pycs, @eoganpHast pa3apoOIeHHOCTb,
Tarapo-moHronsckoe uro, O0ObeanHEHHE PyCcCKUX 3emenb MBanmom Kammroi,
[Ipasiienune MBana I"'posnoro, Pedopmel Ilerpa 1.
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BpeméEH 1o korma X VIII Beka. M. : U3mpatenscTBO BhICIIel mapTHHHON MIKOJIBI,
1946. 748 c.

2. benasckuit M.T., PreibakoB B.A., JleonteeB A.K., HoBunkuii I'.A., Caxa-
poB A.M. Hcropuss CCCP ¢ apesneiimmx Bpemén 1o konna X VIII B. / mox pen.
B.A. PribakoBa. M. : Beicmas mkoma, 1983. 415 c.

3. OpnoB A.C., I'eoprues B.A., I'eopruesa H.I'., CuBoxmuna T.A. Ucropus Poc-
CHH C APEBHENIINX BPEMEH 10 HAMX AHEH : yae0. M. : ITpocmekr, 1997. 544 c.
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2-e u3g., nmepepad. M. : Bercmas mkoma, 2001. 536 c.
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6. Isopanuenko A.1O. Poccuiickas uctopus ¢ ApeBHEHIINX BPEMEH IO IMajie-
HHs camozepkaBus: yue0. M. : Becs mup, 2010. 949 c.

[TomguepkHEM, YTO OTHOCHTEIHLHO HEOOBIIONH 00beM aHATIU3HPYEMOIO MaTe-
pHaja CBS3aH C IMHJIOTHBIM XapaKTepPOM HCCIICAOBAHHS — MbI IIPOBOAMM CBOEIO
poa «pa3BeAbIBaTEIbHbIN MOMCK» IJIsS TOI0, YTOOBI Ha CIEAYIOLIEM dTalle, Ipo-
aHAJIM3WPOBAB OOJIBIIHNE JaHHBIE, TOYYUTh B TOW WM HHOW CTEIICHU TTPOTHO3H-
pyeMbI€ Pe3YIIbTATHI.

TexkcTel OBUIH ITPe0OPa30BaHbl B MAIIMHOYNTAEMBIH (hopMaT U 1pemxodpado-
TaHbI: yJIaJCHbl CTOI-CIIOBA, TEKCThl TOKEHHU3UPOBAHbI MPU IIOMOIIU IaKeTa
quanteda B r (quanteda tokens), mpuBenEHBI K CTPOYHOMY HAITMCAHHUIO, OYNILEHEI
OT 3HAKOB IIpENWHAaHMs, 1H(p, HEOYKBEHHBIX CHMBOJIOB M JIMIIHUX ITPOOEIIOB,
HaKOHeII, JUTA psiJia 3a]1a9 UCIIOh30BaJIaCh JIEMMATH3AIIHS TTPH TIOMOIITH MOpdo-
JIOTHYECKOT0 aHaJI3aTopa ISl PyCCKoro s3pika MyStem.

OCHOBHBIMHM METOJAaMH aHaJIM3a BBICTYIIMIM CCHTHMEHT-aHaJIM3, TeMaTHue-
CKOE MOJICJIMPOBAHNE M KJIACTEPU3aIlAs TEKCTOB Ha OCHOBE X KOCHHYCHOTO pac-
CTOSIHHSL.

HeoOxomuMo OTMETHTH, YTO B COBPEMEHHOH JIMHIBUCTHKE HaOJIOmaeTcs
BCILIECK BHUMAHUS K KATETOPHH YMOTHBHOCTH KaK HEOThEMJIEMOM YaCTH TEKCTOB
pasHoro xaHpa — 1mo cioBaMm B.. I11axoBcKoro, «BeCh S3bIK SMOTHBEH. .. HE CY-
mecTByeT HelTpanbHoM Jexcukm» [17. C. 25]. CeHTUMEHT-aHAMU3, WM aHAIN3
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TOHAJIBHOCTH, — IOJIYYHBIIHK IIHPOKOE PACIPOCTPAHEHHE KOMIIBIOTEPHBIH Me-
TOJ IS BBISIBJICHUS BHIPAIKEHHBIX JICKCHYECKH IMOLMOHAIBHON OLIEHKH U CyObh-
EKTHBHOI'O OTHOIIEHHWS aBTOpa TEKCTa K HeKoTopoMy o0OnekTy [18]. Bmecre ¢
pacIIMpeHIeM YKCIIa ITOAX00B, HCIIONb3YEMBIX I IOJ00HOr0 aHaiau3a (Cio-
BapHBLIA, OCHOBAHHBIA HA IIPaBUjIax, HEHPOCETEBOM ), PACIIUPSAETCS U CIEKTP TH-
II0B TEKCTOB, IIOBEPrafOIINXCs CCHTUMEHT-aHaIU3y. Eciu TpaauiuuoHHO METOI
HCIOIB30BANICS IMPUMEHUTEIBHO K IIOCTaM B COMUANBHBIX ceTsax [19, 20], oT3bI-
BaM Ha TOBaphl U ycIIyTH [21], kuHopeneH3usM [22], TO CETOIHS YKe MOSBIISIOTCS
paboOTHEI IO CEHTUMEHTY B XyI0KECTBEHHBIX [23] ¥ akameMHYECKNX TEKCTaX. Tax,
B [24] npeacTaBiaeHBl pe3yIbTaThl aHAJIN3a TOHAIBHOCTH CIIOBAPHBIM METOIIOM
66 y4eOHHKOB 110 IICHXOJIOTUH, BBIIYIIECHHBIX 32 IMOCIICAHUE OJUHHAIIATE IeCs-
THJIETHH, — 9MOIMOHAIbHAS OKPACKa TEKCTOB C KaXKIbIM FOJIOM IIPHOOPETAET BCe
0OoJiee HEraTUBHBINA OTTEHOK. AHAJIOTMYHOE MCCIIENOBAHUE C TOM K€ METOL0JIO-
rueil ObLIO MPOBEJCHO HA MaTepHalie COBPEMEHHBIX OT€YSCTBECHHBIX YUCOHUKOB
10 UCTOPHM M OOIIECTBO3HAHHUIO IS IIKOIBHUKOB 5—11-X kmaccoB B [25]. As-
TOPBI IPUXOIST K BHIBOJIAM, YTO B yueOHUKAX 110 HCTOPUU IIPEBAIUPYET HEraTHB-
HBI JIGKCHKOH M 4YTO JIOJIA OICHOYHOH JIGKCHKH B YYeOHHMKaX JUIsl CTapiiei
IIKOJIBI OKA3bIBAETCS HIDKE, YEM B YUeOHUKAX I CPEIHUX KIIaCCOB.

Onmpasich Ha METOAMKY pPaOOTEI, IPENCTABIEHHYIO B [24, 25], MBI TaKKe HC-
II0JIB30BAJIA CIIOBAPHBIM MOAXOM K paboTe ¢ TOHAJBLHOCTBHIO B TOM YHCIIE U I10-
TOMY, YTO MMEIOIIHECS T000ydeHHEBIE MOAENH [26] HE MO3BOJISIIOT aHAIM3HUPO-
BaTh OonbiMe 1Mo 00bemMy TekcTsI (10 300 ciioB) u, Oyayun oOy4eHBI Ha JOCTa-
TOYHO PAa3HOPOJHBIX JaTaceTaX M3 COLMAJIbHBIX CETEH, HEUYBCTBUTCIIBHBI K
«CIEePIKaHHON» TOHAJIBHOCTH HE-CETeBBIX TeKCTOB. CiI0oBaph k€ TOHAJIbHOCTH
yKe COJACPIKUT B cebe OrpaHMUYEHHBIH CIIMCOK CJIOB HEKOTOPOI'O sA3bIKa, KakK IIpa-
BHJIO CPOPMHUPOBAHHBIN aBTOPAMHM CJIOBApsi CAMOCTOSTEILHO U Pa3MEUYECHHBIH 110
[IKaJIe «IIO3UTUBHOCTDh — HEHTPAJbHOCTh — HErATUBHOCTDY MH(MOPMAaHTAMH, aH-
ra)KHPOBAaHHBEIMHU pa3paboTurkaMu cioBapst [27]. st pyccKoro si3pIka Ha Cero-
JTHSIITHAHA MOMEHT CYIIECTBYIOT TPA OPUTHHAIBHBIX, T.€. HEMIEPEBOIHBIX, IOCTa-
TOYHO LIKPOKO UCIHOIb3yeMbIX cioBaps: «Kpyr cioB» [28], PolSentiLex [29] u
RuSentiLex [30, 31]. ¥V cioBapeii MHOrO 00IIIEro, HaNpPUMEP HCIOIL30BAHKE
KpayJCOpPCHHTa JUTsl pa3METKH, HO ecTh W oTiiiuusi: PolSentiLex — moMeHHO-cITe-
IU(GUYHBIA CIIOBaph, CO3MAHHBIN JUTS aHATH3a MEKITHHUSCKON HAMPSHKSHHOCTH
B COLIMAJIbHBIX CETSAX, IMO3TOMY Il Hac OH Obul HepeneBaHTeH; «Kpyr cioBy,
KpOME CpeIHEro 3HAYeHMSI CEHTHMMEHTA 110 JaHHBIM Pa3METKH, AaeT eIle U IS
Ka)kKJIOTO TaKOI'o 3HAYCHHUS KOI(DPHUIUEHT COriacksi aHHOTATOPOB — UCKIIIOYUB U3
CIIMCKA HETaTUBHBIX U MO3MTHBHBIX CIIOB T€ U3 HHMX, KOTOPBIE UMEIOT HU3KUE KO-
3O GULUEHTBI COrIaCHsl, MbI MOJIYYMIM CAUIIKOM OI'PaHUYCHHBIA CIIUCOK CIIOB;
RuSentiLex mmeer xapakrep «o0IIero» ciaoBaps, Tlie pa3MedeHbI He TOIBKO YHH-
IpaMMBI, HO ¥ N-IPaMMBI, TTO3TOMY MbI BOCITOJIb30BaJTUCh UMEHHO HM.

UT0oOBI y4ecTh NMpH aHAIHM3e N-rpaMMbI (OHH JIaHBI B JIECMMATH3UPOBAHHOM
¢dbopme), MBI pa3OUBaIM TEKCTHI JIJIS aHAJM3a HE TOJIHKO Ha YHUTPAMMBI, HO H
N-rpaMMbI JUTHHHOM OT 2 710 6 CJIOB, UCTIONB3YS MPH 3TOM HHCTPYMEHT quanteda
tokens_ngrams B makere quanteda B r. N-rpaMMbl H3BJICKaJIMCh TIOCIIEIOBA-
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TETHHO: HATIPUMED, TPEUIOKECHIE «OCHOBHOM T€aTp BOSHHBIN JICHCTBUE MTEPEHO-
CHTBCS Ha 10T MPEICTaBILIIOCH B BUIE YHUTPAMM (OCHOBHOU, meamp, G0eHHbll,
Oeticmaue, NEPeHOCUMbCs, Ha, 102), Ourpamm (0cHosHOU_meamp, meamp _B0eH-
Hbll, B0CHHbIU_Oelicmeaue...), TPUTPaMM (OCHOBHOU * meamp 60eHHbll, Mme-
amp_eoeHublll_Oeticmaue, ... ) u T.1. [lociie 3Toro mpou3BOAUIIOCH COITOCTABIIC-
HHE TEKCTOB C ITOJIHBIM BapuaHToM ciioBaps RuSentiLex. C moMompio MeTona
quanteda: :dfm_lookup OBUIO TIOACYUTAHO KOJTUIECTBO TOJIOKHUTEIBHBIX H OTPH-
[ATEIBHBIX CIIOB M3 CIOBapsl, KOTOPHIE BCTPETHIINCEH B HAMIHUX TeKcTaX. CIMCOK
3THX CJIOB OBLI IIPOAHAM3UPOBAH: UIsi MHOTHX CJIOB B RuSentiLex mpemnoxkeHo
HECKOJIbKO BapHaHTOB aHHOTAIMHU (B 3aBUCHMOCTH OT KOHTeKcTa). /i momoo-
HBIX CJIOB OBLJIO YTOYHEHO KOHTEKCTYaJbHOE 3HAUEHUE, KOTOPOE OHH MMEIOT B
TeKCTaxX W3 Hamiei BeiOopku. Hamprimep, U3 TpexX BO3MOXHBIX BapHAHTOB 3HAYE-
Hu# utst ciioBa eeaukuil (1) senuxuti, Adj, eenuxuil, negative, opinion, "BEJIUK
110 PABMEPY"; (2) eenuxuil, Adj, éenukuii, neutral, opinion, "BOJIBILIOH I10
PA3BMEPY"; (3) eenuxuii, Adj, éenuxuti, positive, opinion, "BbI,ZZAlOll[HP“IC}Z
BEJIMKHH” nisl TeKCTOB Y4eOHUKOB HCTOPHH PENICBAHTHBIM OKA3aJI0Ch TOIBKO
TPEThe — C TIOJIOKHUTENBHON KOHHOTaruel. CII0BO ke nep8odvimublii B UCTOPH-
YECKUX TEKCTaX YHOTPEOISIETCS TOMBKO B KOJITOKALIUU 1ep8oObimHO-00WUNHbIL
cmpoii, TI03TOMY MapKUpPOBAJIOCh KaK HeUTpanbHOE W OBLIO HMCKIIOUEHO W3
CIIFICKA CJIOB C IO3UTUBHON TOHAFHOCTHIO (TaKas TOHAIBHOCTh BaJIMTHA [UTS 3HA-
YeHHsl ‘IEBCTBCHHBIN, HETPOHYTHIN ). TakuM 0Opa3oM, HTOT'OBBIN CITUCOK ITO3H-
TUBHBIX CJI0B BKItOUUI 8§73 (—89 ez. 0 OTHOMIEHUIO K OPUTHHATIFHOMY CITUCKY
W3 CIIOBapsl) CIMUHUIIBI, & CIICOK HeraTUBHBIX — 1502 (82 en.).

JJ1s1 BEIYHCIIEHUST HTOTOBOTO 3HAUEHUS CECHTHUMEHTA ISl TEKCTA PACCUUTHIBA-
JIaCh JTOJIA TTOJIOKUTENBHBIX W OTPULIATEIBHBIX CIIOB II0 OTHOIIEHUIO K 00IIeMy
YHCITy SMOLMMOHANBHBIX CIIOB B 3TOM TeKCTe. /i1 aHANNTHUKN TPAMEHSUICS PsiX
YaCTHBIX METONOB, KQXKIBIH U3 KOTOPBIX YTOYHSETCS HEMOCPEACTBEHHO B COOT-
BETCTBYIOIINX ITACCa’kax TEKCTa CTATHH.

Knacrepm3anus TeKCTOB MPOW3BOAMIACH HA OCHOBE BBIYHCIICHHS KOCHHYC-
HOTO PAacCTOSHUS: Kakmasi OMrpaMma TeKcTa IpeoOpa3OBBIBAETCS B UHCIIOBON
BEKTOp IIpH ITOMOIIH TpenodydeHHoi mozxenu fastText, BeUmcseTcs: cpeqaee
KOCHHYCHOE PAacCTOSHHE IS BCEX OMTpaMM TEKCTa — CXOJICTBO MEXKIY TEKCTAMH
OILICHMBAETCS Yepe3 KOCHHYC MEXKIY UX YCPEeAHSHHBIMH BEKTOPaMH 110 popMyIIe
I=lleell2-IVII2u-v. JAns wepapXxudeckod KIacTepU3allK HCIOIB30BAJICS METO.
nmanbHero cocena (complete linkage), mpu KoTOpoM B Xo7e 00beTUHEHHS KIIacTe-
POB B OAWH OOJNBINUI KiIacTep MOMaNaioT Maphl, AEMOHCTPUPYIOIINE HAUMEHb-
IIee paccTOsHUE MEKIY UX HanboJee JaleKuMHU WICHAMH.

OO6mnaka cJI0B CTPOMIJIMCH Ha OCHOBE MPeA00paO0TaHHBIX YKAa3aHHBIMH BBIIIE
METOaMH TEKCTOB, K KOTOPBIM IIpuMeHsuicst MeTox Bag of words, a ero pe3yinb-
TaTHI PEMIPE3CHTHPOBANINCE B BHIIE «00JIaKa CIIOBY»: UeM KpyITHee pA(T, TeM Ja-
CTOTHEE CIIOBO.

JU1 TeMaTHYECKOTO MOJCTIHPOBAaHUS NpHMeHeHa Mmoxenb Structural Topic
Modeling (STM), mockoinbKy Ha MaTepuaie XyI0KECTBEHHBIX TEKCTOB (aHAJIHM-
3UpyeMbIe HAaMH aKaJIeMHUYECKIE TeKCTHI BCe-TaKU OJIIKE K HAM, YeM K TeKCTaM
COIMAJIbHBIX CeTel), Kak MoKa3aJl CPABHUTEIBHBIA aHaIM3 MoJienielt JlareHTHOro
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pasmemenus Jupexine (LDA), HeoTpHIaTeTbHOH MaTpHYHOH (akTOpU3alnuu
(NMF) u STM, npencrapiieHHbIN B [31], IMEHHO JaHHAsI MOJIEITH TIO3BOJISIET T10-
CTPOHTD JUCTUHKTUBHBINA CIIOBAph JJIS KAXKIIOW TEMBI.

[TocienqoBaTenbHOCTh METOIOB BBICTPOCHA CIACAYIOIIMM 00pa3oM: CHavala
MBI HCITOJIB3YEM KJIACTEPH3ALHIO, YTOOBI POBECTH CaMYIO IIEPBYIO ITPOBEPKY I'M-
IOTE36I ¥ OTBETHTHL Ha BOIIPOC, KaKre (DaKTOPLI MOTYT BIIMSTEH Ha «IIOXO0KECTH)
TEKCTOB: BpPEeMs HaIlMCaHUs, aBTOPCKHI KOJUIEKTHUB, TeMa; ITOJIy4YHB IIpeaBapH-
TEILHO HEKOTOPEIE PE3YyALTATEI, MBI IIPOBEPSIEM HX, UCIIOIL3Ys CEHTHMEHT-aHa-
JIN3 TEKCTOB; BLISIBUB OTJIMYMS B TOHAJIHLHOCTH TEKCTOB, ITOCBSIIECHHBIX OJHON U
TOH kK€ HCTOPHUYECKOH TeMe, HO B yU4eOHHMKAX Pa3HbIX JIET M3IaHMS, OCYIIECTB-
JISIEM TEMATHYECKOE MOJECIIMPOBAHUE, YTOOBI MOJIYUYUTH OTBET Ha BOIIPOC, MOXKET
JIM N3MEHEHNE CEHTHMEHTA OBITH CBSI3aHO C M3MEHEHNEM TEMAaTHYECKOT0 (hOKyca
«paccKa3bIBaHMS HCTOPUH 00 HUCTOPHAXY HIIM BO3MOXKHBI CITy4au, KOTr/ia TeMaTh-
Yeckuid (POKYC KOHCTAHTEH, HO MEHSIETCS] SMOIIMOHAITLHO-OIICHOYHOE OTHOIIICHHE
K HEMY.

Pe3yabTarsl u 00cy:K1eHUE

Ha puc. 1, 2 mpencraBineHsl OAHN U TE€ KE PE3yIbTaThl KlIaCTEpPHU3AIMU: Ha
puc. 1 ceMp K1acTepoB BU3yaIHM3UPOBAHEI IIPH TOMOIIH METOIa MYJIbTHMOIAIb-
Horo mkanmupoBanus (Multidimensional Scaling), Ha puc. 2 — arryioMepaTuBHON
KJIACTEpH3AIHH, IIPH KOTOPOH MOCTPOCHHE KIACTEPOB MIET OT MEIKHUX K KPYII-
HBIM H JETIACTCS [0 MPUHIIAIY «CXOXKECTH» 00BEKTOB.

®
Wro_1997

Wro_2010

Kvescias Pyco_2006
O6beauHeHme_semens_1997
“Wro_2006

- . Kuesckas Pycs_1997
[lokvescKas-pyce-1997 )o@ 2001 O6benuHerme_semens_2006

Wro_1983 ®eop-pasap_1997

Boxnescias-pycs-2001 Oeanmerne SEREALSHYG-SeHens—2001

L) s
ViBaH_TposHeiii-2001

Kuesckan Pyco_2010 Kuesckas Pycs_2001 ®eop-pasap.2001
.KMeSCKaR Pycb_1! o
= ®eon-pasap_2010 ViBaH_TposHbiii-1997
- ®eon-pasnp_1946
- Kuiescian Pyco_1946
Tlokiesckas Pych,_2006 (D=oipespE2000 ."m_1945.Oﬁbenunenme_:-;en%h_wﬂii

Vigan_T posHbiii-2010 Mer

Roxvescran Pyce 1983 o VigaH_ Tpo3Heiti_2006

e
®eon-pasnp_ 1983 Obveautierve_semens_1946

[lokvescxas-pycy-2010
MBan_Tpo3neiii_1946  gan_rpostbiii_1983
@
@ Tetp_Benvkuii_2010 a
[lokvescxas Pyce_1946 Nerp__BeMarRmIER006A 2001
Metp_Benukuii_1946 o
Metn Benukuii 1983

Puc. 1. Knacrepuzaiust TEKCTOB Ha OCHOBE MX KOCUHYCHOI'O PAaCCTOSHHUS,
BU3yalTM3UPOBAHHAS IPH OMOILY MYJIbTUMOIAIBHOIO [IKATUPOBAHHS

82



Konmoeoposa A.B., Konmozoposa I1.A., Kynuxosa E.P. O npowinom, Ho 8 pasHoe pems.

Ananu3upys Busyanusamuu (puc. 1, 2), OTMETUM CJICAYIONIHe TCHICHIINH,
MIPOSIBUBIIHECS IPH KJIACTEPU3AINH: 1) Ha MaKpOypOBHE OJIMH KJIacTep 00pa3yroT
OOJILITMHCTBO TEKCTOB TIPO UTO (KpoMe TekcTta 1946 T.) u TeKCTH mpo JlokueB-
ckyto Pych; 2) B citenyroniuii (0onee nepapXuiaeckd HU3KHIA) Ki1acTep MOoMagaroT
TekcThl 0 JlokueBckold Pycn W mocrcoBerckue TeKcThl 00 MBane I'posHOM 1
[Terpe Benukowm; 3) Ha MEKpOypoBHE TeKCThI 1po MBana ["po3noro u [lerpa Be-
JIKOTO IePEeMEIINBAIOTCS ¥ (POPMHUPYIOT IBA OTACIBHBIX KIIACTEpa: B KIacTepe 6
OKa3BIBAIOTCS TEKCTHI Ha 9TH TEMBI B IOCTCOBETCKIX yUeOHUKAX, a B Kiactepe 7 —
MPEUMYIIECTBEHHO — coBeTCKHX (1946 m 1983 rr.); 4) aHamOrM4HBIM 00pa3oM B
knactepe 1 — trekcthl 0 Kuesckoit Pycu, ®eonanpHolt pa3npodiaeHHocTH 1 O0B-
eIMHEHUH 3eMellb npeumMyinecTBeHHO 1997, 2001 u 2010 1T.; 5) TEKCTHI TEX ke
TEMaTHK, HO IpuHaIekamme yaeOaukaM 1983 u 1946 rr. popMupYIOT KIactep
8; 6) COBETCKHE M TTOCTCOBETCKUE TEKCTHI OOBEINHSIOTCA BMECTE, 00pasys eiu-
HBIN KJacTtep 5, Ha MAUKPOYpPOBHE TOJBKO MO ofHOW Teme — JlokneBckas Pych;
7) HECMOTpS Ha WICHTHYHBIA aBTOPCKUH KOJUICKTUB, TOJIIBKO TEKCTHI IBYX TEMa-
THYECKHX Pa3lesioB yueOHUKOB 1997 1 2006 IT. KIacTepu3yrOTCs OYCHb OJIM3KO
(cm. puc. 1): Kuebckas Pych (knacrep 7) u O0beaunenue 3emens (kiacrep 3).

[ Kueacan Pycs_2001
L Kueacan Py, 2010

a KueBckan Pyc,_1997

Kueackas Pycs_2006

Ouenuenvie_semert, 2001

O6uenyenvie_semens 2010

©eon-pasnp_1997

©eoa-paznp_2001
©eon-pasap_2010
< T 157
Wro-2001
L :‘ Wro_1983
Wro_2006
r | : sevens,_1997
L severt, 2006
= Wro_2010
|—|—(:‘ Howescian-pyce-1997
Iokeackas-pycy-2001
o pyce-2010
Downescian Pycs_1946
[lokviesckan Pych_1983
Noknescian Pycs 2006
MeTp_Benani_1997
o Nerp_Bennnii_2010

Viear_Tpossiiii-1997
Vieas_TposHuii-2001

ViEaH_T posHeii-2010

ViBas_TposHsiii_2006
ViBa_TposHuiii_1946

=] Vieas_TposHuiii_1983

Nerp_Bennkwi_1983

MeTp_Bennknii_1946

MeTp_Benknii_2006

Uro_1946
O6enuHene_semens_1946
O6benmHeHue_zemens_1983
©eon-pasap_1983

®eon- pazap_2006
eon-pazp_1946

Kuesccan Pyco_1946
Kuesccan Pyco_1983

Puc. 2. PacnpeneneHue TEKCTOB 110 8 KjacTepaM Ha OCHOBE
KOCHHYCHOT'O PACCTOSTHHSI MEXK/y X BEKTOPHBIMH PEHPE3CHTALIHIMU

Taxum 00pa3oM, Ki1acTepU3aLus MpeaBapUTEIbLHO MOATBEPANIIA HAIITY THIIO-
Te3y O HAJIMYMH HEKOETO «IIOKOJIEHYECKOI0» CI1oco0da paccKa3blBaTh HCTOPUH 00
HCTOPUHU: TEKCThI Pa3HBIX TEMATHK CKIIOHHBI 0Opa30BbIBATH OJWH KJacTep IO
KPUTEPHIO MIOXH HAIIMCAHHUS — COBETCKUI MIIM IIOCTCOBETCKHM yueOHUK. B TO ke
BpeMsI HIEHTHYHOCTE aBTOPCKOro CTHuIs B yueOHnkax 1997 u 2006 rr. npegomnpe-
JIeJrIIa OOIIHOCTh KJIAaCTEPHU3aI[ii TEKCTOB TONBKO B IBYX TeMax u3 cemu. Kpome
TOI'0, CTAJIO IMOHSATHO, YTO €CTh U MEKIIOKOJICHUECKHE KOHCTAHThI — JIBE TEMEI B
BBIOOPKE, KOTOPBIE «PaCcCKa3bIBAIOTCS», KAK MOXHO TPEIIOIOKUTE, IPHMEPHO
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omnnaakoBo — [lerp Benukuit u UBan I'po3ubiii. [IpoBepATh 3TH THUIIOTE3BI MBI
MTPOIOJKIIIA TIPY TTIOMOIIY CCHTUMEHT-aHAITN3a.

[Tocne mpoBeneHUS CEHTHMEHT-aHAINW3a TEKCTOB METOJIOM, OIHMCAHHBIM
BBIIIIE, YTOOBI CPABHHUTH TEKCTHI HAIIIETO KOPIyca MEXKAY COOOM, MBI MEPEBEIH
MOJTyYCHHBIE 3HAYCHUS JIOJM TIO3WTUBHBIX W HETATHBHBIX CIIOB B IIKAIY OT
—1 mo +1 ¢ momomipio pyHKIMM rescale B makere Scales mwist R. Pe3ynbTaTel BH-
3YaJIM3UPOBAHBI, CM. IPHIIOKECHHE.

Takoit MeTox mepeBoa 3Ha4YE€HU HE TOBOPUT O TOM, YTO TEKCT C TOHAIHHO-
CThI0 +] WCKITIOYMTENHHO TMO3WTHUBHBIM — OH MPOCTO CaMBIN MO3UTHUBHBIA U3
HaIIUX TEKCTOB, TOCKOJIEKY TaM camasi OOJIbIIIast OISl ITOJIOKUTEILHBIX CIIOB.

PaccMmoTpuM HekoTOpbIe OOIIHE TCHICHITHH.

B Tabn. 1 npuBeeHO KOTUYECTBO YICOHUKOB B BEIOOPKE, B KOTOPBIX Ta HIIA
WHas TeMa OblIa TpeJICTaBICHA C MPeodIaaHueM IMO3UTHBHBIX MITH HETaTHBHBIX
CJIOB.

Tabnuna 1
KonmuecTBo BX0KIeHHIi TeM B KATErOPUM «C NPEeMMYIECTBEHHO MO3MTHBHOM
TOHAJILHOCTBIO» / «C MPEUMYIIIECTBEHHO HEraTUBHOI TOHAJILHOCTHIOY
10 BbIOOpPKE U3 IEeCTH Y4eOHMKOB

Konnue-
CTBO yue0- Deona-
HUKOB, B
€OTO l:IX JlokueB- | Kuesckas | Hast pas- ro O0beauHe- HBan ITetp
P ckas Pycp Pycw npo0IieH- Hue 3eMenb | ['posubiii | Benuxuit
TpeBa- HOCTb
pyer To-
HaJbHOCTh
Ilo3utuB-
4 2 4 1 3 0 0
Hasl
Herarus-
2 4 2 5 3 6 6
Hasl

3aMeTHO, UTO TOJNBKO JBE TEMBI U3 CEMH B OOJNBIIMHCTBE YYCOHHKOB IIpEI-
CTaBJICHBI HAppaTHBaMHU C IpeodiiaaHueM (B pa3HOW CTETIICHH) TO3UTHBHOM TO-
HAJBHOCTH — 3TO TeMHI «/lokneBckas Pyce» u «DeogampHast pa3apoOieHHOCTE.
Ecmu mocmoTpeTs Ha crienn )UKy pacrpeeNeHns CECHTAMEHTA JJIsl IEPBOI TEMBI
Mo yuyeOHUKaM (CM. MPHIIOKEHHE), TO ¢ HaunbombIel mo3utTuBHOCTHIO (0,8) oHa
npencrasnena B 2001 r., 0,33 — 8 2006, 0,24 —8 1997, 0,09 — B 1983; c He3HAUH-
TENBHOM JIoJNiel Tpeodiiaganus HeraTuBHOro Bokaoyssipa (—0,008 u —0,1) B 1946
u 2010 rT. cooTBeTCTBEHHO. [IprHMMAast BO BHUMaHUE TOT (DAKT, YTO YICOHHKH
1997 u 2006 TT. HanMCcaHBI OJTHUM H TEM K€ aBTOPCKUM KOJUIEKTHBOM, TIPEICTaB-
JISIeTCSl HHTEPECHBIM, 9TO 32 9 JIeT, pa3AelsIomIue dTH TeKCTh, JlokneBckas Pyce
1 TIpobJeMa IPOUCX OXKICHHS CIIaBSH CTAIN BHICTHCS aBTOPaM B 00JIee TTOM0KH-
TeNbHOM Kitode. KpoMe Toro, B paMkax MaHHOW TEMBI HECKOJIBKO M3MEHUINCH
aKICHTHl B ONHMCAHWH STHUYECKOTO «KOTJIA», B KOTOPOM BO3HHKANa pyccKas
HaIlMOHATbHAS MICHTUIHOCTh. Ha puc. 3 mpeacTaBieHBl B COMOCTABICHUU pe-
OepHbIe Tpadbl OTHOCHUTEIBHBIX YacTOT (ipm) BCEX BCTPETHBIIMXCS B JAHHBIX
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paszenax STHOHUMOB + UM cOOCTBEHHOE Busanmuis, OTyIeHHBIC B KOPITYCHOM
MeHemkepe Voyant. 3ametHo, uTo B TekcTe 2006 r. o cpaBHeHuto ¢ 1997 r. co-
KpaTUJIach YaCTOTHOCTH JIEKCEMBI C/ld6siHe, COKPATHIIOCH TaKkKe JIEKCHIEeCKOe
«IPUCYTCTBUE» BH3aHTHH, COBCEM MCYE3NH TPEeKHd W TYHHBI, HO ITOSBUJIHCH
CKUADEL.

@ cnaBsHUH @ cknud @ BU3aHTUA @ BapAr @ cnaBaHUH @ TYHH @ rpek @ Bu3aHTUA @ Bapsar
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HOCUTENbHbIE YacTOTHbIE

Puc. 3. PebepHbie rpadbl OTHOCUTEIBHBIX YACTOT JICKCEM-3THOHUMOB U IMEHHU
cobcTBeHHOr0 Buzanmus B Tekctax yueOnukoB 1997 u 2006 rr. (aBropsr: A.C. Opiios,
B.A. T'eoprues, H.I'. ['eopruesa, T.A. CuBoxuHa), MOCBSILEHHBIX TeMe «/lokueBckas Pycb»

TeHaeHIIIo K MOBHIIIIEHIIO CEHTAMEHTa ¢ ToAaMu HaOiromaeM B oOCykaae-
MBIX JIBYX yaeOHHKaX U B TeMe «DeonmanbHast pa3apodineHHocTh»: B 2006 r. — 310
caMbIii TIO3UTHUBHEIA TeKCT B BbIOOpKe (1,0), X0t B 1997 T. y Tex ke aBTOpPOB
MMO3UTHBHOCTH ObljIa MUHUMAaITLHOH (0,26).

BosBpamasice x o0miei XxapakTepuCTHKE TTHAMAKA CEHTIMEHTA B BEIOOPKE,
OTMETHM, 4TO aOCONFOTHOE MpeobiiaaHne HETaTHBHOTO BOKAOyJIsipa Hall IO3H-
TUBHBIM XapaktepHo misi teM «MBan I'posusriity u «lletp Bemmxkwuit». Heco-
MHEHHO, B LIeIOM TeKCTH 00 VBaHe ['po3HOM comepxar Ooible HETaTUBHBIX
cioB (YHUTpaMM H OUTpaMMm), 4eM TeKcThl o [Tetpe Bemnkom. TexcTol 00 MBane
I'po3HOM pacmionararores B uHTepBaie ot —0,47 B yueOHuke 1946 . 1o —0,98
n —1,0 B yueOnukax 1983 u 2001 rr. coorBercTBeHHO. [Ipu 3ToM Teker 2001 1. —
CaMbIii HETATUBHBIN TEKCT B BBIOOPKE.

Uro kacaercs [lerpa Benukoro, To 3/1€Ch 3HaYEHHUSI PEBATHPYIOLIETO CEHTH-
MEHTa BapbHPYIOT HE TaK 3aMETHO U HE B CTOJIb MIMPOKOM auamazone: ot —0,03 B
yaeonuke 2001 1. 1o —0,35 B yuebnuke 2006 r.

Jpyras TemMa C NPEUMYIIECTBEHHO HETAaTHBHBIM BOKaOyIsipoM — «Mroy.
EnnuCcTBEHHBIN yIeOHHK, pacCMAaTPUBAIOMIAN ATy TEMY C ITO3UTHBHBIM BOKAOY-
JIAPOM, MUHHUMAJTLHO MPEe00IaaroIiM HaJl HETaTUBHBIM, — 3TO YIeOHHUK 1946 1.,
HO, KaK MBI ITOKa)KeM J1ajee, Takas TeHICHIS CBs3aHa, CKopee, ¢ 00IIeit SMoIu-
OHAJBHOW CIep)KaHHOCTHIO TEKCTA BCETO YUCOHHUKA.

[prMeyatensHO, 4TO JBE HAHOOJEE MPOTHBOPEUUBEIC MO CEHTHMEHTY TEMBI —
at0 «Kueckas Pych» u «O0benuHenue 3emMenby. [l TeMbl «Kuepckas Pych» mu-
HUMAJIBPHOE MTPe00iIaJaHue MMO3UTHBHOIO BOKaOyIIsIpa 3a(pMKCUPOBAHO B YICOHMKAX
1983 1 2010 rr., r/1Ie CTAaHOBIIEHNE TOCYAaPCTBEHHOCTH TIOJAETCS Yepe3 U/IEH BIIACTH,
TIOPSIZIKA, @ YACTOTHBIMH CIIOBAMH CTaHOBSITCSI 20Cy0apcmeo, Kyavmypa, Pycs, yep-
K06b (CM. 00JIaKa CJIOB B TIPHJIOXKEHHHN ) B TAKHX, HAIIPUMEP, KOHTEKCTaX:
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1) I'apruzonsl HOGLIX nOZpAHUYHLIX Kpenocmetl Obliu HAOPAHLL U3 OPYIHCUH-
HUKO8 OaIeKUX Ce8epHbuIX 3emenb (Kpusuuell, ssamuuell U cloeew), ymodvl npu-
611e4b K 000poHe 2ocydapcmea éce cuiibl Ho8ot depaicasbl. Onupascs Ha Smu -
Huu, Braoumup oepaoun Pyco om noswix Habecos (yaeOuuk 1983 r., ¢. 65);

2) T00vl eco npaeieHus Ovlau NAOOOMEOPHLL OISl PA3GUMUSL PYCCKOU KVJib-
mypwl: 8 Kuese 603600umcsi yenviii psi0 MOHYMEHMATbHOLIX Xpamos (YIeOHHK
2010r., c. 127).

B npyrux yueOHUKaX mpeodiiagaeT HeraTUBHBIA BOKAOYIISAP, YTO CTAHOBUTCS
ocobeHHO 3aMeTHO B 1997 u 1946 TT. — KpacHOW HUTHIO IPOXOIAT 00pa3bl Kpo-
BOIIPONUTHON GOPHOBI MOJIOIOT'0 TOCYAAPCTBA 32 CAMOCTOSTEIBHOCTE, UYTO MPO-
SIBIISICTCS ¥ B BBIIBIDKCHUH HA MIEPBBIH IUTaH HMEHA KHSI3eH, TAaKIX CIIOB, KaK Opy-
JHCUHA, OaHb (CM. TIPHIIOKEHHE):

3) Haubonee mownvim 6w110 6occmanue ¢ Kuese ¢ 1068 2. OHo 6cnvixuyno 6
pe3yavmame Nopadicenus, KOmopoe nomepneau cvlHogvs AHApocnasa (HApocia-
euuu) — Hzacnas (ym. 1078 2.), Ceamocnas (ym. 1076 2.) u Bcesonod (ym.
1093 2.) — om nonosyes (yaeouuk 1997 r., c. 29);

4) C Opyorcunoii Kusazb X00UL 8 NOX0ObL, NOOABIST BOCCMANUSL OMILONCUBLUUXCSL
NJieMeH, 3aX6ambléal HOBble 3eMIU, OelUll BOCHHYI0 000bluy U cobupanl 0awb
(yueOHuk 1946 1., c. 84).

OOBenmHeHNe XKe 3eMellb IMEET TOCTaTOYHO 3HAYUTEIBHOE JOMUHUPOBAHUE
MMO3UTHBHOTO BOKaOysipa (CM. mpritoskeHue) B 1946 1., a najnee B mopsake yobl-
Banwus ero 3HauuMocTd — B 2001 1 2010 rr. m mepexoquT, B MOpsIIKE BO3PACTAHUS,
B IOMUHUPOBaHHE HETaTHBHOTO BoKaOymsipa B 1997, 2006 u 1983 rr..

Jnst Toro 4ToOBl TOCMOTPETh «pa3Max» AMOIHMOHAIBHONW TOHAIBHOCTH IO
KaXIOMy W3 YIeOHHKOB B CPaBHEHHH, MBI HCIIONB30Bajd METOX MOICYeTa
Compound score:

Sum(pos) — Sum(neg)
TextLength
rae Sum(pos) — KOJIUYECTBO IMOJOKUTEIBHBIX CIIOB; Sum(neg) — KOJIUYECTBO
HeraTuBHBIX c10B; TextLength — o0O1iee KomnuecTBO CI0B B TeKCTeE. JJaHHBINH Me-
TOJ] NCTIONB3YETCS IS TIOICUETa 3HAUCHUH CCHTUMEHTA M X CPAaBHEHUS B TAKUX
HM3BECTHBIX MHCTPYMEHTAX, Kak, Harpumep, Orange [32].

Buzyanuzarus (puc. 4) IeMOHCTPUPYET, YTO TOHAJIBHBIA «pa3Max» ydeOHH-
KOB HEOIMHAKOB: CaMbIil CIepP)KaHHBIM IHAa30H CEHTHMEHTA XapaKTepeH UL
yueOHnKa 1946 r. — ot 0, 10 —1,84; camble BbIpaXKEHHBIE «KaveIn» M3 IO3UTHBA
B HEraTUB JeMOHCTpUpyeT yaeOuuk 2006 . (1,24...—2,06), camblii O0JbIION 1ra-
Ma30H, HO CO CKOCOM B HeraTuBHEIE 3HaueHus — yueounku 2001 r. (0,74...-3,43)
u 1983 r. (0,17...-3.41). Yuebuuk 1997 r., mo-BUIUMOMY, CaMbIii HEraTHBHBIIA,
st Hero 1o Metoxy Compound score HeT 3HaYCHUI METPHUKH B TIOIOKUTENEHYIO
CTOPOHY HU I10 ofHOH Teme. [lonTBepikaaeTcst 1 OTMEUEeHHasi HAMH paHee TeH-
JICHITNS] B U3MCHEHHH CCHTHMEHTA B HAIMCAHHBIX OIHUM W TEM K€ aBTOPCKAM
KOJUIEKTHBOM yueOHnkax 1997 u 2006 .

3a uckmoyenrneM Mpana ['po3HOro, BOKaOYIISp JUIsl BCEX TeM CTaHOBUTCS 0O-
JIee TIO3UTHBHBIM.

x 100,
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JNokescar-pyc-2010 m OKWEBCKaR-pYCE1946

eacKapy 2010 | ® Knesckanpyce- 1946

(heopansHan-pasapobnenocT-2010 m (beonanwar-pasnpoinermocTy-1946 001
w2010 m o 1946

ofbeamerie-aemens-2010 015 l obbeaHeHne-eMens1946 01
WeaHTpoaHsi-2010 wean-Tpombi-1946

neTp-BenmkMi-2010 1 neTp-BenHKwli-1946

Doxwesckanpyce-2006 0.06 RoxHaackan-pyce-1983 035
Kuescxas-pyce-2006 KvescKan-pyce-1983 017
(heogansHan-pasppofinerrocTs-2006 124 theopansHan-pasapobnesrocTe-1983

wro-2006 wo-1383

ofbeauHeHe-eneny-2006 ofnenuxenmne-senent-1983

WBaHTPO3Hb-2006 WBaHTPO3HbIA1983

nerp-aenimni-2006 nepeenumnit1983

AoNHeacKaR-pyct 2001 074 Rokwenckanpyce 1997

Kweackanpyce-2001 KHEBCKAR-PyCx1997

theonanshanpaspoinenHocT-2001 02 (heonansHas-pasnpolinesHocTy1997

wro-2001 urg-1997

ofveamneHe-demens-2001 03 ofbenimenne-seuent1997

near-TpozHbit-2001 MBaH-TDO3HbIA-1997

neTp-Benukaii2001 nerg-eenikit1997

Puc. 4. Konebanust 3Ha4eHMsI CCHTUMEHTa B Ka)K/[OM UX IIECTH y4eOHHUKOB,
paccunrannsie meronoM Compound Score

PaccmorpuMm nmokasatenbHbIH (pparMeHT Tekera o [letpe Bennkom, HaunHaro-
it moamnaparpad «CoruanbHbIe TPOTUBOpeYHs B TiepBoit yetBeptd X VIII B.» B
JIBYX Y4eOHUKAX B PEKUME «OBLIO — CTAIO»:

5) Coumnanbhblie npoTuBopeyusi B nepsoii yerBeptu XVIII B. Kak 3ame-
mun A.C. Ilywxun, Ilemp I noxazan éce wepmoul «Hemepneauso2o, camosiacm-
HO20 NOMeWUKay, MHO2ue YKa3bl KOMOpPo2o «nucanvl Kuymomy. B 1705—1706 ze.
soccmanu cmpeivybl, pabomuvle u nocadckue oou, bezivle Kpecmsine 8 Acm-
paxawnu, Komopwle Oonee cemu mecayes yoepicusanu 2opoo. Ha nooaenenue 6oc-
cmanus Ilemp nanpaeun ceoezo nyqwe2o noaxosooya gervomapuiana b.11. Ile-
pememesa. [loumu cemsb iem npodoadcanucy soanenus ¢ bawxupuu (1705-1711)
(yueonuk 1997 r., c. 154).

6) CoumajbHble nMpoTuBopeunsi B neppoii yerseptu XVIII B. Besa ms-
Jlcecms NempoSCKUX Npeodpazosanuil ie2ia Ha Niedu mpyooeo20 HACENeHUs.
Dmo 6v136a10 PO MOWHBIX HAPOOHBIX eoaHenul. B 1705—1706 2. eoccmanu
cmpenbybl, pabomuble U NOCAOCKUe 1oou, bezivle Kpecmbsine 8 Acmpaxanu, Ko-
mopule bonee cemu mecayes yoepacusaiu 20poo. Ha nooasnenue soccmanus
Ilemp Hanpasun ceoezo ayuwezo noakogooya gervomapuiana b.I1. [llepememesa
(yueonuk 2006 r., c. 142).

B mepBom (parmente (mp. 5) HerathBHas OIEHOYHOCTHL BBIpakeHa Oolee
PE3KO 3a CUET IIUTETOB (Hemepneauso2o, Camosiacmuo20 NoMewuxa), oopasHo-
CTH, CO3JIAIONICH AKCIPECCUBHOCTD (NUCAHbI KHYMOM) B TIEPBOM MPEIUIOKECHUH.
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Bo BTopoM ¢parmMenTe Ta e uaes mepeaacTcs yxe ooiee caep:KanHo (msocecmo
npeobpazosarull, MOUHbIX 80JHEHUIl) Y TIPH TTIOMOIIIX HE OJTHOTO, a ABYX MPEIUIO-
JKESHHH.

Takum 00pa3oM, TPOBENCHHBIN aHAIM3 CECHTHMEHTA MO3BOJISAET CAeIaTh He-
CKOJIBKO ITPEIBAPUTEIHHBIX BBIBOJIOB:

1) ecTh HCTOPHYECKHUE CIOXKETHI, KOTOPBIC PACCKA3BIBAIOTCS B IIPEeaxX OTHON
M TOH ke JOMUHUPYIOIICH TOHALHOCTH, a JUIsl APYTUX — HAIWIO aMOWBaJICHT-
HOCTE oueHkn: JlokueBckas Pycs n @eomanbHas pa3apo0IEeHHOCTh B OOIBIIHH-
CTBE Y4EOHHMKOB TATOTEIOT K ITO3MTHBHOMY BOKaOyisapy; Mro, san I'posHblii 1
Ilerp Benukwmit — k HEraTHBHOMY;, JTOMHHHPOBAHHE TOT'O FUIH HHOT'O TOHAIILHOTO
BokaOyIsipa B TeMax OObennHenue 3emMens u Kuepckas Pych B OonbIieli creneHn
3aBHCHT OT T0JIa U3JaHUS yUYeOHUKA;

2) OZIHAKO JUaTa30HkI JaXKe B paMKaXx OJHOW TOHAJILHOCTH MOTYT CHIIHLHO pas-
JUYATHCSA OT y4eOHUKA K YICOHUKY, HAIIpUMeEp, 3TO XapaKTepHO I TEKCTOB 00
Hsane I'po3Hom;

3) 1 Kaykmoro yuyeOHWKa XapaKTEpeH CBOH «TOHAJBHBIA pa3Max»: 1946 1. —
caMbiii caepskanubid, a 1983, 2001 u 2006 rr. — Hambojee aMILUIUTYIHEBIC,
1997 r. — cambrit HeratuBHBIN; 2010 npubIMKaeTcs Mo cOaaHCUPOBAHHOCTH TO-
HaJIbHOCTH K 1946 T.;

4) naxe B ydeOHUKAX OJHOTO W TOTO YK€ aBTOPCKOT'O KOJIEKTHBA, U3aHHBIX
C MHTEPBAJIOM B 9 JIeT, TOHAILHOCTh TEKCTOB OJHUX M TEX JK€ pa3JeliOB HE UCH-
TtrgHa: oT 1997 k 2006 r. 0Ha CTAHOBUTCS B LIEJIOM 3aMETHO ITO3UTUBHEE.

CremyromuyM 3TaroM CTajio IPOBEACHUE IIPOIICIyPhl TEMATHYECKOTO MO/Ie-
JIMPOBAHMS Ha OCHOBE ajJrOPUTMOB MalIMHHOro oOydeHwus. Kak yxe ormeua-
JIOCh BBIIIE, HCHONB30Banack Monenb Structural Topic Modeling. Onpenernsst ko-
JIMYECTBO TEM JUTSI MOJECIIMPOBAHUS, MBI OCTAaHOBIIIMCH Ha 14. XOTs MakcuManb-
Hble 3HaueHus MeTpukn Held-Out Likelihood (BeposiTHOCTH XOpOIIO HHTEPIIpE-
THPYEMBIX TEM) 1 MUHHMAJIbHBIE 3HaUeHUsT MeTpukH Residuals (BeposTHOCTH He-
HHTEPIPETUPYEMBIX TeM) nocTuratorcs Ha 10 Temax (puc. 5), Mbl pelviIn uc-
MOJIb30BaTh 14 TeM, MOCKOIBKY 3HAYCHHSI METPHK B TAHHOM CITydae YXyAIIaroTCs
HE3HAYHTEIBHO, a2 O0BEM JaHHBIX IS HHTCPIPETAIMHA PACIIMPACTCS CYIIe-
ctBeHHO. KpoMme Toro, yctanoBieHo [33], 4To B HOAABJIAIONIEM OOJNBITHHCTBE CY-
MIECTBYIOIINX CETOMIHS MOJICIICH JIJISl TEMAaTHYECKOT'O MOICITUPOBAHHS ONITUMAITb-
HBIM SIBJISIETCSI KOJTMYECTBO MeTpUK BhIme 10, Ho MeHbme 15.

JIJ1 TEeMaTHYeCKOro MOJICITMPOBAHHMSI MBI HCTIOJIB30BAJH HE JIEMMaTH3HPOBaH-
HbIC BapPHAHTHI TEKCTOB, pa30HUThIC HAa TOKCHBI M IPUBEICHHBIC K HUKHEMY PETH-
CTpy; JJIS MOJIydeHUs OoJiee HHTEPIPETHPYEMBIX TEPMOB B KOPITYC OJMHOYHBIX
TOKEHOB JIOTIOJTHUTEIHHO JTOOABICHBI YaCTOTHBIC KOJUTOKAITHH.

[Ipu popMmynmpoBaHWU Ha3BaHWI TeM MBI onmupaiuch Ha MeTpuky FREX
(Frequency+Exclusivity — codyeTaHne 3HAUMMOCTH W HCKJIFOUHTEILHOCTH JIaH-
HOT'O TepMa JIJIsl BCeH TeMBI): JUIs KaXJIOW TEMBI TEPMBI PAaHXKUPYIOTCS B TTOPSIJIKE
yOBbIBaHMS 3HAYCHUH METPUKH — YeM OJIFKE CIIOBO K Havally psijia, TEM BBIIIE 3HA-
YeHHsI METpUKH (Ta0I. 2).
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Puc. 5. lunamuka 3nauennii metpuk Held-Out Likelihood u Residuals B 3aBucumoctu
OT KOJINYECTBA BIACISIEMBIX MOZIEIBIO TeM (15 MPETIOKEHHOM BEIOOPKH TEKCTOB)

Tabnuma 2

Tembl 1 ux TEPMbI, NOJYUECHHbIC IPH MOMOILIUX MOAEIU CTPYKTYPHOI'0 TEMATHYECKOI'0
MOAe/JIMPOBAHUSA HA KOpIyce BCeX NMPOAHAJTU3UPOBAHHBIX TEKCTOB U3 LIECTH yqeﬁﬂmcms

Ne Ha3zBanue Tembl TepMbl TeMBI B IOpsiike YObIBaHus 3Ha4uenuii FREX!
pYycchbl, KHEBCKOrO_TOCYIapCcTBa, MO-BUINMOMY, JICHUH, BEPBH,
KHUEBCKOE TOCYapCTBO, PyCCOB, BIaJUMHUP MOHOMAX, KHEB-
l'ocynapcrBennoe _rocyaap » Py » BIAZIAMHP_ i
M CKOT'O_KHsI3l, JIeB_JIMAKOH, JyHae, CIaBSIHCKUE, BOMHBI,
1 |ycrpoiictBo Kues- — — N
Kol Pver CIIABSHCKOTO_HAceJIeHHs, KHEBCKOM_TOCY/apcTBe, KUEBCKOH,
Y BOCTOYHO-CJIaBSHCKHX_IIIEMEH, CBSTOCIABA,
KHEBCKUX KHA3EH, BEK
HIOTOCTHI, IPUBEH, AIIOCTON_aHJpei, NepBasi_IOJIOBHHA, IPUHS-
THE_XPHUCTHUAHCTBA, OJIbTH, UT'OPb, APOCIABE_MYAPOM, ACKOJIb]I,
[punsaTue xpucru- P > > 1ropb, AP _MYAPOM, ’
2 acTsa Ha Pyen npaBJa_spociaBUyei, BApsHKCKOMW, IllaBa_rocyJapcTBO_pYyCh,
Y OKastHHOTO, UT'Opsl, IPOCTPAHHOM, APEBIIIHAM, IIPaB/a_sSpOCiIaBa,
JIPYKUHHUKH, XpPUCTHAHCTBO, IIPUHATHS XPUCTHAHCTBA
MBaHa_TPEThEro, KaJIUThl, UBAH_JIAaHWIOBUY, IIEMsKa, UBAH_Tpe-
THH, MOCKOBCKHUX_KHsI3eH, IMUTPHS, IMUTPHUI, MaMaii, Benu-
INonutrka KoHco- ’ — > o, TpHt, §
3 KOE€_KHSDKCHHE, aXxMaT, MOCKOBCKOM_3eMIIH, NIaJIE0JIoTr, Mamasi,
mupanuu Msana 111 - —
BACUJIMH, KYJIMKOBCKasi OWTBA, BACHJIMIO, €IMHOIO_T'OCYJapCTBa,
(deonanpHas BoiiHA
IIOCOIIKOB, CEHaTa, OalNTHKe, PEryJIipHON_apMuH, Ka3eHHBIX,
HOBIIIECTBA, IPOKONIOBHYA, KOHIlYy BeKa, I'YOepPHHH, IPOMBIIILICH-
4 |Pedopmsr ITetpa - 1P » KOHLY » LYDCPHIH, TIp
HOCTH, MaHy(aKTyp, yIpexIeHuii, Ipeodpa3oBaHuil, IETPOB-
CKOTO_BPEMEHH, IBOPSHCTBA, OylaBHHA, IPOCBEILECHHS
3axBaTYHUKH, MOHI'OJIO-TAaTap, PYCCKUX_IOJIKOB, MOHIOJIAMH,
3ammra pycCKMX — |BHYK YMHTMCXaHA, MOHTOJIBI, alleKCaHIp, 30JI0Tas_opAa, 0ary,
5 |3emeinb OT 3aXBaT- |MOHI'0JIOB, MOHI'OJILCKMX, MOHI'0J1aM, KPECTOHOCLIEB, 3aBOEBa-
YHUKOB HUSL_3€Mellb, HOHOHOB, MOHI'OJIbCKHE, JIEZI0BOE_TOOOUIIE, 3a-
XBaTYHUKOB
caj 1, paboBazienbleB, HOpMALMK, I'YHHbI, aHTaMH, BCEH_Be-
IMpoucxoxnenue PAYPH, P AleBUCB, Gop > TYHHPL, > -
POSITHOCTH, IUIEMEHH, Y4eOHHKa, BaBapaMH, CIIaBSHCKOM, aHTBI,
6 |cnmaBsiH U MX 3THH-

YCCKUE coceaun

IUIEMEH, KyJIbTYPa, PUMCKOH_HMIIEpHH, HAyKa, 3110C, ypapTy,
CIIAaBSHCKHE IUIEMEHa

! 3HaueHus OKpyTIIEHBI 10 4-TO 3HAKa MOCJE TOYKH.
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xii_xiil_BB, BJIaAUMHUPO-CY3aJIbCKOE KHSHKECTBO, TAITUIIKO-BO-
JIBIHCKOM, aHJIpesi, HOBrOPOJCKOW 3eMIIH, PECITyOIHKHU, TOTUTH-
Yeckasi_pa3/ipoOIeHHOCTb, HOBIOPOJICKast 3eMJIs, YCOOMUIIbI, KH-
[onutunyeckas pas- A_pasip ’ POACKAA_ 24 Hel
7 €BCKOI1_JIepiKaBbl, POCTOBO-CY3/IalIbCKast_3eMilsl, O0Ib-
IPOOJICHHOCTh — —
II0€_THE3/I0, CBOET0_KHKECTBA, KHSDKECTB, KHSDKECTBA, PO-
MaH_MCTHCIaBHY, COOOPBI, aH/Apesi OOroodcKoro,
HOJIbCKHUMH
UBaH_iv, IepecBeTOB, U30paHHas_pajia, HBaHA_ IePECBETOBA.
Breumssiit u ryr- yeHcne , rozm 60st :IJKOF(I)) I aBJ;Er})HE}I, n30 aEHOEI a1IbL K, 0
PEHHSISI IOTUTHKA erep, —00Ab _1Ipast > 135D _Pazpl, 1yp
8 CKHMi1, 1apb_MBaH, JJMBOHCKOW BOIHBI, OPUYHUHY, OIPUYHHHA,
WBana ['posHoro. = —
OIPHYHUHBI, KypOCKOr0, ONPUYHUHE, Ka3aHH, OIPHYHOr0, CH-
Onpu4HuHA
OHMPCKOE XaHCTBO, KYpOCKOMY
BOCTOYHO-CJIaBSHCKOT'0, JIET Ha3ajl, 00bEIMHEHHUH, apTaHuH, Kap-
., |TIATCKHMX, OCBOWJIM, N1AXOTHAs1, PIOTeH, COI03aMHU,
Teppuropus Haei o
rpeyecKkue, TEePPUTOPUM_Hallled CTpaHbl, CBUACTEIILCTBA, BapsIr,
9 |cTpaHBbI B JPEBHO- = - o
o 00bEeIMHSINCH, UNIEMEHHBIC KHSDKCHUS, OPYAMIl_Tpyzaa
Oyarapusi, 36pHO, BOCTOYHO-CIIABSHCKHX, apXEOJIOrMYEeCKUM_JIaH-
HBIM
CTaBeJIM, HU3aMH, TepPOJI0Ta, AIILOEPT, YpapTy, aJleKCaHAp_spo-
KyJIbTypa reomos- py > > rep > PT, YpapTy, p_sp
. |ciaBu4, apakca, BAHCKOIO_03epa, Tamapbl, 3JKOHOMHYECKYIO, Tpe-
10 |THueckux coceneit o = . o
Pvent YeCKUX_KOJIOHHH, 0011aCTh, MaIOH, II09Me, a3epOaiiKaH, rpe-
Y LIUH, TPEYECKOM, IPy3UH, HAPOJHOTO TBOPYECTBA
nérp, CaMoZIeP>KaBHOTO, NETP_i, TPO3HOT0, MOCKOBCKOI'O_TOCY-
1 Poccuiickue [IapCTBa, TPO3HBIiL, acTpaxaHb, IPHIEM, AeTeil_Oospckux, hé-
CaMOZIEPKIIbI JI0pa, UBaH_T'PO3HBIHN, BCE-TaKH, POCCHICKUX, POCCUIICKHM,
VBaHAa T'PO3HOrO, CBAIICHHOM, MOANMCAH, POCCUICKON
TBEPCKOMY_KHS310, OpHIl_JTaHUMIIOBUY, YUHTHCXaH, alleK-
Bbops6a MockoB- P y_id » FOPHIL - ’
CaH/Ip_MUXaIJIOBUY, BOJIBHBIX _CIIYT, Srailjlo, BATOBTA, UBAH_Ka-
CKOT'0 KHSDKECTBa - = -
12 JINTA, MOCKOBCKOT'O_KHS35, TUMYp, TaTapbl, BUTOBT, JTUTOB-
C BHELIHUMHU -
N CKOT'O_KHSDKECTBA, COCTOSUIN, HEKOTOPBIX _CIIy4asiX, BETMKOKHS-
P JKECKYIO BJIACTh, he0AaNIbHOr0 XO03sCTBA, OJIbrep/l, BOMCKAX
CnaBsiHCKHUE IUIe-  |BOXKIECTBA, BOJIOCTH, FOPOIOB-TOCYIAPCTB, S3bIY€CTBa, CTOJIE,
|3 [MeHau ycraHoBite- |ropoa-rocyapeTBa, BOIOCTh, MOHOMAXA, JIONT0e_BPEMs, Iljie-
HHE FOCYAapCTBeH- |MEH, BOXKIECTBO, TAJIMYeH, KpUBUYCH, KUEBIISH, U35CIIaBa, MOHO-
HocTH Ha Pycu Max, SI3bIYECKHX, J1a/1be, HAPOJHON KYJbTYpbI, CA’KEHb
BTOPOIi_IOJIOBUHE XVii, HUKOH, 3aBOJIBI, IETPOBCKUX_pedopM,
ccKoro_(JioTa, CyXOIyTHast_apMusi, peryJsipHble, KpbIM-
ApMUs ¥ BOCHHBIC Py 0 > CYXOTYTHAL_ApMUUL, PETYIIAPHBIC, Kp
14 CKHE_II0XO[Ibl, aBCTPHEH, NOJPa3IeIsUINCh, IPEINPUHSIIA, CTOIII,
noxoasl pu [erpe — .
HETPOBCKOr'0, IIOTPSICEHUSL, IETpP_i, KapeJuH, CTPeibLoB, ¢uioT,
a30B

K coxanenwnto, maker mst STM He mO3BOMISIET BU3YaTU3UPOBATH MATPHUILY 3Ha-

YEHUI METPUKHU JIJIs KaXK10T0 TepMa, II0OATOMY MbI OIMpaeMcs Ha 10Ka3aTeNbCTBa
3((EKTUBHOCTH HCITONB30BAHMS TAHHON METPUKH, IIpecTaBicHHbIC B [34]. Han
(hOpPMYITHUPOBKOI caMHX HAa3BaHHUI TeM Ha OCHOBE OTOOPAaHHBIX MOJEIIHIO TEPMOB
paboTaia rpyrmmna SKCIepTOB-ITHHIBHCTOB, MOCIIE 00CYKICHUS U TapMOHHU3AINI
MHEHUH BBIHOCHIIOCH OKOHYATENIbHOE pemieHue o popmymupoBke TeMbl. Hampu-
Mep, U1 TeMBI 4 3KCIIEPTHOW TPYIIIOH ObLTH MPEIIOKESHBI BAPUAHTHI HA3BAHU:
Apwmus nipu [lerpe Benukowm, [IpompinuieHHOCTS 1 5kOHOMEKA 1ipH [letpe Benn-
koM, Pedopmer [letpa. [Tocne oOcyxmeHuss ObIT BBIOpaH MMOCICIHUN BapHaHT,
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MTOCKOJIBKY CPEOH TEPMOB €CTh TOKEHBI, KOTOPBIE OTCBHUIAIOT KaK K TONUTHYE-
CKUM, TaK ¥ K SKOHOMHUYecKuM pedopmam [lerpa, a Taxke K BOCHHBIM Mpeodpa-
30BaHMSM, IIPOBEAEHHBIM M. KpoMe Toro, HauOombIIine 3Ha4eHHUS 10 METPHUKE
FREX momyanna pamumus [TocomkoB (M1.®. [Tocomkos, coBpemennuk Iletpa I
1 SIpBId CTOPOHHUK ero peopM), yHUTpaMMa ceHama, KoTopasi CBsi3aHa ¢ (PaKToM
yupexxaenust Iletpom CeHara Kak BBICIIETO OpraHa roCyIapCTBEHHOH BIAcTH,
MOJUUHSIONIETOCS. HMITEpaTopy; OUTpaMMa pezyasapHoll_apmuu, OTCHUIAIOMAS K
BOEGHHBIM pedopMaM UMIepaTopa, u T.J.

Ha puc. 6 mpencrarieHa nuarpaMMa pacupeieiicHHS TeM M0 y4eOHUKaM.
Kaxmprif BeT MapKupyeT OIpeNeNICHHYI0 TEMY COTJIACHO JIETeHe, Iie HoMepa
TEM COOTBETCTBYIOT HOMEpPAM TeM, IPEACTABICHHBIX Pa3BepHYTO (chopMymIrpo-
BaHO Ha3BaHUE U MIPUBOISITCSA TepMbI) B Tab. 2. Hanpumep, topic 2 (puc. 6) — 310
tema 2 «[IpuHsTHe XprcTHAaHCTBa Ha Pycuy (Tadm. 2).

o

Tema

. Topict
. Topic2
B opics
B vopica
. Topic5
II. Topic6
. Topic7
. Topic8
. Topic9
. Topic10
. Topic11
B ropiciz
. Topic13
B Topicta

~
o

1.00
0.
0.

@
S

0.

I
a

TPO3H

AOKMeBCKas:
AoKMeBCKas:
AOKMeBCKas:
AOKMeBCKas:
AoKMeBCKas:
AoKMeBCKas:
KveBcKas:
KvescKas:
KueBcKas:
KueBcKast
KueBcKas:
KuescKast
beopansHas-pa3apoBNeHHOCTb:
beoaansHas-pa3apobNeHHoCTb
(heopansHas-pa3aPOGNEeHHOCTb:
heonanbHan-pa3APo6NeHHOCTL:
06beauHeHe-3emens:
obbeauHeHne-semens:
obbeauHeHne-3emen:
obbeauHeHne-3ement:
o6beauHeH1e-3emens:
obbeauHeHne-3emens:
vsa
vBaH
vBaH
vBaH
vBa
netp
nerp
nerp:
netp:
netp:
netp

Puc. 6. Pacnipesienienue TeM 1o KOJUIEKIIMH TEKCTOB yIeOHUKOB

Buzyanmzanunst Xopomio AeMOHCTPHPYET (CM. pHcC. 6), 9TO BCE HCTOPUIECKUE
TEMBI MOJKHO pa3feuTh Ha IBE OONBINNE TPYIIBL: 1) cTpeMsiecs K TeMaTuyie-
CKOI ToMOreHHOCTH To romaMm (PeomanbHas pa3apoOieHHOCTh, OObeAMHEHNE
3eMenb, ViBaH ['po3HbIif) U 2) XapaKTepU3YIOIIHECs TEMaTHISCKON reTeporeHHO-
CTBIO, KOTIa TOMHUHHPYIOIINE TEMBI 00HAPYKABAIOT 3HAUUTENHHYIO 3aBHCHMOCTh
oT roa u3ganus yueoHuka (Jlokuenckas Pycw, Kuesckas Pych, HUro, ITetp Be-
JIUKAR ).
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PaccmoTpuM niepByro rpymmy. B rpyrme TekcToB o ¢eoanbHOR pa3apodiieH-
HOCTH JJOMHHHpPYeET TeMa 7 «I[lomuTrdaeckas pa3apoOIeHHOCTEY, B KOTOPOH B Ka-
YEeCTBE TEPMOB IPHCYTCTBYIOT Ha3BaHMUS KHKECTB, CYIIECTBOBABIINX Ha TEPPH-
topuu Pycu B XII-XIII BB. Uckimrouenne cocrapistor yueOHukn 1946 u 2010 rr.
B nepBom nomuaupyet Tema «Kynbprypa reononutaueckux coceneit Pycmny, B ko-
TOPOHM BayKHOE MECTO 3aHUMAIOT UMEHA BENUKUX TUTepaTopoB (Huzamu, Pycma-
eeau), TOKpoBUTeNed HCKyccTB (Tamapa), SABISIOIUXCA TPEUMYNICCTBEHHO
MPEACTABUTEISIMH KYIBTYPBI HAPOJOB 3aKaBKa3bs (K TAKOBEIM B YUEOHHKE OTHO-
cuTcs He Tonbko ['py3ms, HO u AzepOaiimkaH), a TaKKe CyIIECTBUTEIBHEBIE, OT-
Hocsmuecs K cepe UCKycCTBa: noama, HapooHoe meopyecmso. Takol akIEHT
JaJIeKo He CIyJYaeH: B TEKCTe ydeOHmKa pazmen «DeomaiapHas pa3poOIeHHOCTH
(XII-XV BB.)» COIEPKHUT IMOAPA3CIbl, B KOTOPBIX HCTOpHUs Poccuu paccmaTpu-
BAaeTCs C BBICOTHI MaCIITAOHOTO T€OMOIUTHYECKOTO «IIOJIETay — B TECHOM CBSI3H C
MporieccaMu, MPOUCXoauBIUME B CpenHei A3uu 1 B 0COOCHHOCTH — B 3aKaBKa-
3b€, HAIPUMEP, 3TO XOPONIO 3aMETHO MO HA3BaHUAM MOAPA3MCIIOB YIeOHHKA
«DeonanbHas pa3apodiieHHocTh B Boctounoii EBporie n peonansabie 00BennHe-
Hust B Cpennaeit Azun u 3akaBkasbe B XI—XIII BB.» u «3akaBkasbe B XI-XIII BB.».
Wnes mapainensHOCTH HCTOPHUECKIX MPOIECCOB, TpoucxomuBmux B Poccun
B ['py3un, mpoXoAuT KpacHOW HUTHIO Yepe3 AaHHBIH pazmen. Cp., HampuMep:

7) B.U. Jlenun nepsvlii 0an HayuHoe onpedenerue pyccKomy peooanusmy, uc-
X005 U3 cnocoba nPouzeo0cmea u cucmemvl 0oujecmeeHHvIx omuoutenuil. Peo-
OdanvHoe HAMypanbHoe XO35UCMBO HeU30eHCHO NPUBOOUm K NOAUMUYECKOU
obocobnennocmu. U.B. Cmanun Ha npumepe geooanvroii I py3uu nokasau, 4wmo
IKOHOMUYECKASL PA30POOIEHHOCb NPENAMCMEYen NOAUMU4eckomy obveoute-
Huto cmpanwsl (yaeOHUK 1994 1., ¢. 114).

WnTepecHo, 9TO B TaHHOM y4eOHHKE IIPH PACCMOTPEHHH Teproa (peomanb-
HOM pa3apo0IeHHOCTH (POKYC CMEIIaeTCs ¢ yCOOUIT Ha Pa3BUTHE KYJIBTYPHI B TIep-
cnektuBe «Pych — 3akaBkasbe». C 3TUM, OUEBUAHO, CBA3AH U IPAKTHUECKH 103U~
THUBHBIA CEHTHMEHT (CM. pHC. 4) TaHHOW TEMBI B YICOHHUKE.

B yueOnuke xe 2010 1. nomuHupyet Tema 13 «CriaBssHCKHE TUIeMEHa U yCTa-
HOBJICHUE TOCYAapCTBEHHOCTH Ha Pycu», koTopas Oblia OBl OoJice yMECTHA JIIs
npenpiaymiero pasaena o Kuesckoit Pycu. Ho skcriepTHBIN aHam3 TeKcTa moKa-
3BIBACT, YTO IPH H3II0KECHUHU JAHHOW TEMBI aBTOPHI (DOKYCHPYIOTCSI Ha CIICHH-
(ke mepexona «OT BOXKIECTB K TOPOJAM-TOCyIapCTBaMy, MTOAPOOHO ONMUCHIBAs
cnoxummecs B XI-XII BB. KHsKeCTBa, CTPYKTYPY OPraHOB BIACTH B 3TUX T'OPO-
Iax-TOCyAapcTBaX, HO He OCTaHABJIMBAIOTCS IOAPOOHO Ha yCOOUIIax.

CroxeT ke 00beTMHEHHS 3eMelTb BO BCEX YUeOHHUKAX 3a HCKITFoYeHneM 1946 1.
packpsiBaetcs gepe3 Temy 3 «llonmutrka xonconumanuu Meana I1l», rmaBaRIMI
TepMaMHt KOTOPOM CTAaHOBATCS HMEHa coOcTBeHHBIe camoro MBaHa IlII, ero skeHbl
Codru ITaseonor, nux ceiHa Bacunms, 3arosopiiuka Jmutpus [llemsku, opabiH-
CKHX XaHOB, a TaKKe OMTPaMMBI, HUMEIOIIIE COONPATENBFHYI0 CEMaHTHKY: MOC-
KOBCKUe KHs3bsl, MOCKOBCKUe 3eMau, eouHoe z2ocyoapcmeo. B ydeOHHKE xe
1946 1. B 00Ccyx)maeMoM pasnene JoMuHUpyeT Tema 12 «boppba MOCKOBCKOT0
KHSDKECTBA C BHEITHUMH BparaMm», KOTOpasi peaji3yercss TAKUMH TePMaMu, KaKk
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WMEHa TIONBCKHUX, JINTOBCKUX, OPABIHCKUX KHS3CH, a TakKe MMEHEM CaMOro
Npana Kanutel.

PacckaspiBas 00 MiBane I'po3HOM, aBTOPHI BCeX y4eOHHUKOB, KPOME aBTOPOB
yaeoHuka 2010 T., akIeHTHPYIOT BHUMaHHE Ha TeMe «BHEIIHSAS U BHYTpeHHSSA
nonutrka MBana ['po3Horo. OnpudHrHa» (TOMUK 8 Ha pHC. 6), TJe OCHOBHBIMH
TEepMaMH CTaHOBSTCS pa3HbIC (POPMBI ICKCEMBI ONPUYHUHA, A TAKKE IMEHA CO0-
crBeHHbIe MBaHa KypOckoro; aBropa IByX 4elIOOMTHBIX, B KOTOPBIX Oblila mpe/-
BOCXHMIIIEHA MonuTAYecKas nmporpamma MBana ['po3noro, MBana [lepecBerosa, a
Take KazaHnv, B3sITHE KOTOPOW CTAO BaXKHOW BeXoH mesrenbHocTH MBana IV.
B crosmiem ocobHsikom yueOHuke 2010 1. Bemymiei craHoBHTCS TeMa «Pycckue
caMOJICPKIIbI», B kKotopor ¢urypsl Ilerpa I u Bana IV conmxkarorcs. OcHOBBI-
BaeTCs TaKoe CONMMKEHNE Ha MX aKTHBHOW U KECTKOM BHENTHEN MOTUTHKE, CTPEM-
JICHUH PacIINpPHUTh TEPPUTOPHIO CTPaHbI, «IpOopyOnTs OKHO B EBporry», a Takxke
YKPEIHuTh COOCTBEHHYIO BIIACTh BHYTPU CTPAHBEI:

8) B xoneunom umoze 2naeHasi HANPABGIEHHOCIb ONPUYHUNBL 3AKTIOYANACH 8
MoM, 4mobbl HEUMOBEPHO YCUNUMb GIACHb U OMOpPEamv, Omoeiums ee Oom
maccwl Hacenenusi. Smo, 6e3yciosHo, yoanocw. Ilpu smom cgopmuposanacs
HAapoOHasi OOKMPUHA «000PO20», UCIUHHO20 Yapsl, NPOUZOULIA CAKPATU3AYUs
yapcxot enacmu (yaednuk 2010 ., c. 350).

PaccMoTpuM BTOpYIO TPYIILY HCTOPUIECKUX CIOJKETOB — TeX, TIe HabIromaeM
OOJIBIITHI pa30poC TOMMKOB OT YIYCOHUKY K YUCOHHKY.

Tax, croxer o JlokueBckoit Pycu B H310KeHIN WHCTUTYIIHOHATBHBIX aBTOPOB
1946, 1997 u 2006 rr. Bumutcs yepe3 npusMy Temsl 10 «KymnbpTypa reomonutu-
yeckux coceneil Pycu»; B yueOHukax 1983 u 2010 rr. — uepe3 npu3My TeMbl 6
«[IpoucxokaeHne CIIaBsiH U UX 3THUYECKHAE cocenn», a B yueOHuke 2001 r. Be-
nymiee mecto 3annMaet Tema 1 «["ocymapctBenHoe yerpoiictBo Kueckoit Pycuy.
[Ipudem sSKCTIEpTHBIN TEKCTOBBIM aHATN3 JJEMOHCTPUPYET, YTO aBTOPHI CMEMIAIOT
aKIICHT Ha OONTMHHBIN XapaKTep 3TOr0 YCTPOMCTBA, Ha POJIb BEpBEH, B KOTOPHIX
OOIIMHHAS CAMOOPTaHU3ALNs JOCTUTIIA BEICOKOTO YPOBHS H IIPeION peAeiria 3a-
KOHBI HapOIHOM IEMOKPATHH, KOTOPEIE 3aTeM MPOSIBIIINCEH, HaripuMep, B Hosro-
POJICKOM peciTyOnnKe:

9) Ananuz coyuanbHO-NOIUMUYECKUX CMPYKMYD NO3B0Jsem 2080pUmMb O
mpex yewmpax NpumsdiCeHusl, GIUASUIUX HA 0OUeCmeeHHoe pasgumue: 3mo
npexcoe 8ce20 KHANCECKAs 81ACMb, HAbUpasuias cuiy opyscuna (6ospcmeo),
Hapoonoe geye. B OanvHeliuiem umMeHHO COOMHOWEHUE SMUX 6LACHHbIX dTIeMEH-
moe cmawnem onpeoesims Mom Uil UHOU Mun 20cyoapcmeeHHOCmU, KOmopbulil
6030061a0aem Ha Meppumopusix, HeKo2oa 6x00UsUWUX 6 cocmas depaicasvl Pro-
puKosuyetl.

Tema 2 «[Ipunsitue xpuctnancTsa Ha Pycn» cTaHOBUTCS OMpeAesIOnei as
paccka3bpIBaHUS «HAcTOpHI» 0 KueBckoid PycH B Tpex MOCTCOBETCKUX YUeOHHUKAX
1997,2001 u 2006 tT., Tema 13 «CnaBsiHCKHE TIJIEMEHA U YCTAaHOBIIEHUE TOCYAap-
cTBeHHOCTH Ha Pycn» — B yueOHmKax 1983 1 2010 rr., Tema 1 «"ocyaapcTBeHHOE
ycrporictBo KueBckoit Pycny — B yueOHHKe 1946 T.

Paznensr 0 TaTapo-MOHTOIBCKOM HTE B aHAM3UPYEMbIX yueOHUKaxX oOHapy-
KHUBAIOT, B 00mIeM, OO0 TeMy 5 «3amuTa pycCKUX 3eMElb OT 3aXBATUHKOBY
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(1983, 1997, 2001 (wactruno), 2006, 2010), 60 12 — «boprdba MOCKOBCKOTO
KHSDKECTBA ¢ BHEITHUMU BparaMm» (1946, 2001 (gacTH4HO).

AHaormgHeIM 00pa3zoM, depe3 JOCTATOTHO OJIM3KUE TEMBI PACKPHIBAETCS FC-
Topuueckuid pazaen o Ilerpe Benmukom: Tema «ApMusi 1 BOGHHBIE TTOXOABI TIPH
[Tetpe» (1997, 2006) u Tema «Pedopmsr I[Terpa» (1946, 1983, 2001). Crnenudu-
yeckast 111 yaeoHuka 2010 1. rema 11 «Poccuiickue caMoep KIlbl», MPOsSBUBIIIA-
sicst B paznenie 00 MBane ['po3HOM, cTpykTypupyeT U pacckas o [Terpe Bemwkom.

O6cyxnenue

[IpoBeneHHBII aHANHA3 TIO3BOJSET CKOHIIEHTPHPOBATHCS HA OTIIMYHSIX B TEK-
CTOBOW TKaHHM MCTOPHUYECKUX HAPPATHBOB B yUeOHMKAX MCTOPHUH, PACCMOTpPEH-
HBIX HAMH.

[No-BunrMoMy, CaMBIMH KOHCTAaHTHBIMA OOBEKTAMU HappaTHBU3ALIH B ITEIaro-
THYECKOM JIFICKYPCE SBILFOTCSI TEMBI 00 HCTOPHUUECKHX MepcoHakax — MBane I'po3-
HoM U Ilerpe I: maHHBIC TEKCTHI B IIECTH POAHATM3UPOBAHHBIX YICOHUKAX UMEIOT
OYEHb CXOXKHE BEKTOPBI, MACHTHYHYIO IS BCEX yIeOHMKOB TOHANBHOCTH (I'po3-
HEIN — OoJiee HeraTuBHYIO, I1eTp — MEHee) M aHAJIOTMYHYI0 TEMATHYECKYIO HAIloJ-
HeHHOcTh. Ho make B 9TOM citydae 3aMETHBI OTIIMYMSL: HATIPUMED, U TY U JPYTYIO
¢urypsr yaeOHuK 2010 T. MoaeT NpeuMyIeCTBEHHO Yepe3 OHY | TY e TeMY pyc-
CKOI'0 CaMOJIEPsKaBHs, a APyrue YIeOHNKH — uepe3 Uaer peopM H mmodey.

Yueonuk 2010 r. B [eJIOM OTIAET IPEANOYTCHUE TeMaM (TOIMHKaM), CBS3aH-
HBIM C HJESIMH BiacTu u rocynapctBa: Jlokmesckast Pycy — «lIponcxoxmenue
CIIaBSH W WX 3THHUYECKHE cocenuy (MIes HAIIMOHAJIBHOW HACHTHYHOCTH); Knes-
ckas Pycek u @eonanpHas pa3napodieHHoCTh — «CITaBsSHCKHE TUIEMEHa U YCTaHOB-
JIEHUE TOCYIapCTBEHHOCTH Ha Pycm» (McTokm rocyaapcTBeHHOCTH); Uro — «3a-
IIMTa PYCCKHUX 3eMeNb OT 3axBaTumKoB», OO0bennHeHne 3emens — «llomuTrka
koHconmumanuu Mpana I» (meHTpanu3ammsi rocyaapcTBEHHOW BiacTH); MBaH
I'posubiii u Iletp Benmukuit — «Poccuiickue camomepkubl» (IICHTPaTU3aIs
roCyJIapcTBEHHON BiacTH). BMmecte ¢ yueOHHKOM 1946 T. 3TO caMblii 3MOIHO-
HAJBHO CHEp’KaHHBIH y4eOHWK, MOKAa3bIBAIONIMN ONMH M3 IBYX HAUMEHBIINX
«pa3MaxoB) CCHTUMECHTA.

VYueOnuk 1946 r., KpoMe TOro, YTO OH CaMbIii SMOIIMOHATIBHO CAECPXKAHHBIM,
eIe U TATOTEET K TEOMOIUTHISCKOMY B3TIILIIY Ha BCE HCTOPUUIECKUE CIOKETBHI,
9YeM OTIIMYAETCS OT BCEX APYTHX yueOHUKOB: TeMa «KynbTypa reomnoIuTHIecKinX
cocenert Pycm» momuHUpyeT mpu paccKa3blBAaHUU CIOXKETOB M O JlOKMEBCKOM
Pycwu, u 0 heomanpHOI pa3apoOICHHOCTH, IPU STOM aKIEHTHPYETCS UES O CBS3U
Pycu u rocynmapcrs 3akaBkasbs; «bopb0a MOCKOBCKOTO KHSKECTBA C BHEITHAMH
BparaMmu» IMpOSBISCTCA U B TEKCTaxX 00 ure, U 00 OObEIUHECHUH 3eMEb; Jaxe
pasnen o Kuesckoit Pycu ¢ nomunampyromei TemMoit «I ocyaapcTBEHHOE yCTpOid-
ctBo KmeBckoit Pycu» chokycupoBaH Ha TeMe 3amuThl OTeUecTBa U MOJIOION
PYCCKOH TOCyIapCTBEHHOCTH OT BHEITHUX BParoB, YTO MPEIONpPEACIIeT OTHO U3
CaMBIX HETATHBHBIX 3HAUEHNHA CCHTUMEHTA ISl TAaHHOTO TEKCTa CPEeIH BCEX TEK-
CTOB TI0 ATOH UCTOPUIECKON TEMaTHKE B BRIOOPKE.
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[Ipu xmacrepusanuu TeKCTHl yueOHHKA 1946 T. OOBCAMHSIOTCS MPEHMYIIC-
CTBEHHO BMECTE ¢ TeKCTaMH ydeOHuKa 1983 T., 4To yKa3bIBaeT, BEpOSTHO, HA He-
KOTOPYIO CTHIIUCTHIECKYIO MTPEEMCTBEHHOCTD, HO 110 TOMHHHUPYIOIIAM TOITHKaM
OHH MaJIO IEPECEKAIOTCS, K TOMY ke yueOHuK 1983 1. meMoHCTpHpyeT 6OIBIIYIO
JIOJTFO HETATHBHOTO BOKaOyJsipa B TeMax 00 VBane ['po3HOM 1 UTe, 4eM YIeOHHK
1946 .

WHTepecHBIM SBIISIETCS, HATIPUMED, TOT (PaKT, 9TO yueOHUKH, HATMCAHHEIE OJI-
HHM W TE€M K€ aBTOPCKHM KOJIJICKTHBOM ¢ pasHuiieit B 9 ser (1997 u 2006 rT.),
COBITA1as TIOTHOCTEIO TSI KQKIOTO U3 CEMH MCTOPHYECKUX CIOKETOB 10 BEIJIE-
JICHHBIM TIPU TIOMOIIY TEMATHYECKOI0 MOAEIHPOBAHUS TOIMHMKAM, 3HAUUTEIHHO
OTJIMYAOTCS 110 3HAUEHHUSAM CEHTHMEHTA: yueOHUK 1997 T. «paccka3piBaeT» BCe
TeMbl, KpoMe TeMbl ipo VBana ['po3Horo, ¢ 601bIKM peodiiajaHieM HeraTus-
HOro BOKaOymspa, yem yueOHHK 2006 r. IlocieaHuii TEMOHCTPUPYET CaMblil
OOIBIION «pazMax» SMOLMHNOHANEHON TOHATBHOCTH MEKAY MOTIOCAMH «ITO3UTHBY
u «aeratuB». CpaBHEHHE YaCTOTHOCTH JTHOHHUMOB B pasnene «JlokmeBckas
Pych» B TaHHBIX ABYX y4eOHMKAaX MOKA3BIBACT, YTO X aBTOPBI CITYCTS 9 JIET CMSAT-
Yar0T BEIPaKEHHOCTD UJICH MTAHCIABH3MA.

Jis yae6nmka 2001 r. XxapakTepeH (oKyc Ha ujee OOIUHHOCTH KaK MCKOH-
HOM HApOMHON IEeMOKpaTHH, SBISIOMICHCS IMEPBOOCHOBOW PYCCKOW Trocymap-
CTBEHHOCTH, — 3TOMY TIOCBSIIIEHBI TEKCTHI pa3nena JokueBckas Pyce, koTopsie
HAMEIOT CaMblii BBIPAKCHHBIA MO3UTHBHBIA BOKAOYJISAp JUISl 3TOW HCTOPHYCCKON
TEMBI 10 Bcel BRIOOPKE, a BOT OTHOIIEHHE K pUType «y3yprnaropa» MBana I'pos-
HOI'0, HA00OPOT, OJIHO M3 CAMBIX HETATUBHBIX B BEIOOPKE.

Taxum 00pa3oM, CEHTUMEHT-aHAIN3 U TEMAaTHIECKOE MOJICITUPOBAHNE BKYIIE
C 3JIEMEHTAaMH 3KCIIEPTHOTO aHAIIN3a ITO3BOJIMIN HAM MTOTYIUTh, HA HAII B3TJIAL,
PSII DOKa3aTeIbCTB B TOJNB3Y TUIIOTE3BI O CYNIECTBOBAHUH IIPHCYIIETO HHCTUTY-
[UOHAFHBIM aBTOpaM HEKOETO ITOKOJICHYECKOro HappaTHBa, MaHHpecTHpye-
MOT'0 B TEKCTaX YUeOHUKOB IO HCTOPHUHU M CTAHOBSIIIETOCS TOCTYITHBIM TSt OOHa-
PY’KEHHS TP TIOMOIIH KOMITBIOTEPHOTO HHCTpyMeHTaprst. OCHOBHBIE MTPU3HAKH
TaKOr0 HappaTHBa — CHENA(IUECKUI YMOIIMOHATBHBIN B3TJIS HA HCTOPHYECKHE
CIOJKETHI, pacCcKa3bIBa€MbIe UCTOPHOTPAhUIECKH MICHTUIHO, HO Yepe3 IpU3My
OITHOH MITH HECKOIBKHUX JOMHHHUPYIOIINX UACH, KOTOPBIE MTEpeIaloT HEYIOBUMYIO
JOMHHAHTY BPEMEHH, HE HMEIOITYIO MPSIMON CBSI3W ¢ maeonoruei. Tak, mist mo-
CIIEBOEHHOT'O BPEMEHH ATO HJIEH 3aIIHUTHI TOCYIapCTBa W BHUMAHHSI K €TO TEO0IT0-
JUTAYECKAM COCEISIM; JUIS IOCTIEPECTPOCTHOr0 ePHOa CTAHOBIEHUS «MOJIO-
Jok» poccuiickoi pemokpaTtuu (2001 r.) — uaes OOIIMHBL U Bede KaK MCKOHHOM
JIEMOKpATHH «13 HapOJ1ay; JUIl BpEMEHU CTAHOBJICHUS COBPEMEHHOM POCCUIICKOM
Beprukanu Biactd (2010 r.) — Waeu MEeHTpaIu3alud BJIACTH W YCTOHYHBOCTH
TOCYIapCTBEHHBIX CTPYKTYP.

Ho npu aTOM He cTOMT 3a0BIBaThL M 00 M3MEHYHNBOCTH CAMOM HMCTOPHYECKOM
HAayKd W BHYTPUHAYYHBIX TCHICHIMSAX, TCUCHUSAX WM TPEHAAX, KOTOpPBIE, OYe-
BHJHO, TO’KE MOTJIM BHECTH CBOIO JICTITY B BBISIBIICHHBIC TEKCTOBEIC PA3IIHUMSI.
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3akiioueHne

IlomBoxst ©TOrH, OTMETUM, UTO, C OJHOH CTOPOHBI, IIPOBEACHHBIM aHAIM3 HE
IIPETEH/IyeT Ha BCEOXBATHOCTh — UCITOJIb30BAHbI JIHIIIb IIECTh YUEOHUKOB U CEMb
TEM, a C APYTrOi — 3TOT CBOCOOpa3HBIA Pa3sBEeNOYHBIN PE3yILTAT BaKEH IS pas-
BepThIBaHUSA 00jice MAaCIITAOHOIO HCCIICIOBaHMS, IIOCKOIbKY ITOKA3bIBAET, HA
Hal B30, 3G (GEKTUBHOCTD IPUMEHSIEMOr0 HHCTPYMEHTAPHS U HAIMYUE HHTE-
PECHBIX KaUueCTBEHHBIX OTJIHMYMH TEKCTOBOM CYOCTAHIIMM B Pa3HBIX ITOKOJEHYE-
CKHMX HappaTHBax 00 HCTOPHH. DTH OTJIUYMS HAXOIITCSI MEKIY COOCTBEHHO SI3bI-
KOBBIMHU (hOpMaMU U COAEPKAaHUEM TEKCTa, SIBIISIS COO0M HEKHI Me30ypo6eHb, KO-
TOPBII HE CUMTBHIBAETCS B paMKaX KJIIACCHYECKOrO JIMHIBHCTUYECKOrO aHaIM3a U
0CTaeTcs HeBHAUMBIM MpU JUCKypc-aHanmu3e. OIHAKO HHCTPYMEHTApHI XOPOIIIO
3apeKOMEH0BABIINX ce0s1 METOIOB KOMIILIOTEPHOI'0 aHalln3a, B TOM YHUCIIe Me-
TOJIOB HA OCHOBE MAIIMHHOTO O0YYEHHSI, IIO3BOJISICT ATOT YPOBEHb OOHAPYKUTh
U cIeaTh 00bEKTOM IUCKYPCHBHOM MHTEPIPETALIUH.

[TepcekTuBY pabOThI COCTABISACT HE TOJABKO YBEIWYCHHE YACTOTHI BPEMEH-
HBIX CPE30B U UIMHBI aHAJIU3UPYEMOI «CTPENbl BpEMEHN», HO U YHCJIa UCCIEH0-
BaTEJIbCKUX THIIOTE3, & UMEHHO: ACHCTBUTEIbHO JIM MCTOPHUYECKHE IEPCOHAKU
obnazaroT OONbIIEH CTAOMILHOCTHIO KaK OOBLEKT ITOKOJIEHYECKOrO HapaTHBa,
HEXEJIM MEPEXOIHBIC SIOXHU B UCTOPUH I'OCYIapcTBa? OTJIMYAIOTCS JIM 110 Iapa-
METpaM CEHTHMEHTA M PACIIPEICICHUS TEMaTHUECKHX (POKYCOB TEKCThI YUCOHM-
KOB HCTOPHH JUISI CTYACHTOB U IIKOJBHUKOB? M3MEHATCS JIM PE3YJIBTAThI, €CIU
MPUMEHUTD JJIs aHallu3a IPyrHe MHCTPYMEHTBHI MJIM €CIIM OLICHMBATh TOHAJIb-
HOCTh TEKCTOB B XO/I¢ DKCIIEPUMEHTA OYAYyT IPEACTaBUTEIN Pa3HbIX TOKOJICHUH
(maGOpMaHTHI-cTYHeHTHI 1980-X, 1990-X TT. M, CKaXeM, CETOIHSIIIHUE CTY-
JICHTHI).

3akiroyasi, OTMETHM, YTO aKaJEeMUYECKUE TEKCThI B LI€JIOM MMEIOT HE MEHb-
1Iee, a MOXKET OBITh, U OOJIbIIICE BIMSIHUE HA MOTHBAILIMOHHBIN YPOBEHD JIMUHOCTH,
ee KapTUHY MHUPA, YeM COL[HaJIbHbIC CETH, HapuMep. TeKCThl Y4COHHKOB YK€ B
CHUJIy KOHTEKCTa 3HAKOMCTBa ¢ HUMH (y4eOHOE YYpEeXKIACHHE, IETCTBO, MOJO-
JIOCTh, aBTOPHTET POAMUTEICH WM yUHMTeNeH, MCUXO0J0ruHYecKasi U THOCEOJIOrHYe-
CKasi He3peJIoCTh YYEHUKOB) SIBJISIOTCS TEM 3aJ€JI0M, KOTOPBIH (hopMHUpYET MH-
POBO33peHHUE MOKOJICHHUA. TOHAIBHOCTh, TEMAaTHUYECKUE «pedpeHbI», pacipeie-
JIEHUE KJITFOYEBBIX CJIOB — Ba)KHbIC HHCTPYMEHTBI 3TOI'0 IPOIIecca, MapKephbl KOTO-
poro, B CHIIy MX HJCOJIOTMIECKON HEMapKUPOBAHHOCTH, JIETKO TIPOITYCKAET «HC-
CJIEJIOBATEIBCKOE CUTOY JIMCKYPC-aHAITN3a.
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Abstract. The aim of the article is to classify euphemisms containing ameliorative
(positively connotated) vocabulary. The relevance of the chosen topic is due to the in-
terest in the problem of euphemization with an insufficient number of works affecting
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the role of such units in this process. The material of the study is the Dictionary of
Euphemisms of the Russian Language by E.P. Senichkina and How Not to Say What
You Mean: A Dictionary of Euphemisms by R. Holder. The source analysis method, the
classification method and the statistical method are applied. The introduction provides
a brief overview of existing approaches to the typology of euphemisms in Russian and
foreign linguistics. The predominance of functional-motivational classifications was re-
vealed. The next section demonstrates the relevance of ameliorative vocabulary in the
structure of the euphemism, substantiating the stylistic compatibility of these language
phenomena. For this purpose, interpretations of the concept “euphemism” in the scien-
tific and reference literature are considered (based on the works of Russian and British
authors, in accordance with the material of the study). It is established that, as a rule,
euphemisms include not only emotionally neutral vocabulary, but also units that have
positive, negative or mixed connotations (from barely noticeable to very distinct). Then
a functional classification is proposed, according to which euphemisms with a posi-
tively connotated vocabulary are divided into three groups: true (softening the denota-
tion evaluation), comic (“playing out” the denotation) and manipulative (distorting the
denotation idea, disinforming). Within these groups, thematic categories are identified,
with examples from the used dictionaries. Individual euphemistic constructions, which
seem to be not quite successful or have a controversial status within the proposed clas-
sification, are analyzed. In Senichkina’s dictionary, the most numerous euphemisms are
true ones related to the topic of death (“Bog pribral”, “dusha otletaet”, “ukhodit’ k
luchshey zhizni”); in Holder’s dictionary, these are true ones related to the sexual sphere
(“love affair”, “romantic entanglement”, “to take pleasure”). Both dictionaries lack
well-known euphemisms denoting specific diseases and syndromes (“bozhestvennaya
bolezn’”/“the sacred disease”, “laskovyy ubiytsa”/ “the tender murderer”, “plyaska
svyatogo Vitta”/“Saint Vitus’ dance”). The English-language source includes several
times more manipulative euphemisms. It is noted that the units related to military ac-
tivity (“adekvatnyy otvet”, “mirotvorcheskaya operatsiya”; “defensive victory”, “to lib-
erate”) are the most abundant within this functional group. The number of euphemisms
with ameliorative vocabulary in all functional groups and thematic categories is shown
in the table at the end of the article. The prospects for the study are seen in applying the
proposed classification to euphemisms that do not contain positively connotated words.
Keywords: euphemism, classification, dictionary, ameliorative vocabulary

Acknowledgements: This paper has been supported by the RUDN University Strategic
Academic Leadership Program.

For citation: Samokhin, 1.S. & Nagornova, E.V. (2024) Euphemisms with positively
connotated vocabulary in the Russian and English languages: A functional classifica-
tion. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filologiva — Tomsk State Uni-
versity Journal of Philology. 89. pp. 104-126. (In Russian). doi:
10.17223/19986645/89/5

BBenenne

deHOMeH 3BeMH3alliy BbI3bIBACT YCTOWYMBBIA HAYIHBIH HHTEpEC, YTO HE B
MOCIICAHIOI0 OYepeb CBSI3aHO C PacIpOCTPaHEHUEM HIICH ITONUTKOPPEKTHOCTH.
3a mocneqHue HECKONBKO JIET OMYOJMKOBAHBI COTHH JIMHTBHCTHYECKHX PadoT,
MTOCBSIIEHHBIX 9B(hEeMHI3MaM — X COACPKAHUIO, POUCXOKICHUIO U (DYHKINOHU-
POBaHUIO B COBpEMEHHOM obmiecTBe. J[aHHBIE BOIIPOCH aKTUBHO pa3padaThiBa-
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FOTCSI MHOTIMH COBPEMEHHBIMHU HCCIIEAOBATEISIMHU, CPEOH KOTOPHIX KaK OTede-
creernbie (T.A. Ipyxunun, E.JI. 3aiinesa, E.M. Jlazapesuu, 1.H. Hukutnna,
H.E. Pe6posa, E.Il. Cennukuna, M.A. Conommiiopa, H.B. Tumuna, 3.3. YaHbl-
meBa, E.B. Illnaxtuna), Tak u 3apyoexssie (K. Amnan, K. bappumk, JI. Kacteens,
3. Kpecno-®epuangec, V. Jyrn, M. Maklnoyn, JI. Maarym, C. Ckuduy,
T. CruBencon, X. Xarrerasa, P. Xomnuep).

CylecTByeT MHOKECTBO KiIacCH(DUKAIA 3BPEMUCTHICCKON JICKCHKH: (yHK-
[IMOHANTLHO-MOTHBAIMOHHbIE [1-9], nekcuko-cemantuueckue [4, 10-13], comm-
abHO-TeMaTHyeckue [14—17], mo cnocobam obpaszoBanus [18-21], crrmmucriuye-
ckue [22, 23], mopdonorudeckue [17, 24] v T.1. BOIBIIMHCTBO 3THX TTOJXOIOB HE-
OTHOKPAaTHO OCBEIIAJMCh B HAaydHOH juTeparype. K Hambonee H3BECTHBIM H
HaTJISTHBIM CIISAyeT OTHECTH MOTHBAIIMOHHYIO Kiaccudukaruio B.I1. MockBrHa
(cormacHo KOTOPOi BO3HWKHOBEHHUE IB(PEMU3MOB MOXKET OBITH 00YCIIOBIICHO CTpa-
XOM, OTBpAIlCHUEM, ACIUKATHOCTBHIO, JKEIAHHEM CKPBITh WCTUHHYIO CYIIHOCTD
IIpeIMeTa WM SIBJICHHST) 1 JISKCHKO-CEMaHTHIECKYT0 Kiaccupukanuro P. Xonaepa,
BKITIOYAIONIYIO OecIperie/IcHTHO OOJIbIIoe KOMM4ecTBO Kateropuid — 70 («onu-
THKa», «BOCHHOE JIEIIO», «CEKC», «HAPKOTHUKIY», «IIPECTYIUICHHS», «BO3PAcT»,
«CMEPTBY, «ONESKAAY, «HATOTA», «HU3KUH HHTEIIIEKT», «a3apTHBIC HTPB», «0O0-
JIE3HH W PaHEHUS», «JIECTh M XBACTOBCTBOY», «PEJIMTHS U cyeBepus» U T.1.) [13].
Taxxe ynomsaem Mopdonormnaeckuid moaxoy E.I1. Cennukunoii. OH T0Ka3bIBACT,
9TO 9B(EMU3MaMH MOTYT SIBIISITHCS CIIOBA, OTHOCSIINECS K JTF000# 3HAYNMOI1 yacTu
pedH — OT CYIIECTBUTENBHBIX U TJ1arojoB JO MECTOMMEHUHN M YUCIUTENbHBIX [24].

Memnee nonyaspHbI (HO 9acTo 60Jiee YA0OHBI B HCIIOIb30BAHHH) THIIOJIOTHH C
HEOOJIBIITMM KOJIMYECTBOM OCHOBHBIX Kateropuid. X. Poycon paszupenser s3Bde-
MU3MBI Ha TIOJIOKHUTENFHBIE M OTPHUIIATENFHBIC (MIPEYBEIMYNBAONINE WITH TIPH-
YMEHBIIAIONIHE CBOMCTBA MpeamMeTa dBhemusarun) [25], T.A. OcTpoBckas — Ha
IepMaHeHTHBIE (0003HaYaroNKe (GU3NOJIOTHUECKUE MPOIECCH) H KOHBIOHKTYP-
HbIe (CBS3aHHBIC ¢ Ueonorueit TonepanTaoctn) [12], E.O. MunoeHko — Ha cra-
peie u HOBBIe [26], C.1. PomaHoB — Ha 6a30BbIe («COOCTBEHHO 3B(HEMH3MBI»),
FOMOPUCTHYECKUE W 3amuTHBIE («dBheMusMbi-odepern») [7]. OTnenbHO oTMe-
THM HOBaTOpCKYI0 Kinaccupukamuio A.C. Jlertapésoit u M.A. Ocanquero, B pam-
Kax KOTOpOH 3B(EMU3MBI pacCMaTPHBAIOTCS C IBYX MPOTHUBOIOJIOXHEIX, HO
TECHO B3aMMOCBSI3aHHBIX TIO3UITHIA: TOBOPAIIEro u cirymmaroniero [27]. Kaxmas u3
HUX BKJIIOYAET B ce0sl HECKOJIBKO MOJKATErOpUii, KOTOPHIE, B CBOIO OYepe/ib, pas-
JIeTICHBI Ha eMI¢ MeHee KPYIHbIe (PYHKIMOHATBHBIE TPYIIIIEL.

B nmannOl paGore MBI TipeayiaraeM COOCTBEHHYIO THIIOJOTHIO 3B()EMHU3MOB.
OOBEKTOM HCCIIEIOBAaHMSI BHICTYIIAIOT SIUHUIIBI, CONEPIKAIIIE METHOPATUBHYIO
(TIOTIOKUTEBHO OKpAaNIeHHYI0) JeKkcuKy'. Cremyrommii pasnen MOCBAIIEH ne-
MOHCTPALIM YMECTHOCTH IIOCIEeTHEH B CTPYKType 3B(eMu3Ma, 00O0CHOBAHUIO
CTHIIICTUYECKOI COYeTaeMOCTH JAHHBIX S3BIKOBBIX SBJICHHH.

! EAVHUIIBI OTHECEHBI K MOJIOKUTENBLHO OKPAIIEHHOMN JIEKCHKE ¢ YYETOM [IMPOKOTO KPyra
accolMalMi, CBA3aHHOTO C PEATUIMH, KOTOpble 0003HAYAOTCS JAHHBIMHU CIIOBAMH. ABTODBI
CTaThH OMUPAIICh Ha PabOTHI COBPEMEHHBIX HCCIIeoBaTeNnei, kak oreuectBeHHbIX — C.I'. Bop-
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HNHuTepnpeTannu NOHSITUS «IBPEMU3ZM»
B HAYYHOW U CIPABO4YHOI1 TUTEpaType

B nepBoM m3manmn «JIMHTBUCTHYIECKOTO YHIIUKIIONEIMIECKOT O CIIOBAPSD IO
penakuuerd B.H. SlprieBoii mpuBeneHO cienyrolnee ompenelieHue 3BheMu3Ma:
«OMOIMOHATIFHO HEUTpPAIbHOE CIIOBO WM BBIPAXKEHHE, YIIOTPEOIIIEMOE BMECTO
CHHOHMMHYHOTO CJIOBA HMJIM BBIPAKEHHS, IPEACTABIIIIONIEIOCS TOBOPSIIEMY He-
MPHIUYHBIM, TPYObIM KTl HeTakTHIHBIMY [28. C. 590]. To ke ToNKOBaHUE Mpe/I-
CTaBIICHO B OoJiee MO3MHEM HM3IaHHUW, IOATOTOBIEHHOM B paMKaX HOBOTO JTala
pasBuTHs oredecTBeHHON TUHTBUCTHKY [29. C. 590]; ouens moxoxue — B «llon-
HOM CIIOBape JIMHTBUCTHUYECKUX TepMUHOBY» T.B. MatBeesoit [30. C. 537] u mo-
Horpaduu B.I1. MockBrHa «9B()EeMU3MBI B ISKCHYECKOW CHCTEME COBPEMEHHOTO
pycckoro si3pikay [4. C. 262]. OnHaKo Ha IPAKTHKE TIOHATHE 268¢heMu3M OXBATHI-
BaeT HE TOJIHKO SMOLIUOHAIEHO HEUTPAIBHYIO JIGKCHKY, HO U CIUMHHUIIBI, HMCIO-
[IMe TOJOKUTENBHBIC, OTPUIIATENIFHBIC HIIM CMEIIaHHBIe KOHHOTAH! (0T eaBa
3aMETHBIX JI0 BECbMa OTUETIINBHIX).

3TO MPOCIEKNBACTCS, B YACTHOCTH, Ha YPOBHE IPUMEPOB, MPUBOIIMEIX CO-
BpeMeHHBIMH aBTOpamu. B crathe C.}HO. MamynikuHOW B KadecTBe ABHEMU3MOB
paccMaTprUBalOTCS OTIETBHBIE MEKIIOMETHS — CIOBA M CJIOBOCOUYETAHMUS, CITyKa-
e JUTst BRIpaKeHUs sMouuid (01un, Fudge! (BMECTO pycCcKo- ¥ aHTIIOA3BIYHOTO
BYJII'ApU3MOB M3 TIATH M YeTBIPEX OYKB COOTBETCTBEHHO) 1 T.1.) [31]. I.H. Hu-
KHTHHA OTHOCHUT K 3B()eMHU3MaM ITyTIIHBOE 0003HaUeHHE Oenbitl Opye (00 yHUTa3e)
Y COKpaNIEHHBIN BapuaHT H3BECTHOTO Ipyoboro ciopa —e...no [32. C. 1581-1583];
H.U. CepkoBa — HpOHUYHOE CIOBOCOUeTaHue nymph of the pavement («TpoTyap-
Has HUM®a» (0 IPOCTUTYTKE; CP. PYCCK. HOUHAsL babouka)) U IPpeHeOPESIKUTEIb-
HOE CYIIECTBUTENBHOE tarbrush («C IPUMECHI0 HETPUTIHCKOW KPOBU», C OTCHLI-
KO K OCHOBHOMY 3HAUEHHIO: «KHCTh JUIsI cMa3ku nérrem») [33. C. 25-26]. Ilo-
JIOOHBIE €IMHUIIEI HE BCET/Ia MOYKHO CUMTATh HEUTPAIbHBIMH 1K€ OTHOCHTEIEHO
TOH JIEKCUKH, KOTOPYIO OHU IIPU3BAHBI 3aMEHUTH. TaKKe MOAYECPKHEM, UTO 3aMe-
HSEMOE CJIOBO HE 00SI3aTENIFHO IMPEICTABISIETCS TOBOPAMIEMY «HETIPUIHYHBIM,
rpyOBIM WIIM HETAKTUYHBIM»: OHO MOXKET M30€raThCsl O CYCBEPHBIM, MHUCTHYE-
CKUM WU PEITUTHO3HBIM COOOpaskeHUSM (Xy00i BMECTO BOJIK, 20CHIOUKO BMECTO
mepmeey, On / He BMecto 'ocnoos / God) [34, 35].

[Mo-BuanMoMy, COBpeMEHHOE TOHUMaHUE 3B(heMI3Ma B OTEUEeCTBEHHOM JINHT-
BHCTHKE TOYHEE BCEr0 OTPa)KeHO B omperneneHnd, npemiokeHHoM E.I1. Cenma-
KAHOMU: «CIIOBO WJIM BBIPa)KCHHE, YIIOTPeOIsieMoe B3aMeH IPYyroro, KOTopoe 1o
KaKHUM-TH00 MpHYUHAM HEYJ00HO HIIM HeKenaTenbHo npousHectn» [24. C. 6].
Taxoke BIIONHE aJeKBAaTHOH IMpeacTaBisieTcs: neuHuIus n3 «CioBaps JTMHTBU-
crudeckux TepMuHOB» O.C. AXMaHOBOMW: «TPOI, COCTOSIIUN B HEMPSIMOM, TIPH-

kauéBa, E.C. I'pumenkosoii, H.H. 3anerunoii, E.C. 3oroBoii, O.A. Unanosoii, C.P. Makepo-
Boii, JI.B. Mupcautosoii, A.1O. [letkay, JL.I'. ITonosoii, D.1. Xu3uk u ap., Tak ¥ 3apyOeKHBIX
— I'. Be3mdpa, M. Bpoxunoii-Peuko, D. Bepuepa, Ix. ['ao, D. Jlanza, M. Hodains, M. Parys,
C. Pynnoepr, k. Conepa, JI. Tanra u ap.

107



Jlunzeucmuxa / Linguistics

KPBITOM, BEXITHBOM, CMATYAONEM 0003HAYEHIH KaKOTo-JI. IPeIMETa WA SIBJIe-
Hus» [36. C. 513]. B «CnoBape NTMHTBHCTUYECKUX TEPMHUHOB W TTOHSITHII
T.B. XKepeOwiio mpencTaBicHbl JBe TPAKTOBKH 3BheMH3Ma: y3Kas («JIeKChYe-
CKHE eIWHUIIBI, YIOTpeOIsieMble BMECTO TpyOBIX, HEKYIBTYPHBIX CJIOBY) W IIH-
pOKasi, O4eHb MOAPOOHast («CIUHHUIIBI, OPUEHTHPOBAHHBIC HA 3aMEHY HEKYIbTYP-
HBIX CJIOB, CIIOBOCOYETAHUH, IPEIUIOKEHH, PparMeHToB TeKCTa Ooliee KyIbTyp-
HBIMH, Oojtee TpyObIX HAaNMEHOBAaHHUI MEHee TPyObIMH, CMATYAIOIINMHI, MTPSIMBIX
HANMEHOBaHWH BYaJHPYIOMIAMH, MHOCKA3aTEIbHBIMH, OTKPOBCHHBIX, HPSMBIX
Ha3BaHMH Ooliee CKPOMHBIMH, CACPKAHHBIMH, HE 3aTParUBAIONIIMA YECTH U J0-
CTOMHCTBA YeNIOBEKa, 3aMEeHY INPSIMBIX Ha3BaHMHA HAWMCHOBAaHUSAMH Ooliee 00-
IIeT0 XapakTepa, IPIMEHEHHEe HAMEKOB BMECTO IPSMBIX HOMUHALUI C LENBI0
IUIIIOMATHH, UCIIONB30BaHUE HEIOTOBOPEHHOCTEH, CIIOBECHOTO «KaMy(IIsDKay,
BBIPaXCHHI, UMEIOIUX HEONpeIeIeHHbIH oommii cMmbicy) [37. C. 570]. Hu B
OMHOM W3 APTUX ACHUHUINHA HET aKIeHTa Ha O00sS3aTeNBHON SMOIMOHAIBHOM
HEHTpanbHOCTH 0003HaUeHH-3aMeH. OH OTCYTCTBYET U B ONPENCICHUSX, MTPE/I-
JIOKEHHBIX B CTaThsIX, MOHOTPA(HSIX M yIeOHUKAX TAKMX aBTOPOB, Kak JI.A. by-
naxoBckuli, B.1. 3a6otkuna, A.M. Kanes, JL.I1. Kpeicun, A.A. PedopmaTckuit
(«3aMeHHBIE, pa3pemEHHbIE CII0BA, KOTOPEIE YIIOTPEOIAIOTCS BMECTO 3alpenéH-
HBIX (TaOyupoBaHHBIX)») [11; 16; 38-39; 40. C. 105].

JlocTaTo4HO MIMPOKOE TOJIKOBaHUE 3BheMr3Ma peodiiaact U B OpUTAHCKON
Hay4JHOU JinTepaType (cM., Harpumep: [41—45]). OHo cornacyeTcs ¢ onpenene-
HUeM, puBen€HHbIM B The Concise Oxford Dictionary of Linguistics: «word etc.
used in place of one avoided as e.g. offensive, indecent, or alarmingy / «eauHHUnA
sI3bIKA (CJIOBO H T.11.), YIIOTpeOIIsieMasi BMECTO H30eraeMoil — Harpumep, OOHTHOM,
HETPIJINIHON WITM BBI3BIBAIONICH UYBCTBO TPEBOTM» (31ECh W Jaliee MEPEBOJ
Ham. — A.C., E.H.) [46]. [laHHOE TOJIKOBaHUE HE «HACTaMBaET» Ha HEUTPaIbHO-
CTH CIWHUIIBI, MCIIONIB3YEeMOI B KadecTBE 3aMCHBI, U HE OIPaHHYMBAET BHIOOP
CIIOB U BEIpa)kK€HHH, KOTOPBIE MOT'YT ITOJBEpraThcs B emmu3anun. [pyrue aBTo-
pHUTETHBIC CIIOBapH MpemiararT Oonee y3kme TpaktoBku. CorntacHo Routledge
Dictionary of Language and Linguistics 3BdpeMH3M BOOOIIEe HE MOXET OBITh 3MO-
[IMOHATLHO HEHTpaIbHBIM, TTOCKOJIBKY TIPENICTABIIsAET coOOM «a pleasant replace-
ment for an objectionable word that has pejorative connotations» / «IpUsATHYIO
3aMeHy HEYI00HOTO CITOBa, MMEIOIIETO IeHOopaTHBHBIC KOHHOTAImH» [47. P. 388].
B The Cambridge Dictionary of Linguistics paccMaTpuBaeMOe HaMHU SIBIICHUE
ompeneNsieTcs cIenyrImuM oopa3oM: «...the use of a polite, indirect expression
instead of a direct, offensive one» / «...MCHOIB30BAHKE BEKIIMBOTO, HEIIPAMOTO
BBIPaXKCHHsI BMECTO MPSMOT0 M OCKOpOUTEIbHOToY» [48]. Kak v B ABYX mpebIay-
mux JeQUHUNNAX, 3eCh He MMOCTYINPYeTCs HEHTPaIbHOCTD 3B()EMUCTHICCKON
nekcukd. OIHAKO TAaHHOE OINpEeICHHE He BRI3BIBACT AOBEpHsl. Bo-mepBhIX, Cy-
MIECTBUTEIBHOE Use (Ucnonv3oeanue) B HEM SBHO JIMIIHES: pedb UAET HE O JIeii-
cTBUH. BoO-BTOpPBIX, 3BpeMH3MaMH MOTYT OBITH HE TOJBKO BbIPAJICEHUs.
(expressions), HO U OTHEIBHBIC CIOBA.

CornacHo HEKOTOpPBIM oTedecTBeHHBIM mcTouHuKaMm [24. C. 6; 29. C. 590]
yrorpebieHue 5B(heMI3MOB OrpaHHYECHO YCTHON Pedbio. DTO HE KOHCTATHPYETCs
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HAIpsIMYO, HO BBITEKACT U3 (HOPMYITNPOBOK, CONEPIKAIINX TAKUE CIIOBA, KaK 2060psi-
wuid, npousrecmu 1 1.11. [1o-BuAMMOMY, TaHHBIE AKIIEHTHI SBJIIOTCS CITyJaiHBIMHU,
HE OTpaXXKaloIIMMH ITO3HINI0 HccreqoBatenei. OOmEen3BecTHO, YTO 0003HAYCHMS-
3aMEHBI MOTYT HCIIONIb30BaThCS KaK B YCTHOM, TaK M B MTACEMEHHON PEYH.

HagepHoe, Hu oguH 3BheMHU3M HENB3s HA3BATH MOTHOCTHIO JIUIIEHHBIM 3MO-
[UOHAFHON OKPACKH: BIUSIOT OTPHULATEIHHBIC WIIM HEOTHO3HAYHBIE KOHHOTA-
MY, TIPUCYIIIHE 3aMEHEHHOMU JIEKCHYeCKor eanHumIIe. [Tpr 3TOM OONBITUHCTBO 3B-
(heMH3MOB COCTOST U3 OE30IICHOYHBIX CIIOB (TOYHEE, SBIISFOIINXCS TAKOBBIMHU B
CBOMX OCHOBHBIX 3Ha4cHH:X). BcrmoMuHAETCS MHOXECTBO HPMKUBIIMXCS KOH-
CTPYKLHH — IIPEXKIE BCEr0, KOHEYHO XK€, PYCCKOS3BIYHBIX — U3 COBEPIICHHO Pa3-
HBIX TEMATHYCCKUX OJIOKOB: Oe3 Onpedenénublx 3ausmull, bvlewiuil 8 ynompeone-
Huu, 8 Kocmome Aoama, eopadue mouxu, opesHelulas npogeccus, IUYoO NOACU-
J1020 803pacma, mMepbl AOMUHUCHPATNUBHO20 B030eliCBUs, MeCHd He CINOJIb OM-
OdanéuHvle, nepaulii ¢ KoHya, namas KoaowHa u T.1. OIHAKO ecTh HeMayo dBge-
MHU3MOB, COIEPKAIIIX METNOPATHBHYIO (TIOJIOKATEITFHO OKPAIICHHYIO ) ICKCUKY.
Omna, mo-BUANMOMY, ITpU3BaHa 3aMEIUIATE Ipoliece MucheMu3anum, CBI3aHHbIN ¢
MaMSTEHIO 00 HCXOTHOM CJIOBE, €T0 «KOHHOTATHBHBIM 9X0M». OYeHb JacTo ¢ 3TOH
LENBI0 MCIONB3YIOTCS CYIIECTBUTENbHBIE, 0003HAYAIOme 0a30BbIe IIEHHOCTH
(00bpo / good, scusns / life, 300poswve / health, noboss / love, céoboda / freedom,
cnpageonusocms / justice, cuacmve / happiness), a Takke UX MPOU3BOIHEIE, OT-
HOCAIIMECS K Pa3IMYHBIM YacTsAM peud (obums / to love, cuacmauswiii / happy
u T.1.). Ocoboe MecTo 3aHUMAIOT JieKceMbl hoe u God, 9TO HapsIy ¢ BHICOKOU
YaCTOTHOCTBIO TaKUX CJIOB, Kak areen / angel, dywa / soul u cesmoii / holy, otpa-
KaeT PEIUTHO3HBIE OCHOBHI COOTBETCTBYIOMIMX JHHTBOKYIBTYp. s aBdemu-
CTHYECKUX KOHCTPYKIUH, MTOMYIHBIINX PACHPOCTPAHEHUE BO BTOPOI TIOJIOBHHE
XX — navane XXI B., XapakTepHBI OTTJIarojbHbIE CYIIECTBUTENBHBIE C MTPOLIEC-
CyanbHON CEMaHTHKOWN: Hopmanuzayus / norming, onmumusayus / optimization,
yayuuenue / improvement M T.IL.

MarepuaJ 1 METO0JIOTUSI UCCTIETOBAHUS

PazHooOpasne pyccko- W aHTIIOSN3BIYHBIX SB(GEMU3MOB, COACPIKAIIUX MEIHO-
PaTUBHYIO JEKCUKY, TIOATOIKHYIIO HAC K Ooliee moapoOHOMY H3YUSHHIO TaHHBIX
emuann. Vctounmkammu Matepmana craimd «CioBaph 3BGEMH3MOB PYCCKOTO
si3pikay E.I1. Cennukunoit [49] u How Not to Say What You Mean: A Dictionary
of Euphemisms P.Y. Xonnepa [13]. AHanu3 uapopmanuu, NpuBeIEHHON B 1aH-
HBIX TPyZIax, IO3BOIIII BRIACTUTE TPH (DYHKIHNOHANBHBIC TPYIITEI SBGEMHU3MOB:
WCTUHHBIE (CMSTYCHUE OLEHKH JIEHOTaTa), KOMHUYecKre («OObITphIBAHUE» JCHO-
TaTa) ¥ MAaHUITYJIATUBHBIC (MCKa)KEHUE MPENCTABICHUS O JCHOTaTe, Ne3uHbop-
MHpOBaHHUE), 4TO KoppenupyeT ¢ kinaccudukanusmu C.M. PomanoBa [7] u
T.A. OctpoBckoii [12]. BHyTpy naHHBIX TPyl HAMHA OBIIH OIpEeSICHBl OCHOB-
HBIE TEMaTHYECKUE KAaTErOPHH, OTCHUIAIONINE K IETIOMY PSAY JEKCHKO-CEMaHTH-
YECKUX TUIIOJIOTUH.
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E.I1. Cennukuna u P. Xonaep ommparoTcst Ha IMHPOKOE IMOHMMaHUE 3B(de-
Mu3Ma. Hammpumep, B pyCCKOSI3BIYHOM CIIOBapE MPHCYTCTBYIOT CaKpaIbHBIE H PH-
TyallbHbIC 3aMeHBI: 0003HaYeHUs bora (Bcesviunuii, Omey nebecuwiii, Teopey) n
CIIOBECHBIC (POPMYTIBI 8epOa 30104€HAsE U CAXAPHA OepesUHOYKA, 3AMCHSIOIIIE
CIIOBO 004b B JKaHPE MMOXOPOHHBIX NPUUNTaHUH. TpaKTOBKa MOHATHS 96hemusm
P. XonaepoM BBIXOAMT 3a Tpeaeibl NeGUHHAINN, TPUBESIEHHBIX B CIIPABOYHON
mutepatype. Tak, B ICTOUHUKE IPENCTABICHBI BEIPAKEHUS happy event U social
assistance, HOMUHUPYIOIIUE POXKAEHUE peOEHKA M TOCYAapCTBEHHYIO TOMOIIb
HyXmaromuMmcs oasM. OZHaKo 3TO, Ha HAIl B3I, HE dBYEMHU3MEL: CIOKHO
MPEJCTaBUTh ce0e CUTYAIUIO, B KOTOPOH MPH MOAOOHBIX JIeHOTaTaX IMOHaI00u-
JI0CH OBI CMSTYCHHE, OOBITPHIBAHNE WITM MAHUITYIITHBHOE HCKaXKCHUE. DBPEMU3-
MOM TPYAHO Ha3BaTh M KOHCTPYKIHIO gentleman in black velvet, ucnonb3yemyro
IO OTHOMICHUIO K KpoTy. Ilo-Bumumomy, rmepex HaMu OOBIIHAST 300MOpGhHAs Me-
tadopa, Takas xe, Kak yaps 3eepeti / the king of beasts vnu xopabav nycmvinu /
the ship of the desert. OrmeTm, uto E.I1. CeHUYKIHA YYUTHIBAET PA3HHITY MEKIY
MOJOOHBIMH HOMUHALUSIMH (HE BKITIOUCHBI B CIIOBAPD) M TAKAMH SAWHHUIIAMHE, KaK
cesujernblil 36epb (BMECTO Me06e0b) (BKITFOUCHBI B CIIOBAPH ).

TpaguIIIOHHO CYHTAETCS, YTO 3BPEMU3M MOXKET HCIIOIB30BATHCA TOJIBKO
BMecCTO c0B 1 BeipaxkeHUi, HO E.I1. Cernukuna u P. Xonnep He pa3nenstor nan-
HOHU mo3uIun. B 000MX HCTOYHMKAX MTPUBOIATCS 3aMEHBI HE TOIBKO JIISI JIEKCH-
YECKUX CIMHMII, HO M JJIS OITMCAHUH, CONEPIKAIIIX OT IISITH [0 MIATHAAATH CJIOB.
Hanpumep: «OBE3BPEJIUTD — BM. yOUTH WM IPUBECTH B COCTOSIHHE, TIPH KO-
TOPOM YeJIOBEK He MOXKET AericTBoBaTh» [49. C. 277]; «fairness at work British
penalties and burdens imposed by government on employers beyond those agreed
between employer and employee and their representatives» [13. P. 134]. Takoit
MOJXOJ] OIyCKAETCSA OINpENeNICHUSIMA TePMUHA 38¢hemusm, TPUBEIEHHBIMA B
«CrnoBape muHTrBUCTHYECKHX TepMUHOB» O.C. AxmanoBoi u The Concise Oxford
Dictionary of Linguistics. [lomaraem, 4To 3Ty HHTEPIPETALUIO TAKXKE CICIyET
OTPa3HuTh B HOBBIX M3JaHUSIX «JIMHTBHCTHYECKOT'O SHIUKIONEANIECKOTO CIIO-
Bapsi», The Cambridge Dictionary of Linguistics, Routledge Dictionary of Lan-
guage and Linguistics ¥ Ipyroil aBTOPUTETHOM CIIPaBOYHOM JIUTEPaTyPhI.

Cremyer OTMETHTH Pa3HHUITY JIEKCUKOTpa(pUICCKIX MOIXOO0B B aHAIN3UpYe-
MbIX ncTouHmKax. E.JI. CeHMUKHMHA paccMaTpHBaeT IPEHMYIICCTBEHHO 3B(e-
MU3MBI JIATEPATYPHOTO SI3bIKA (32 HCKITIOUYCHUEM IIPOCTOPEYHBIX CIIOB U BEIpaKe-
HUH, 3aMEHSIONIX OOCIIEHHYIO JIEKCHKY). P. Xomnnep Hapsamy ¢ moqoOHBIMHU eI~
HUIIAMU BKITIOYAET B CBOH TPYZ CICHT U KaproH. i KOPPEeKTHOCTH COMOCTABH-
TEJIFHOTO UCCIIEIOBAHUS, €T0 «CHMMETPHIHOCTHY, MBI HE YIUTHIBAEM HEJHTEpa-
TYPHYIO JIEKCHUKY, IPEACTaBICHHYIO B aHTJIOS3BIYHOM HCTOUYHHKE.

Ha nannabiii MmomeHT «CitoBaphb 3BheMH3MOB pycckoro s3bikay E.I1. Cenud-
KAHOW HE MMEET aHAJIOTOB B OTEUECTBEHHOH Jiekcukorpadun. B BemnkoOpura-
HUW, HAIIPOTHB, W3IaH IENbId psa moaoOHbIX TpynoB («Dictionary of Euphe-
misms» Jx. Aiito, «In Other Words: A Thesaurus of Euphemisms» /I»x. Human
n K. Cumbeep, «Spinglish: The Definitive Dictionary of Deliberately Deceptive
Language» X. bupna u K. Cepda, «A Man About A Dog: Euphemisms And Other
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Examples of Verbal Squeamishness» H. Pu3za u 1.1.). Bce oHn conmepxar emnu-
HUIIBI OONBIIETr0 (QYHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTHIECKOTO CIIEKTPa, Y€M PYCCKOSI3BIY-
HBIIA UCTOYHHUK. TakuM 00pa3oM, MPH HCITOIB30BAaHUH JFO00T0 U3 ATHX CIIOBAapel
HaM TPHUIUIOCH OBl BBECTH OTpaHWUYCHUE, YIIOMSIHYTOE B IpEeNbIayIIeM abzare.
CnoBapp P. Xonnepa Obut BEIOpaH KaK caMblid JOCTYITHBIH, BOCTpeOOBaHHBIN 1
omuskmii kK Tpyay E.I1. CeHWYkuHO# M0 00bEMY S3BIKOBOTO MaTepuaia W Mo-
XOMy K €r0 M3y4EHHIO U OIHCAHHUIO' .

Knacenpukanus 38¢eMU3MOB € MOJI0KUTEIHHO OKPALLIEHHOH JTeKCUKOMT

Hcemunnvie 36gpemuszmvl — cample MHOTOUYHCIICHHBIE B 000MX 0a30BBIX CIIO-
Bapsx — 00JIa1al0T HYJIEBBIM WK [TPEHEOPEKUMO MAJIIM YPOBHEM 3MOI[HOHAIb-
HOM OKpPAIlIEeHHOCTH. BOJIBIINHCTBO ATUX CIIOB U BBIPAXKEHUH MOTYT CBOOOIHO HC-
MOJIB30BATHCS B PA3rOBOPHOM, IMYOIUIIHCTHYECKOM U XYJOKECTBEHHOM CTHIISX
peun, a TakXKe B HAYYHO-TIOMYJISIPHON Pa3HOBUIAHOCTH HAYYHOT'O CTHIISL.

BecbMa OOLIMPHYIO TPYIIY COCTABISIIOT 3BGEMU3MBI, CBSI3aHHBIE C TEMOI
emeptr: Boz npubpar’, boe no oyuy nocvinaem, omoasamv Bozy dywy, dyua
omiemaem, TUUAMb HCU3HU, 0OOPEANTb HUNb HCUZHU, OMHUMAMb JHCU3ZHb, NONIA-
MUMbCSL HCUZHBIO, PACCIABAMBCSL C HCUZHBIO, CIONCUMb HCU3Hb, YXOOUMb K VY-
wietl JICUZHU, OMNPABUMbCS 8 JIYUUIUL U3 MUPOG, YCHYMb CHOM NpaseoHuka; bonds
of life being gradually dissolved, to depart this life, to exchange this life for a
better, to give your life, to lay down your life, to take your life, gathered to God,
in heaven, to send to heaven, to pay the supreme sacrifice, promoted to Glory, to
take refuge in a better world u T.1.

B pycckosi3piuHBIX 3BhEeMU3Max 4acTo MOAYEPKUBACTCS OTCYTCTBUE HITH He-
JIOCTYITHOCTB YET0-TO BAYXKHOTO (1uuierue c60600bl, 000UIEHHBLL YMOM, 000€EH-
Hblll  cuacmveMm, NOMYMUMbCS PA3YMOM, PACCMPOEH 300P08beM, MPYOHO
HA38amp Kpacasuyeu, CKpbleans npasody, YKIOHAMbCA om ucmunst). JIs aHrio-
SI3BIYHBIX SMHUII 00Jiee XapaKTepPHbl KOHHOTATHBHBIE OKCEOMOPOHBL: downward
adjustment (IeBaNbBALNS WK YKOHOMHYECKAs Jienpeccus), holy wars (arpeccuB-
HOE MMPOJBIKEHUE 3alaHBIX yTCHIECTBEHHUKOB B CPEAHEBOCTOYHBIC CTPAHbI B
anoxy CpenHeBeKOBbsl), mercy death (3BTaHa3us), negative patient care outcome
(YpoBEHBb CMEPTHOCTH CpEllU MMALUEHTOB), rainbow fascist (4e0BEK, HapyIIaro-
M 3aKOH TIO MTPEUTOroM O0pHOBI ¢ AIKOJIOTHIECKUMHU MPOOIeMaMH ).

B cnoBape P. Xonnmepa mpencraBiieHO MHOXKECTBO HMCTHHHBIX 3B)EMH3MOB,
HMMEIONINX OTHOIICHHE K IMOJIOBOU cdepe: easement (MacTypOarus), embraces,
excitement, joy, love (pa3nn4Hble 0003HAYCHHS ITOJIOBOT'O aKTa), favours, free love,

! B amepukaHckoii nekcukorpaduu Beiaensercsa «A Dictionary of Euphemisms and Other
Doubletalk» X. Poycona. OnHako y HaC CIOXHUIIOCH BIICYATIICHHE, YTO aBTOP M3IHIIHE HOKY-
CHpYeTCsl Ha JICKCUKE, OTHOCSIICHCST K CICHTY H JKapromHy, yAelsisi HeJOCTATOYHO BHUMAHMS
9B(heMHU3MaM JIUTEPATYPHOTO S3BIKA.

2 TlomuepkHEM, 9TO HBPEMU3MBI, CONEPIKALIIE YIIOMUHAHKE O Bore, SBISIOTCS HCTHHHBIMH,
a He MaHUIYTTHBHBIMHE, TAK KaK HE UMEIOT LIEJIbI0 HAaBsI3aTh PEIMTHO3HOE MUPOBO33PEHIE, &
JIMIIB OTPAXKAIOT KAPTHHY MHUPA, XapAKTEPHYIO sl BpEMCHH HX BOSHUKHOBEHHSL.
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love affair, romantic entanglement (pa3nuuHple 0003HAYCHUST BHEOPAYHBIX CCK-
CyanbHBIX OTHOIICHUH), love child (BHeOpauHbIid peOEHOK), love that durst not
speak its name (roMOCeKCyalIn3M), more than a good friend (MOOOBHUK), safe sex
(cekc ¢ ucmonp30BaHUEM TIPE3EPBATHBA), to entertain, to gratify your passions, to
take pleasure (CoBepIIaTh TIOJIOBOM aKT) U JAp. Y HEKOTOPBIX M3 3THX BHIPAKCHHNA
€CTh IIMPOKO H3BECTHBIC PYCCKOS3BIYHBIC aHAJOTH («CBOOOMHAS JIFOOOBBY,
«OOJIBIIIe YeM APYT» | T.11.), HO OHU He yrmoMsHyThI B CioBape E.I1. CeHnYKHHOIA.
BeposiTHO, aBTOD MONATraeT, YTO JaHHBIE CIOBOCOYETAHUSI TPHUIKMUIIUCH HACTOIBKO
XOPOILIO, YTO HE BOCIIPUHMUMAIOTCS B KAYECTBE IBPEMHU3MOB (IIPH ITOM B CIIOBape
MPUCYTCTBYET BhIpaXEHHE canguueckas mob608b, eBa 1 3HAKOMOE OOJbLINH-
CTBY HOCHTEIEH PYCCKOrO A3bIKA).

HekoTopble eJMHUIIBI IPEACTABIAIOT COO0M KpaTKie HeMeTad)OpUIHbIe Onpe-
JIeIEHHS 3aMEHSEMBIX CIIOB: 20Mossuasics cmams mamepwio (OepeMeHHast), me-
cma auwenus c0600bl (TIOPbMa, KOJIOHUS), 3ACayHCeHHbIE omoblx (TICHCUSA); to
fail to win (mpourpats), safe house (IIOJIATHICCKOE YOSIKUIIE). Y ITOMSIHEM TaKKe
HEMHOTOYHCIICHHBIC KOHCTPYKIIUH, B KOTOPBIX CMsryaronuii 3GpdexT peanusy-
eTCsI C MOMOIIBI0 MOP(OIOTHYECKH OPOPMIICHHOTO OTPULIAHUS: He 8 CBOEM Y Me,
He sHywarowuil 00eepus, He om xopouteli dcusnu; no better than she should be
(Hepa3bopumBas B CBA3SAX C MY)KUHHAMH), not a great reader (He yMEIONIWNA YH-
TaTh), not very well (oueHb OOJICH).

B o6oux croBapsx Mo4TH OTCYTCTBYIOT HCTHHHBIC 3B(EMHU3MBbI, 0003HAYAI0-
1iue 3a00JIeBaHus U CHHAPOMBIL. [IprMepbl eIMHHUL] C METHOPATUBHOM JIEKCHKOM
He 13 0a30BBIX UCTOUYHUKOB: OodcecmeeHnas 6onests / the sacred disease (31u-
JIETICHSL ), KOponieeckas bonesms / the disease of kings (monarpa), rackoswiii youiiya
/ the tender murderer (rematut C), nusicka césmoeo Bumma / Saint Vitus’ dance
(xopes), cunopom cuacmausoul Kykvl / happy puppet syndrome (cuaapoM AH-
relibMaHa).

Crneuudurka Komuueckux 36hemusmos 3aKia0uaeTcs B MPUCYTCTBUU B HUX
OMOpa, UPOHHH WK capka3Ma. Kak npaBuiio, Takue eMHHUIBI HIMEIOT Pa3roBop-
HYIO OKPacKy. OMOIMOHAIEHO HEHTpallbHOE yrnoTpeOieHrne MoI00HO0M JIEKCHKH
e(Ba JI BO3MOXKHO, YTO HE II03BOJISIET OTHECTH €€ K ICTUHHBIM 3BpeMusmam. Ko-
MHYECKHE 3aMEHBI PACCMATPUBAIOTCS B COBPEMEHHBIX pab0oTax, HO, KaK IPaBHIIO,
HE B paMKax (yHKIIMOHAIBHOW KiaccHpHKauy (cM., Harpumep: [S0-55]).

B psge cnyyaeB HaOmoqaeTcss MPOCTEHIIMIA CITOCOO peain3alud WPOHUH —
HCIIOJIh30BAHKE CIIOB B IIPOTHBOITOJIOKHOM 3HAUCHHH: Hesepeuttivie 00x00bl (T10-
JYYCHHE B3ATKH), Oe30HA npemyopocmu, 8e1uKa padocmy, 80 écell (ceoet) kpace,
eepotl, 00Opodceramens, Kpacasey, noosue, XopoweHvkuil, caring, cordial,
friendly, knight. B npuHImne, mogo0HsIM 00pa3oM MOXKHO HCIIOIH30BATh JTH000E
CIIOBO C CHJIbHBIMH IOJIOXKUTEIbHBIMU KOHHOTaIMsAMH. Ho ecii oHO He yromsi-
HYTO B CJIOBapsix 3B()eMHU3MOB, Ha ITHUChME ero JyUllle 3aKIF0YaTh B KABBIYKH.

OB eMU3MBI C METHOPATUBHOM JIEKCHKOH, UMEIOINE OTHOLICHHE K AJIKOTOJTI0
U MBSIHCTBY, OKA3aJIlCh HEMHOTOYHCIICHHBIME B 000HX CIIOBAPSIX: 6eCénbill, 6ece-
aenvkuil; comfortable, convivial (pr TOM 4TO UX OYE€Hb MHOTO CPEITH dB(EMM3-
MOB, KOTOPBIE HE COJIEPIKAT MOJIOKUTEIHHO OKPAIIIEHHBIX CIIOB).
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To e caMoe MOXKHO CKa3aTh M O 3aMEHAaX, CBSI3aHHBIX C ITOJIOBOH C(epoid:
MY>KCKUMH H KEHCKAMHU TreHuTanusMu (horn of plenty, love muscle; dapwl npu-
POObL, 6MOpoe cepoye Mydicuunbl), INTATHBIM CeKCOM (angel of the night, fun house;
aHcpuya 11006uU, 8ecénviii OoOM).

B cnoBape P. Xonnepa 3adukcupoBaHO HEMao €IWHHMII, OCHOBAHHBIX Ha
«a&pHOM TOMOpeY: to enjoy her Majesty’s hospitality (0TOBIBaTh CPOK B TIOPbME),
God'’s waiting room (XOCIHC JUTSl IPECTapebiX), kissed by the maiden (xa3HéH-
HBII C IIOMOIIIBIO THILOTHHBI), 0ld man’s friend (MHEBMOHUSA), resurrection man
(JenoBeK, BOPYIONINE TPYIBI U3 MOTHI), fo take leave of life (ymepets), tender
loving care (0TKa3 OT MOMBITOK CIIACTH YMUPAIOILETO MAllMEHTa, TACCHBHAS IBTa-
Ha3wus). B HEKOTOPBIX BHIPAKEHUSAX NPUCYTCTBYET SBHBIN CapKa3M, IPe3PHTEIIb-
Has HacMeIlIKa HaJl HaBsA3YMBOCTBIO, TOPABIHEH, TnnieMepreM: bleeding heart (ne-
MOHCTPaTUBHO 3a00TJIMBBIH YelloBeK), do-gooder (TOT, KTO HaBS3bIBAET CBOE MU-
POBO33peHHE M 00Pa3 )KU3HH OKPYKAFOIINAM €T0 JIOAIM), sympathetic ear («3HEp-
TETHYCCKHIA BaMITUP», TIOJABJISFOIINHN JIFOJICH CBOMM «COCTpPaJaHUEM).

[TprMepoB MATKOro OBITOBOrO FOMOpA — HE CBS3aHHOTO HU C CEKCOM, HH CO
CMEPTHIO, HU C TSHKENBIM (PU3NYECKHM HEIYTOM — IOBOJIBHO MHOT'O B 000uX Oa-
30BBIX HCTOYHHKAX: 60dicuti Oap (JILICHHA), Oocerm.ibMeHbl yoauu (aBAaHTIOPUCTEI,
MPOXOIUMIIBL), OyuUly 6 nokasuue nycmums (BbI3BATh UCKYCCTBEHHYIO PBOTY),
Kpuyams Ha 6en020 Opyea (A3BEpraTh PBOTHBIC MACCHI B YHUTA3), HA MPU 8ECENbIX
byxew (00 0TKa3e B YEM-TO C UCIOIH30BAHMEM HEIICH3yPHOW WM OpaHHOMW JIeK-
CHKH), pooumerieli 3a 30pasue nomurams (MKaTh), puiyapu 6onvuioli oopoau (Tpa-
ouTenH, pa30oHUKN), cobaubs padocmsb (Kondaca HU3KOTO Ka4eCcTBa), XOmb C65i-
muix evirocu (0 4€M-TH00 0e300pa3HOM, HEIPUEMIIEMOM ); corporate entertain-
ment (B3ITOUHUYECTBO), economical with the truth (JxuBBIA), happy hour (me-
PHOZ CKHJIOK Ha aJIKOTOJIbHBIE HAITUTKH B 0apax), laughing academy (ncuxuat-
pudeckas 0oIbHUIA), poetic truth (JIOKS), throne (yHUTa3), to wear a smile (OBITh
0€e3 OJICHKIBI).

B ominune OT MCTUHHBIX U KOMHYECKUX 3aMEH, MAHUNYAAMUGHbIE I8(he-
MU3MbL HE CMATYAIOT OTPULIATENbHBIH 3()(BEeKT, a MAHUITYTUPYIOT CO3HAHHEM HO-
CHTeNel S3bIKa, UCKaXasl PECTABICHNE O CYIIHOCTH 0003HAYACMBIX SIBJICHHH.
«UEpHOe» UK «cepoe» HaMEPEHHO MPEHOAHOCHTCS Kak «0enoey (CM., Harpumep:
[56—61]). OObIYHO B TaKOi MaCKHPOBKE HYXMAtOTCA Hed(PPEKTUBHBIC WA MO-
pajbHO HEPHEMIIEMbIC ICHCTBHS IPABUTENBCTBA B 00JIACTH MOJIUTHKU U KOHO-
MUKH. V3HAYAIBHO TH CIIOBA M BBIPAXKEHHSI UCIIONB3YIOTCS MPEACTABUTEISAMH
OpraHoB BIacTH U rocyfgapcrBeHHbIx CMU, a 3ateMm u 1ieneBod ayauropuen —
Oyaymum 3ektopaToM. Takxke mo00HbIC 3aMEHBI CO3MAIOTCS B paMKax Mac-
mTabHBIX PEKIIAMHBIX MPOEKTOB, KOMMYHHUKAIIMOHHBIX KaMIaHuii, (emmoOoB.
PasrajanHelii OOLIECTBOM MAaHHUIYJSTUBHBIA SBOEMH3M HAYHHACT HEPEPOIK-
JIaThCsl B KOMUYECKUH, HATIOMHSSICH TPYCTHOM MPOHHEH miu capka3MoMm. B To xe
BpeMst JJAHHYIO €JIMHHILY MOTYT MPOAOKATH UCIONB30BATh [UIsl YIIPABICHUS CO-
3HaHHEM. 110 OTHONIEHWIO K YaCTH HACENEHHs 3TO yHaé€rcd emé JOCTATOYHO
noinro. [To-HacTosIeMy YCTEIIHbI MaHUIYJIATHBHBIN BGEMU3M CTAHOBUTCS
aOCOIFOTHO HEHTPAIbHBIM, OPrAHUYHO COUETAIOIIMMCS C JIFOOBIM CTHIIEM — JIakKe
HAYYHBIM U O(HUIHATBEHO-ICTIOBBIM.
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B cnoBape P. Xonuepa 3adhuKcHpoBaHO B HECKOJIBKO pa3 OOJbIIe TTOJOOHBIX
equaut, ueM B Tpyae E.Il. Cennukunoii. OCHOBY NaHHOW TPYIIIBI COCTaBISET
JIEKCHKA, CBSA3aHHAS C BOCHHOW IMOJIMTUKOW TOCYAPCTBA: a0eK8AMHbIU OMeEem
(arpeccusi, BOGHHOE ITOJINTUYECKOE BMEIIATEIBCTBO), OpamcKas nomoub (AHTEP-
BEHIUA), Mupomeopueckas onepayusi (JIOKaJIbHas BOWHA), ypecyauposatue (BO-
€HHOE BMEIATENIbCTBO), defence (arpeccust), defensive victory (IeHCTBHSI, TTO3BO-
JISIONINE OTCPOYHTH MOPaXKEHHUeE), force-protection (He CAaHKIIMOHHUPOBAHHBIE KO-
MaHJIOBaHUEM ITOMBITKA COMIAT N30eKaTh 0051 ¢ MPOTHBHHUKOM), fraternal assis-
tance (BTOp)KEHUE), fraternization (M3HACHIIOBAHWE BOCHHOCTY)KAITUMH TPaXK-
JAHCKHX JIUI] Ha OKKYITHPOBAaHHOW TEPPUTOPHUN), friendly fire (OrOHb IO CBOUM,
OMUOO0YHO MPUHATHIM 3a CHJIBI IPOTUBHUKA), f0 liberate (3aXBaThIBATE), modern
(smepHBIi), to pacify (3aXBaThIBaTh), peace (MOATOTOBKA K BOWHE), positive (CBs-
3aHHBIA C BOGHHOW arpeccueid), to protect (00ObSIWHUTH HACHIIBLHO), 0 protect
your interests (3aXBaThIBaTh COCEIHHE TOCYIApCTBa M TEPPUTOPHH), protective
reaction (cOpacbiBaHue O0MO Ha BPaXKECKYIO TEPPUTOPHIO).

BTopbIMU 110 YHCIICHHOCTH SBJISIOTCS SKOHOMHYESCKHE IB(PEMU3MBL: c80600-
Hble yeHbl (BBICOKUE), 0c8000scOeHuUe Yen (TIOBBIICHUE), YyHopsadouusanue yeH
(noBeIIeHNE), benevolence (CypoBBIld Hamor), confident pricing (IIOBBIIICHAE
[EHBI MPOAYKTa 0e3 M3MEHEHUS eT0 KaUeCTBEHHBIX XapaKTePUCTHUK), fairness at
work (HOTIOJIHATENBHBIC IITPadbl U HHBIC 0OpEeMEHEHHS, HaJTaraeMble ToCyIap-
CTBOM Ha paboTonaTteieit), for your convenience (He 09€Hb HYXHasl, HO aKTHBHO
HaBsI3bIBaEMasl «CIIEUANBHAS YCIYTa»), a good voyage (ACIOIH30BaHNE BOCH-
HOT'O KOpalJis JUIT KOMMEPYECKHX epeBO30K), premium (O6onee 1oporoi [Ho,
KaK IPaBUJIO0, TIOYTH HE IPEBOCXOJIAIIH 110 Ka4eCTBY]), prestigious (IOporoii),
redistribution of wealth (1TpadHoe HaIOroo0I0XKeHUE), right-sizing (MaccoBOE
YBOJILHEHHE COTPYAHHKOB), softness in the economy (3KOHOMHYECKHUU CIan),
stabilization (KOHTPOJIMPOBAHHE IICH TOCYNaPCTBOM, HCIONIH30BAaHUE UHCTPY-
MEHTOB KOMaHIHOH SKOHOMHKH [OTHOIIEHHE K KOTOPOW B aHTIIOTOBOPSIIIX
CTpaHax CKopee OTpHIaTeNIbHOE]), a year of progress (TIEpHUOJT SKOHOMHYECKOTO
yrhajaka).

Taxoke ciemyer BRIICTUTH JIGKCHKY, OTHOCAIIYIOCS K COLMAIBHO-IIPaBOBOM
chepe: zon0moii 6o3pacm (CTaAPOCTh), NO COCMOAHUIO 300p06bs ([YATH Ha TICH-
CHIO| B CBSI3H C CEpPbE3HBIMH OITHOKaMH B pabote); gender norming (yCTaHOB-
JICHWE Pa3HALINXCS CTAaHAAPTOB IS MY>KIHH U SKEHIIUH (HaIlpuMep, IIpH opra-
HU3AIHHA TECTUPOBaHUA)), golden years (cTapocts), on health grounds ([yBo-
JUTB, TOTEPSTH paOOTY| B CBS3H C HEKOMIICTEHTHOCTBIO), race-norming (penb-
SIBJICHHE Pa3HBIX TPEOOBAHUU K TIPEICTABUTENISAM OCIOH U HETPOUTHOW pac IpH
MPOBEIICHUU SK3aMEHOB), reproductive freedom (mpaBo Ha abOpPT MPHU OTCYT-
CTBUYW MEIMIIMHCKUX MTOKA3aHMM), rights at work (FOpUINYIESCKOE TPHUHYKICHHEC
paboromaTeneii K IONMOJHHUTEIBHBIM pacxojaM M o0s3aTenbcTBaM), within-
group norming (3aHIDKEHHE OLICHOK IPENCTABUTEISIM HETPOUTHON pPaCH),
women’s liberation (arpecCUBHBIN ()EMUHU3M ).

Psint c1ioB MOYKET UCTIONB30BATHCS B IFOOOM TEMATIYECKOM KOHTEKCTE: adjustment
(M3BIIEUCHIE TIONB3BI U3 CUTYAINH, KOTOPOE UAET BO BpEI IPYTOi CTOPOHE), correct
(COOTBETCTBYIOIIMI HAaBSI3aHHOM JIOTMeE), energetic (HACHIBCTBEHHBIN ), enlightenment
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(oOman), improvement (CHIXKEHHE KadecTBa), objective (IPUCTpaCTHBIN), reasonable
(MTOMUHMHSIONIMICS TIPHHYKICHHIO WK YIPO3e), Supportive (HaBS3YUBBIIA).

OCOOHSKOM CTOSIT BRIPAXKCHU S, HABSI3BIBAIOIIIE HCKAXEHHOE HITH — B JTyUIIIEM
clyyae — yIpomEHHOE MPEACTABICHHE O JETSIX C HEM3ICUNMBIMU 3a00JICBaHUIMH
U TPYIHO KOPPEKTUPYEMBIMH OTKIIOHEHHSIMH B Pa3BUTUU: ayTH3MOM (demu pa-
oyeu'/ rainbow children), Gynné3apM smuaepMomi3oM (Oemu-6abouxu / butterfly
children), I (0emu-aneenvt / little angels), cuaapomom Buibsmca (demu-
aavul / elfin faces children), cannpomom Jlayna (conneunvie demu / children of
the sun, sun children) n 1.1. Co3nanue oA0OHBIX B(EMU3MOB MTPOAUKTOBAHO
OJaruMu HAMEPEHUSIMHU — CTPEMIICHUEM YITYUIINTh OTHOIICHUE COIITyMa K HETH-
MUYHBIM MaJNbYAKaM U JICBOYKAM, ITOBBICHTH YPOBEHH TOJNEpPAaHTHOCTH. OTaeh-
HOM I1eJIEBOM ayAUTOPHUEN SBISIOTCS POJIUTENH TaKuX Aeted. «PamyxHo-comHed-
HBIE» METa(OPHI IPU3BAHBI 00JIETUYNTH HX OOJIB, 3aBYaIHPOBATEH CYPOBYIO ITPABIY
(dTo cONMMXKAET ATH MAHHUITYJIATHBHBIC dBGEMHU3MBI C UCTHHHBIMH). [IpuMepsI
B3SITHI HE U3 CIOBAapei, TaK KakK IMOIO00HBIC SIMHAUIBI B HUX OYTH OTCYTCTBYIOT
(uckimouenue — God'’s child, ycrapeBiias HOMUHAIIHSI YellOBEKa ¢ TsDKEIOH op-
MO YMCTBEHHOW OTCTAJIOCTH ).

HexoTopsie 3BpeMu3MBI, Ha HAIT B3I, 3aCIY>KUBAIOT OTACIFHOIO BHUMA-
HUS. Y IUBISIET CTOND YCIICIIHAS SYMOIMOHATbHAS HeHTpanu3anus u — (haKTmde-
CKH — TEPMHUHOJIOTH3AIUs BRIpAKEHUS friendly fire (OroHb 11O CBOMM, OITHO0YHO
TIPUHATHIM 32 CHJIBI IPOTHBHUKA). Y CIBIIIAHHOE WX IIPOYNTAHHOE BIIEPBEIE, OHO,
BEPOSITHO, BEI30BET ACCOIMALINH C CUTHAFHBIMH paKeTaMH WJIM CUTHAIBHBIM KO-
ctpoM. Ho moHsB, 0 4éM UAET peub, TaHHYIO €IMHULY MOKHO PUHSATH 33 HEMO3-
BOJINTEJIEHO ITUHHYHBIA KOMHUYCCKUH BPEMI3M (K COXKAICHUIO, e€ OYKBaIbHBIE
MepeBOIBI 3aKPENMINCh BO MHOMKECTBE SI3BIKOB: OpYICeCmBentblll 020Hb, fuego
amigo (ucn.), tir ami (bp.), Eigenbeschuss (HeM.) u T.11.). bonee ynadnsiM mpen-
CTaBJISIETCS HCTUHHBIA 3BQEMH3M, HE CONCpKAIIUN MEIHOPATUBHON JICKCHKH:
blue on blue («cuHUI 1TO CHHEMY», CBOH [TIOTIABIINE] B CBOHX).

Jpyroii MaHUTYJISITUBHOM 3aMeHe — freedom fighters — MCTUT caM s3bIK. J{aH-
HOE CIIOBOCOUYETAHHWE IpeIJIaraeT BOCIIPHHUMATE TEPPOPHUCTOB KaK «OOPIIOB 3a
cBOOOIY», OTHAKO B HETO MOKHO BIOKUTH U IPYTOU, IPSIMO IPOTHUBOIOTOKHBIH
CMBICT: «OOPIIBI CO CBOOOIOI, «OOPITHI MPOTHB CBOOOBI» (IT0 aHAJIOTHH C fire-
fighters, disease fighters, pollution fighters u T.11.). IIpu TaKOM TOJKOBaHHH 3TO
OyzeT He 0IMO3HBIN ABPEMU3M, a JOCTOMHBIN CYIIeCTBOBaHUS Tieprudpas.

Koncrpykuns medical correctness Kaxercss HAM «3TaJIOHOM) JIEKCHUYECKOM
MaHHITYJISIIAN. DTHMH CIOBaMU 0003HAYAETCS HE TOYHOCTh MEIWIMHCKHUX IHa-
THO30B U a/IEKBATHOCTH IIJTAHOB JICICHUS, & TIONUTHYECKast KOPPEKTHOCTH B 00Ja-
CTH MEIUIIHEI (0TKAa3 OT UCIIOIB30BaHUS Ta0YHPOBAHHBIX HOMUHAHTOB 3a00J1e-
BaHWH U Apyrux cocrossHui [13. P. 241]). [Tomydaercs, rpaxxaanaM peKOMEH10-
BaHO CYANUTH 00 YPOBHE HAMOHAIBFHOTO 3IPaBOOX PAaHEHUS IPEKJIE BCETO I10 CIa-

1 DpdemMusm demu padyau MOKET TAKKE MCIIONB30BaThCA 11 0003HAYEHUS AETEM, POIMB-
LIMXCS Y JKSHILMHBI, KOTOpasl MEPeHeCa BbIKMABILL, 3aMEpIIyl0 OEpEeMEHHOCTb MM IOTEPIO
pebénka.
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JOCTH «JIEKCHUECKHIX MATIONE». MOXHO OKHIATh, UYTO B TAHHOH cepe MCTHH-
HBIE 9B(EeMH3MEI OYyIyT CO BPEMEHEM BBITECHCHBI MAHWITYJISITHBHBIMU CIHHU-
[AMH.

Bepuémcs k Boennoit tematuke. B cnoBape E.I1. CennuknHON peacTaBieHo
TIOHSITHE OPYHCECKASI ROMOUb OPAMCKOMY AheanHCcKoMy HApody, paccMaTpuBac-
MOE aBTOPOM KaK HempsiMoe HanMeHoBaHue «arpeccun Coserckoro Coro3a B OT-
HOImEeHWH K Adranucrany, OKKynaiuu teppuropun Adranucranay» [24. C. 118].
JlaHHBIH B3TI1s1 Ha BOOPYKEHHBIA KOHOIMKT 1979—1989 rT. 0Tpak€H BO MHOTHX
HAYYHBIX U TyOIUIMCTHYECKAX TEKCTaX — B OCHOBHOM 3apyOEKHBIX (CM., HAIIPH-
Mep: [62, 63]). [Ipu mog00HO# TpaKTOBKE 3BPEMH3M, COIACPKAITUI CIIOBOCOYE-
TaHUE OPYHCeCKas NOMOUYb, SBHO TPETEHIYET HA CTATyC MAHUITYIIITHBHOTO, JE3-
uHpopMupyromero. OIHAKO B OTCYSCTBCHHOW JIUTEpaType MpeodiafaeT MHas
MO3UIUS, COTJIACHO KOTOPOH BBOJ COBETCKHX BOWCK Ha UYXYIO TEPPUTOPHIO
MPEJCTABIIIT COOOH MMEHHO ITOMOIIIb, BHITOJTHEHHE MPOCKOBI PYKOBOIACTBA Ad-
raHHCTaHa O BMEIIATEIILCTBE B TPaXKIAHCKYIO BOWHY (CM., Harpumep: [64, 65]).
B TakoM KOHTEKcTe paccMaTpUBACMEI SBPEMI3M CIICIyeT CUUTATH NCTUHHBIM.
OH He HCKa)kaeT MPEACTaBICHHE O NEHOTaTe, a JIUIIb CMATYAeT €ro OLEHKY,
yMaTduBasi 0 paIuKaJIbHOM XapaKTepe OKa3aHHOU MoanepKku. BeposTHo, ci10BO
Opyorceckasi MPUAAET KOHCTPYKIIMH JIETKAN MAaHUITY ISITUBHBIN OTTEHOK: BOIIPOC O
BO3MOXKHOCTH HACTOSIIEH Ipy>KOBI MEXIY TOCYyIapCTBaMU U UX JIHICPAMH SIBILSI-
€TCsI, MATKO TOBOps, AucKyccnoHHBIM. C Hameil Touku 3peHust, E.I1. Cennukn-
HOH CJIeZ0BAJIO HCIIONB30BATh B ONPEICIICHIH HEHTPATBHYIO JIEKCHKY, YMECTHYIO
IpH JIF000H TTO3ULIAN: aKMUBHOCMb, Npebblanue, npucymcmaue, yyacmue 1 T.11.
3T0 03BONMIIO OBI M30€KATh MOTUTHICCKOM TCHICHIINO3HOCTH, BEChMa HexXela-
TENFHOH B IMONOOHBIX TPyAaX.

KommraectBo 5B(h)eMU3MOB C ITONOKUTENEHO OKPAIIEHHOH JIEKCHKOH, OTHOCS-
MUXCS K Pa3IHYHBIM (DYHKIIMOHAIEHBIM TPYIIIIaM H TEMAaTHYECKAM KaTEerOpHsIM,
oTpaskeHo B Tabymie. Kaxpiit 3BpeMru3M oTHeCEH K KaKOW-T100 OHOW TpyIIe
u Kareropuu. Hampumep, 0003HaYeHNsT aMOPANBbHBIX ICHCTBHUH, HAIIPSMYIO CBSI-
3aHHBIX C HAPYIICHHEM 3aKOHA, BKITIOUEHHI B Kateropuro «HezakoHHas nesTeib-
HOCTB», HO HE BKIIIOUCHHI B KaTeropuio « HpaBcTBeHHBIE MTOPOKH». O003HAUCHUS
T, 3aHUMAOMINXCS TIPOCTUTYIIHEH WM TPOSBIIIOMIAX CEKCYaTbHYIO PACILy-
MIEHHOCTh, OTHECEHHl K Kareropmu «llomoBas cdepa», HO HE K KaTETOPHAM
«HpaBcTBeHHBIE TOPOKM» 1 «He3akoHHAS NESATETHHOCTD.

(DyHKIH(IOHaJ'Il)Hble rpyninbl 1 OCHOBHbIC TEMAaTHYE€CKHE KaTeropuun 3B(l)eM](l3MOB,
coaepikalliux MeJIMOPATUBHYIO (l'lOJ'IO)K](lTeJ'IbHO OKpa].lIeHHle) JIEKCUKY

I'pynmel u kateropuu
IBpEMI3MOB

«CrnoBapb 3B)EeMH3MOB
PYCCKOTO SI3bIKa»
(E.IN. Cennukuna)

«How Not to Say What You
Mean: A Dictionary of Euphe-
misms» (R.W. Holder)

u Oe3ymue

Hcrunnbie 3BgeMU3Mbl 206 237
CMmepThb 34 34
IMonosas chepa 23 103
Huskuit naTEmNEeKT 21 3

116




Camoxun U.C., Hazopnosa E.B. Depemusmvl ¢ nonodcumenbho oKpawenHoul 1eKCUKoU

r «CrnoBapb 3BpEeMH3MOB «How Not to Say What You
PYIIIBI U KaTErOpUu j L
SBEMH3MOB PYCCKOTO SI3bIKaY Mean.. A Dictionary of Euphe-
(E.IL. Cennukuna) misms» (R.W. Holder)
HesxenarenbHOCTb,
OIMO3HOCTh, HU3KOE 18 5
Ka4eCcTBO 4ero-imodo
HpaBcTBeHHBIE TOPOKH 10 12
He3zakonnas nesirens-
HOCTb U ICHUTCHLIUAPHAS 8 12
cucremMa
Crapoctb 1 00J1€3HU 7 7
Hpyroe 85 61
Komuueckne 36 48
3B()eMHU3MbI
IMonosas chepa 6 10
HpaBcTBeHHBIE TOPOKH 5 9
He3zakonnas nesirens-
HOCTb U ICHUTCHLIUAPHAS 3 7
cucremMa
Huskuit uarennexr 3 3
u Oe3ymue
AJKOroJib ¥ MIbSHCTBO 3 6
Moueuncnyckanue ) )
u nedexarms
Hpyroe 14 11
MaHuny IS TUBHBIE 18 08
3B()eMHU3MbI
OO01ias TemaTHKa 2 23
Boennoe neno 5 16
DKOHOMHKA U (DUHAHCHI 3 12
ConpanbHo-npaBoBas 2 ]
chepa
Hpyroe 6 39
3aki04eHune

ABTOpaMH CTaThU MPEIIOKECHA PYHKIIMOHAIBHAS KIIaCCH(DHUKAIAS PYCCKO- U
AHTJIOS3BIYHBIX 3B()EMHU3MOB, COACPKANINX MEIHOPATHBHYIO (ITOJIOKUTEIHLHO
OKpalIeHHYI0) JeKCHKY. B Xo1e uccienopanus, mpoBeEHHOro Ha 06a3e cioBapei
E.I1. Cennukunoii u P. Xonaepa, MbI IPUILTA K CIETYIOIIAM BBIBOAAM.

Bce paccMoTpeHHBIE HAMH 3aMEHBI MOYKHO Pa3/ICUTh Ha TPU (YHKITMOHATb-
HBIE TPYNIBI: ICTHHHBIE, KOMUYECKIE W MaHWITYJISITUBHBIC. B paMkax maHHBIX
TPYII BbIICTICHBI TEMATHIECKIE KATETOPUH.

Jnst ucmunnwix 36ghemuzmo6 xapakTepHO MOTHOE WITH TIOYTH ITOJTHOE OTCYT-
CTBHE SMOITMOHAIEHOW OKPACKHU (UTO COTIIACYETCS C ONPEACIICHUEM TEPMHIHA «IB-
(heMu3M», TIPEACTaBICHHBIM B Ba)kKHEHIIIEM akaJaeMHUYeckoM Tpyne — «JIMHTBU-
CTHYECKOM DHITMKIIONECINIECKOM ciioBapey» moa peaakmuei B.H. Spresoit). Ux
OCHOBHOW (PYHKIIMEH BBICTYIIAET CMSATUYCHHE OICHKH KOMMYHHKATHBHO PHCKO-
BaHHOTO JICHOTaTa. JTH CIUHHMIIBI OJU3KH K CTHJIMCTHYCCKOW HEHTPaIbHOCTH,
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MTOCKOJIBKY MOTYT HCIOJB30BaThCS BO BCEX CTHIIAX PEUH, KpoMe O(HIIHAIBHO-
nenoBoro. CaMbIMH MHOTOYHCIICHHBIMY SIBIISIIOTCSI BRIPaXKCHUS, CBI3AHHEIC C Te-
MO CMEPTH: paccmasamucs ¢ sHcusnvio / to depart this life, omnpasnisamocsi 6 n1yy-
wiuil uz mupos / to take refuge in a better world, Boe npubpan / gathered to God
U T.1. B aHTIOS36I9HOM HCTOYHUKE 3a()HKCHPOBAHO B HECKOJIBKO pa3 OoibIIIe 3B-
(heMH3MOB, IMEIOIIIX OTHOIICHHE K MOJIOBOH cepe, 9T, BOSMOKHO, OTPaXKaeT
crenn(puKy 3aIaTHOr0 MCHTAIHUTETA.

OCHOBOW KoMuuecKux 3éghemuzmog Jaiie BCero BHICTYIAIOT IOMOP M UPOHHUS,
pexe — capkasM. ['maBHas pyHKIHS — «OOBITPEIBAHKEY TPESIMETHOTO 3HAYCHUS TSI
MeHee (opMaIbHOTO, Ooliee HEMPUHYXAEHHOIO OOMmeHus. JIaHHOH JIEKCHKE TMpH-
CyIM SMOIMOHAFHOCTh W pa3roBopHasi okpacka. B cmoBape E.Il. Cennuxunoi
Yarie BCTPEYaroTCcs SBEMU3MBI, B KOTOPBHIX HPOHUYUCCKUH AP PEKT peannsyercs ca-
MBIM TIPOCTBIM ITyTEM — Yepe3 UCIIONB30BAHNE JIEKCEM B IIPOTUBOIIOTIOKHOM 3HAe-
HUH (eepoti = TpyC, 00Opodicenamens = 3IOMBIXATENb). B aHTTOM36ITHOM HCTOYHHUKE
TMIpeJICTaBIIeHO OobIIe 3B(eMH3MOB, OCHOBaHHBIX Ha YEpHOM roMope (fo enjoy Her
Majesty’s hospitality = 0TOBIBaTH CPOK B TIOPBME, 0ld man'’s friend = THEBMOHUS).

Manunynamuensle 6ghemusmpl MCKAKAOT TPEACTABICHHE O CYITHOCTH
0003HaYaeMbIX SIBJICHHH, BBITIONHSAS TaKUM O0pa3oM Je3UH(OPMHUPYIOIILYIO
¢yukuio. B momoOHBIX eAnHIIIaX MOTYT OBITh 3aMHTEPECOBAHEI OPTaHbl BIACTH
u apdummposannsie ¢ HEMH CMU, opraH3aTOpHl pEKIIAMHBIX U KOMMYHHKAIIN-
OHHBIX KaMITaHUH, a TaKXKe ONpeNeNEHHBIC COHAIbHbBIE CIION M OOIICCTBEHHEIE
CTPYKTYpHI. He paccekpedeHHOE TIOIPMHI MaHHUITYJISITHBHOE CJIOBO HIIM BEIpaKe-
HUE HAUYMHAET COUETATHCSI CO BCEMH CTHJISIMU Pedl, BKITF0UYas OQUIHaIBHO-IEI0-
BO# (B I1€JTOM 3aKPBITHIH J1aXe IUTst HCTUHHBIX 3B(peMu3MoB). CiioBaps P. Xomnepa
COJICPIKUT B HECKOIIBKO pa3 OoIbIIe 3aMeH JaHHOTO TUIa, 9eM cioBaps E.I1. Ce-
HUYKAHON. BeposiTHO, 3TO CBsI3aHO ¢ OONBIINM paclpocTpaHEHHEM B aHTIIOS3bIY-
HBIX CTpaHaX Uiei MONNTKOPPEKTHOCTH, HAIETICHHOM, IO MHEHHIO OONBIIMHCTBA
HCCIeNoBaTeNel, MMEHHO Ha MAaHHITYJISIINIO, HABSI3BIBAHIE JIFOISIM OIPEICIIEHHBIX
MBICTIeH 1 AeHCTBHH. B 000MX HCTOYHHKAX TPeo0IaiatoT SBQEMU3MbI, CBSI3aHHBIE
C BOCHHOU JIESITENTBHOCTBIO: A0eK8AMHblll OMEen, Mupomeopyeckas onepayus, de-
fensive victory (Oeticmesus, no380s0uue OMCpo4Ums nopadxcerue), to liberate (3a-
xeamvleams), peace (n002omoska k 6otine). Taxxe ObITA BBIJEIICHBI TPYIIBI €1~
HUII, OTHOCSIIUECS K 3KOHOMHUYECKOH 1 COIIHAIBHO-TIPABOBOH chepam.

B manpHelimeM maHUpPyeTCs OLIEHUTh MPUMEHUMOCTh JaHHOH KiaccupuKka-
ouu K 3BpeMu3MaM, He COmep)KallluM IMOJIOKUTEIHHO OKPAIICHHON JEKCHKH.
OHH COCTaBISIOT OCHOBHYIO YacTh CIIOB U BEIPaKEHHH, IIPECTABICHHBIX B TPY-
nax E.Il. Cennukunoii u P. Xonaepa. [ToaToMy JTOTHYHO MPEATIONOKUTH, YTO HAM
IpUAETCS PaCIIUPUTD CITUCOK () YHKIIMOHATIBHBIX TPYIIIT HIIH BHIICTUTH HOBBIE TE-
MaTHYECKHE KAaTErOPHH BHYTPH Ka>KIOH U3 HUX.
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AHHoTanus. B craTee paccMaTpuBaeTCs HHTEPIPETUPYEMOCTD PE3YIbTaTOB TEMa-
THUYECKOTO MOJICIMPOBAHUS JIMTEPATypHBIX TeKCToB. Llesb nccnenoBaHus — omnpee-
JIUTh, HACKOJILKO TEMATHYECKUE PACIIPEACIICHNS OTPaXKAIOT COICPIKATEIbHbIE ACTICKThI
XYJOXKECTBEHHOr0 TekcTa. ONMcaHbl SKCIEPUMEHTHI 110 OLEHKE TEMAaTHYECKUX MOJIe-
neit, ocnoBanHbIX Ha 3 000 pacckazax 927 pycckux nucarenei Hauana XX B. Hccne-
JIOBaHUE TOKa3ano, 4To 52% paccka3oB XOPOIIO COOTBETCTBYIOT CEMAHTHYECKH Lie-
JIOCTHBIM TOIHKaM, a 24% MM COOTBETCTBYIOT 4acTH4HO. IlomydeHHbIe pe3ynbTaTsl
MOATBEPKIAIOT LEIEeCO00Pa3HOCTh IPUMEHEHHUSI METOI0B TEMaTHYECKOI0 MOJIEIUPO-
BaHUS K XY 0’KECTBEHHBIM TEKCTaM.

KuroueBble ciioBa: pycckas JMTEpaTypa, PyCCKU pacckas, Majas po3a, TeMaTH-
4eCKOe MOJICJIMPOBAHUE, JINTEPATYPHAs TEMa, KOPIYCHAs JIMHI'BUCTHKA, KOMIIBIOTEP-
Hasl JINHTBUCTUKA, MHTEPIIPETaLs, SKCIIEPTHAS OLICHKA
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Abstract. The article presents two experiments investigating the interpretability of
results obtained from automatic topic modeling of literary texts, addressing the broader
question of the appropriateness of applying this method to fiction. The relevance of this
research is grounded in the successful application of topic modeling to specialized texts,
contrasted with the challenges posed by the metaphorical language and thematic
complexity of literary works. The study aims to determine how and to what extent the
topic distributions produced by the model (story—topic correlations) reflect the thematic
aspects of short stories. The research material consisted of 3,000 short stories written
by 927 Russian authors, including world-renowned figures such as Nobel laureates
L.A. Bunin and M.A. Sholokhov, Russian “classics” like A.P. Chekhov and M. Gorky,
as well as lesser-known and nearly forgotten writers. During the study, several samples
were generated for each of the three chronological periods: (1) the beginning of the 20th
century (1900-1913), (2) the era of wars and revolutions (1914-1922), and (3) the early
Soviet period. Each period was represented by three samples consisting of 100, 500,
and 1,000 short stories. For each sample, models were constructed using the LDA
algorithm with various preprocessing options. The evaluation of topic interpretability
was conducted in two stages. The first stage aimed to identify which preprocessing
steps yielded the best interpretability of the resulting model. The model trained on the
corpus without any POS filtering exhibited the highest interpretability, with 25% of the
generated topics deemed interpretable by experts. In the second stage, only those 24
topics that were unanimously considered interpretable by all three experts were further
analyzed. During the second experiment, two experts read all 127 texts from the
resulting sample and evaluated each topic on a three-point scale: (1) fully corresponds,
(2) partially corresponds, (3) does not correspond at all. The experiments revealed that
the experts identified a good correspondence between the text and the automatically
assigned topic in 52% of the short stories, partial correspondence in 24%, while the
remaining 24% of the stories appeared unrelated to the assigned topic. Thus, 76% of all
interpretable topics demonstrated a meaningful connection to the content of the stories,
beyond being merely statistically significant word clusters within the texts. These
results are quite promising and suggest that topic modeling can be effectively applied
to fiction, allowing researchers to accurately identify typical themes within a collection
of short stories without needing to read them all. However, achieving these results
requires a careful preliminary selection of the topics generated by the model, ensuring
their semantic coherence, as done in the first stage of the experiment.
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TemaTnuyeckoe MoeIMPOBAHME JUTEPATYPHBIX TEKCTOB
U Npo0JieMa MHTepIpeTallly ero pe3yJbTaToB

Tema kak OOBEKT (DMIIOJIOTHUECKMX HMCCIICIOBAHUN TPEICTABISET HHTEpEC
MIPEXkJIe BCEr0 CBOCH HEOJHO3HAYHOCTBIO. TPYTHOCTH, BO3HUKAIOIIME TPH TI0-
MIBITKE CHOPMYITHPOBATH TEMY MTPOM3BEICHHS, BO MHOTOM CBSI3aHBI CO CIICU(pHY-
HOCTBIO TOT'O XYA0KECTBEHHOT'O TTPe0oOpa30BaHus, KOTOPOE MpeTeprieBacT 00beK-
THBHAs PEaibHOCTh, CTAHOBSChH B TOW MIJIM UHOM (JOpME OCHOBOM CIOXKETa JINTepa-
TypHOTO TIpou3BenieHus. [1o CyTH, TEKCT, KaK H BBIOOP COCTABJIIONINX €r0 TeMAaTH-
YEeCKUX 3JIEMEHTOB, SIBIIETCS PE3YJILTATOM OCYIIECTBIISIEMOM aBTOPOM TBOPUYECKOM
HMHTEpIIpETaIiy ASHCTBUTELHOCTH. OTCIOIA BBIpAcTaeT mpodiieMa MHOT'O3HAYHO-
CTH JIUTEPATYPHOTO TEKCTA: KaK MPaBHJIO, TEMa IIPOM3BEIICHUS HE CIMHCTBCHHA 1
croco0Ha K JIPOOJICHUIO0, HAITPUMED JI0 TTOJITEM, COOTBETCTBYIOIINX OTACIEHBIM Ya-
CTSIM TIpOM3BeEJICHUS. B TO e BpeMst He B TIOJIHOW Mepe SICHBIM IPEICTABIISACTCS TO,
KaK ONTHMAJBHO C(OPMYIUPOBATH TEMY IIPOU3BOJILHOTO XYAOKECTBEHHOT'O TEK-
CTa, y)Ke He ToBOps 0 ee omHo3HauYHOCTH. CyIIECTBYFOT MHEHHUS KaK 0 HEOOXOIu-
MOCTH BBIJICIIEHHST OJHOM TEMBI, SBIISIONICHCS TJIABHOM IJIS BCETO0 TEKCTA, TaK U
HECKOJIBKHX — XapaKTEePU3YIOIIUX ero cocTaBisonye. [Ipenmnonaraercs, yTo ¢op-
MaJIbHBIC TEMAaTHYECKHAE MOJICIA MOTYT CTaTh HHCTPYMEHTOM, KOTOPBIH MO3BOIUT
YPaBHOBECHTh PACXOXICHHS B TUIAHE TIOHUMAHHSI TOT'O, YTO SBJISICTCS TEMOM Xy10-
JKECTBEHHOT'O TEKCTa, OOHAPYKUB €€ Uepe3 A3bIKOBBIC M CTHIIMCTHICCKUE OCOOCH-
HOCTH TEKCTOB, KOTOPBIE MOT'YT YKa3bIBaTh Ha PSJI CFOXKETHBIX 1 TEMATHYECKHUX OT-
JIMYUTEIBHBIX XapaKTEePHCTHK JIUTEPATYPHOTO KOpITyca.

Tematnyeckoe MOJICIIMPOBAHUE MTPEICTABIISACT COOOH METO]] MAIIIMHHOTO 00Y-
YEeHHsI, HCTIOIB3YIOMUICS JIIS KaTEerOpH3aIliy OOJBIINX HECTPYKTYPUPOBAHHBIX
TEKCTOBBIX JaHHBIX W IPUMCHSIOIIUKACS TIIaBHBIM 00pa30M K CITCITHAIBHBIM TEK-
cTaM (HayJHBIM, ITyOITHIIMCTHYCCKAM, HOBOCTHBIM H Jp.). TeMaTtndeckas MO/IeNb,
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o0ydeHHas! Ha KOJUICKIIMH TEKCTOB, Ha3HAYAET KAXKIOMY TEKCTY COOTBETCTBYIO-
IIMe eMy C ONPEICIICHHOW BEPOSATHOCTHIO TEMBI (aHTJI. topics), KOTopbie (hOpMHU-
PYIOTCS aBTOMATHYECKH, a TAaK)KE€ BCEM CIIOBAM — BEPOSTHOCTH IIOMAIAHUS B
OIpENeTICHHYI0 TeMy. TakiuM 00pa3oM, TEMOH B TEMAaTHIECKOM MOACTHPOBAHUH
SIBIISIETCS TPYIITIA CIIOB, ee 0Opa3ytomuXx. Jlanee M1 OyeM Ha3bIBATH TAKUE aBTO-
MaTHYECKH CPOPMHUPOBAHHBIE TEMBI «TOITMKAMI» BO M30€KaHNE HEOTHO3HATHO-
CTH ¥ IUTSl PA3NIMYCHUS UX OT «TEM» JTUTEPaTyPHOTO IPON3BEICHISI, BEICISIEMBIX
SKCHEPTHBHIM 00paszom [1].

B mocnennue romsl psaaIoM aBTOPOB MPEIIPUHUMAIIHCE IIOMBITKA TEMaTHYC-
CKOT'O MOJETMPOBAaHMUS XyI0KECTBEHHBIX TEKCTOB Ha PAa3HBIX S3BIKAX — aHTIINI-
CKOM, PYCCKOM, HCITAHCKOM, (hpaHITy3CKOM, FojutaHckoM [2—5]. Tak, Hanpumep,
B pabore O.A. MutpodaHoBoii [6], MTOCBSIMIEHHON aBTOMATHYECKOMY aHAIIU3y
pomaHa M.A. bynrakoBa «Mactep u Maprapura», o0Oy4eHHasi B paMKaXx HCCe-
noBaHUs TeMaTmdeckas Monens (LDA) cMoria mpoTHBOIIOCTABUTE JIBE CIOKET-
Hble JuHNK (uctopust Memya u [lontus ITwiata, ucropuss Mactepa), a Takke
00beNHMIIA B OTCIBHBIC TOTUKH HMEHA CIOKETHO OJTM3KUX MEPCOHAKEH.

Yro kacaeTcss MOACIHUPOBAHUS TEMATHKH MAIOH PYCCKOHM TPO3BL, TIeast CepHs
SKCIIEPUMEHTOB Oblila TpoBeleHa Ha Martepmaine Kopiyca pycckoro pacckasa
(1900-1930 rr.) [7] — BIIEKTPOHHOTO pecypca, pa3padaThIBAEMOT0 CIICIIHATBHO JIIS
MIPOBEIECHHUS KOMITBIOTEPHBIX HCCIICOBAHUM S3bIKA M CTIJIS XyI0)KECTBEHHBIX TEK-
croB [8—10]. JlImHamMudyeckoe TeMaTHIECKOe MOACIHUPOBAHME IS TTOIKOPITyca U3
310 TekcroB, npuHamiexkamux nepy 300 pa3HbBIX aBTOPOB, MO3BOJIMIIO BBIJIENINATH
«HUIIEBBIE» TOMMKH JUTSI pa3HBIX HCTOPHUYECKUX eproios [ 11]; nanee Ha sTom ma-
Tepuaje ObUIO MPOBEIECHO CPABHEHHE ITOMYIEHHBIX TONMHKOB C JAHHBIMU PYYHOM
Tematuaeckoit pasmerku [ 1, 12, 13]. Okazanock, 4TO Jydie BCEroO U, YTO BAXKHO,
MpUOIIHKEHHO K SKCIIEPTHOM OLIEHKE BBIIEISIFOTCS TE TEMATHIECKHE DIIEMEHTHI, KO-
TOpBIC COCTABJIIOT (hOH JIeicTBHS Tpon3BeneHus [1]. Tarke Ha 3TOM MaTepuae
OBLIO IPOBEICHO HCCIIENOBAHNE, TOCBSIIICHHOE TEME HACIHIIHSI B PYCCKOM paccKase,
OKa3aBIIIEICS TOBOJIBHO YaCTOTHOM ISl mpo3bl Hadana XX B. [14] u axcmepu-
MEHTHI, HAalIpaBJICHHBIE HA CPAaBHEHHE Pa3HBIX METOIOB TEMATUIECKOTO MOIETIHPO-
BaHUS B MPUMEHEHNHU K TEKCTaM MaJioi TIpo3sl [15].

OnHaKo MCIONB30BAHIE METOJOB TEMAaTHYECKOTO MOJAETHPOBAHI Ha MaTe-
pHane JINTepaTypHBIX TEKCTOB, B OCOOCHHOCTH MO3THIECKUX, OCIOXKHSIETCS 00-
raTCTBOM, METa(hOPHIHOCTHIO, O0PA3HOCTHIO XYI0KECTBEHHOTO sI3bIKa [16], uTo
MPUBOINT K TOMY, YTO PacIpeAeICHHUs TOINKOB, IIOyICHHBIE B PE3YIbTaTE MO-
JETMPOBAHUS XyI0)KECTBEHHBIX TEKCTOB, HE CTOJIb OMHO3HAYHHBI U YOS TUTEIbHEI,
KaK TOITUKH, IIOCTPOCHHBIE Ha MaTepraje CleNuaTbHBIX TEKCTOB. MOXKHO BBIJIE-
JUTH CIIEAYIONINE OCHOBHBIE MPOOIEMBI, C KOTOPBIMHU CTAIKABAIOTCS MCCIIEIOBA-
TEJN JINTEPATYPHBIX POU3BEACHIH METOIAMH TEMAaTHIECKOTO MOIETUPOBAHUS:

1. Cno)KHOCTH MHTEPIPETAIINN CEMAHTHIECKIX OTHOIICHHH, CBS3BIBAIOIIIX
CIIOBA B TIONYYUBIINXCS TOITHKAX.

2. TpyIHOCTH COOTHOIIEHHS IENeH M Pe3ylIbTATOB TEMAaTUIECKOr0 MOJIEINH-
POBaHUS: BBISBIISIEMBIC TONHMKH IMOPOH XapaKTEPHU3YIOT HE HEMOCPEICTBEHHO
TEMBI TIPOM3BENCHIH, a OOIINe CIOKETHBIC 3JIEMEHTHI, MOTHBHEIC CTPYKTYPBI,
MpeAMETHI ONACAaHMS U T.JI.
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3. MHOroT€MHOCTb M «330110B SI3bIK» MHOTHX XY 0KECTBEHHBIX TEKCTOB MPH-
BOJAT K TOMY, YTO ITOJIHOLIEHHOE TEMaTHUECKOE OIMCAHUE HE BCEra BO3MOXKHO;
KaK IpaBIIIO, TONMKH BEIPAKAIOT TOJNIBKO HAHOOIee 00IINe TEMBI, B TO BpeMs KaK
IeJIbIe TEeMaTHYECKUE IJIACTHI OCTAIOTCS BHE (POKyCa TeMaTHIECKOH MOIEITH.

Kpome Toro, oTenpHOMN Mpo0ieMol CUUTAETCS caM ITOAX0]] K 00paboTKe TeK-
cTa IpU TEMATHUYECKOM MOJEIMPOBAHHUHU, YCIOBHO UMEHYEMBIH MEIIKOM CIIOB,
MIOCKOJIBKY OH HE YYUTBIBAET MO3ULIMIO CJIOB B MPEUIOKEHUU — UX CUHTaKCHYe-
CKH€, KOHTEKCTYyaJIbHbIC M CEMaHTHYeCKe XapakrepucTuku [17. P. 611]. Pe3ynb-
TaT TEMATUYECKOTO MOAETUPOBAHUSA B TAKOM BUJIE CBOAUTCSA K MOMYYEHHUIO «HE-
KOTOpOH MH(}OpMAITH 0 colepkaHuu Kopityca TekcToBy [18]. Takum o6pasom,
4acTo KPUTHUKE NOJABEPraeTcs caMa ujaes MOoJIHOLEHHOro JINTEPAaTyPHOT O aHajIu3a
C IPUMEHEHHUEM METOJ0B TEMaTHUECKOI'0 MOIEIUPOBAHUS MTOCKOJIBKY IPUPOAa
XYZO0XKECTBEHHBIX MPOM3BEICHUN MOPOXKIAET PsiA TPYIHOCTEH A MHTEpIpeTa-
LMY TOJIBKO Ha OCHOBE IOJIyYUBLINXCS TOIHKOB.

I'oBops 0 TOM, UTO TOMKHU OTPaXKAIOT TEMBI, CAMH UCCIIEI0BATENH TOAYEPKU-
BalOT, YTO 00a MOHATHS BEIIOIHSIOT CBOCTO POJa POJIb MMOCPEIHHUKA, YKa3bIBAIO-
LIEro Ha TaKOM «THII IUTEPaTypHOI'O COAEP)KaHUs, KOTOPBI CEMaHTUUECKU YHU-
(UIIPOBaH U MOBTOPSIETCS ¢ HEKOTOPOI YaCTOTHOCTHIO MK PETyJSIPHOCTBIO BO
BceM Kopirycey [2. P. 752]. Tak nnm uHaue, yTBepKaaeTcs, 4To CJIoBa, GopMupy-
IOLLUE KIIACTEPBI, ABIAIOTCS TEMAaTUUECKUMU IO CBOEW MPHUPOJE, a ONpeAeTICHHEe
TOT'0, KAKHE U3 HUX, ACHCTBUTEIHLHO, COCTABIIIIOT TEMY, IIPEICTABIIET cOOOM 3a-
Jlady, pelaemMyro Ipyu UHTepnperanuu. 1 XoTs nomyckaeTcst Hau4uue Bapuanuil
Ha 3TOM JTalle, YeIOBEKY CBOMCTBEHHO Pa3lIMUaTh TEMATHUECKH OOliee KPYyITHBIC
KaTeropuu, KOTOPBIM JIaHHBIE PACHpPEIEIICHUsI CIIOB COOTBETCTBYIOT [2. P. 752].
B aToMm cMmbIcie uHTEpIIpeTanus TONUKOB CBOAUTCS K BBIBOJLY U3 HUX TeMaTUde-
CKHX 3JIEMEHTOB Ha HEKOTOPOM «YCPEIHEHHOM» ypoBHe adbctpakiuu [19. C. 49].
OneHka KayecTBa TEMAaTUYECKOM MOJIENIH Yepe3 ee MHTEPIPETUPYEMOCTh Haro-
MUHAET IPUHLUI CBEPTHIBAHUS U pa3BEPThIBAHUS TEM Yepe3 yCTaHOBIIEHHUE JIO-
TMYECKOr0 COOTBETCTBUSI MEXKIY TEMOU U TEKCTOM, XOTsI MOCIEAHUN U Opasy-
MeEBaeT BBIBOJI COOTBETCTBHII 1OCIIE HETTOCPEACTBEHHOT'O TPOUTEHUSI.

OzHako B OTHOIIEHUH TEMAaTHUYECKOI0 MOAEIMPOBaHUS UCCIIEA0BATENb CTal-
KHABaeTCs C TeM, 4TO T€ a0CTpaKTHBIE KaTETOPUH, Ha KOTOpPHIE YKa3BIBAIOT TO-
MIUKH, HE 0053aTEIBHO OTPAXKAIOT TEMATHKY IIPOU3BENCHUS — HE TOIBKO TOTOMY,
9T0 00pa3HBIH A3BIK 3aTPYIHACT IOHUMAaHHE COACPKAHUS TOITUKOB, HO U IIOTOMY,
YTO BBIABISIEMBIE TEMATHICCKUE KIaCTEPBl OKA3BIBAIOTCS OoNiee pa3HOOOpa3HEI.
C npyroit CTOpOHBI, TOTUKA MOTYT BKIIIOYATh Takke MH(OpMALHIO O MecTe U
BpPEMEHU JCHCTBUS, Pa3IMUHbIX XyJ0KECTBEHHBIX U CTUIIMCTUYECKUX MTpUEMax 1
T.1. I1o 3TOI pHUYMHE OLlEHKAa Ka4eCTBAa TEMATHYECKUX MOJIENIEH JINTEPaTyPHBIX
TEKCTOB, HECMOTPS Ha BO3MOXXKHOCTb IPUBJICUEHUS Pa3lIMYHBIX MEp KauecTBna,
JIOJDKHA TIIAaBHBIM 00pa3oM OCYIIIECTBIISITHCA dKCepTHO [18].

Bormpocs! nHTEpIpeTHPYyEeMOCTH MOENEH, TOCTPOSCHHBIX Ha «OONBIINX) JTH-
TepaTypHBIX JaHHBIX, OCIOKHSIIOTCS TeM (PaKTOM, UTO ¥ HAC B OONBIINHCTBE CITY-
9aeB HE MOXET OBITh IONYYEHO PEPEepeHTHOr0 SKCIEPTHOrO MHEHHUS O TOM,
HACKOJIbKO CTPYKTypa IOCTPOEHHOW MOJENM COrlacyeTrcs ¢ MCXOOHBIMU JaH-
HBIMHU — XOTSI OBI IIPOCTO MTOTOMY, YTO HU OJMH JTUTEPATYPOBE HE CIIOCOOEH 3a

131



Jlunzeucmuxa / Linguistics

OrpaHUYEHHOE IKCIIEPHMEHTOM BPEMSI ITPOYUTATH TE€ THICSYH TEKCTOB, KOTOPBIE
OBUTH TIPEJIOKEHBI MOJIENTH JIIsi 00paboTKH. B 3TOM ciyuyae eJMHCTBEHHO BO3-
MOYKHBIMHM KPUTEPHSIMHU OLIEHKHA MOICIH CTAHOBSTCS: 1) IpoBepKa YCHEITHOCTH
ee paboOTHI JJIs1 KOHKPETHBIX TEKCTOB W 2) OIEHKA MOIYYECHHBIX PE3yJIbTaTOB C
TOYKH 3PEHHS HEKOTOPBIX OOIIMX 3aKOHOB I'€HEPAJbHBIX COBOKYITHOCTEH (I10-
IOOHO TOMY, KaK HOPMaJIBbHOCTh PAaCHpEAeIeHUs JAHHBIX B PSIIE CITYYacB MOKHO
CYHTATh OJHHM U3 KPUTEPHUEB KAa4eCTBEHHOH BbIOOPKM). OmHAKO HA TEKyIIEM
YPOBHE Pa3BUTHS METOIOB TEMATHIECKOI'O MOAEITHPOBAHHS U C YYSTOM OTHOCH-
TEJIbHO HEOOJBIIOro OIBITa MPUMEHEHHS MX K TEKCTaM XyIO0)KECTBEHHOM JIMTe-
paTypsl HE CYIIECTBYET KOIMYECTBEHHBIX MeEp, KOTOPBIC MO3BOSUIN OBl OJHO-
3HAYHO OIPEAEIIAThH, HACKOJIBKO yIauHO IIOCTPOSHHAS MOJEIb OTPaKaeT TeMATH-
4eCKOe pacrpenesieHiue HCXOAHOr0 Habopa TEKCTOB.

ITosTOMY B JaHHOM HCCICIOBaHWH MBI OyIeM IMPHICPKUBATHCS IIEPBOTO
MyTH — OLIEHKA HHTEPIPETHPYEMOCTH MOMCIH IS OTAEIbHBIX TEKCTOB B
HaZEXKIC Ha TO, YTO IOJTYYEHHBIC HAMH PE3yJIbTAThl B KOHCYHOM HTOTEe OymyT
CIOCOOCTBOBATH JIyUIIIEMY TOHUMAHUIO CBOWCTB IIPOM3BOJIBHOI0 Habopa TuTepa-
TYPHBIX TEKCTOB KaK HCCIIEAYeMO# reHepalbHOW COBOKYITHOCTH.

IIpu aHanM3e TEMaTHIECKUX MOJENEH OYIyT HCITOIB30BaHbI KAK TEPMHUH «TO-
MHAK», TAK 0 TEPMUH «TeMay. [IepBBIii TEPMUH — «TOIHK» — OOJIee TEXHUIECKHUHA,
OTCBUTAET K Pe3yJabTaTaM TEMATHIECKOr0 MOAETMPOBAHUS, T.€. K TEM TeMaTHUe-
CKHM KJIacTepaM, KOTOpbIe OBLIM OIpeIeIeHbl aBTOMAaTHIECKH; BTOPOM — HEIo-
CPEICTBEHHO K TeMaM, OINpeAeIsieMbIM 3KCIIEPTHO, €CJIH BBIIEICHHE TaKOBBIX
MPEICTaBIIAETCS BO3MOKHBIM. Kak Oyzer mokasaHo aajiee, TONUK He Bcermaa Oy-
JIET TOYHO OIMKMCHIBATH TEMATHKY JINTEPATYPHOTO IMPOM3BEACHHUS; Ooee Toro, He
BCErJa Ha OCHOBE OJHOrO TOIMKA BEIAEIIETCS TOILKO OJHA TEMa — TAKOBa OCO-
OEeHHOCTh MaTepHaJa, IIO3TOMY ITPEIIOKEHHOE Pa3IHUECHHE TEPMHUHOB IPEICTAB-
JISIETCST HEOOX OAUMBIM.

MarepuaJ 1 METOAUKA HCCJIeI0BAHUS

JlanHoe uccneoBaHUE MPOAOIIKAET CEPUI0 IKCIIEPUMEHTOB 0 TeMaThde-
CKOMY MOJEIMPOBaHUIO MajloOil pycCKOW Mpo3bl, BBHINOJIHSIEMBIX Ha MaTepuale
Koprryca pycckoro pacckaza 1900—1930 rr. [6]. Paccka3 sBnsercs Hanbonee pac-
MIPOCTPAaHEHHBIM ITPO3aMYECKUM KaHPOM, UTO MO3BOJISAET IPUBJIEKATDH K UCCIIEAO0-
BaHUIO OOJIBIIOE KOJTHYECTBO aBTOPOB M MX TEKCTOB, 3 TEMATHUECKOE U CTHIIH-
CTHYECKOe pazHooOpa3ne paccKa3oB JENaeT MX MPEeKPACHBIM MAaTEepPUAIOM IS
M3yUYCHUS pa3HOOOPa3nsl TEMATHKH JINTEPATyPHBIX IPON3BEACHUH [7].

AHanm3upyeMplii BpEMEHHON TEPHOJ] — TEPBbIE TPH ACCATIIIETHS XX B. —
MIPEACTABISACT VIS HAIlIeH CTPaHbI AIIOXY, HACKIIICHHYIO IPaMaTHIECKAMH COOBI-
THSMH B COIMATFHBIMA TTpeoOpa3oBaHusaMH. Bee BXosmie B KOpITyc paccKasbl
pa3zesneHsl o JaTe WX HalKMCcaHUsA Ha TPU XPOHOJIOIMYECKUX MEpUOoa, KOTOpPhIe
COOTHOCSITCSI CO 3HAYUMBIMH JUISI CTPAaHBl MCTOPUYECKMMH drmoxamu [8]: me-
puox I — nagano XX B. u mpeaBoeHHsbie ros! (1900—1913 rr.); mepuoxn 11 — smoxa
BOIH U pepororiuii: [lepsass MmupoBas BoiiHa, DeBpanbekast 1 OKTIOphCKas pe-
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BOJIIOIIMK W TIOCHIEAyIoNIas 3a HUMH [ 'paxknanckas BoiiHa (1914-1922 rr.); me-
puon 11 — smoxa cranoBnenus Mmonoaoro CoBETCKOT0 rocyJapcTBa ¢ OKOHUYAHHUS
['pasknanckoit BoitHb! 10 1930 1. B nanHoit paboTe MBI Takke OyIeM MPHIACPKH-
BaTBCSI ATOTO PA3ICTICHHUS.

Jpyroii BaxxHO# ocobeHHOCThI0 Kopryca pycckoro pacckasza sBISETCS TO,
9TO OH CO3aBAaJICSl HE TONBKO JUIS MPOBEICHUS pa3sHOOOpa3HBIX HCCIIEIOBAHMIMA
po3bl [7—8], HO TakXKe W ISl MOACTUPOBAHUS «JTUTEPATypPHO-XY/I0’KECTBEHHON
CHUCTEMBD» paccMaTprBaemoin amoxu [20—22]. Takoi momxo moipa3yMeBaeT, 4YTo
B HCCJICIOBaHME BKIIIOYAIOT TEKCTHI HE TOJIILKO BCEM M3BECTHBIX KIIACCUKOB, HO H
JTUTEPATOPOB «BTOPOTO IIETIOHAY, a TAKKE MAIION3BECTHBIX U (PaKTHICCKA 3a0BI-
TBHIX TIHCaTeNeH, He OTAABas MPEIIOYTSHHUS OTACIBHBIM ITHCATEISIM I JINTEpa-
TYPHBIM HaIpaBIeHUM [9].

J71s mpoBeAEHUS 3TOr0 UCCIEeNOBAaHMUS OBLIO PEIIEHO BEIMTH 3a MpeieNbl aH-
HOTHPOBAHHOTO Kopiryca, coaepxkariero 310 pacckazoB 300 pa3HbIX MucaTeNei,
cyniectBeHHO (1moutH B 10 pa3) yBenn4yuB 00beM TeKcTOBOro Matepraia. OxHako
HapallleHHe MaTepraia ObUIO PEMICHO OCYHICCTBIIATH MOCTEIIEHHO — IIOCTPOHUTH
Monenb cHadana g 100, morom masg 500 u, Hakonen, mist 1 000 TekcToB st
Ka)XIIOT0 HCTOPUIECKOTO MEePHUOoa, ISl TOTO YTOOBI MOHATH, HACKOIBKO CHIIEHO
W3MEHSFOTCS BBIIENIIEMBIC TOMMKH U COOTBETCTBYIOIIE UM TEMEI IIPU M3MEHe-
HAU oO0beMa BHIOOpKH. TeM caMbIM KOCBEHHBIM 00pa3oM pelrajiach 3ajada
OLICHKH «CXOIUMOCTH» TEMaTHIECKON MOJIEITH, T.€. OTBETa Ha BOIIPOC, BO3MOKHO
T TIONIYYXTh HEKOe 00OOIICHHOE TeMaTHUECKOe pacipeelicHrne, KOTOpoe yxe
He OyIIeT CYIIECTBEHHO MEHSTHCS TIPH YBEIHMYCHUH 00beMa BEIOOPKH.

[Ipu orOGope TEKCTOB Al BEIOOPOK MBI CTApAIUCh IPHACPKUBATHCS HPHH-
[IUITa MAKCIMaJIbHON IPeCTaBUTEILHOCTH Pa3HBIX MHCATENEH — IS BRIOOPOK B
100 TeKCTOB BCE TEKCTHI HAITMCAHBI PA3HBIMH aBTOPaMH, JJIs1 BBIOOPOK OOJIBIIIETO
00beMa BO3MOXKHBI HE3HAUUTEIBHBIE IIOBTOPEI (TI0 HECKOIBKY TEKCTOB OT OHOT'O
MUCATEIIS), YTO OOBICHSASTCS OTCYTCTBHEM OIHM(PPOBAaHHBIX TEKCTOB JJISI MHOTHX
MAaJIOM3BECTHRIX aBTOPOB. MaTeprasioM Ui HCCIEIOBAHUS CTaIH TEKCTHI, HAIU-
caHHBIC 927 pa3HBIMH aBTOpaMH, CPEIH KOTOPBIX €CTh KaK BCEMHUPHO N3BECTHBIC
nycaTel — HoOeneBckue naypeatsl mo qutepatype (U.A. byann u M.A. Iloo-
X0B), pycckue «kiaccuku» (A.IT. UexoB, M. 'oppkuii, A. bemsrid, K.JI. baib-
MoHT, B.S1. bprocor, A.A. biiok, ®.K. Conory6, 1.3. badens, A.C. Cepadumo-
BHY U JIp.), MEHEE U3BECTHBIE COBPEMEHHOMY guTaTelnto guteparopsl (H.A. XKa-
punnoBa, A.C. I'marep, U.E. BonsuoB, B.A. Ma3ypkesuu, H.A. JIlyxmanoBa n
Jp.) ¥ TIouTH 3a0bIThie B Hatm aaA uMeHa (.M. Bepmmaun, J[.1. KpyTukos,
B.4. Kokocor, O.U. Cnunian u 1p.). KpoMe TOro, Mbl crapaiich 00eCreunuTh OT-
HOCHTEIBHO PaBHOMEpPHOE pacIpeleleHue PacCKa3oB IO T'OAY WX HAIMCAHWSL
KoHKpeTHBIE TEKCTHI OT Ka>KI0TO0 MHCaTeNs OTOMPANCh IS BEIOOPOK B CITydaii-
HOM TIOpsIZIKe, 0E30THOCUTENFHO K TEMAaTHKE U cofepikaHmio. OTHAKO B BEIOOPKH
OBUTO peIIeHO HE BKIIYATh KakK JIOCTATOYHO KpPYIHBIC pacckaswl (OombIie
10 000 cmoBoymoTpeOiieHuit), Tak u o4eHb kpaTkue (Meree 200 cios). Bee oto-
OpaHHBIE TEKCTHI MOIICKATIH AHANN3Y IIEJTHKOM, BHE 3aBHCHMOCTH OT UX pa3-
Mepa.
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Beuto chopmuporano 9 Beidopok: mo 100, 500 u 1 000 paccka3oB B Tpex Bpe-
MeHHbBIX neproaax (1900-1913 rr., 1914-1922 rr., 1923-1930 rr.), pu 3TOM
BbIOOpKa B 100 paccka3oB MpUCYTCTBYeT M B BhIOOpKe Ha 500 TekcroB, a 500,
cooTtBeTcTBeHHO, B 1 000. OOBbEeMbI KaXk/I0H U3 BBIOOPOK B TEKCTAaX W CIOBOYIIO-
TpeOJICHUSX MPEICTaBICHBI B Ta0OM. 1.

Tab6nuna 1
O0bemMbl 9 BLIGOPOK /IS IPOBEIEHHSI HCCJIEIOBAHUS B TEKCTAX H CJIOBOYNOTPeOJIeHUsIX

[apa- O0beM BbIOOPKH
METpBI . B
BLIGODKH I meprox (1900-1913) Il meprion (1914-1922) | I meprox (1923-1930)
Kog 1-100 1-500 | I-1000 | II-100 | II-500 | II-1000 | III-100 | III-500 |[III-1000
Tekcrsl | 100 500 1000 100 500 1000 100 500 1000

CioBa | 369113 | 1820446 (3564493 | 321693 |1355994|2702207 | 302682 | 1516696 | 2541865

[Mockonpky mpemoOpaboTka TEKCTOB OKa3bIBaeT 3HAUMTEIHHOE BIMSHHUE HA
PE3YIBTHPYIONIYIO TEMAaTHIECKYIO MOZENb, OBLIO IIPHHSIIO PEIICHIE IIPOBECTH €€
B HECKOJBKHX BapHaHTaX, C TEM UYTOOBI ONMpPEIENIHTH ONTUMANBHYIO. Bee pac-
CKa3bl OBLUIH JIEMMATH3HPOBAHBI C IIOMOIIBIO OMOIHMOTEKH spacy [23], U3 TEeKCTOB
OBUTH yZaJIeHbl BCE MMEHA COOCTBEHHBIC M CTOI-CJIOBA. JIOMOTHUTEIHHO OBLIH
WCIIOh30BaHBI YeThIpe BapuaHTa (uubTparuu: [11 — 6e3 dacTepedHbiX (Guiib-
TpoB, [12 — ¢ pHIIBTpaMu «CyIIECTBUTEIBHOEY, «TIIAT0ID», «IIPHIIaraTeIbHOE) (Ta-
KAM 00pa3oM, IIpH MOCTPOSHIH MOAENEH OBLIH MCIIONB30BAHBI TOIBKO 3TH TPU
gacTH peun), [13 — ¢ puiapTpaMul «CymecTBUTENBFHOE» U «Ti1aromy, [14 — ¢ enun-
CTBEHHBIM (PHIIBTPOM «CYIECTBUTEIHHORY.

W3 neMMaTH3MpOBaHHBIX TEKCTOB YIAJSUIUCH CTOI-CIOBA IO JOMONHHUTENb-
HOMY cJIOBapio. beuti coOpaHbl B eIMHBIN TOKEH OUTpaMMBI, KOTOpBIE BCTpeYa-
IOTCSI B TEKCTaX BEIOOPKH HE MEHEe YEeTHIpeX pa3. M3 TeKCTOB Takke yHasIInCh
CJIOBa, BCTPEYAIOIIUECS] MCHEE YeM B IIECTH JOKyMeHTax u Oojee yeM B 80%
kopmyca. [Iponenypa oOydeHns MOIENH W W3BJICUCHUS CIIICKA TOITUKOB CO CIIO-
BaMH M PaCIIpeeNICHAs] PACCKA30B 110 TOMHKAM IIOBTOPSIIACH JJIS ICBSATH BBHIOO-
POK, TpenoOpabOTaHHBIX B YETHIpEX BapHaHTaX. [lomydeHHBIC TeMaTHYecKHe
pacmpeneneHust ObUTH COXpaHEHBI B 36 TEKCTOBBIX JOKYMEHTOB C TOIMMKAMHU U
TaOJIHIEI C paclpeaeleHueM PacCKa30B MO TOMHKAM.

Temamuueckoe modenuposanue mamepuana. B Hacrosmee Bpems pa3pabdo-
TAaHO 3HAYUTEIBHOE KOMMYECTBO KAaK METOIOB TEMATHIECKOI0 MOJICTHPOBAHUS
(LSA, pLSA, STM, CTM, NMF wu np.), Tak u ux nMmiuiementanuii (MALLET,
BigARTM, Stanford Topic Modelling Toolbox, gensim, tomotopy u ap.) [24—
26]. OgHako Hanboee MOMYJISPHBIM ABJISCTCA METOI JJATCHTHOTO Pa3MEIICHHUS
Hupuxie (Latent Dirichlet Allocation, LDA) B ummuiemenTaruu gensim [27].

Metona natenTHoro pasmenicnus dupuxie, nan LDA, npencrapiser coboi
MYJIBTHHOMHUHAJIBHYIO IIOPOXKTAIOITYI0 (TEHEPATHBHYIO) BEPOSTHOCTHYIO MOJIEINTH
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[24, 28]. CornmacHo JaHHOI MOZENN KOPITYC TEKCTOB pACCMATPUBAETCS KaK CMECh
CITyYaifHBIX TOIMKOB, PACIIPEICNICHIE KOTOPBIX COOTBETCTBYET pasMemeHuo Ju-
puxie [29. C. 226-228]. Kaxxaplii JOKYMEHT B KOJUICKIIUN OIHCHIBACTCS HA00POM
CKPBITBIX CEMAaHTHYECKUX CTPYKTYpP — TOIHKOB, CKIIAJBIBAIOIIIXCS U3 CIOB, CO-
CTaBILIOMINX €TO0 C HEKOTOPOW CTEHNEHBI0 BEpOSTHOCTH. Ha mOKyMeHT Moxer
MPUXONUTHCS HEOTPAHMUYEHHOE KONWYECTBO TOIHKOB, MOATOMY TOBOPST, UYTO
«TOKYMEHTHI OIHICHIBAIOTCSI CEMENUCTBOM pactipenencHuit tem» [26. C. 223]. Tlo-
Jy4aeTcs, YTO OJHA TeMa XapaKTepHU3yeT JOKYMEHT He TOJIBKO C HEKOTOPOH TONei
BEPOSITHOCTH, HO ¥ B IPOIOPIMOHATEHOM COOTHOIIEHHH MOKET COCTAaBIIATH OOMB-
IIIYIO WITA MEHBIIIYIO 9acTh JOKyMeHTa. KOIaecTBO TOMHKOB, KOTOPOE HEOOXOIIIMO
HaWTH B TEKCTOBOM KOJIICKITHH, TIPEIOMPEICTICHO TOIb30BATENIEM, C OJTHOM CTOPOHBI,
JI00 BBICUMTAHO CTATUCTUYECKH — C IPYroi, i paBHo k [30].

B namewm mccnenoBaHuA ISl IOCTPOCHUS TEMATHUECKAX MOZENEH HCIIOIb30-
Bayics anroput™m LDA, peanu3oBanHbiil B Oubimmoreke gensim [27]. Ontumais-
HOE KOJIMYECTBO TOMHUKOB JUTS Ka>KIOH BRIOOPKU ONMPEAEISUIOCH aBTOMATHIECKH.
KommaecTBO TOMMKOB CYUTATIOCH ONTHMAIBHBIM, €CIIH TPA HEM KOTCPEHTHOCTH
OKa3pIBaNach Hamboiee BBICOKOW. J[ms momcuéra METpHKH WCIIONB30Bajach
¢yukmus CoherenceModel u3 Mmoayns models 6ubimoreku gensim [31]. JInamna-
30H KOJIMYECTBA TOMMHMKOB NP BBIYHUCIECHUH KOrepeHTHOCTH — OT 10 mo 45; met-
PHKa BBEIYUCISIIACH TIPH IIOCTPOSHUH MOJIENIeH B IIUKJIIE C IIaroM B 5 TOMUKOB. M3
MOCTPOCHHBIX MOJIENIe BBIOMpanach MOJENIh C HAMOONBIINM 3HAYEHHEM KOTe-
peHTHOCTH. PexoMeHIyeMoe KOMMIECTBO TOIMKOB JJISl TIOCTPOCHHS TeMaThyie-
CKOW MOJIEITH, ¥ IX COOTBETCTBHE BEIOOPKAM M BpEMEHHBIM IIEPHOIaM OBLIO OITH-
caHo B [32]. UmeHHO ¢ TaKHMHU HAaCTPOWKAMH M3BIIEKAIUCH PACIIPEIeTICHUE CIIOB
10 TOIIMKAM U pacIipeAeieHue TOMMKOB 0 TOKYMEHTaM.

ABTOMATHYECKN BBISABIICHHBIC TOIIMKH IMIPEACTABILIIOT cOOON CIMCKU U3 Je-
CSITH «KJTFOYEBBIX)» CIIOB, OTCOPTUPOBAHHBIX IO YOBIBAHUIO BEPOSITHOCTH UX TIPH-
HAJISKHOCTH K TomuKy. Hampumep, Tormmk Ne 7 3 Momenu, MOCTPOSHHOM IS
111-1000, mpencraByseT cOOOH CEMaHTHYECKH OJHOPOJHOE MHOXECTBO CIIOB, C
COOTBETCTBYIOIIMMH BEPOATHOCTAMH: 'kopabaw', 0.015305743; 'mapoxod’,
0.014277308; 'mope', 0.01387377; 'nanyoa’, 0.010964184; 'soda’, 0.010195338;
'semep’, 0.009966294; 'sonna’, 0.009912074, 'kanumarn', 0.008349794; '6epee’,
0.00815364; 'oxean', 0.0073074135.

AOGcommoTHBIE 3HAUCHHUS TaKUX BEPOSTHOCTEH (M Ja’ke MOPSIOK STHX 3HaUe-
HUI) BapbUPYIOTCS OT TOMHKA K TOMHKY, IIO3TOMY, K IPUMEPY, COOTHOCUTH BCE
TIepBhIE CJIOBA TOIMKOB KaK B II€JIOM HanOosiee BeposTHBIC ObLIO ObI HE BIIOTHE
KOppekTHO. B 3To#t paboTe MBI HEe MaeM KaKAOMY U3 TOIMUKOB CIICIIHAIHLHOTO
Ha3BaHHsA', a MCTIONB3YeM Ul HAECHTH(HUKAIUH JTHIIb €ro TOPSIKOBBI HOMEp B
MOCTPOESHHOIN MOZAENH, KOTOPHIH, BIPOYEM, TOJDKEH OBITH OTHECEH CKOpee K HO-
MUHAIBHOM IIKaJIe, YeM K MOPSIKOBOM, T.€. BEMYNHA HOMEpa TOIMMKA HUKaK He
CBsI3aHA C €T0 KaYeCTBOM M HHTEPIIPETUPYEMOCTBIO.

! HasHaueHue METOK TONUKAM — 3TO OTACJIbHAsA COACPIKATEIIbHAA 3a1a4a.
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[Tomumo pacnipesnenenust CI0B IO TOIMKAM TeMaTu4decKast MOJIeNIb Ha3HaYaeT
Ka)XIOMy TEKCTY (B HaIleM ciIydae, paccka3y) U CHHCOK TaKUX TOIIHKOB C COOT-
BETCTBYIOIIMMH UM BEPOSTHOCTSIMH. T0O €CTh IS Ka)KIIOoro pacckasa OOBIYHO BEI-
JIENSIeTCS HECKONMBKO TomuKoB. Hampumep, ans pacckasa M.C. CokomnoBa-Muku-
ToBa «Mopckoii Berep» u3 Be10OpkH [11-1000 TakuX TOMHMKOB MOJIY4EHO TPH, HO
HauOoJbIIeH BeposTHOCTHIO (0,628837) XapakTepu3yeTcst TOJIBKO YTO PacCMOT-
pernbIi Tomuk No7. COOTBETCTBEHHO, MOKHO TMOJIYYHTh U CITFICOK PAcCKa30B, B
KOTOPBIX TOT TOIHUK ObLIT 0OHAPYKEH C OTHOCHUTEIHHO BEICOKOH BEPOSTHOCTEIO.

Pe3ynbraThl NpuMEHEHU TEMAaTHYECKOTO MOJICIMPOBAHUS ISl HAIIEro MaTe-
pHana i To, KaKre TeMaTHIECKHe MOIEITH MOXKHO CUNTATh HaNOO0JIee TUITHIHBIMI
JUISL PYCCKOrO pacckasa Hayanma XX B., ObUTH onmucaHbl B ctathe [33]. OtH ac-
MIEKTHl B JaHHOU pabore He paccMmarpuBaioTcs. COCpPeaOTOYNM CBOE BHUMAaHHE
Ha BOIIPOCaX OLEHKU U UHTEPIPETUPYEMOCTH MOJIyYEHHBIX MOJENEH.

Memoovt oyenxku u unmepnpemayuu mooeneii. Jns oLeHKN aJeKBaTHOCTH
MOJICTI TIPEICTABIISIETCA [EJIECO00pa3HBIM YUUTHIBATH /1B ACIIEKTa: BO-IICPBHIX,
HACKOJIbKO MHTEPIPETUPYEMBI NOJIYUHMBILUECS TONHMKH U, BO-BTOPBIX, KaK XO-
POLIO TOMKHU OMHUCHIBAIOT KOJJIEKIINIO TOKYMEHTOB. C OZHOM CTOPOHBI, CIeNaTh
3TO MOKHO, UCIIONIb3YS PsIIl CTATUCTUYECKUX ME, a C IPYrod — IpuBJeKas KC-
neproB. Cpenu CTaTUCTUYECKUX MEp OLIEHKH KayecTBa TEMAaTHYECKHX MoAeen
Hanbosee MOMyJAPHBIMU SIBJSIFOTCS TEpIUIeKCHs (perplexity) M KOT€PEHTHOCTh
(coherence) [33].

Cpenu 3KCIIepTHBIX MMOAX0J0B K OLIEHKE KaueCTBa TEMaTHYECKOTI'0 MOJEIUPO-
BaHUs, KOT'/la OLIEHKA COrJIaCOBAHHOCTH MOZEJH U €€ HHTEPIPETUPYEMOCTh O~
paroTcs Ha CyX/IEeHUS JI0/IeH, MOXKHO OTMETUTh KaK HEOCPEICTBEHHOE MPHUBIIE-
YeHHE IKCIEPTOM JUI YTEHHUS TEKCTOB U COMOCTABIIEHUS PE3YJbTAaTOB C Mpel-
CTaBJICHHBIMU TOIIMKaMH, TaK U METOJ UHTPY3UM. BeIIENSIOT CIIOBECHYIO HHTPY-
3ur0 (word intrusion) M TeMaTHYecKyto (topic intrusion) [34]. DTa MeToamKa
HalleJIeHa Ha MOUCK 3KCIIEPTOM <JIMIIHUX» CIOB WJIH <JIMIIHHUX)» TOMUKOB COOT-
BeTCTBeHHO. Eciy naHHOE CIOBO WM TONMHUK OBLIM BEPHO OMPEIENICHBI SKCIep-
TOM, TO 3TO CBHJCTEILCTBYET O OOJIee BEICOKOH CBSI3HOCTH MOZENH, H HA000POT.

[Tockonbky Mepbl aBTOMaTHUECKON OLIEHKH YaCTO OKa3bIBalOTCSI HECOOTHOCH-
MBIMH C TIOHATHEM HHTEPIPETHPYeMOCTH Mozeneit [18, 35], 6onee BakHOU MpH
aHaJIM3e XYAOKECTBEHHBIX TEKCTOB BBICTYNAET OSKCIEPTHAs OLIEHKA, IMpUYEM
Mpearnonaraoniasi HENOCPEJCTBEHHOE NMPOYTEHUE TEKCTOB. JTO CBA3aHO C TEM,
YTO TEMa B XyA0KECTBEHHOM MPOU3BEJIEHUH YacTO 3aJaeTcsl HE B Hayale, a Mo
Mepe pa3BepThIBaHUS CIOKETHBIX JeHCTBHIA. Kak mpaBmiio, K mporeaype moao0-
HOW OLIEHKHU IPUBJIEKAIOTCSA HECKOJIBKO YEIOBEK, KOTOPHIM IIPEAIaraeTcsi CuCOK
KPUTEPHUEB JIJIs1 OLIEHKU TONMKOB Ha MpeAMET UX UHTEPIPETUPYEMOCTH, COOTHO-
CHMOCTH C KaKOW-TO, IO UX MHEHHIO, TEMaTH4YeCKor Kateropueit. /st anammza
XYIO’KECTBEHHBIX TEKCTOB Ka)kKeTCsl IIeTIecCO00pa3HbIM HCIONB30BaTh IMEHHO Ta-
KYIO OLICHKY TeMaTH9IeCKOW MOJENH, TOITOMY OHa Oblila 3aJeHCTBOBaHA B OITH-
ChIBA€MOM HaMHM 3KcIliepuMeHTe. MeToa MHTPY3Ul K HCCIIeIOBaHUIO HE MPUBIIE-
KaJICsl, TaK KaK OH HE MO3BOJISET B IOJIHOM Mepe OLIEHUTh COOTBETCTBUE aBTOMa-
TUYECKH TONYYCHHBIX TOIMHKOB COOCTBEHHO CONEPKAHUIO MCCICTYEMBIX TeK-
CTOB.
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B Hamem uccie[oOBaHUHU IKCIIEPTHAS OIIEHKA HHTEPIPETUPYEMOCTH TOITUKOB
OCYIIECTBIISIIACH B JIBa dTara, KOTOpble jaaiee OyAyT paccMOTpeHbI Oojee mo-
npobHo. Iens mepBoro arama cocTosia B TOM, YTOOBI ONPEIEIUTh, KAKOH U3 Ba-
PHUAHTOB IPe0OPabOTKK TEKCTOBOI'O MaTepHalia MO3BOJISIET MTOIYIUTh MOJIEINb C
JYYHIMMHA HHTEPIPETAHOHHBIMEA CBOWCTBAMH, C TeM YTOOBI UMEHHO 3Ty MOJIEIIb
MCIIOJIb30BAaTh Ha BTOPOM 3Talle HKCIEPUMEHTa. DKCIEepPThl PaboTaid TOJBKO C
KOHEYHBIMH TOIMHKaMH, 0e3 OOpaieHus] K CAMHUM TEKCTaM PaccKa3oB, a OITHU-
MaJIbHBIM BapHAHTOM TIpeT00pabOTKH OBLT BEIOPAH TOT, KOTOPBIMA MTO3BOIHII IaTh
MaKCHMAJIBHYIO JIOJIF0 HHTEPIPETUPYEMBIX TOIHUKOB.

Ha BTOpOM 3Tarne uccienoBanus ObIIM 0TOOPAHBI TOIMKH, KOTOPBIE OBLIH CO-
YTEHbl MHTEPIPETUPYEMBIMH BCEMH TPEMsI SKCIIEPTaMH, IOCIE Yero yxe ApY-
THMH JKCIIEPTaMH, C IPUBICYCHHEM JINTEPATYPOBEA, OLIEHHBAIOCH UX COOTBET-
CTBHE KOHKPETHBIM paccKa3aM 10 TPeXyPOBHEBOM IiKaie: 1) MOJTHOCThIO COOT-
BETCTBYET; 2) YaCTHYHO COOTBETCTBYET; 3) aOCOIIOTHO HE COOTBETCTBYET.

PaccMOTprM mosnydeHHbIE Pe3yIbTaThI.

IKCHepPTHas OLIEHKA HHTEPNPETHPYEMOCTH TOMUKOB

DKkcrnepTaMu Ha IIEPBOM dTalle IKCIIEPUMEHTa OBUIN CTYACHTHI-(DHIIONOTH, 3a-
Jageil KOTOPBIX CTaBUJIACh MMapajuieNibHas He3aBUCHUMAs OIICHKA HHTEPIIPETUpPYE-
MOCTH BCEr0 MHO)KECTBA TOIHUKOB, ITOIYYEHHBIX IS BCEX 36 MOCTPOCHHBIX MO-
neneid. DKCHepThl MPOCMaTPHBAIN MOTYYUBIIAECS TEMBI 03 00palleHust K TeK-
CTaM paccKa3oB W JOJDKHBI OBUTH OLCHHUTH Ka)XIBIH M3 TOIMHKOB MO OMHAPHOM
IIKaJie: HHTepIpeTHpyeMoe Vs HemHTepIpeTnpyemoe. [lapamiensno ¢ oqHAM H
TEM K€ MaTepHajoM paboTand TpH SKCIEPTa, YTO IMO3BOIIIIO ITOIYIHUTE IO TPU
HE3aBUCHMBIX OICHKH JUIS KaKIOTO TOIMHKA. DKCIEPTaM IIPEIITHCHBAIOCH CUH-
TaTh TOMUK HHTEPIIPETHPYEMBIM, €CIIA OH ITPOXOJUT XOTs OBI IT0 OJJHOMY U3 CIie-
IOYIOIIUX KPUTCPHUEB:

1. Cemanmuueckas céa3Hocmb €108 (MEPMO8), COCMABIAIOWUX MONUK. ECITH
a0COITIOTHOE OONBITUHCTBO CIIOB, 00PA3YIOIIUX TOMHK, OTHOCHTCS K OJHOMY H
TOMY 7K€ CEMaHTHIECKOMY ITOJTI0 HJIH K CMEKHBIM CEMaHTHYECKUM ITOJISIM, TO TO-
MUK CUUTAeTCs MHTepHpeTupyeMbIM. [IpuMep Takoro Tommka, OTHOCSIIETocs K
MOpPCKOH Tematuke, OblI mpuBeneH Bbime. [Ipum aTom momyckamoch, uro 1-2
CJIOBA TOITMKA MOT'YT BBIOMBATHCS U3 OOIIETO Psifia, €CII B OCTAIEHOM IMIPEAIIoa-
raeMasi TeMaTuKa SMITUPUICCKH y3HaBaeMa. [lo TakoMy KpuTepuio, Hampumep,
MOYKHO CUHTATh HHTEPIPETHPYEeMbIM ToriK Ne 2 Beioopku 1-100, B KOTOpOoM SIB-
CTBEHHO IIPOCIICKUBACTCS TEMa CMEPTH H, BO3MOXKHO, ITOXOPOH, HO IPH 3TOM
MPUCYTCTBYET U OIHO <JIUIITHEE)» CIIOBO — 'UTpa’, KOTOPOE HE KaXKETCS €ro JOrud-
HOW 4acThio: '2po6’, 0.00398, ‘ckren’, 0.00351, 'uepa’, 0.00182, 'cmpawmwiii’,
0.00181, 'noorcap’, 0.00153, 'moxotinux', 0.00148, ‘cmpax', 0.00127, 'yacac’,
0.00126, 'ucnoimams’, 0.00122, 'nous’, 0.00123.

2. Happamugnas césa3H0CMb MepMOo8, COCMAGIAIOWUX MONUK: €CIIi Ha 0C-
HOBE COCTABILIIONINX TOMHK CIIOB MOXKHO IIOCTPOHTH MPaBIONOXOOHBIN pacckas
i pparMeHT pacckasa, T.e. BRICTPOUTH HeKuid HappaTuB. Hampumep, 1Mo sToMy
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KPUTEPHIO OJIMH U3 3KCIIepTOB oreHIT TormuK Ne 14 Be1oopku 11-1000 kak nHTEp-
MPETHPYEMBIi, TOCKONBKY M3 COCTABILIIOMIMX €ro CIOB MOXHO ITOCTPOHTH
BITOJIHE CBSI3HOE ITOBECTBOBAHHE O CEMbE, KOTOpas He3amomro 10 PoxkaecTsa mpu-
CYTCTBYET Ha KOHIIepTe WiH 0anere: 'émxa’, 0.04234, 'naney’, 0.03037, nuanucm’,
0.01558, 'pebénox’, 0.01383, 'énouxa’, 0.01348, 'akmpuca’, 0.01049, 'oesouxa’,
0.00988, 'couenvrux’, 0.00958, 'mamouxa', 0.00954, '6anem’, 0.00818.

3. Buicokas memamuyeckas RIOMHOCHb CIOBAPHO20 COCMABA MONUKA: CITH
clIoBa 0o0amaiy BBEICOKOH TEMAaTHYECKOHW CBS3HOCTBIO (T.€. DKCIEPT KaK OIBIT-
HBII YUTATEeNh MOT aCCOLIMMPOBATH CIIOBA C OMPEACIICHHON TEMAaTUKON XyIOXKe-
CTBEHHOT'O TEKCTa), TO TOIHMK MPUHUMAJICA KaK HHTepIpeTupyeMsiid. [Ipu sTom
13 00IIEer0 CeMaHTHUECKOT0 Psijia TOMYCKaIoch BEIMaieHne 10 3—4 CJIOB C OTHO-
CHUTEHHO HEBBICOKUMU BepoATHOCTSIMU. [losichim Ha mpumepe Tormka Ne 12 u3
BbI0OpKH 111-500: ‘Oesywxa’, 0.007, '6vim', 0.005, 'mam', 0.004, 'pebsima’, 0.003,
'mooa’, 0.003, 'cosemckuii’, 0.003, ‘cmwio’, 0.003, 'eyba’, 0.003, 'Oouckyccus’,
0.003, 'sonpoc’, 0.003. BoNBIIMHCTBO CIIOB TOIHMKA MOXKHO YCIOBHO OTHECTH K
HEKOW OBITOBOW KOH(JIMKTHOW CHTYaIlMd COBETCKOTO MEPHOJa, MPH 3TOM Tyba'
1 'MOJ1a' HECKOJIBKO BBITIAZAIOT U3 3TOW TEMBI. BripoueM, eciii BEpOSITHOCTB TAKHX
HEpENCBAHTHBIX CIIOB OKa3bIBAJIACh BEIIIE PEIECBAHTHBIX, TO TOMHK K HHTEPIIPE-
THPYEMBIM HE OTHOCHIICSL.

Brinenenne DOMOMTHUTENBHBIX KPUTEPHUEB IS OLEHKH HHTEPIIPETUPYEMOCTH
TOITMKOB Ka)KeTCS HEOOXOAMMBIM BBUAY criennuku MaTeprasia (Kak MPaBHIIO,
Yarne BCEro UCIONB3YeTCs MEPBEIA METOJ] — OLEHKA CEMAaHTHUCCKOU CBSI3HOCTH
TepMmoB). [Ipu aHanm3e XyqOKeCTBEHHBIX IPOM3BEICHUN MCCIENOBATETb YacTo
CTaJIKUBAETCs C MPOoOIeMO JTEKCHIECKOW HEOJHO3HAYHOCTH, C OXHON CTOPOHEI,
M CIOX)ETHOCTH — ¢ ipyroi. Kak ciemyer u3 [15] u [14], TOMUK MOXKET O0bEUMHSATD
MIPOM3BEICHUS Ha YPOBHE OOIMINX CIOKETHBIX AJIEMEHTOB H JIUTEPATYPHBIX MpHe-
MoB. Hampumep, Tema cMepTH MOKeT OBITh BBIpa’KeHa KaK «TacHYIEEe CO3Ha-
HUE», & PCBOMIONHUS ¥ IOCTAHOBKA CIIEKTAKIII — KaK UTPa.

Hackonbko pa3HbIe BapraHTHI IpenoOpadOTKH TEKCTOB MOBIHSIIN Ha UTOTO-
BBIE PE3YJIBTATHI HCCIICIOBAHMS, OBLIO TOPOOHO OMHUCAHO B cTaThe [32]: ¢ TOUKH
3peHHMs MPOIICHTa Han0oJIee HHTEPIIPETUPYEMBIX TOITMKOB HanboJiee yIauHbIM (B
cpemHeM 25% TONMHMKOB) OKa3ajCcsa BapHaHT HpenoOpaboTku 0e3 JacTepedHbIX
¢unbTpoB. Pe3ynbTaThl IMEHHO 3TOH MOJENN CTAIHd MaTepHajiOM UL CIEeXyIo-
IIET0 SKCIEPHIMEHTA.

HNuTepnperupyeMblie TONMKU U UX COOTBETCTBHE JUTEPATYPHOMY TEKCTY

KirroueBoii 3amaueil nccnenoBanns CTalo BBISICHEHHUE TOTO, B KaKOM Mepe To-
MIUKH, TIPU3HAHHBIE BCEMH TPEeMs SKCIIEPTaMU KaK HHTEPIPETHPYEMBIE, COOTBET-
CTBYIOT TOMY JIUTEPaTypHOMY MaTepHaiy, KOTOPBIA MPH3BAHBI OMICHBATE. Tema-
THYECKas MOJIEITb C IPeo0paboTKol 6e3 yacTepedHbIX (PHIILTPOB JIaJIa B COBOKYII-
HOCTH 265 TonmKoB. 13 Bcero 3Toro MHOKECTBA aBTOMATHIECKH MOTYUSHHBIX TO-
IIIKOB TONBKO 24 (v 9%) ObLH TPU3HAHBI HHTEPIPETUPYEMBIMHI IO CBOEMY JICK-
CHYECKOMY HAIIONMHEHUIO. [ KaXKIoro U3 3THX TOMHKOB OBUIM OTOOpAHBI JTOKY-
MEHTHI (pacckasbl) ¢ HAMOOJBIIIEH CTEIEHbIO BEPOSTHOCTH MOMAIaHHs OTHOCHTBCS
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K TeMe, BRIPayKEHHOH STHM TormKoM . B pesymbsraTe 65170 0TOOpaHo 127 T0KyMeH-
ToB (122 yHHKANBHBIX paccKasa)’, KOTOphIE OIEHHMBAINCH HAa CTENEHb COOTBET-
CTBHS TONHMKY. B SKCIiepuMeHTe MPUHSIIH yIacTHE ABa SKCIIEPTa-INTEepaTypoBe/a,
KOTOpBIE JIOJDKHBI ObLIM MPOYHTATh Bee 127 TEKCTOB U OICHUTH COOTBETCTBHE
Ha3HAYCHHBIM WM TOIHKAM II0 TPEXypOBHEBOH IKaie: 1) IIOMHOCTBIO COOTBET-
CTBYET; 2) YaCTHYHO COOTBETCTBYET; 3) aOCOIIFOTHO HE COOTBETCTBYET.

[Ipu 5TOM OIIEHKE IO IEKAI0 HE CTOIBKO HATHYIE CJIOB TOIMKA B CAMOM TEK-
CT€ JUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHUS, CKOIBKO CMEICIOBOE COOTBETCTBHE TOITHKA
COICpIKaHMIO paccKa3a. To eCTh €CH CIOBa TONMHKA OKUIAEMO IPEAIoNararoT
HEKOTOPYIO TEMY, HO CYTh paccKa3a el He COOTBETCTBYET, TO 3TOT TOIUK CIIE/I0-
BaJIO CYNTATh HE COOTBETCTBYIOIINM PACcCKa3y, Aa)e €CII B HEM IPUCYTCTBYIOT
BCE CJIOBa, 00pasyIoNINe COAEp)KaHWe TONHKa. HampuMmep, ONMMCAHHBIA TOMHK
Ne 7 accomumpyercst ¢ KAKHM-TO MOPCKHUM IIJIaBAHUEM, TIPH 3TOM €CII B TEKCTE
«MOpe» U IPyTHe cJI0Ba TOMUKA YIIOMHHAIOTCS, HO HE SBISIOTCS 3HAYMMBIMU JUTS
CIOJKETa WU Ja)Ke MPOTHBOpPEYAT MY, TOIHK OICHUBAJICS KaK HE COOTBETCTBY-
FOIIHUNA TEKCTY.

ConepxaHue Bcex MpoaHaIN3nPOBAHHBIX 24 TOMMKOB M PACCKa3bl, K KOTOPHIM
STH TOTHUKM OTHOCATCS, HpUBEeHBI B Ta6m. 2%, JII0GONBITHO pachpe/eeHue HH-
TEPIPETUPYEMBIX TOMUKOB IO MEPHOAAM: B CAMBI PAHHUN, JOBOCHHBIH, TIEPUO/T
HaOJII0aeTCsl MAKCUMATBHOE KOJIUECTBO 3TUX TOIMUKOB — 12, B BOCHHO-PEBOJIIO-
IIMOHHBIA — 7, @ B pAHHECOBETCKUN — BCEro 5. DTO KOCBEHHBIM 00pa3oM CBHJIC-
TENILCTBYET O TOM, YTO TEKCTHI, HAITMCAHHBIE B Hadane XX B., SBISIOTCS JICKCH-
YEeCKH W, COOTBETCTBCHHO, TEMaTHUECKH Oojiee pa3HOOOPa3HBIMHU.

Tabnuma 2
HureprnperupyemMblie TONUKA U KOJIMYECTBO MPEINHCAHHBIX M TeKcToB (N)

HurepnpeTupyeMble TOMUKH
Neo Conepxanue
o |ceno, MyxKuK, Hapoz, riore, PpeOEHOK, cTapslii, ropa, I0M, BoJa, Liep-
KOBb
11 |03epo, Bona, nec, Oeper, KpHUK, KPbLUIO, PENeCTb, pACCBET, OE3yMHBIIA, 1
1-100 B3IUISAL
14 |mup, BeK, MeuTa, Bepa, Ayllia, HApoJ, BENUKHUIL, 1yX, BEPUTh, yMUPATh 1
15 |cMepTD, CTpAILHBIH, TUXUH, TOCIEIHNH, TEO0, MY)KHUK, CEpLE, 0X0Ta,
yMUpaTh, Iyla

Bribopka

! HanomHuM, 4TO KaXIOMy TOMMKY — BBH/LY BBIIIONHSEMON B XOJIE TEMATHIECKOTO MOJIE-
JIMPOBAHUS «MSTKOH» KIIaCTEPH3alMK — COOTBETCTBYIOT BCE PACCKa3bl UCCIIEAYEMOI KOJLICK-
LMY C HEKOTOPOI! CTENEHbI0 BEPOSITHOCTH.

2 TIockoMbKY BBIOOPKHM OBbLIM BIOKEHHBIMH (PaccKasbl M3 BHIOOPOK MEHBILIErO 00beMa
BKJIFOYAJIKCh B BRIOOPKHU O0JIbIIero o0bemMa), OJJHU U TE JKE PACCKa3bl MOTJIH COCTABHUTH JIOKY-
MEHTBI TOIMKOB, OJYYEHHBIX B PE3yJIbTAaTE TEMATHYECKOIO MOJIEIMPOBAHHUS CMEYKHBIX BbIOO-
POK OZIHOTO Iepuosa.

3 Buay GonbIIoro o0beMa TEKCTOB KaxIblii pacckas ObUI POYMTAH TOJIBKO OJIHUM JKC-
HIEPTOM.

4 Ilna cokpaieHns o0beMa ClI0Ba PUBOAATCS B TA0NMIIE 6€3 COOTBETCTBYIOIIMX BEPOST-
HOCTEH.
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HHuTepnpeTrpyemMbie TOITUKA
Beibopka PHPCTHDY N
Ne Conepxanue
4 |neGenp, 03epo, BOAA, Jiec, Ie0eIH, IPENIecTh, Oeper, paccBeT, KPbLIO 1
5 KPacHBBIii, MaK, JTIF000Bb, KPAaCHBIH, XMeJIb, BUJI, IECHS, CTAPbIH, 3BYK, 1
1-500 TIOJISTHKA
35 |[ATKa, ABSKOH, APECTAHT, KA3AK, 3EMIIs, TIOPHMA, JIA/IA, CTEMb, CMOT- | )
peThb, Ha3Uparelb
rpo0, CKJICII, Urpa, CTPAIIHBIH, [T0XKap, MOKOWHHK, CTPaX, y:Kac, UCIIbI-
2 b el e el b 9 9 2 1
TaTh, HOYb
5 JIIOOUTB, JKeHa, peOEHOK, CUICTh, IOM, MYXK, CIIPOCUTh, KOMHATA, 9
oTell, MUHyTa
MaTpoc, CTapiinii_odwuiep, T0KTop, biaropoane, KanuTaH, 6oIMaH
1-1000 | 8 i — ’ ’ ’ i i 10
KaloTa, TIOPbMa, BaIlleCKOOPOANE, CMOTPUTEIh
BaroH, Moe3/I, CTaHIKs, IOJKOBHHUK, ITAPOBO3, IIaT(GopMa, MAIITHHHUCT
1 1 el 9 9 el 2 9 b 10
MOPYYHK, po3a, Tesierpaduct
conmar, ouiep, Mopy4rK, poTa, IyJisl, AIOHEL, HOJIK, BRICTPEN, paHe-
12 b b el e 9 9 el 9 10
HBIH, OIaropoane
2 |kapra, )XeHa, KI1y0, Urpa, CTol, IeHbra, yac, pyoib, KaOMHET, CHICTh 1
COJIHIIC, BECCHHUI, BECHA, HEXHBIH, APKUH, yIlIa, IaMsATh, CBEPKATh
33 b 9 ¢l 9 9 9 9 9 1
1I-100 JIy4, TETJI0
34 |CTOATH, Hac, OyThLIKA, MUHYTA, YJIbIOATHCS, YalllKa, 3J0POBbE, PHUs- 1
Tellb, IIOOUTh, ITUTh
rOCIIOIb, Pai, 3eMJIsL, YTOJHUK, CBSITOM, BECENbIH, OUTh, CIIPOCHTH
8 2 el el el 9 el 9 9 2
CMOTPETh
11-500 P
37 |COMIAT, HEMeI, UICHHHK, OJKOBHHK, JIEC, TOBAPHIIL, CIPOCHTH, CTO- 10
pOHa, poTa, HA4YaTh
TOBApHILI, pabOYHid, TOJIIIA, TPAXKAAHHH, TOPOJI, YIUIIA, COBET, MAPTHS
5 > el 9 el 9 9 b el 10
11-1000 BJIa/IbIKa, MOCKBa
conjaT, Ka3ak, HeMell, OKOII, O(HIIep, TeHEpall, pAaHCHBIH, TOPYUHK
14 b el 9 9 b el el el 10
00i1, BUHTOBKA
KOMaHIHP, KOMHCCa OHT, KPACHBIM, 3eMJIsl, ITa0, JETETh, BAarOH
3 b b b 9 9 b 9 el 5
111-100 oJK, pabora
51 [KPY*OK, BhicTymIeHHE, nobea, ciaBa, MOJIOAEKb, Beuep, Mocie - 1
HUA, KITY0, IIKOJIA, OPEIOKHUTh
23 SIAII0, MAaTh, HOTOMCTBO, KA, ACTEHBIIL, )KU3Hb, pbI0a, pa3BUBaTHCS, 5
MaTKa, CaMKa
111-500 >
BEIUHK, [T Ta, B3BOJ, KOMaHAUD, IPOTHBHHK, HEU3BECT-
4] |Pa3BEMUHK, /1030, POTA, B3BOJI, KOMA , TIPO K, HEH3BEC 7
HBIH, peOsT, HO3ULS, MYTeMET
1-1000 | 7 KopabJib, Mapoxoj, Mope, aayda, Bojia, BeTep, BOJIHA, KaluTaH, Oe- 10
per, okeaH
Hroro 127

Pe3ynmbraTel SKCIIEpTHON paOOTHI BEISIBUIIH CIIETYIOIIIE TPOLIEHTHBIE COOTHOIIIC-
HUSI JOKYMEHTOB K 00IIeMY KOIIYECTBY JOKYMEHTOB IO CTEIICHN HX COOTBETCTBHSI
3asBJICHHON TeMaTHKe: Wi 66 nokyMeHTOoB (52%) oOHapyXuBaeTcs MOITHOE COOT-
BeTCTBHE TONHKY, s 30 mokyMeHTOB (24%) — yactranoe u 111 31 (24%) cooTsert-
cTBHE OTCYTCTBYET (Tabu. 3). Uto KacaeTcs pacrpeneneH s 1Mo Mepruoaam, XoTs Obl
YaCTHYHOE COOTHECEHHE TOMHMKA M TEKCTOB OKA3aJIOCh BO3MOXKHBIM, BHE 3aBHCHMO-
cTu OT 00beMa BRIOOPKH, st 78% NOKYMEHTOB TiepBoro nepronaa, 80% IOKyMEeHTOB
BTOpPOro nepuoza u 57% NOKYMEHTOB TPETHETO NEPHOA.
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Tabauna 3
PacnpenesieHne KoJIM4ecTBA TIOKYMEHTOB
10 Pa3HBIM BAPHAHTAM COOTBETCTBHS € TOMUKAMH
COOTBETCTBHE TEME
% ot
KOJIH-
Bei- | KonmnuectBo YyecTBa % OT KO- % OT KO-
OopKa: |aHaIU3Upye- oTo- nuyecrBa | Ilomnoe | nmuectBa
Nepuoi- | MbIX JOKy- | I[lomnoe | Opan- | YacTudHoe | OTOOpaH- | HECOOTBET- | OTOOpaH-
o0beM MEHTOB HBIX HBIX JIOKY- CTBHE HBIX JIOKY-
TTOKY- MEHTOB MEHTOB
MEH-
TOB
1-100 12 9 75 2 17 1 8
1-500 12 3 25 5 42 4 33
1-1000 40 27 68 4 10 9 23
1I-100 3 3 100 0 0 0 0
1I-500 12 4 33 5 42 3 25
1I-1000 20 11 55 5 25 4 20
111-100 6 4 67 2 33 0 0
111-500 12 2 17 2 17 8 67
111-1000 10 3 30 5 50 2 20
Hmozo 127 66 30 31

JIyiss GONBIIIMHCTBA PacCKa3oB ObLIO OOHAPY)KEHO COOTBETCTBHE TEMATHKH,
BBISIBJICHHOW aBTOMATHYECKH, U TOH, YTO OINPEIEIIETCS IMyTeM HEIOCPEeICTBEH-
HOTO TIPOYTEHUS TeKCTa. Kak mpaBuiio, ’TH TEKCThI HMEIOT BEICOKYIO CTCTICHD Be-
positHocTH Tromananus (0,7—0,9), HO BeTpedyaroTcst TAKKE M paccKasbl, KOTOPHIE,
HECMOTPSI Ha OTHOCHUTEIIEHO HH3KYIO BEPOSATHOCTh, TOKE MOKHO CUMTAThH COBITA-
JTAIOIIIMU C BBISIBIICHHBIMH TOITMKaMU: HAIIPUMeED, 3T0 paccka3 B.J[. Xacumosuyua
«Oroupkn» ¢ BepostHocThio 0,3 wim mpomsBenenue A.C. Houkopa-IIpubos
«[Tomrytunuy (0,4).

OnpenenéHnplie st OOMBITMHCTBA PACCKA30B TOIMMKH ITO3BOJISIOT OMPEACIATh
TEMBI PACCKa30B U OTYACTH MPEJICKa3aTh MPOUCXOIAIIEE B TEKCTaX 0e3 HX MpouTe-
Husa. OanH u3 Takux — «MarepuHeTBO B 1apceTBe xuBOTHBIX» C.B. ITokpoBckoro,
I'JIe TIOAPOOHO OMHCHIBACTCS TIPOLIECC POXKICHHS PhIO, MypPaBhEB, )KYKOB U APYTHX
JKUBOTHBIX; COOTBETCTBEHHO, BBIACICHHBIC i Hero cioBa (‘siyo’, 'mams’,
'nomomcmao’, 'uxkpa', '0oeménviut’, "scusnv’, 'priba’, 'pazeusamocs’, ‘mamka’, ‘cam-
Ka") OTIIMYHO KOPPETUPYIOT C COACPKAaHHEM paccKasa M MOTYT HCIOIb30BaThCS
IUTSL TIpEIBAPUTENBHBIX BBIBOJIOB O €ro Tematuke. Jlpyroi mpumep — pacckas
A.I1. MatBeeBa «KpacHble Maku»: IO clIoBaM 'kpacusewiil, 'max', ‘mobosw’, 'kKpac-
Holtl', 'xmenn', 'eud’, ‘necns’, 'cmapuolil’, '36yK’, 'nonsnka’ MOXHO TIOHSTB, 0 4YéM Oy-
JIET TEKCT: TIOBECTBOBATEIIb, TVISAS HA MaKH, OIMCHIBACT CBOH YYBCTBA.

Tem He MeHee Takas IpeacKa3yeMOoCTh XapaKTepHa Jalieko He TS BCeX pac-
CKa30B. B HEKOTOPBIX TEKCTaX JCHCTBUTEIHHO MPUCYTCTBYIOT BCE BBIJCIICHHBIE
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METOZIOM TEMAaTHYECKOTO MOJICITHPOBAHUS CJIOBA, HO TOYHO MPOUHTEPIPETHPO-
BaTh coaepKaHWE MO HUM Henb3s. Hampumep, pacckazy C.I. Tlerpoma
«B ckiienie» COOTBETCTBYIOT CIIOBa '2pod’, 'cxnen’, 'uepa', 'ecmpawmwiil’, 'noxcap’,
'nokotinuk’, ‘cmpax’, 'vocac', 'ucnoimams’, 'Hous', KOTOpBIE TO3BONISIFOT COCTABUTH
MIPEJCTaBIICHUE O TIPOUCXOJIAIIEM B TEKCTE, OJJHAKO CIIOBO «ITOYKap» BBOJWT B 3a-
Oy JICHHE: MOXKHO TIPEAITOIOKUTE, UTO B pacckas3e KTO-TO IMOTH0 H3-3a MoKapa
WJIM 9TO TIOKap MPOU30MmEN B ckiene. Ha caMoM jiernie 3TO CIIOBO MCIIONB3YeTCs
JUIS ONTACAHUsS XapakKTepa OIHOrO0 M3 IepoeB, KOTOPHIH JIFOOWI MOXKAaphl, B TO
BpeMsl KaK Ha CIOKET paccKaza HEIOCPEJICTBEHHO Mokap He Biuser. [Ipumeda-
TEJBHO, YTO ATOT TOIHK OKA3aJICSA TUCKYTa0CIbHBIM M Ha TICPBOM 3TaIle SKCIIepH-
MeHTa (CM. BBIIIE), HO TOTJa SKCIEpPTaMU OTMedaiach HEpEeJIeBAHTHOCTh CI0BA
«rpay.

Eme oquH THIWYHBIN CII0KHBIN CITydaid MOXKHO MTPEICTABUTH HAa TIPUMEpPE pac-
ckaza B.B. bpycsauna «Ha jpnkax», KOTOpBIA ObLIT OTHECEH MOJICNTBIO K TOITHKY
CO CIIEAYIOIIMM COICPIKaHUEM: 'mosapuwy', 'pabouwii’, 'moana’, 'spasxcoanun’, '2o-
pod', 'yruya', 'cosem’, 'napmus’, 'enaovika’, 'Mockea'. JIeiiCTBUTEIIBHO, BCE TPH-
BEIEHHBIE CIIOBA, KPOME JIBYX MOCIICIHUX, IPHUCYTCTBYIOT B TEKCTE H OTPAXKAIOT
TeMaTHKy mpoucxoasaniero. OIHaKoO B ’TOM B paccKka3e TOBOPUTCS O PEBOIIOIHN-
OHHBIX COOBITUSAX U BHYTPUIIAPTUHHBIX OTHOMEHUSIX B OHUHISHINYU, KOTJa OHa
ele Bxojiia B coctaB Poccuniickoid ummepuu. IpeacraBisiercs, 9To 1 pacKpbi-
THS CIO)KETa TPUHIMITHAIBHO BaYKHO OBLIO OBI yKa3aTh MECTO JICHCTBHS paccKasa,
OIPEJICITUTH KOTOPOE M3 3TUX CIIOB HE HEBO3MOXKHO. boliee Toro, BO3HUKAET JIOK-
Has TUIIOTE3a, Y4TO JACHCTBUE paccKasa Kak-To CBSA3aHO ¢ MOCKBOIA.

Taxxke mHTEpecHO mocMOTpeTh Ha paccka3 b.JI. Tareesa «KemuyxHbIi
nayk». Emy Obuia npunmcana tema 7 (I1I-1000): ‘kopabaw', 'napoxod’, 'mope’, 'na-
ayba’, 'e0oa’, 'eemep’, 'sorna’, 'kanuman', '6epee’, 'oxearn’. HecMoTps Ha TO, 9TO
OHHM YaCTHYHO COBIAJAIOT CO CJIOBAMH, NMPHCYTCTBYIOIIMMH B TEKCTE, PaCcCKa3
HEJB3s5 CYMTATH COOTBETCTBYIOIIMM TOITHKY, TaK KaK IMMPOM3BEACHUE HE CBSA3aHO C
MOPCKUMHU ITYTEIIECTBHIMH, KaK MOYKHO OBLITO OBbI 0O)KHIATh, & OTHOCHTCS CKOpee
K IIPOM3BOJICTBEHHOM TEMaTHKE: B HEM ITOBECTBYETCS O SIMTOHCKUX HBIPSUIBITUIIAX,
TPYA KOTOPBIX IKCILIYaTHPYETCs KalUuTaIucTaMu. [103ToMy TOHMK ObLT IPU3HAH
«JaCTHYHO COOTBETCTBYIOIINMY PaccKasy.

Kpome Toro, BeIICIICHHBIE 17151 HEKOTOPBIX pacCcKa3oB CIIOBA HE BCETA MPUCYT-
CTBYIOT B TekcTe. OZIHAKO 3TO HE MeIaeT OMPEIeSICHHIO 00IIeH TEMaTHKHU ITPOU3-
Benenwns. Hanpumep, anst pacckasa 1.B. I'puneBckoii «Ctapymika» TONHK COCTaB-
JISFOT CIICAYIOIIHE BEPOSATHBIE CIIOBA: Trobumb’, dicena’, 'peb6énox’, ‘cudems’, ‘oom’,
‘myarc', ‘enpocums’, 'komnama', 'omey’, ‘munyma'. Mexy TeM B TEKCTE TTPOU3BEIC-
HUS TIPUCYTCTBYIOT JIMIIb T€ U3 HUX, KOTOPHIC COOTBETCTBYIOT ONMMCAHUIO JKU3HHU
TePOMHH C MYyXeM, X ObITa. TeM He MeHee ATOro JOCTATOYHO JUTsSl COBIAICHHS
MIPOCMATPUBAEMOM B TOITHKE OOIIECH CeMEHHON TEeMATHKH C TEM, YTO OIPEACISACTCS
KaK coJiep)kaHHe paccKasa My 3HAKOMCTBE C €T0 MOJHBIM TEKCTOM.

[ToMHMO yIa9HBIX COOTBETCTBUH BBIJICIICHHBIX CJIOB paccKa3am, BCTpEedaroTCs
KaK MEHee TOJIXOJAIINEe BAPHAHTHI, TAK U CIy4ad MOJHOTO «HETONaaaHus TO-
MAKa, OMPENEICHHOr0 P TEMaTHUYECKOM MOJCITHPOBAHHH KaK BEPOSTHOTO, B
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conepkaHme pacckasa. [laske eciu BepoSTHOCTH OMAIaHIs Pacckas3a B TEMY BbI-
COKa, MHOT/Ia OHM HUKaK He KOPPEIHPYIOT IPYT C APYTOM W IPOU3BOIAT BIICUAT-
JIeHWE ciyvaitHoro nmonaaanus B Tonuk. Hampumep, pacckas E. I'ypo «B mapke»
MIPEACTABIET OO0 OECCIOKETHYIO 3apHCOBKY O TAYHOU MPOTYNIKE, B TO BPEMs

I}

KaK CJIOBa TOIHKA [ '6acon’, 'noeszd’, 'ecmanyus’, 'nonxosnux’, napoeos’, 'niamepop-
ma', mawunucm’, 'mopyuux’, 'posa’, 'menespagucm’] abcomoOTHO HE COOTBET-
CTBYIOT €T'0 COJIEP’KaHHUI0, a 3HAUCHHE BeposTHOCTH BBICOKO (0,9). To ke camoe
MOXKHO ckazath mpo paccka3z C.C. IOmkesnya «Kak xuBer u padoraer CeMeH
FOmkeBr9»: cormacHo MOJIENH ATOT TEKCT C BEPOATHOCTHIO (0,9 momnaaeT B TOMHK
[ 'passeduux’, '0ozop’, 'poma’, '63600', 'Komanoup', 'npomuenux’, 'neuzsecmuuiit’,
'pebsm’, 'nosuyus', 'nynemém’], XOTs Ha caMOM JieJie OH HUKaK He CBSI3aH C BOCH-
HBIMU JICHCTBUSIMH — B TEKCTE OMHCHIBACTCS IPOIIECC HHTEPBBIO, KOTOpoe OepyT
y paccka3unka. Mo>KHO BBICKa3aTh IIPEITIONIOKEHHE, UTO TaKOe IPKOE HECOOTBET-
CTBHE TOIIMKA paccKasy CBSI3aHO, CKOPEE BCETO, C €ro JIMHOM: CIIUIIKOM KOPOT-
KH€ TEKCTHI TIONAIAI0OT B TOMHK KaK BEPOSITHBIC M3-3a CIYIa{HOTO IIPHCYTCTBUS B
HUX XOTsI OBl OIJHOTO CJIOBA M3 3TOT'0 TOIHMKA M PACCUUTHIBAIOTCS KaK BEICOKOBE-
POSITHBIE NCKITIOYUTENEHO OJIarogapsi TOMy, 9TO B paccKas3e MaJio APYTUX CIIOB.

B kagecTBe mprMepa TOro, HaCKOJNBKO pa3HBIE IO TEMATHKE PACcCKa3bl MOTYT
OBITH MPUITICAHBI K OOHOMY TOIHKY, PACCMOTPHUM [[Ba IPON3BEACHUS, OTHECECH-
HBIX MOZIETIBIO K TOMHKY [ wanka’, '0vsaxon', ‘apecmanm’, 'xazax', 'semnsn’, 'mropo-
ma', '0s05', 'cmenv’, 'cmompems', 'nadzupamens'’] ¢ BeposTHOcTIMU 99 U 34% co-
orBeTcTBeHHO. B pacckase 3.b. OcerpoBa «Ka3zaunii mukeT» CrOkKeT MOCTPOCH Ha
MTOBECTBOBAHUH O B3aMMOOTHOIICHHAX Ka3aKOB; B IIEHTPE IMOBECTBOBAHHS —
wanka, KOTOPYIO ONH Ka3aK X04eT KYyIHUTh y IPYroro, HUKaKuX TIOPEMHBIX MO-
THBOB B TEKCTe He mpocMarpuBaercs. A pacckas [1.d. Skydosuya «JIroOuMITBI
KaTOPTH», HAIIPOTHB, COIEPIKUT APYTYIO YaCTh CIIOB TOIHKA, KaK Ppa3 CBI3aHHYIO
C TEMOM TIOPBMBI: pe4b B HEM HJICT O TOOPOTE B TIOPEMHOM JKU3HHU.

B menom pe3ynpTaThl IpOBEIEHHOTO HKCIIEPHMEHTa MOKHO CUHTATH HETLIO-
xuMu. OHH CBHIECTENBCTBYIOT O TOM, YTO €CIH TOHNHK OTBEYAET KPUTEPHUSIM Ce-
MaHTHYIECKOH «IIETTBHOCTIY, TO 00JIee YeM B MTOJIOBUHE CIIyJaeB €ro MOKHO CUH-
TaTh XOPOIIIO COOTBETCTBYIOIINM TEKCTY, a B ¥4 CIIy4aB — XOTS OBl YACTHYHO CO-
OTBETCTBYIOIINM. TeM HEe MEHEEe OKOJIO YETBEPTH BCEX IMONYYCHHBIX TEMAaTHUC-
CKUX KJIaCTEPOB MOJKHO CUNTAThH CIyIaliHBIMHU.

Koppemsius Mexay ZOISIMHI XOPOIIO COOTBETCTBYIONINX TOMUKY PacCKa3oB U
pa3mepoM BEIOOPKH He mpocMaTpuBaercs. OTHAKO MOKHO HPEANOIOKUTH, UTO
HHTEPIIPETHPYEMOCTh TEMATHUSCKOM MOjenH, oOy4eHHOW Ha HabOpe TEeKCTOB,
3aBHCHUT HE TOJIBKO OT PACCMOTPEHHBIX BAPHAHTOB IPeN00pabOTKH, HO U OT JIeK-
CHYECKOH U CTIIINCTHIESCKON OXHOPOIHOCTH aHAIM3UPYEMOTr0o Habopa TEKCTOB —
TSt OoJiee CTHITMCTHYSCKH Pa3HOPOMHBIX KOJUIEKITMHA TEKCTOB (B HAIIEM CITydae
3TO TPO3a PaHHECOBETCKOIO TIEPHO0JIa) HEOOXOAMMEBI OOJIBIITE BEIOOPKHU. Y BEIH-
YeHHe 00beMa BBIOOPKHU IO3BOJISET YBEIHUYUTH W OMHUCATEIBHYIO CIIOCOOHOCTD
MOJICTIH BBHJLy COOTBETCTBYIOIIETO YBEIHYCHUS TEMATHISCKON AECKPUTITHBHO-
CTH TEKCTOB: JIUTEPATYPHBIC TEMBI CKJIOHHBI TOBTOPSTHCS OT MPOM3BEICHUS K
MIPOM3BEACHHIO (CM. «BEYHBIE» TeMBI [36]), ciieioBaTeNbHO, YeM OOJIbIIe TEKCTOB
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BKJIFOUEHO B BEIOOPKY, TeM OOJIbIIIe BEPOSTHOCTH YIIOBUTH OOJIee TOYHO UX TeMa-
THYECKOE pa3HooOpasue.

3akioueHne

'maBHOI 1enBpI0 TPOBEAEHHOIO WCCICNOBAHUS CTAll0 BEBIICHEHHE TOTO,
HACKOJBKO aJeKBaTHO CEMAHTUIECKH LIEIOCTHBIE U HHTEPIPETUPYEMBIE TOITHKH,
MOTyYEHHEBIE B Pe3yibTaTe IMOCTPOCHUS TEMAaTHISCKOW MOIENH, OTPaKAIOT Ka-
KHe-TH00 U3 CONEPKATENBHBIX aCIEeKTOB JIUTEPATYPHOT'O IIPOM3BEICHIS MaJIOH
npo3anveckoil GopMel (TiepcoHaXei, CFKET, (POH ToBeCTBOBaHMS U 1p.). C 3Toi
TOYKH 3pEHUS Pe3yIbTATH SKCIIEPAMEHTa MOKHO CUHTATh BIIOJIHE YCIICIITHBIMH,
TaK KaKk aBTOMAaTHYECKH BBIJCIICHHBIE TEMBI i Oosiee MmoJIoBHHBI (52%) Bcex
OTOOpaHHBIX JOKYMEHTOB (paccka3oB) ObUIM NMPH3HAHBI SKCIIEPTAMH COOTBET-
CTBYIOIIMMH UM B TIOJTHOM Mepe, a emne 24% — COOTBETCTBYIOIINMH YaCTUYHO; U
TONBKO ocTaBmmecs 24% naroT HEpeJeBaHTHBIN pe3ynbraT. TakuMm oOpazom,
76% Bcex MHTEPIPETHPYEMBIX TOITUKOB IEHCTBUTENHHO IPEACTABIIIOT COO0M HEe
pocTo HAOOp CTATUCTHYECCKU BBIICILIFOIIMXCS HA TAHHOM TOAMHOMXECTBE TEK-
CTOB CJIOB, HO Ml UMEIOT HEIIOCPEICTBEHHOE OTHOIICHUE K COIEPKAHUIO paccKasa.
[oxydeHHBII pe3yabTaT MOXKHO CUATATh BECbMa MO3UTHUBHBIM, IIOCKONBKY IO
HACTOSIIECTO BPEMEHN Ka4eCTBEHHBIX MCCICIOBAHNI COOTBETCTBHS TOIMUKOB JIH-
TepaTypHBIM TEKCTaM He IMMPOBOIMIIOCH, O0JIee TOT0 BBICKA3HIBAIIICH COMHEHHS O
eJIeCO00Pa3HOCTH MPUMEHUMOCTH METOJOB TEMAaTHUECKOTO MOAETHPOBAHUS K
XYIOKECTBEHHBIM TEKCTaM.

B oT0i1 cBSI3M HECMOTPS Ha TO, YTO TOYHOE COIEePrKaHUEe HEKOTOPHIX PACCKA30B
HE yIAJIOCh ONPEAENNTH, METO TEMAaTHYECKOTO MOIEIMPOBAHMUS ITO3BOJIMII J0-
CTaTOYHO TOYHO BBISIBUTH THUIIMYHBIC TSI KOJUICKIIMHA PAcCKa30B TOMHUKH 0e3 MX
MPOYTEHUS, YTO NAET BOSMOKHOCTB TPYIIITUPOBATH TEKCTHI 10 TEMAaTHKaM H Jie-
JaTh BHIBOIBI O TOSBICHUH W Pa3BUTHU TOW WM MHOW TeMBI BO BpemeHu. [lo-
3TOMY 3KCIEPUMEHTHI C TEMAaTHUYECKHM MOIEITHPOBAHHEM IpPO3bl OE3yCIOBHO
CTOHT IPOJOIIKATE.

[Ipu >TOM HY)XHO MMETh B BHY, YTO IPOBEIACHHBIN SKCIIEPUMEHT Oa3mpo-
BaJICsS HE Ha BCEM MHOJKECTBE IOCTPOCHHBIX MOJEIISIMH TOIMKOB Ha OCHOBE BBI-
OOPOK pa3HBIX Pa3MepoB (KOTOPBIX OBLIO TOIYYEHO JJIS ONITHMAIBHOTO BapHaHTA
npenoopaboTkn 265) W HEe HA BCEM MHOXKECTBE JTOKYMEHTOB (paccKa3oB), a
TOJBKO ISt 24 TOMHUKOB (YTO cocTaBisieT Beero 9%), KOTophle OBUTH MPU3HAHEI
HHTEPIIPETHPYEMBIMU OJTHOBPEMEHHO TPEMS SKCIIEPTaMHU C TOUKH 3PESHUS CeMaH-
TUYECKOH HETHHOCTH COCTABILIOMNX UX CIIOB.

[MockonbKy mpolece «0TceBay CEMaHTHYECKH HEOAHOPOIHBIX TPYII CJIOB, KO-
TOpPBI OBUT pearM30BaH Ha JTarle MEepPBOTO AKCIEPUMEHTA, MPEACTABIAET Co0oit
3HAUUTENBHO O0Jiee MPOCTYIO 3a/ady, YeM SKCIEPTHOE MPOYTEHHE THICSYN TEK-
CTOB, MOYKHO TIPEIJIOKUTH UCIIONIH30BAaHHYIO0 METOJUKY Kak padodyro mist orOopa
aJICKBATHBIX TOIHMKOB HA «OONBIINX» JIUTEPATYPHBIX MaHHBIX. DUIBTpamio ce-
MaHTHYECKH HEOTHOPOIHBIX TPYIII MOXKHO IPOBOANTH HJIH, KaK B HAIIIEM JKCITe-
pPHMEHTE, SKCIIEPTHBIM ITyTEM, HITH ITOIKIIOYATh CIICIHATBHBIC MOIYIIH CEMaHTH-
YECKOT0 aHANIN3a, 0a3UPYIONMECs HA PEICTAaBUTEIFHBIX HECTICIIHAIN3HPOBAHHBIX
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oHTonorusix. ITocne 3Toro MoXxHO NpeAnoaaraTh, YT0 TONUKH, MPOILEAIINE KPUTE-
puif CeMaHTHYECKOH IETIOCTHOCTH, OyIyT XOPOIIO COOTBETCTBOBATDH IPUIIHCAH-
HBIM UM PaccKas3aM ¢ BepOoATHOCTBIO 75%. [l aBToMaTideckoir 00pabOTKHU JIHTe-
paTypHOro MaTepuaa 3TO PEeICTaBIISIETCS BIIOJIHE XOPOLIKUM Pe3yIbTaTOM.

[Ipu »TOM OCTaercsi HepeleHHBIM BOIPOC, CKOJIBKO TOIMKOB, KOTOpPhIE Ha
MIEPBOM dTaIle MUCCICAOBAaHUSI He OBUIM MPH3HAHBI MHTEPIPETHPYEMBIMH H TIO-
STOMY HE BKJIFOYAINCH BO BTOPOW IKCHEPUMEHT, B TOW WIJIM WHOW MEpE OMHUCHI-
BAIOT COZIEP)KaHNE COOTBETCTBYIOLINX UM paccka3oB. OTBET Ha 3TOT BOIIPOC €Ile
KIIET CBOETO PEIICHUs — OH TpeOyeT SKCIIEPUMEHTA, ITIOJOOHOTO TOMY, KOTOPBIi
OBLI OIIICaH B MTOCIICAHEM pa3lIelie CTaThH.

Pe3ynbraThl 3KCIEPUMEHTOB IOKa3ajiHd, YTO Ha COOTBETCTBHE TOIHMKA pac-
CKa3y BIHSAIOT W HEKOTOPHIE XapaKTEPHCTHKHI CaMHUX TeKCToB. Tak, OBLIO 3aMe-
YEHO, YTO CPEIM PACCKA30B C HEPEJIEBAaHTHIMU TOMMKAMHU €CTh 3HAYUTEIHHOE KO-
JIYECTBO TEKCTOB COBCEM HeOOMbIIOro pasMepa. IloaTromy MOXXHO mpenmono-
KHUTb, YTO Pa3Mep paccka3a MOXKET BIUATh HA KAUECTBO MOCTPOEHHBIX JI HETO
Mozeneit. s u3ydeHuns 3Toro Bonpoca HeoOXOIMMO IPOBECTH CHEIHAIBHOE HC-
cnenoBanue. Takke MOXHO BBIIIBUHYTH THIIOTE3Y, YTO TOMMKH, NOCTPOEHHbIE
IUTSL OTIACATENBHBIX) PACCKAa30B, OyIyT HOTYyYaTh TyUIINE OIIEHKH OT SKCIIEPTOB,
9YeM TOIHKH IJIS1 TTHAMIYHBIX TEKCTOB, HACHIIICHHBIX COOBITHSIMHU.

Crnenyer OTMETUTB, YTO HAIlle UCCIIE0BAaHNE HE TaeT OKOHYATEJIbHOTO OTBETA
Ha BONPOC, YTO B KOHEUHOM MTOI€ MOT'YT ONMCHIBATh NOJIy4eHHbIe TONUKH. [1o-
CKOJIBKY Ha Ka)KIBIH 3 PACCKa30B MOXKET OBITH IMTOIYIEHO IO HECKOIBKO aBTOMA-
TUYECKUX TOITUKOB, OYEBUIHO, COOCTBEHHO CO/ICpKaHUE paccKasa HaJo UCKATh B
COBOKYITHOCTH 3THX 3JIEMEHTOB, B TO BpeMs KaK B JaHHOH pabOTe TOMHMKH pac-
CMaTPHUBAJIMCh M30IMPOBAHHO, camu 1o cebe. [Ipomomkenne aToit paboOTH — B
OyIyIIUX UCCIIETOBAHMSX.

Wrak, HEcMOTps Ha psj MpodIiIeM, 00YCIIOBIEHHBIX 0COOCHHOCTAMH XYI0XKe-
CTBEHHOI'0 TEKCTa KaK MaTepHualia JUlsi KOMIIBIOTEPHOTO aHaIn3a, TeMaTUYECKHE
MOJIEJIH, IOCTPOEHHBIE HA JINTEPATYPHBIX KOPITycaX, MOTYT CTaTh HHCTPYMEHTOM
IUTSL TIPOBEACHUS KaK (PIIIOJOTHIECKUX, TAK U JTMHTBHCTHYECKUX HCCIICIOBAHMUH.
Bo-miepBrIX, Kak yke OBUIO OTMEUEHO, XYIOKECTBEHHOE MPOU3BEICHUE TPEa-
CTaBIsieT cOO0OW HEKOTOPYIO KOMIIPECCHIO IeHCTBUTENbHOCTH. 1 TemMa B 3TOM
CMBICIIE OKa3bIBaeTCs B (POKyCe HAIlero BHUMAHUs, IIOCKOJIBKY OTpa)kaeT, KaKue
YacTH ATOH JEHCTBUTEIBHOCTH (T.€. 00pa3bl M XapaKTephl, IPUMEpPhI B3aMOICH-
CTBHSI C APYTHMH JIFOJIbMH, OOIICCTBOM U IIPHPOIOH H T.J.) MOMAgaloT B MO
3peHus aBTopa [36]. OQHAKO TEKCT HEM30EKHO COACPKUT H «TITyOUHHBICY, WITH
«TIOJITEKCTOBBIE», TEMBI, YTO CO3JAETTPYIHOCTH INPH HHTEPHpPETalH, B TOM
YUCIE U TpaauimonHou [37].

Tematuyeckass MOJENb K€, HANPOTHUB, JOJKHA IO3BOJUTH YPaBHOBECUTD,
YCPEIHHUTD 3TH PACcXOXKACHIS, OoJiee OOBEKTHBHO OMUCATDH Xy 0XKECTBEHHYIO pe-
QIIBHOCTD — Uepe3 SI3BIKOBBIC U CTHIIMCTHYECKAE OCOOEHHOCTH TEKCTOB, KOTOPHIE
MOTYT, B CBOIO OYEPElb, YKa3bIBaTh Ha P CIOXKETHBIX U TEMAaTUUECKUX OTIMYHU-
TENFHBIX XapaKTePUCTHK JIUTEPaTypHOro Kopiryca. JledopMupyercs u ee KOHEU-
Has LeNb, TaK KaK, IPUMEHSISl TEeMaTHUYECKOE MOJIETTMPOBAHUE K XyJ0KECTBEHHBIM
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MPOU3BEICHUSIM, MBI CTPEMUMCS HE TOJNBKO OIHCATh WX COACPKATEIBHYIO CTO-
POHY, HO M Ha OCHOBE TIOJTYYE€HHBIX Pe3yJIbTATOB IPUOIM3UTRLCS K O0jIee r1o0alb-
HOHM Wee — MOIETUPOBAHUIO HAIMOHATBHON JINTEPATYPHI KaK IETOCTHOW CH-
creMsl [38].

B 3aximroueHme CTOUT OTMETHUTH, YTO XOTS COBPEMEHHBIE aJITOPUTMBI aBTOMa-
TUYECKOr0 TEMAaTHYECKOTO aHaIN3a YCTYNAIOT 110 Ka4eCTBY SKCIIEPTHOMY BEISB-
JICHUIO TEM, MIPEATIONaraloeMy MEeIVICHHOE YTCHHE CIIEIHaIACTOM KaXIOoro OT-
JETHHOTO PACCKa3a, KOMITBIOTEPHBIE METOIBI HEOOXOAUMO Pa3BUBATH U ONTHMHU-
3MPOBAaTH I PEUICHHS 3a/1a4, CBS3aHHBIX ¢ 00paOOTKO# OONBIIMX JAaHHBIX. B
JAJTbHEHIIIEM BUAMTCSA BAXXHBIM MPOJOIDKEHHE Pa3pabOTKU MpoOIeMbl TTpHOITH-
KEHUS Pe3yJIbTaTOB TEMAaTHIECCKOTO MOJAEITHPOBAHIS K TOMY, YTO TIOHHMAETCS
IOJ] «TEMOI» XYI0KECTBEHHOT0 IIpon3BeneHus. ECTh OCHOBaHMeE MpeIonaraTs,
910 O0JIee COOTBETCTBYIONIEE TEMATHUECKOE OITMCAHNE TEKCTa MOYKHO MOIYIUTh,
KOMOMHHPYSI TEMaTHIECKOE MOACIAPOBAHNE C IPYTHMH METOIaMU aBTOMATHIe-
CKoOM 00paboTKH TeKcToB. Hampumep, n3neueHre NMEHOBAaHHBIX CYIIHOCTEH M03-
BOJTUT ITOJYYUTh CXEMAaTHIECKOE IPENCTABICHUE O TOM, TI€ IPOUCXOMUT Neii-
CTBHE paccKasa, YTO MOXKET OBITh CYIISCTBEHHO VIS €ro MOHWMAaHUsA. A aHajn3
TOHAJEHOCTH MOT OBI ITO3BOJIUTH BBISBIITH HANOOJEE YMOIOHATFHO HACKIIICH-
HBIE — «IpaMaTHIecKue» — (PparMeHTHl TEKCTa U CBSI3aHHBIE C HUMH TEMEI (TO-
nukn). TakuMm 00pa3om, IPeACTaBIsAETCS, YTO OYayIIee TEMaTHIECKOTO MOJICITH-
PpOBaHHS JITIs1 00paOOTKH OOJBINNX JIMTEPATYPHBIX JAHHBIX COCTOUT B pa3paboTKe
THOPUIHBIX MOJENEH ¢ MPHUBIICUCHUEM psiia IPYTUX METONOB aBTOMATHUICCKON
00pabOTKH TEKCTA.
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Annoranus. Uccrnenyrores auckypest o Kurae, copmupoBaHHbie B ITyOIHKALIX
razetsl «Bocrounoe 0003penuey, Bbixoausinux B reuenue 1900 u 1901 rr., korza Boii-
cka Poccuiickoif umMnepun y4acTBOBaIM B MEXKIYHAPOIHON KOATUIIUY 10 TIOAABICHHUIO
BOCCTaHHs HX3TyaHei («0oKcepoB») — aHTH3anaaHoro Beictyrienus B Kurae. Happa-
TuBBl «BocTouHoro o6o3penus» o Kurae BrepBble paccMaTpUBAIOTCA B KOHTEKCTE
po06IeMbl CHOMPCKOT0 OpHEHTAIN3Ma — Crielu(prIecKoro auckypea o Poccun, 3amnaze
u Bocroke, B kotopom Cubupb omnpezernsiia cedst Kak CyObeKT, a He 00bEeKT OpUeHTa-
JIU3aIMY, a TAKXKe B KOHTEKCTE POCCUICKOM U 3amaJHOeBPONEHCKON Mpecchl. ABTOPHI
CTaThU NOJIAraloT, 4To AUCKypchl 0 Kurae B «BocTouHOM 0003peHHM» IIepHo/Ia UXITY-
AaHBCKOT'O BOCCTaHUS MMEIOT MHOT'O OOIIMX YepT ¢ AUCKypcamu EBponbl 1 poccuiickoit
METPOIOIHHU O «KuTaickoM Bompoce» 1900—-1901 rr., HO mpu 3TOM 00I3aJAI0T CHCLH-
¢buKoii, 00yCIIOBICHHOI 0CO00I PONIBIO Ta3eThl B Pa3BUTHH HJCOIOTHYSCKUX KOH-
crpykimii Cubupu.

KioueBble ciioBa: «Bocrounoe obo3penuey», Kurail, mxaTyaHbckoe BOCCTaHHE,
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Abstract. The article examines the problem of forming discourses about China dur-
ing the Yihetuan (“Boxer”) uprising of 1900-1901 in the Irkutsk newspaper Vostochnoe
Obozrenie [The Eastern Review]. The spontaneously erupted anti-Western, anti-Chris-
tian and anti-colonial movement of the Chinese population became the most important
international event of the early 20th century, as the rebels, supported by Empress Dow-
ager Cixi, posed a mortal threat to a large number of foreign trade, diplomatic, military
and religious missions that competed with each other for influence in China. That is
why, at the very peak of the military intervention of the Alliance of Eight Powers (Rus-
sia, Austria-Hungary, the UK, Germany, Italy, the USA, France and Japan), most large
and small newspapers in different countries published daily materials of varying de-
grees of reliability about the Yihetuan uprising. Each newspaper formed its own com-
plex narrative, which depended both on the policy of the publication and on the gov-
ernment of the country that forms the national discourse, so the authors studied publi-
cations about China by one of the leading Siberian publications of the late 19th and
early 20th centuries, Vostochnoe Obozrenie, in the context of the general mass of the
international press. The novelty of the presented study lies in the fact that for the first
time the publications of Vostochnoe Obozrenie about China during the Boxer Rebellion
are considered in the context of the concept of Siberian Orientalism, which is a set of
Siberian intelligentsia’s ideas about the imperial and colonial practices of the world,
divided into West and East, in which Siberia gradually discovers its own specific nar-
rative. The authors believe that this concept is able to explain the specifics of Vos-
tochnoe Obozrenie’s Chinese theme: (1) all the materials are semiotically presented as
mostly science discourse in which the constituent parts are perceived not separately, but
in relation to an integral image of China, which did not go beyond Russian and Western
ideas of Orientalism; (2) the authors of Vostochnoe Obozrenie initially chose a balanced
analytical tone, critical of the official government (imperial) discourse; (3) an important
feature of the Chinese theme of Vostochnoe Obozrenie is the frequent use of the tech-
nique of “self-orientalization” when describing the policy of the Russian government
and the actions of the Russian population in Siberia and the East as “eastern” for the
purpose of self-criticism; (4) all publications about China were made in two main per-
spectives: civilizational and socio-economic, allowing readers to imagine the similari-
ties and differences between Russia and China, as well as analyzing the role of the
Chinese factor in the economy of Siberia, which was acquiring its unique (within Rus-
sia) cultural voice. The authors of the article conclude that, in general, under the lead-
ership of LI. Popov, during the period of the Yihetuan uprising, the dynamic balance
between the self-orientalization of Russia and the orientalization of China formed the
basis of the information policy of Vostochnoe Obozrenie.

Keywords: Vostochnoe Obozrenie, China, Yihetuan uprising, Boxer Rebellion, Si-
berian Orientalism
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B teuenue 1900 u 1901 rr. anTukononnansHoe Bocctanue B Kutae, mpaktu-
YEeCKU cpa3y MONyYHBIIEe Ha3BAaHUE «BOCCTaHUE OOKCEPOBY», «HXITyaHEH» WIH
«bonpmoro kKymaka» (B aHTJIOA3BIYHOM Mpecce Hadana XX B. — «Boxer Rebel-
lion» mmu «Boxer Uprising»), cTaigo, BO3MOXXHO, CAMBIM 3aMETHBIM COOBITHEM
MEKIYHAPOAHOW XU3HHU EBPOICHCKUX WM NAIbHEBOCTOYHBIX NEpiKaB, a TaKKe
Poccum u CIIIA. VcTokn 1 xapakTep UX3TyaHbCKOTO JIBIJKEHUS K HACTOSIIEMY
MOMEHTY JOBOJBHO XOPOIIO H3YUEHBI M IPEICTABIICHEI B (pyHIaMEHTAIBHBIX pa-
6otax H.M. Kamoxnoii [1, 2], B.I'. Jaupimena [3], [Tona Kosna [4], [xo3eda
Omepuka [S] u ap. HeopauHapHOCTh M 3HAYMMOCTD 3THX COOBITHH OMpenes-
FOTCSI HONUTHYECKUM H UACOJIOTHIECKAM KOHTEKCTOM MEHSIFOIICHCS STIOXH: B Te-
YeHUE IBYX IECATHIICTUH Mocie BTOpsKeHMs B KuTail « AnbsiHCa BOCEMU JEPKaBy
npousonaeT pacman Poccuiickoit, Ocmanckol, [{luackoi u ABctpo-Benrepckoit
UMIIEpHiA, ¥ JBYXBEKOBEIC MPEICTaBICHUS o 3amange u Boctoke, 0coOCHHO ero
KHATACKOH 9acTH, OYyIyT MOIBEPrHYTH KOPPEKTHPOBKE B MOCTKOJIOHHAIHHOM
Muporopsnke. bonpmas 3aciryra B pOpMHUPOBAaHUH ATUX OOIIECTBEHHBIX CIIBITOB
MPUHAIICKAT TEPHOTUICCKON TeUaTH, IEPSKMBABIICH B3JIET CBOETO MOTYIIC-
CTBa B DIIOXY CTPEMHUTEIHHOTO PACIINPEHHsI TeJeTpadyHBIX CETEH.

[IpucranpHOE BHIMaHHE MEXKIYHAPOIHOW OOMIECTBEHHOCTH K «KHATAHCKOMY
BOIPOCY» ! MOIEPKUBATIOCH MPAKTHYECKH €XKeTHEBHBIMU MyOIHKAIUAME CaMOit
pa3HOpPOIHOMN Tpecchl (OUITHAIBEHOM, JTNOCPATBHOM, PEITUTHO3HON U T.1.). Mc-
TOYHUKOM MH(DOPMAIIH CITYKUIH TenerpadHbie coodmienns u3 Kuras o 6osx 3a
Tanas13uH, 06 ocaae [Toconbckoro kBaprana B [lekune, 06 youiicte mocia I'ep-
manuu Knemenca ¢on Kerrenepa, 06 o0cTpenax binaroeemeHcka u T.11., KOTOpbIe
ITOTOM MHOTOKpPATHO ITE€pereyYaThIBAIICE U aHAIN3UPOBAIIICH B CAaMBIX pa3HBIX
koHTeKkcTax. s Poccnm B menom u s Cubupr B 9aCTHOCTH STH COOBITHS B
teueHrne 1900-1901 rr. taxxke ObUIH B IEHTPE BHUMAHHS, O YE€M BBIIYCKE OT
25 urons 1900 r. coobimana upKyTckas razera «BocTouHoe 0003peHHE»:

Ha 6nuskom ot Hac BocToke nbercss KpoBb, MUPHO JKUBILHE COCEAN YOUBAIOT APYr
npyra, oOIIECTBEHHOC BHUMAaHKE HAMPSHKCHHO CICAUT 33 MEPUICTHSIMH KpPOBaBOM
JIPaMBI, JKaJ{HO JKJIEeM MbI U3BECTHH O CBOMX OJIM3KUX, IPH3BAaHHBIX 10J OOCBbIC 3HA-
meHa... [7. C. 3].

! Bpuranckuii yaensiit Tomac OTTe COpaBeUIMBO TI0JIATAET, YTO «KMTAHCKUH BOMPOC» KaK
npobnema paszena Kuras Mex 1y KOHKYPUPYIOIIMMH UMIIEPUSIMH BO3HUK B MEXIyHAPOAHOM
MoJUTUKE Tocie nopaxkeHus Kutas B BoliHe ¢ Snonueit B 1895 r. u siBnseTcs mpsMbIM pa3Bu-
THEM «BOCTOYHOTO BOIPOCA», c(hOPMUPOBAHHOIO BOKPYr HaciencrBa Typuuu — «O0iabHOro
yenoBeka EBpomnbmy. B nepuoa ¢ 1895 mo 1905 r., cunraer OtTe, «KUTAaHCKHUI BOMPOC 3aTMEBAT
Bce apyrue Bonpocs» [6. C. 158].
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[IpakTiaeckn cpa3y MHOTHE BOEHHBIC, KOPPECIIOHICHTHI, BOCTOKOBEIBI U
pocTo oueBUAIEI coObITHH B [leknne, Myknene, Tsaublzune, baiinane, Sxmyne
U JPYTUX MECTax OOEBBIX CTOJKHOBEHUH IMPHHSUINCEH 32 HAMMCAHUE XOPOIIO HJI-
JOCTPUPOBAHHEIX OpomItop ¥ KHUT. OHA U3 CAMBIX H3BECTHBIX KHUT HA PYCCKOM
si3piKe «Y creH HeaBmxkHOro Kutas. J[HeBHUK KoppecmonaeHTa “HoBoro kpas”
Ha TeaTpe BOoeHHBIX neiicTBuid B Kutae B 1900 r.» [.I". SIHueBenkoro, o6o3peBa-
TeJsl OPT-apTyPCKOii ra3eThl, Oblia n3nana B [lerepOypre B 1903 r. B Heii aBTOp
C YIOBOJECTBHEM 3aMeyall:

<...> W3 BCEX KHUI, IOCBSILEHHbIX WHOCTPAHHBIMH aBTOPAMU KUTAWCKOW BOWHE
1900 rona, BBIAAIOLIMMCS SBUJIOCH COUMHEHUE AHTIIMIICKOrO KOoppecnoHaeHTta [ enpu
Coeomwx-JIorpopa «China and the Allies», pockomno uzgannoe B Jlonmone! <...>
B pycckoii tuteparype HosiBUINCh 00CTOsATENNbHBIC codnHeHust KarutaHa A.B. Tlonro-
pauxoro, kanutana K.K. KymakoBa, pormuctpa FO.JI. Enpnia, noxropa B.H. Kopca-
KOBa M — 3aMey4aTeNbHbIi TPy Mosoxoro npodeccopa Biaagusocrokckoro MHeruryra
Bocrounbix si3pikoB S1.B. PynakoBa «O6mectBo MxaTyaHby, MpencTaBISIONMN He
TONBKO B Poccuu, HO 3a rpaHuLield IepBOe HAYYHOE UCCIIE0BAaHUE BOIPOCa 0 OoKcepax
B Kurae? [8. C. XI-X11].

C caMoro Hayama MHOTOS3BIYHBIC JUCKYPCHI 00 WXATYaHHCKOM BOCCTaHUH
OBUTN TEKCTYaIbHO HACHIIICHEI M IMENIH OOJIBIIOE 3HAUCHUE ISl CAMBIX pa3HBIX
KPYroB MEXIyHapoaHOro coobmectsa’. B Poccun xe 0OuINe JOKyMEHTATbHBIX
CBUJICTETIHCTB O KUTAHIaX, BOSHAMEPHBIINXCS UCTPEOUTH €BPOIECHIIEB, HE OKa-
3aBIIMX JOJDKHOTO TIOYTEHHS KOPEHHOMY HACEIEHHUIO, €CTECTBEHHBIM 00pazoM
YCHJIMBAJIH SK3UCTCHINAIBHBIE CTPAXH O (OKEITOH OMACHOCTH, M 6€3 TOT0 010~
rpeBaembie B.C. ConoBbseBbiM, C.H. TpyGerkum, H.I'. I'apuHbIM-MuxaitioBCKM
u ap. [10].

HccnenoBarteny, 3aHIMaBIINECS M3YICHHEM HappPaTUBOB 00 MXITyaHBCKOM
Bocctanuu razet ([]. Cxummensnennusk Bad aep Oite, [x. Dmmuort, A. Dck-
pumxk-Koemau, FOcu Jly u np.), Beixoausimmx B Eeporne, CILIA, Kurtae u npyrux
CTpaHax, oOpamaloT BHIMAaHHE Ha HECKOJIBKO BAXKHBIX OOCTOSTEIHCTB, TAKXKE

! Ha camom nene kuura Ienpu JIsnpopa (Henry Savage A. Landor) Oblia u3ana B HbiO-
Hopkckom n3narensctBe «Charles Scribner's Sons» B 1901 r.

2 BepostHo, JI.I'. SIHueBenKkuil HMEET B BUY CIEAYIOIME W3IaHus (B GOJBIIMHCTBE CIy-
YyaeB HEBEPHO yKa3bIBasi HHUIMAJBI aBTOpoB): KHUrY K.I1. Kymakosa «HOxHO-MaHbWKYpCKIE
6ecriopsiku B 1900 1.» (1902), memyaps B.B. Kopcakosa «Ilekunckue coObrtust. JIndnbie Boc-
noMHuHaHuUsI yuacTHuKa 00 ocane B [lexune. Maii — aBryct 1900 roma» (1901), uccnenoBanue
A.B. PynakoBa «O01ectBo M-x3-TyaHb U ero 3HaUYeHUE B MOCICIHUX COOBITUSIX Ha JlambHem
Bocroke» (1901), a Taxoke ouepku FO.JI. Enpua «Amypckas repouns. [Ipu ocane brnarosemnien-
cka kuraiinamm» (1901), «B ocane. CoObiTust mocnenHeit kutaickoid BoiHb» (1901), «Harua
cuna. IlogBUru pycckuxX BOHMHOB, TPaXOaH U KEHIIMH B MOCIETHIOI KUTAWCKYIO BOMHY»
(1901), «C Tpymamu. Onu3o1 U3 neKHUHCKoro cuaeHus» (1901).

3 Tak, cornacHo uccnenopanuio T. BoHra, HOBocTH 0 GOKCEPCKOM BoccTanuM B Kurae,
exenneBHo mybnukosasinuecs B «Financial Times» ¢ utons mo asryct 1900 r., oka3biBaau
3HAYUTENLHOE BIHUSHUE Ha KOIeOaHHsI KypCOB KUTAMCKHX, STIOHCKUX U POCCHUCKHX OOIHTaliii
Ha Jlonnonckoit ponmosoii oupxe [9. C. 43, 57].
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UMEIOIINX 3HAYCHHUE JJIsI JOPMHUPOBAHUS CTAPTOBBIX MCCIEAOBATEIHCKUX TTO3H-
IHH B OTHOIICHUH POCCUUCKON JOPEBOIIOIIMOHHOM MPECCHI.

Bo-miepBBIx, OOMBITMHCTBO ra3eT ¢(OKyCHpPOBaIH CBOC BHUMAHHE HA KUTAl-
CKHX COOBITHSX JTAJIEKO HE ¢ caMoro Hadana (T.e. He ¢ 1898 r., xoria Ha ceBepe
CTpaHbl HAYaIlM JICHCTBOBATh CTUXHIHO C(HOPMUPOBAHHBIE OTPsAABI «Bonbmioro
Kyllaka»), HEIOOLEHHBAs OMAaCHOCTh, HCXOMSIIYI0 OT «COHHOIH» BOCTOYHOMN
cTpasbl. K. DIUTHOTT YCIOBHO Pa3Iesril STH COOBITHS Ha YeThIpe (hasbl, HepaBs-
HOMEPHO OCBEIIIaeMBbIe B 3aIIaJHOH Ipecce: IepBast ¢a3a 10 BMEIIaTenbCTBa HHO-
CTpaHHBIX BOHMCK B mioHe 1900 T., BTOpas ¢a3a MpomaoKUTEILHOCTHIO IIECTh
Henenb B uroHe 1 urosie 1900 r., Korja KuTaiickue BoMCKa SIBHO OJIEPKHBATH BEPX
HaJ abSHCOM, TPEThS (a3a MPOMODKUTEIBHOCTRIO YETHIpE HEMIENH, B TCUCHHE
KOTOPBIX aJIbSIHC MBITANICS COOPATh TOCTATOYHOE KOTMYECTBO BOMCK [UIST OXO/a
Ha [lexun, n geTBepras Qasa, koraa [IexiH ObUT B3SIT U «OBUIH MPEIIPHHSTHI T10-
MIBITKK HaYaTh TIEPErOBOPHI O MTpadHOM KOMITEHCAIMK Ha (oHEe Oe3pacCyaHbIX
M3HACWJIOBAHUIA, Tpabexkeld 1 Hen30MPaTEIIbHOTO PaccTpeiia KUTAWCKUX IpaxIaH
coro3HbIMU BorickaMm» [11. C. 257]. [Ipobnema dpopMupoBaHKS YSTKHX Happa-
THBOB O KUTAHCKHX COOBITHSAX ObLIa 0003HAaUeHa yke BO BTOpOH (hase, Korjia aB-
TOPBI HOBOCTHBIX M aHATUTUIECKUX MAaTEpHalIOB JTODKHBI ObLIH CPOpMHPOBATH
HENPUBBIYHBIN JIJIS ynTaTelelt 006pa3 Kuras: murensHoe BpeMst (hOpMUPOBAIIOCH
yOekIeHne, 9TO 3Ta BOCTOYHAS CTpaHa ABJSECTCS OE3MOJIBHBIM OOBEKTOM XHIII-
HOTO JIelieska eBPOICHCKUME HAMSAME, HO MacIITaObl, (JOPMBI U TIEpBOHAYAIIH-
HBI yCIeX aHTHKOJIOHWUAIBHOTO IBMKEHHUS CPOPMHUPOBAIH MPEIIIOCHUIKA [UIS
KOPPEKTUPOBKH OPHEHTAINCTCKUX MPEICTABICHUH.

Bripouem, MacmrtaObr 5T0i KOPPEKTHPOBKU HE CTOHT MPEYyBEMUINBaTh. LBH-
TU3UANNOHHAS TUCTAHIINS, IIOCTYIHpYyeMas JIF0OBIM HAI[HOHAIHHEIM BapHaHTOM
opueHTanu3Ma B EBpome, ocraBanach 00s13aTeNBHBIM YCIIOBHEM JIOOBIX CYXKIe-
Hul 0 Bocroke. [ToaToMy Kak BO BpeMsi OOKCEPCKOTO JBHKCHHSI, TAK U 3HAYH-
TEJIFHO TO3/IHEE TaKHhe B3BEIICHHBIC M3IaHUs, KaK MapKCKUi xKypHal «Revue
des deux Mondes», kotopsblii, kak monaraetr B.I1. TpeikoB, naBan «boraTyroo u
pasHoobpasHyro uHGopManuio o “Jlpyrom” <...> W cOaJaHCHPOBAHHYIO TO3H-
U0 TI0 CAMBIM OCTPBIM BOTIPOCaM MeXIyHapoaHou xkuzHm» [12. C. 21], mormm
myOJIMKOBATh MaTepUalbl, KpaliHe MPAMATHBH3HUpPYOIIUE 1 Kutaii, 1 corpanbao-
MOJUTUIECKUE ICTOKA KUTAHCKOH CMYTHI, a PYCCKHE aBTOPHI C YAOBOJIBCTBHEM
3TO TeperneyaTeiBaIi. Tak, B COOPHUKE JOKYMEHTANBHBIX U MYOJIHINCTHYSCKUX
MaTepuaioB, coopaHHbIX HeKkuM I1. A. X., «B3stue kuraiickoi cromuisl [Teknna
PYCCKHMH H MEXKAyHapomHbIMH BoWickamm» (1900), mepenoxeHue cTaTbd U3
«Revue des deux Mondes» mon Ha3BaHueM «Bokcepbl U KOCH» (OPMHPOBAIIO
MIpEICTaBIICHUE TOM, YTO KATalCKast pEBOIIOINS BOSHUKJIA BCIEICTBUE MaCCOBOM
MIAHUKA HEBEKECTBECHHBIX KUTAUIEB, KOTOPHIM OOKCEPHI TAMKOM OTPE3aii KOCHI
[13. C. 32]. Ilo3nuee, B 1910 r., «BectHrk EBponsn» HEKPUTHIHO MPUBOAMIT BHI-
JICPKKH M3 «0OCTOATENIEHOM cTaThh» TeHepania Tperbelt pecriyonuku dpancya
Herpué n3 «Revue des deux Mondesy»: «Kuralickas uMmepusi — He UCTIOIHH, KO-
TOPBIH MPOOYKAAaeTCs, a KYPUJIBIIUK OMMMyMa, IBITAIOIINIACS CTPSIXHYTH C ceOs
npemoty. Emy mpeacrost cymoporu. LIIKombHBIE YMBI OTPaBWIIA €O OPTaHU3M.
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Eciu onH kornma-imo6o BRI3IOPOBEET, OH OcTaHeTcs Oe3chiIbHBIM. JKenTol onacHo-
ctu He cymiectByeT» [14. C. 382]. Tomckas ra3zera «CuOHpcKas )KU3HbY, CChIIa-
sSICh Ha AChMa KyTa Mapiia, meyaTtaromiecs: B OSpImHCKAX ra3eTax, MpUBOIIIIA
TaKyIo PHYNHY BOCCTAHIS: HA (DOHE 3aCYXH «KUTANHCKIE CBAMICHHIKI YOCIIH
HapoJ, 4To OeJcTBUS oOpyIIMiInch Ha KuTaid n3-3a «OeNbIX yepTeii», KOTOPhIX
MO3TOMY HaJI0 Oe3kanocTHo ymeptBuTh [15. C. 3].

Bo-BTOpBIX, HappaTUBBI 0 KUTaCKIX cOObITHSIX 1900—1901 rr. 1oBOIBHO Ya-
CTO OBIITM OCHOBAHBI Ha CO3HATEIILHOM HCKaKCHHH (MM YMOTYaHUH ) (DAKTOB, T10-
CKOJIBKY KaK/Iasi M3 CTpaH, BOBJICUCHHBIX B KOH(IIUKT, IMella COOCTBEHHBIC WH-
Tepeckl B Kurae, BrIcTpanBaia cOOCTBEHHYIO IMOMUTHKY B MEHSIOIIUXCS 0OCTOS-
TENIBCTBAX, a PA3HOPOIHOE HACENICHHWE STHX CTPaH IPOAOIDKAIO (HOpMHPOBATH
pa3HbIC THITH HACHTHYHOCTH (HAMOHAIBHYIO, TEPPUTOPHATIHHYIO, PEITUTHO3HYIO
u T.11.). Tak, 0 YTBEp)KICHUIO aBCTpAIMHCKONW ucciaenoBaTenpHuUIB KOcu Jly,
HeMelKasl IMyOimKa, Omaromapsi mpecce «IMOMUOHAIEHO BOBIICUCHHAS B KOH-
(IUKT HA TaIIeKOM KOHTHHEHTE, OCTPO MEpekuBaIa TyBCTBO COOCTBCHHON 3HA-
YUMOCTH KaK HOBas KOJIOHMAJIbHAsI JepXaBa, IPU 3TOM MECTO, KOTOpPOE 3aHU-
MaJi ITyOMUIUCTHYECKNE MAaTEPHAaJIbl O BOCCTAHUH, OBLIO «HECOM3MEPHMO C He-
3HAYUTEILHOHN POJIbIo ['epMaHny B pealIbHbIX 00€BhIX neiicTBusax» [16. C. 45]: mo
npemioxkenuto Hukomast 11 coro3HbIe Boiicka OBUTH ITepeaHbl o1 KOMaHI0BaHUE
npycckoro renepaina Anbppena ¢on Bambnaepsee, koTtopslid puOsln B Kurait
TOJILKO B ceHTA0pe 1900 T., Korna Bokcka I1o/1 00IMM KOMaHJI0BaHHEM PyCCKOTO
rerepana H.I1. Jlnaeruua yxe 3axsatwiu [lekun. Takum oOpa3oM, «apamaTiye-
CKHI W 9acTO BBIMBIIIICHHBIA HEMEIKAN HappaTHB Ha CAaMOM JIeJie CBOJMIICS K
TalHOMY BOCITPOM3BEJICHHIO B TiedaTH Muda 00 ocHoBanum Peiixa» [11. C. 45],
T.€. pa3BUBaJl HEMELIKKE MU KOJIOHHAIM3Ma U peBaHIIM3Ma — O HALlMOHAJIbHON
TOPIOCTH, YIIEMJICHHON B pe3yJbTaTe CTONKHOBEHHH ¢ 0ojiee CHILHBIMH KOJIO-
HUAJIBHBIMH UMIICpUAME (Harpumep, ¢ OpaHiueii).

HUccnenys poccuiickue HappaTHBBI 00 HXATyaHbCKOM BoccTanud, J[. Cxum-
MeNbIeHHUHK BaH Jep Oife oOpamaeTr BHUMaHHUE Ha TOT (PAaKT, YTO KOHCEPBATHB-
Has npecca (B. Memepckuid, B. JlopoceBud u Jip.) COUyBCTBEHHO OTHOCHIIACh K
BOCCTaBIINM OOKcepaM, Ha3bIBasl UX «IATPHOTAMI» U BEICMEHBAsSI 3aTPYIHCHHUS
KOJIOHM3aTOpOB-eBporneieB. [lo ero MHEHHIO, 3TO OTpaXkajlo MpeACTaBICHUS
MHOTHX BBICHINX YNHOBHHUKOB, BKItodas camoro Hukomas II [17. C. 69-70], xo-
TOpbIE HECMOTPSI Ha SIBHBIE YCTPEMJIEHUSI K UMIIEPCKOMY 3aXBaTy U yAEP>KaHUIO
KATAHCKUX TEPPUTOPHH, IIPEITIOUNTAIN KOHCTPYHPOBATh HAPPATUB «OCOOBIX OT-
HOIIIEHH» ¢ BOCTOYHON aBTOKpaTheH, momooHo Poccrun «3arps3HeHHOM 3ama-
HBIMH HiesiMH 1 ToBapaMm» [17. C. 78]. Takum 00pa3oM, KOHCEPBATHBHOE KPBLJIO
POCCUICKON MPECCHI UCIOIb30BAI0 BOCCTAHUE UXATYaHEH NI TPOABUKECHHUS aH-
THU3aMaIHOTO HAPpPaTHBa, COOTBETCTBYIOMIEIO KOHIEIIINN OQUIHATEHON HAPOI-
HOCcTH. B 3TO Ke Bpemst Takue ras3eTsl, kKak «Bocrounoe o6o3penue» u «Cubup-
CKas >KU3Hb», YaCTO HACTPOEHHBbIE KPUTHUUECKU IO OTHOIIEHUIO K MpaBUTEIb-
CTBEHHBIM PELIEHUSIM U MHUIUATUBAM, TaKXKe MOTJIM NOJABEPraTh UCKAKEHUIO 1
3aMaTYMBaHUIO (PaKTHI, KOTOPHIE HM CTalld U3BECTHBI, TOCKOIBKY TOXKE SBISIIACH
B ONPENETICHHOM OTHOUIEHUH UJE0JIOTHYECKH aHTa)KUPOBAHHBIMU. AHTUUMIIEP-
CKHE TEMBI MHPOBOM IPECCHI TAKKE JOJIKHEBI OBITH MTPOAHATN3UPOBAHBI C YIETOM
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BpPEMEHH B OCOOCHHOCTEH ANCKYPCOB, B KOTOPBIX 3TH TEMBI Pa3BHBAIHCE: B 00-
JACTHUYECKOM JHCKYPCEe MOTIIN OBITH OHU aKICHTHI, B MOHAPXHYECKOM (TIO OT-
HOIIEHUIO K €BPONEHCKAM HUMIEpUSM) — IPYTHe, B PEIUTHO3HOM JUCKypce' —
TPETHH.

B HacTosmee Bpemsi, KOHETHO K€, BECh MAaCCHB MUPOBOM IPecCHl 0 OOKcep-
CKOM BOCCTAHHUH HE H3Y4eH JOCKOHAIBHO TI0 MPUIHHAM €T0 3HAYUTEIEHOT0 00b-
eMa, TOITOMY KaKIbIi MccieoBaTeb BHIOHpaeT Hanboee pernpe3cHTaTHBHBIC
M3/IaHUA’, NCXO/A M3 TOr0, KaKKe MMEHHO IUCKYpPChl TpeOyeTcs PeKOHCTPYHpPO-
BaTh. OTeuecTBEHHAs Mpecca OTYaCTH PacCMOTPEHA Ha MaTephalie TaKuX H3Ja-
HUH, kak «CeBepHBI Kyphep», «HoBocTn», «Henensn», «Cankr-IletepOyprckue
BenoMmocTny, «Pycckue Beqomoctny, «HoBoe Bpems», «Bectauk EBpomnsny, «Ho-
Boe BpeMs», «Pycckast MbICIbY [22—24]. I3 cHOMPCKHUX W AalTbHEBOCTOYHBIX Ta-
3eT B (hokyc mccienoBatenel momamu «BocrouHoe obo3peHuey, «CubOupckas
KHU3HbY, «CHOMPCKUH BECTHUK», «AMypCcKas rasera», «AMYPCKHH Kpai»,
«lanpHnit BocToky, «BiiaquBocToK», a TaKKe psll ryOSpHCKHX BEIOMOCTEH, OJ1-
HaKO PacCMOTPEHBI OHH TJIaBHBIM 00pa3oM HCTOpHKaMu [25-27], KOTOpble HE
cTaBmWiM cebe 3a1ady peKOHCTPYHPOBATH MUCKYPCHBHBIC MPaKTHKH OPUCHTA-
m3Ma. Mexmy TeM Ba)KHO ITOHHMATh, YTO OTHOLICHHS MEXKAY ITyOIHIUCTHYC-
CKUMH TEKCTaMH, TI0JIEM UACOIOTUH U TI0JIEM MOJTUTHKU TOPa3I0 CIOKHEE U pa3-
HOOOpasHee, YeM TO, YTO OOBIYHO ONMHUCHIBACTCS TCPMHHAMH IOTIMHCHUS HIIH
MPOTUBOIIOCTABIICHISI, © B TOM HEOOXOANMO HPEAMETHO Pa3OHpaThCs, YUUTHI-
Bas crnenn(uKy UCTOPUH >KYPHAINCTHKA W WACHHBIX KOHCTPYKTOB B CHOHpH.
Kpome Toro, cienyer yuuThIBaTh, YTO B CEMHOTHIECKYIO CHCTEMY TEKCTOBOU H
BH3YaJIbHOM perpe3eHTalni MyOIHIUCTHIECKUX JUCKypcoB 0 Knurtae B aTOT 1IE-
pHoA BXOMWIH Takxke (oTorpaduu, pUCYHKH, KapHKaTyphbl (co3naBas d¢h¢eKT
KPEOIM30BAHHBIX TEKCTOB), XyI0KECTBEHHBIC TPOU3BEICHNUS, TPABEIIOTH, STO/I0-
KyMeHTHI u 1p. K cokaieHuro, CTOIb MIMPOKI OXBAaT MaTepralia HEBO3MOXKHO
OCYIIECTBUTH B PaMKax OIHOW CTAaTBhH, OIXHAKO 3TO Ba)KHO OTMETUTH IJIS BHIpa-
KEHUS MCCIIEIOBATENILCKON TTO3UINN U yKa3aHUS MyTeH NalbHEHIINX HCCIeno-

! Tax, [Ix. Pocapuo Ha npumepe aMepukaHnckoro usnanus «The Sentinel» mpogeMoHcTpy-
poBan ¢opmupoBanue B aBrycre 1900 r. aHTHUMIIEPCKOW KapTHHBI, B KOTOPOH OOKCepcKoe
BOCCTaHHE MPEJICTABIISUIOCh HE KAK «IBIKEHHE MPOTHUB XPUCTHAHCTBA KaK TAKOBOI'O,  TOJILKO
B TOW Mepe, B KAKOH XPUCTHAHCTBO OTOXKAECTBIISETCS B CO3HAHUM KUTAHIEB C KAJHOCTBIO U
HECIIPaBeIMBOCThIO, KOTOphIe noBenu Kutaii no otyasaus» [18. C. 349].

2 Tak, cpeay aHTJION3BIYHBIX M3/[AHUI B HACTOAIIEE BPEMS 9TA TEMA OTYACTH M3yYeHA Ha
MaTepuanax Takux pa3HbIx UCTOYHHKOB, Kak «The Times», «New York Worldy, «Nationy,
«North-China Herald», «China Mail», «Shanghai Mercury», «Hong Kong Daily Press» u ap.
[11, 18], cpenu HeMELKOSA3BIYHON Mpecchl MPOAHAIW3UPOBAH MaTepUall TAKUX M3IAHUH, KakK
«Vorwirtsy, «Berliner Morgenpost», «Frankfurter Zeitungy, «Ko6lnische Zeitung» u ap. [16,
19], npoananu3upoBans! Takke rasersl «Slovenecy, «Slovenska ljudska strankay, «Slovenski
narody, «Edinost» u ap. [20], BeixoauBiuue B ABCTpo-BeHrepckoii Mmepruu Ha CIIOBEHCKOM
si3bIKe (4TO, OE3yCIOBHO, MOAYCPKUBACT IIUPOTY OXBATa 3TOM TEMbI B MUPOBOU Ipecce Havaia
XX B.). Ha paniry3ckoM si3bike TeMa OOKCEPCKOro BOCCTaHHUs Oblila PACCMOTPEHA Ha MaTepH-
anax Taku raser, kak «L’Edair», «Le Petit Parisien», «La Libre», «Parole», «Le Matin», «La
Croix» u ap. [21].
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BaHUIA B 3TON 00nacTu. Takum 00pa3oM, HCXOIHAS TTO3UINS HALIETO HCCIIEI0BA-
HUS COCTOUT, B TOM, YTO JUCKYPCHI PYCCKOTO OPHEHTAII3Ma, (hOPMHUPYIOIIHECS
BOKPYT Ka’KIOT0 KOHKPETHOTO Kefica, CBSI3aHHOTO C BOOOpakaeMbIM BOCTOYHBIM
«Apyrum», n3Ha4aabHO aMOMBAJICHTHEI U TE€TEPOT€HHBI — 3TO IX OCHOBHOE CBOIi-
CTBO, IIOCKOJIEKY OHH HEU30EKHO OTPaKAIOT BECh CIIEKTP aMOMBAaJICHTHBIX H T'e-
teporeHHbix [28. C. 189] npeacrasnennii o Poccuu, 3amane n Bocroke.

Ha namr B3rsin, cuOupckas mpecca MOXKET OBITh Ba)KHBIM MaTEpHAIOM IS
W3y4YeHUs CTIeMU(PUIeCKuX CHOMPCKIX HappaTUBOB O 3amaae u BocToke, KOTO-
pBIE B COBOKYITHOCTH MOTYT OBITH YCIIOBHO Ha3BaHBI CHOWPCKUM OPHEHTAIH3-
MOM. DTOT THII OpHEHTAIN3Ma IIeJIecO00pa3HO BBHIACIHUTH U3 Ooiee MIMPOKOro
IUCKYPCUBHOTO IO PYCCKOTO OPHUEHTANIN3MA, C(OPMUPOBAHHOTO B CTOJIHIIAX
Poccuiickoii mMIiepru, IOCKOIBKY HarboJee 3HaUMMbIC YaCTHBIE Ta3eThl CHOHpH
(«Boctounoe 0603peHue», «CuOnpcKast )KU3Hb» U Jp.) ObIIN CBA3aHbI C KOHIIC-
Tochepold 0OIACTHHYECKOTO JBWXKEHHUS (moapobHee o0 3ToM cM.: [29]). Ilo-
CKOJIBKY OOJIACTHWYECKHH IHCKYpPC CYIISCTBOBAI «B paMKaxX MUMIIEPCKOH mapa-
qurMbl» [30. C. 52], onuceiBass CHOMpPH KaK KOJOHUIO, JJI HEro OBLIH Xapak-
TEpHBI TE KE CHCTEMOOOPa3yIOUINe OIMMO3UINH, UTO U JJISI PYCCKOTO OpHUEHTA-
mu3Ma (cBsi3u HeHTpa u nepudepun, Poccun, EBporsl n A3nu, pyccKoro u WHO-
POAYECKOTO HACEJTICHUs, KOJIOHUU M METPOIONUH, IUBIIH3AUA U TUKOCTA U
Ip.), TOTBKO B IEHTP CBOETO JHCKYpCa arcHTHl H aKTOPHI OOJIACTHUYECTBA CTa-
B CHOUpPB, CyOBEKTHOCTh KOTOPOH (popMupoBanachk depe3 ocrmapuBaHHE Y
METPOIONUHN MpaBa UMETh COOCTBEHHBIN HAPPATHB, T.€. OBITH CEMHOTHICCKAM
3amazoM 1o OTHOMICHHWIO K BHYTPEHHUM W BHEIIHUM «J[pyrum». B aToil cBsizn
BITOJIHE OOBSCHUM TOT (DAKT, YTO aHATMTHYCCKHIA 0030p MH(pOpMAIH 00 UXITY-
aHBCKOM BocCcTaHUH «BocTouHOoe 0003peHre» 4acTo IyOIHMKOBAIO Ha IMEpBOH
cTpaHuIle moja pyopukon «CHOUPCKHE OUSPKH».

[Ipu mocTpoeHNN KOHLIENIINN CHOWPCKOT'0 OpHEHTAIN3Ma Ha MaTepHaje CH-
OUPCKOI MePUOANKH HEOOXOIMMO YIUTHIBATh CIOKHBIN W IPOTHBOPEUUBEII Xa-
paKTep caMoro 00JaCTHHYECKOTO IBHIKEHUS, a TAKKE €0 POJIb B ABONIONNH CH-
Oupckux raser, B yacTHOCTH «BocTouHoro o6o3peHus». Xopomeld WutocTpa-
[UEH STHX IPOTHBOPEUHHN CIIY>KUT HEYIA9HOE COTPYIHIMUECTBO JHAepa obiacT-
andectBa [.H. Iloranmna ¢ penakunmedd «BocTouHoro 0003peHUsA» (CIOPHI C
N.N. TlonoBeIM, HECOCTOSIBIIIEECS PEAAKTOPCTBO B «baiikane» u T.1.), a TakXkKe B
IEJIOM HEMOMYISIPHOCTH O0aCTHHYECKUX HIEH Y TPOTrPeCCHBHOM OOIECTBEHHO-
ctu Upkyrcka B naTepecytomuit Hac epuog 1900-1901 rr. B 1900 r., Haxomscek
B Cankr-IletepOypre, I[loTaHHH He 00pATHII HUKAKOTO BHUMaHHS Ha OOKCEPCKOe
BOCCTaHI/Iel, HECMOTPS Ha TO, YTO TIOCIIE€ ABYX IKCIETUITMN Xoporo 3Han Kurtaii,

' B 1900 r. [ToTaHMH YIOMHHAET O COOBITUAX UX3TYaHbCKOIO BOCCTAHHUS TONBKO B IUCHME
k E.H. Baruep (ot 5 utons u3 Ypanscka): «B Cubupp menst Bce 6osiee u 6onee TsiHeT. Boiina
HE yAep)KUBAET MEHs OT 3TOr0 CTPEMIICHHUS U ele Oonee nodyxraeT K nepeceneHuro. Tenepb
Oornee, 4eM KOraa-i1ubo B Ipyroe BpeMsl, Kpail Hy)KIaeTcsl B MPEAaHHBIX PAOOTHUKAX, TAK 4TO
npecTyIieHre OPOCUTb POIMHY IIPU TAKOM €€ IOJI0KEHHH. [ paHuIa — B HECIOKOHHOM COCTO-
SIHUH, [IOJIEBOM pabourii BeCh yrHaH Ha BOMHY, a B CTPaHe 3acyXa M MpeacTosui romoay [31.
T.5.C.21].
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B yactHocTH [lexuH (tae B 1884 r. i B [TocobckoM KBapTasie), U B IEIOM ObIT
yBIIeUueH pobieMaTrKoil BocToka!, 0HAKO 3TO MOXKET OBITh 00BACHEHO OONBIIONH
3arpy>kKeHHOCTBIO B CBsi3u ¢ MOHTOnbckoi Temoit [31. T. 5. C. 20]. Korna B utone
1901 r. TTotanuu nepeexan B MpkyTck, OOKcepckoe BOCCTaHHE ObLIO YK€ HE Tak
aKTyaJbHO, M MBI HE 3HAEM HH OJHOTO €T0 CKOIBKO-HIOYAb Cephe3HOT0 MaTepraa
Ha 3Ty TeMy. OxHako B 1904 r., korna [ToTaHuH OyeT peakTHpoBaTh BOCKPECHOE
WIDTIOCTPHPOBAHHOE MPIITOKEHHE K «CHOMPCKOI KU3HIY, TPOOIEeMaTHKA PyCCKO-
SITIOHCKOM BOWHBI OyAET MoZjaHa UM B TOM K€ UCCIIEA0BATEIHCKOM KITIOUE, KaK ATO
nenaio «Bocrounoe o6o3perue» B 1900 T.: mHOpOmsl CHOMpPH M BOCTOYHBIE
«[lpyrue», IMeroIre MpsMOoe WA OIIOCPEIOBAHHOE OTHOIICHHE K CHOHPCKOMY
MPOCTPAHCTBY, — 3TO YaCTh OJHOTO M TOTO K€ MPOOIIEMHO-TEMATHUECKOTO KOM-
TUIEKCa OOJIACTHUYECTBA (MITH IMCKYPCOB, MCIIBITABIINX €T0 BIMSHHUE), & CIIEI0Ba-
TENIFHO, U CHOMPCKOro opreHTamn3Ma. [Ipi 3ToM MBI monaraeM, 9To AUCKYpC CH-
OHMPCKOTO OpHCHTAIIM3MA — SBJICHUE OoJiee IMMPOKoe, YeM 00IacTHHIECTBO: (hop-
MHPOBaHUE UICH CHOMPCKOTO PETHOHANN3MA IIPOMCXOAMIIO Y €ro WAEOJIOroB Ha
0a3e yxe CylniecTBOBaBIIMX Uaek o 3amane n Boctoke, a He HA000POT.

B xonne XIX — navane XX B. razera «BocTouHoe 0003peHHe» ObLiIa OMHUM
W3 OCHOBHBIX IIEYATHBIX OPraHOB OOJACTHHYECTBA W MMEHHO B Ka4eCTBE TaKO-
BOT'0 CHCTEMHO ()OpPMHUpOBaJIa AUCKYPCH 0 BocToke, Hanbonee 3HaYNMOit 9aCThI0
KOTOPOT'O ¢ MEePBOro MmporpaMMHoro Homepa B 1882 . 6b11 onpenenen Kuraii —
«CpeAoTOoure MOMUTHIECKON 1 TpakIaHCKOM *ku3HU Bcero Bocrokay [32. C. 4].
EcrectBeHHO, TeTeporeHHbIe AUCKYPCH opueHTanm3Ma B Cubupu (opMmupoBa-
muck ot ToMcka 1o BmagmBocToka HE TONBKO B OONACTHHYECKOH Ipecce, I0-
3TOMY MO3HIUHU aBTOpOB «BocTouHOro 0003peHUsD» OTHOCHTENBFHO WHOPOMUE-
CKOTO BOIIPOCa W BHEIIHel nonuTiku Poccun Ha Boctoke m 3amane Bcerma Boc-
MIPHHEMAIHCH B HHTEPTEKCTYAIBHOM KITtoUe: 00IIel MPaKTHKOH CHOMPCKOT0 00-
Pa30BaHHOTO HaceleHHUs OBUIO YHTATh HE ONHY, & pa3HBIC Ta3eThl, OXKHUIAS TaM
KaK MOXHO Oollee IMIMPOKOro oxBaTa UCTOYHHKOB. [ToaTomy >kutens HMpkyrcka
MOT BIIOJIHE YepIIaTh CBENCHUS 00 WXITyaHhCKOM BOCCTAHWUH OXHOBPEMEHHO U3
«Bocrounoro 0603peHus» U «MpPKYTCKUX TYOSpPHCKHX BETOMOCTE», KOTOpHIE
KpoMe COOCTBEHHBIX MAaTEpHAJIOB MPUBOIIIIA IUTATH U3 IIEHTPAILHON U 3apy-
O0exHol mpecchl. KoHTeKCTyanpHO 3HAUYMMBIA HappaTHB 0 BocToke dopmupo-
BaJICS TAKXKE Ha BOCTOYHBIX TEPPUTOPHUAIX, POPMANBEHO HE BXOMUBIINX B Poccuii-
CKYI0 UMIIEPHIO, HO HAXOIMBIIMXCS IO €€ KOHTpojaeM, HampuMmep B [lopT-Ap-
Type, Ha JIssomyHckoM momyocTpoBe, rae ¢ 1899 r. Beixomuna razera «HoBbii
Kpait» — B «BocTouyHOM 00603peHHI» ITOBOIBFHO YaCTO MOKHO OBLIO BCTPETHTH
OTCBUIKH K 3TOMY H3[aHHI0.

' B 1899 r., B Hauane G0KCEpPCKOro BOCCTaHus, II0TaHuH MyOIMKyeT 1Ba BayKHBIX [ HETO
Tpyna: «Ouepk myremectBus B CblduyaHb 1 Ha BOCTOUHYIO okpauHy Tubera B 1892—1893 rr.»
B 35-m Tome «3Bectuii Pycckoro reorpadudeckoro obmecrsay B Cankr-IletepOypre u «Bo-
CTOYHBIE MOTHBBI B CPEJTHEBEKOBOM €BPOICHCKOM 310ce» B MOCKBe.

2 Tak, narpumep, B Ne 4 or 8 sBaps 1900 r. «BocrouHoe 0603penue», peknamupys «Ho-
BBl Kpait», cO00MIaN0 0 GONBIIOM KOJIUYECTBE HAYYHOro, MyOIUIMCTUYECKOr0 MaTepuaa,
KOTOPBIif TOTOBUTCS OIYOJIMKOBaTh HOPT-apTypcKas rasera nox pegakuueii [1.A. Aprembesa B
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Hecmotpst Ha To, uTO HcciienoBaTesn TeMbl Kutas B «kBocTouHOM 0003peHHM
TaK WM WHAYe OCYIICCTBUIM (DPOHTAIBHBIA MPOCMOTp HoMepoB 3a 1900 u
1901 rr., BCe emie ecTh HEOOXOAUMOCTh HE TOJBKO IIEPECMOTPETh HOMepa 3aHOBO,
HO U NEPEOCMBICIIUTh UX COBPEMEHHYIO aHAJIUTHKY, UCXOIS U3 TOrO, YTO 3TOT
MaTepruai B paKypce CHOMPCKOTO OpHEHTaln3Ma HCClenyercs: BrepBbie: «Bo-
CTOYHOE 0003peHHE», KaK U OCTalIbHAsI CHOMPCKas IIpecca, OTKINKHYIIOCH Ha KH-
Talickue coObITHSA, GOpMUPYS BO MHOTOM OTJIMYHBIA OT IEHTPAIBHOW MPECChI
IMCKypC, B KOTOPOM OOIIECTBEHHO-TIONMUTHYECKHE W SKOHOMUYECKUE ACTICKTHI
STHX COOBITHH HAIIPSAMYIO CBS3BIBAIICH C HHTEpecaMu HaceneHus: Cnoupu, Hatry-
TaHHOTO BOCHHOW MOOMIIM3aIuel U CIlyXaMd O BO3MO)KHOM BTOPXKCHUHU OOKCe-
POB M XyHXY30B. Y POBEHb OIACHOCTH OBLI, pa3yMeeTcsl, MpeyBENndcH, HO COOBI-
Tust B brnarosemiercke (B ToM uncie «baaroBeneHCKui morpoM», CIy9IuBIIHACS
4 wrons 1900 r.) BrIoJTHE TTPOIEMOHCTPUPOBAIIH CEPHE3HOCTh CUTYAIIUH, C KOTO-
POt IMENH AEN0 YYACTHUKH ITyOIUIIICTHIECKOTO TUCKypCa:

JInib TONBKO BBIHUMAETCS MEY U3 HOXKEH, TOTYAC XKe 0OHAPYKUBAIOTCS JIFOIH IIep-
BOOBITHOI'O YPOBHSI HPABCTBEHHOI'0 pa3BUTHs. Tak MOCTYNUIM KUTaWIbl, N130HUBABILIE
MHHHCTPOB M CBOMX COOTEYECTBEHHUKOB XPUCTHAH; HO TAK )K€, K CTBIIY U OTOPUCHHUIO,
MOCTYIUIIM PYCCKUE M XpUCTHAHE B biaroBenieHcke u ero OKpeCTHOCTSIX ¢ MUPHBIM U
0e33alUTHBIM KUTAHCKUM HaceneHneM. MecTHas razeta « AMypCKHid Kpaid» He M03BO-
JIIeT B 3TOM COMHeBaThCs. ['a3era cooOuiaeT o COMOKEHHH 3a3€MCKHX JepeBeHb by-
JIYHZBI, AJIMHBI ¥ JIP., 0 MHOXXECTBE KUTAHCKUX ¥ MaH/KYPCKHUX TPYHOB, IPOILIBIBIINX
cBepxy o Amypy [33. C. 1].

[TosTOMy BIIONHE TOHATHO, ITOYeMY razera «BocTouHOE 0003pEeHNE), BBIXO-
muBiias B Mpkyrcke mon penakuueid M.U. [Tomosa, ectecTBeHHBIM 00pa3oM 3a-
HsUIa TIO3UIIHIO HE TOIBKO HH()OPMAMOHHOT0, HO M aHAIMTHYECKOT'0 OpraHa Ie-
yatu. B memyapax «3amucku pempakropa» M.U. [TomoB ormewan, uro «8 1900 r.
THPaX ra3eThl CTaj OBICTPO BO3PACTaTh, OTUYACTH Oyiaromaps OOKCEpCKOMY BOC-
cranuto, BcubixHyBmieMy B Kutae» [34. C. 121]. Ilo muenwnro [TomoBa, npectuxk
ra3eThI MOTHSIICS B CBSI3U C TEM, YTO KOPPECHOHACHTHI «BocTouroro 0603peHus»
(B wactHoctr U.4. KopocTtogelr) myOJIMKOBaIH KaueCTBEHHYIO aHATUTHKY, KOTO-
past Ipeickasaia MoCIeAyolie ApaMaTiaeckue coobrtus. [1o Mepe HarHeTaHUS
cutyarun (youiictBo Hemerkoro nocia ¢pon Kerrenepa, ocana I[lekuna) razera
OTKpBIBAJIa IMOCTOSIHHBIC pyOpuku: «M3 Manmkypumny», «Bectu ¢ JlansHero Bo-
cTokay, «[Ilncema u3 Kurtasy, «K coobrtrsiv B Kutae» u np. [Tocnennss pyoprka,

teyerrne 1900 r.: «...Ogepku nanpHero Boctoka M.H. BacunbeBa; KBanTyHckuee ouepku
IL.A. PoccoBa; <...> Kuraii. ['ocynapcTBeHHOe ynpasienue ero, Pycckue u Hemupl B Kurae,
W3 ucropun u nureparypsl Kuras, «Kuraiickas noasusp» [1.I'. SInueBeuxoro; Ouepku SAnonun
I1.A.; TocynapcrBennbie ¢punancel Anonnn Ade-Keii-Kui; Bocninranue sxeniiyd B SInoHuu
Konos Arcymapu; O Tioppmax B Snonuu I1.A.; Teatp B Slnonuu; <...> Mopckue CHOLICHUS
MEX]y IIOpTaMH OJTHOTO U TOro ke rocyfaapcrsa lllanxaiina; TpakraT o Toproeie u Moperuia-
BaHHU Mexay SlnoHuei u Benukumu nepxkaBamu [LA.; <...> B orgene «Bocrounblii ernbe-
ToH» OyayT HanedaTaHbl: «[lopTapTypckue namuuny (¢ cruxax); Ot [lerepOypra no Aptypa
myreBblie ouepku; [lopraprypckuii ¢penberon Yaitnamena u Csiap-11bHa <...>».
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«K cobprtusam B Kurtaey, nH(pOpMamoHHO-aHATUTAYECKAs! 110 CBOEMY Xapak-
Tepy, BriepBbie mosBisiercs B Ne 135 ot 20 urons 1900 r. «YUTo Ttakoe “Bokcepsr”
nnu “bonpmroi Kynak”, Kakue IMelin MpeciieyeT 3Ta CeKTa U K KaKOMY BpEeMEHHU
OTHECTH €5 BO3HHKHOBEHHE? — 33/1a€TCsl BOIIPOCOM aHOHWMHBIA aBTOP CTaThH,
OTKpBIBatoOIIel 3Ty pyopuKy. — <...> HecOMHEHHO OITHO, “OOKCEephI” ABISIOTCS
BBIpa3UTENIEM KATAHCKOM 3aMKHYTOCTH U HETOBOJIECTBA EBPOIIEHCKIM BIIMSTHHEM
U KaK TaKOBEIC IONB3YIOTCS IOTHBIM COYYBCTBUEM HMIICPATPHULIBI-MATEPH, H3-
BECTHOH CBOMM CTPOTO-OTPHLATEIBHBIM, BpPaKICOHBIM BCSIKHM pedopmam,
HanpaBieHuem» [35. C. 3]. Ha ¢one penkoit napopmanmu, mydinukyemon B «Mp-
KYTCKHX I'yOEpHCKHX BEIOMOCTSX» !, og00HkIe Mybnmkammn «BocTogHoro 060-
3peHnsD, 0€3yCIOBHO, MOIH30BATHCH OOIBITIM BHUMAHUCM.

Bes mybnumkyemast B «BocTouHOM 0003peHUN» HH(DOpMAIKS B CEMHOTHYC-
CKOM OTHOIICHWH, Ha HAIl B3TJIAN, JOIDKHA OBITH HPENCTAaBIICHA KaK CIUMHBIN
HAYYIHO-TIOMYJISIPHBIN THCKYPC, B KOTOPOM COCTaBHBIC YaCTH BOCHPHHIMAIOTCS
HE OTIENBHO, a B OTHOIIEHUH K IeioMy 00pa3y Kurasi, KoTopblil cnbupckue uu-
TaTEIH JOMONHSIINA, HE KOHCTPYUPYS B OPHEHTAIUCTCKOM CMBICIIC HUYETo MpUH-
OUIHAATEHO HOBOro. Tak, HampmmMep, Ha cTpaHuax «Bocrounoro o0o3peHUs
KwuTait vacTo coxpaHsur MpU3HAKA «COHHOW» BOCTOYHOW CTPAHBI, YIPaBISIEMON
JECIIOTHEH M HACEIIEHHOH TPYIOII0ONBBIM, HO XUTPHIM M BEChbMa MHOT'OYHCIICH-
HBIM HapomoM. KOHIENTHI «KENTOH OMACHOCTH» M «IIOJ3YYEro AKCIIAHCHO-
HU3May BCce BpeMsl OBLIN aKTyalbHEI, BHE 3aBUCHIMOCTH OT TOT'0, OBLITH OHH SIBHO
apTHKYINPOBAHEI WA HET, OHAKO CYIIECTBEHHBIN HIOAHC 3aKIIIOYACTCS B TOM,
9r0 «BocTouHOEe 0003peHHE)» HCIIOIB30BANI0 KOHIICTIIIUIO OKEITONH OITaCHOCTI,
9T00BI TOBOPUTH HE TONBKO 0 KuTae, HO M 0 PyCCKOM YeJIOBEKe, KOTOPHIH ele
Oonee OWK B CBOEM HEBEKECTBE M DKCHAHCHOHHU3ME, MPEICTABISII ONAaCHOCTh U
JUIS KATal1eB, u i cebs camoro. B Ne 129 or 13 urons 1900 r. marepuani B
pyOprke «CrubHUpckue O4epKi» CChUIAeTCs Ha U3BECTHBIC KOPEHCKUE TPaBENIOTH
lNapraa-MuxaifmoBCKOTO, TI€ ONMUCHIBACTCS Ka3aK, KOTOPBIA IEep3KO BhEeXall Ha
3acesTHHOE KOPEHCKOe T10JIe M HAavall €ro «TPaBUTH:

<...> Ha 3aMeYaHue aBTOpa, «a 4tob Tebe 3a 3T0 caenanu B Poccuny, mocnenosai ot-
BeT: «a xuba-x> Ml B Poccun. ..». XapakTepHo 3TO He TONBKO JUIs Ka3aKa: Hallla KyJlb-
TYPHOCTH TaK IUIOTHO CPOCIACh C ACTAISIMA OOCTAHOBKH, YTO MOMAasi B HHOBEPHYIO,
MHOIUICMCHHYIO, HHOS3BIYHYIO CPELy, KYJAbTYPHBIH YETOBEK CIUIOIIb M PSIOM HauH-
HaeT eHCTBOBATH JaJIeKO HE KyIbTypHO. JIerkoe Apanpu u3 OECUUCICHHBIX YCIOBHO-
creil ucyesaeT. KiaccHueckuM MPUMEPOM MOTYT CIYXKHTh JKECTOKOCTH TEPMAHCKUX
KyJIBTYPTPEIrrepoB B AQpuKe Win y4aCTHUKOB dKcreaAnii CTeHIH, YCTPAHBAOIIMX
KaHHUOAJIbCKOE MHPIIECTBO, YTOOBI UMETh YIOBOJIbCTBHE HAOPOCATH «C HATYPBI» Kap-
THHY JIFOJI0ECTBA... BOT 3T0-TO BO3MOXKHOE OAMYAHHE PYCCKOTO YEIOBEKa M €CTh

! TepBbIii KpyNHBIA MaTepuan 00 HX3TYyaHbCKOM BOCCTaHHM B «MPKYTCKUX I'yOepHCKHX
BE/IOMOCTSIX» — Ieperneyarka 13 «[IpaBUTeIbCTBEHHOIO BECTHUKA — MOSIBUIICS B HEODHLIHAIIb-
Ho#t yactu Toabko B Ne 30 ot 5 uronst 1900 r. K aTomy HOMEpy ObLIO M34aHO CHELHATbHOE
[punoxenue, cocrosiiee 13 Teaerpamm Poccuiickoro tenerpagHoro areHTCTBa 0 COOBITHAX B
HMHOCTPaHHBIX ropozax (u3 16 tenerpamm 10 cBsi3aHbI ¢ OOKCEPCKUM BOCCTAHUEM).

2 PasBe x (YKp.).
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HanOOJIbIIAsT ONIACHOCTb, KOTOPOM I'PO3UT HAILIBIB OKENTHIX». OMacHOCTh TeM 0OJIb-
Iasi, YTO HABBIKH, MPUOOPETCHHbIC B OOLICHUHM C KUTAWIEM, BIOCIEACTBUU OYIyT
[PaKTUKOBATHCS U B COOCTBEHHOM cpeJie M KaK JaJIeKO Ha 3araJi MOXKeT Pa3iIUThCs 3TOT
peBaHIl BOCTOKA, IpeacKa3aTh TpyaHo [36. C. 1].

Tema MHUMOM ¥ HACTOSIIEH (OKENITON OIMACHOCTH CKBO3HOM JIMHUEH MTPOXO0-
IIUT Yepe3 BCE BEIMYCKH «BocTOYHOT0 0003peH s», HAUNHAS C YK€ HPOITUTHPO-
BaHHOHW BeImIe cratbu B. BacumbeBa «Boctok u 3amam» 1882 r., u B mepuon
000CTpEHHST «KKUTAHCKOTO BOIPOCA) HACKHIIIACTCS HE TONEKO HAYYHBIM H ITyOJIH-
MUCTUIECKUM, HO TAKKe XyJ0KECTBEHHBIM MaTEPHUAIOM B MapaiuTMe CaMOOPH-
enrammaru («self-orientalization»'). Tak, 9ToOB MOTIEPKHYTH MBICTH O TOM,
9TO €IIe HEN3BECTHO, KTO OOIBIIIE IIPHHOCUT BpeNa OTEUECTBY — PYCCKHE CIIEKY-
JISHTHI WM KATACKHA «BobIIoi Kynak», nepenaosuia «CHOMPCKHE OYSPKH)
IpUBOOUT cTHXOTBOpeHHEe «/IBa Kymaka» u3 merepOyprckoro catupuvecKkoro
xypHana «Crpekosa» [37. C. 1], a 4T0ObI YTBEPIUTH YUTATENS B MBICIH O BpE/Ie
OT OIMO3HBIX U3JaHUH, 0E3yMHO PACIIPOCTPAHSIONINX MU O «KEITOH OMacCHO-
CTH», TIPUBOJUT CTHUXOTBOpeHHEe « KuTaiika” OyHTyeT», OIyOJMKOBaHHOE B
«[lepMcKkuX BEeIOMOCTSIX» IO MceBIOHUMOM «Little many:

Xors Geccrpariue KuTaiia
Hanomunaer xpabpocTs 3aiina,
Ho ob6oxkato s Kurait

3a yecyHuy, 3a pHUC 1 Yai.

XO0T4 HU pHUCY U HU Yal0

51 HuKoraa He moTpelIIstio,

XoTs 10 MOEro Iuieda

U He kacanack yecyHuya

U naxe B neTHIO HCTOMY

51 nprOOBIKHYI € JABHUX 10D
Ha ronose Hocuts — conomy,

A o711eBaThCs — B KOJICHKOp, —
Ho, Bce x, ¢ nepxasoro Hebecroit
CuMImaTtuei s CBsI3aH TECHOM,

U Gynet o4yeHb 6OIBHO MHE,
Korna 6e3xanocTHble pocchl

B GeckpoBHOIi U CMELIHOI BOWHE
OTpexyT y KuTaila Kochl;
Korpa conpar OyHTOBIIMKA

U3 rposueix nomuui «Kymakay
[oitmaBiuu Ha Gery 3a 100Ky,
3azmact emMy Mo-CBOMCKH JYMKY!..
Ewe GonpHee — NpU3HAaKOCh —

! Tlox opueHTaNM3aNMER CIEMyET MOHUMATH KOMIUIEKC CEMUOTHHYECKUX CPEJICTB 0003HaYe-
HUS TEPPUTOPHHM U €€ HACEJICHUS KaK «BOCTOYHOI B IUCKypce OpueHTanu3Ma. Ecim sTor kom-
IUIEKC CPEJICTB HAIIPaBIICH Ha OIMCAHKE OOIIECTBEHHBIX U FOCYIAPCTBEHHBIX HHCTUTYTOB CBOSH
CTPaHbl, KOTOPBIEC C MO3UILIMU areHTa WIK aKTopa OPUEHTAIM3Ma HE SIBJIIOTCS BOCTOYHBIMH, a
TOJIBKO MMEIOT MPU3HAKH «BOCTOYHOCTHY (KaK MPAaBUIIO, B HETaTUBHOM KIFOUE), TaKOW CIOCO0
n3obpereHust Bocroka HasbiBaeTcst camoopueHtanmusaimeit. [lonpobHee 06 atom cm.: [38].
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Mee Oynet 3a poanyio Pych

Torna, koraa oHa IITHIKAMH

3aroBOpUT ¢ OYHTOBIIUKAMHU.

J1a0bl 3aCTaBUTh IPUCMHUPETD

Pasryn OyHTYyIOIIEH «KUTAHKIY,

BnosnHe 1ocTaToOuHO M IIIETh, —
Kpacnopeuussiii B3max Haraiiku! [39. C. 1-2].

Kak Bugum, «IlepMckue BeioMOCTH, OyIydd MPOBUHIMAIEHOM Ta3eTOM, TEM
He MeHee (opMHUPYIOT 00pa3 KuTas B TpaIMIIMOHHOM JIJIsi METPOIIONIMH TUCKYpCE
OpHEHTANN3Ma: «IUICHUTENbHBIN» BOCTOK Xao0TH4eH, MMBUIN3AMOHHO yCTapen
W MPHU3HAET TOJIBKO SI3BIK CHJIBI, 8 «OEJbIid YeIOBEK» MMEET IMOJTHOE MPaBO HE
TOJILKO NMPUMEHSTh CHITY ITO CBOEMY YCMOTPEHHI0, HO U TIpHCBanBaTh cebe MaTe-
pHAIbHBIC M HEMaTepralIbHbBIE PECypChl HApoa, HaXOIAIIErocs Ha Ooiiee HU3KOH
CTYIIEHH pa3BUTHS. «BocTouHOE 0003peHNE), HATIPOTUB, IIOCTYJIUPYET B3BEIIICH-
HBII TIOAXOJI, OTPHIIAIOIINN BEICOKOMEPHBIA TOH «0eoro skcruryaTaropay. On-
HaKo IpH 3ToM «BocTtodHoe 0003peHue» He OTKa3bIBAETCS OT JUXOTOMHH «3a-
mag—BocTok», MOCKONIBKY 3HAYMMON YacThlO JUCKypca CHOMPCKOTO OpHEHTa-
JIU3Ma OCTaeTCs Maes MUBUIM3AIMOHHON Muccuu Poccnn (B ocoberHocTr — CH-
OHpH) TIO OTHOIICHHIO K BHYTPEHHUM W BHEITHHUM BOCTOUYHBIM «JIpyrum», yHa-
clieoBaHHAs U3 EBPOITEI B pe3yJIbTaTe CIOKHBIX ITyTEH KyJIBTYpHOTO TpaHchepa:
KUTaMNIBl «TpyCcIUBEI U HauBHEI Kak aetn» [40. C. 2], «xBactinuse» [41. C. 3], a
3HAYUT, HYXKIAIOTCS B OITEKE «B3POCIIBIX». BOMpPOC TOIBKO B TOM, YTOOKI CA€IaTh
Cubupsb «B3pOCIO» B MUBUIM3AIIMOHHOM OTHOIIIEHWH KaK MOXKHO CKOpee, IT0-
CKOJIBKY B A3maTckoi Poccruu pyccKuil 4enoBeK, HaXOSIIUICS B CUTYaIllH ep-
MaHEHTHOH OMacHOCTH, UCXOJSIIEH OT BOCTOUHBIX JIOJEH, CTPEMUTEIBHO MPH-
obOpeTtaeT 4epThl BOCTOUHOr0. «CKOpO M KPETKO MPUBHIIIOCH K HAM BCE MAHBUKYP-
CKOE: MBI BCE OMaHbWKypHInch...» [42. C. 1].

[IpreM caMooprEeHTAIN3AIIMN UCTIONB3YeTCs aBTOpaMu «BocTodnoro 0603pe-
HUSD> UCKITIOYATENHHO 110 MPUYMHE TOTO, YTO HU Poccuiickast IMITEpHst [IETUKOM,
HH1 CHOHMpH B YAaCTHOCTH, 110 MX MHEHHIO, HE JIOCTUTIIH HEOOXOJMMOI'0 YPOBHS
pa3BUTHUSA B OOIIECTBEHHOM U TOCYJapCTBEHHOM CMBICIIE, YTOOBI YCICIIHO TPH-
BOAWTH K ITUBUAIIN3AIMN BOCTOUYHBIE HAPOBI. DTa CKBO3HAS MBICIIb SIBIISIETCS BaXK-
HBIM OPTraHU3YIOIIMM HAaYaJIOM BCeX IMyOJTUKAIUi 00 HXATyaHbCKOM BOCCTAHUH B
Kurae, npecTapisrommx KapTHHY 0€CCMBICTICHHBIX YOUHCTB ¥ IPUTECHEHUH KH-
TaCKOT'0 MUPHOTO HACEIIEHHUSI, B KOTOPOH 3aMETHOE MECTO 3aHUMAIOT HAPPATHBBI
0 «BOCTOYHOM» XapaKTepe MOBEACHUS PYCCKHX, O INIOXOW OpraHu3aIii MoOH-
JU3aIUN B CHOMPCKUX pPErHOHaX | T.J. B IenoM IuHaMHYecKui OamaHc MEXITY
caMoopreHTanu3anuel PoCCUICKOM MMIIEpUM W OpUEHTAIH3aUMEld HUHCKOTO
Kuras 1 coctaBisii ”HGOPMAIIMOHHYIO TOJUTHKY «BocTo4HOro 0603peHus» B
TIEPHOJ] MXATyaHhCKOTO BOCCTAHUS.

HuTepecHpIM MPUMEPOM TOTO, KaK BBICTparBaiach HHPOPMAIMOHHAS ITOJTUTHKA
W3IaHYsI, CIY>KUT MTpUMep (QHITBTpaIiy areHTCKHX TellerpamMm u3 Kurast o coObITHSX,
CBSI3aHHBIX ¢ TeHepay-maiiopoM [1.K. (o PeHHEeHKaMII(pOM, KOMaHTyrOIMM 3a0aii-
KaJIbCKUM OTpsiioM: «B Maubpwkyprto 1BUHYIM PeHHeHKamIda, “Iuxoro xapajie-
putickoro renepana”’, — scromuHan M.U. [Toros. — O “nomsurax” u «1mo0eax» 3Toro
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“repost”” MBI HE MOIJIY TIedaTaTh Mpasbl. Ho 3aTo st BRIOpachIBaI M3 ar€HTCKUX TeJle-
rpaMM W HE TIeJaTall BOCXBAJICHHWE €ro MONBHTOB. Sl maske TenerpagupoBat
areHTCTBY, YTO COOOIIEHHs ero 0 PeHHeHKaMII(e “He COOTBETCTBYIOT JACHCTBUTEIh-
Hocth”. HekoTopsie oduIiephl 13 ero oTpsiaa ObUTH BO3MYIIIEHBI BPAHBEM U XBACTOB-
CTBOM T€Hepaia, MUCATA HaM W 00JTHYaITH ero “noaBuru’”’. OT oQUIepoB ke MBI 110~
Jy9wiIn COOOIIeHNUE, KaK OBUT B3ST, HACKOJIBKO 5 ITOMHIO, ropor bomyn. I'enepan moa-
TOTOBIJI TIPHCTYI, PACCTPENNBAsl APTWILICPUHCKAM OTHEM MHPHOE HaceJeHHe.
Botick 1 6okcepoB B Topozie He 0buT0. MUpHOE HaceJIeHUE HE COMPOTHBIIIIOCH, U
TeM He MeHee Topozl OBLT B3AIT IPUCTYIIOM, IPIYEM ObLIa YIIOKEHA HEe OTHA COTHS, a
MOXKET OBITh, THICSIYa MUPHBIX KuTaIieny [34. C. 121-122].

Y4auThIBas TaKyro MMO3HWIHIO TJIABHOTO penakTopa, «Bocrtounoe ob6o3peHue»
CHUCTEMHO (DOPMHPOBAJIO Y YHATATENIEH MBICIH O TOM, YTO B IIEIIOM POCCHHCKHI
BOCHHBI KOHTHHTCHT HAHOCHUT OLTYyTHUMBIH Bpell MUPHOMY KUTaliCKOMY Hacele-
HUIO H, OIIOCPEIOBAaHHO, MUPHOMY PYCCKOMY HAaCEICHHIO, pa3pymiasi CHOUPCKYIO
SKOHOMUKY, 3aBsI3aHHYIO HA TOPTOBIIC C IIPATPAHUIHBIME TePPUTOpUsIME Kuras:

<...> Pycckue Bo¥icka, rIaBHBIM 00pa3oM «yaaible 3a0ailKablib», MOJOOHO yparaHy
MIPOHECIIUCH 10 Bcel MaHKypuH, CMeN KUTaiCKUe CUIIBI K OYUCTUIIN CTPaHy OT M-
TE)XHUKOB. 3aTO CTpaHa, OTKY/a, KaK Mbl HaJICSUIMCh, OYJeT MPUXOIUThH KPYHHAs XKUP-
Hasl «10Xay, ACIIEBBIH pUC, A0JIOKH, OPEXH U NPOU., I10CIIE CKa3aHHOTO yparaHa Ipe-
BpaTWiiach B MEP30CTb 3aIlycTeHHs. Tenepb BMECTO Pa3HbIX )KU3HEHHBIX IPOJYKTOB,
BMeCTO OBIKOB, 0apaHOB, OTKOPMIJICHHBIX Ha TY4HBIX mactOuiax Monronuu u MaH-
JUKYPHH, HAM MEpeIlaTcs TaM OJIHM JIMILb MIAMKH IOTyroj0HbIX XYHI'Y30B <...> Ta-
KUM 00pa3oM, BMECTO MUPHOrO OOMEHa MPOJyKTaMH, BMECTO JESATENILHOI TOProBIIH,
00111ero JOBOJIbCTBA U CHACTHsI, MEXKIY COCEIIMU BO3HUKAET B3aUMHBIH CTpaX, HeHa-
BUCTh. Korzia »e HacTymUT KOHEIl CTOJIb TATOCTHOMY, HEHOPMAJIBHOMY IOJIOXKEHHUIO
Bewieii? Bepostho, He ckopo» [44. C. 3].

Takum ob6pazom, Kuraii, mo Bepcuu «BocTouHOro 0003peHHUs», BIIOIHE 3aCITy-
KMBaeT BHIMATEIFHOTO OTHOIICHISI, ITOCKOJIBKY €T0 HACEIIIOT JIF0IH, a He BOOO-
pa’kaeMble TUKapH, ¥ 3TO OTHOMICHHE LENUKOM OMPENeIsuIo U Moa0op, M TPyI-
MMAPOBKY MaTepuala, cBsizaHHoro ¢ [logHeOecHON mMIepueit B AByX pakypcax
CHOMPCKOT0 OPHEHTAIN3MA, KOTOPHIE MOKHO ONPENEeITUTh KaK «HCCICIOBATEIh-
CKHE»: NHBWIM3AIMOHHBIA M COIUANBHO-dKOHOMUYecKuil. O0a 3TH acrekTa-
TECHO CBSI3aHBI, IOCKOJIBKY Ka)KIBIi 3aBUCHT OT PEHICHUS OJHOTO H TOT'0 K€ KOM-
JIeKca mpodieM GopMupyromecs CHOUPCKON HUICHTHYHOCTH.

L{mBIITH3aMOHHBIN PaKypc B Ta3eTe BIIOJHE BITMCHIBAJICS B O0IIee HAIIPpaBIIe-
HUE «KYJIBTYPHHYECTBa», KOTOPOE OOBEHMHSIIO OOJACTHHKOB, aHAPXHCTOB,
HAapOJHUKOB U COIHMAJI-IIEMOKPATOB U OBIJIO HAIIPABJICHO MIPOTUB JIF0OOH POPMBI
yraerenus [32. C. 343], B ToM umncie 10 MUBHIN3AMMOHHOMY IMPHU3HAKY. JTO
MPEIIOoNaraiso Kak MOKHO Oojiee MUpPoKoe (HACKOIBKO IMO3BOJISUT ITyOIHITUCTH-
geckuil popMaT) 3HAKOMCTBO YHTATENEH C aHTPOIIONOTHUYECKHUMU U MCTOPUKO-
KyJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMH KUTalCKON nuBIUM3anuy. HecMoTps Ha TO, 9TO B
ra3ere 4acTo MPOXOIWIH ITyOIHKALNH, ITPOTHBOIIOCTABIIIIONINE (CKENTYIO» U
«0eTyIo» packl, B IIEIOM PEAaKTOPCKasl MIOJUTHKA 3aKIIF0Yaach B TOM, YTOOBL, C
OJTHOHM CTOPOHBI, MPOAEMOHCTPUPOBATH pasHUIy Mexay Kuraem m Poccutickoit
WMITepUeH, a ¢ Opyrod CTOPOHBI, peAcTaBuTh Kurtail ctpanoil ¢ GoraToit (HO
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ycTapeBIei) KyabTypoH, TPYIOTOOHBEIM U MUPOIIFOOMBBIM HACEIIEHHEM, KOTO-
poe moaBepraeTcs BapBapckoMy uctpebieHuro. [loaToMy aBTOpEI HEOYMEBAIOT,
moyeMy B cIIOXHEIH st Kuras mepuon Poccnst 0TKa3pIBaeTest OT CBOMX IABUIIH-
3aTOPCKUX (QYHKIIUH, IPEIIIOYNTAs pelIaTh IMITEpCKIe 3a1aun: «I ofa 1Ba Hazax
BO BnagmBocTOKe ycTpoeHa pycCKO-KHTaicKas mikona. Kutaliel mo moamucke
MTO’KEPTBOBAJI Ha €€ COJIep)KaHUe ThICAY JIecsTh. Termeph, Kak coodmaeT “BocrT.
Bect.”, nBepu mIKoIbI 3aKPBHIBAIOTCS TIEPE]] KUTAHIIaMU; CHAa4Yasla HEKOTOPBIM OT-
Ka3bIBaJIU B IIPHEME I10 OJJMHOYKE, a TeTeph MPSIMO IPHEM KUTAUIEB OTpaHHYHIIH
10 % Bcex yuamuxca. Yem BeI3BaHO Takoe orpaHudenue? M kak corinacoBaTb 3TO
¢ KyJIbTYpHOUM Muccueit pycckux Ha Bocroke?» [45. C. 2].
CornmanbHO-9KOHOMUYECKUH pakypc MarepuanoB o Kutae B «BocTrounom
0003peHnn» B TeueHrne 1900—1901 rr. cBsi3aH C MOMBITKOW MaKCHMaJBHO KOH-
KPETHO OIPEIEIHUTh POIb KNUTAHCKOro (haKTopa B SKOHOMHUKE, KYIbType, 00pazo-
BaHWU W TIOBCEIHCBHOW XHM3HH CHOHMpH. ABTOPHI IOCTOSHHO ITOMYCPKHABAII
MBICITb O TOM, YTO KUTaWIBl B CHOUPH — 5TO IPEKAE BCEro paboune pyKH, B KO-
TOPBIX OIPOMHOE HEOCBOCHHOE IIPOCTPAHCTBO OCTPO HYKAACTCS: «...B HACTOS-
mee BpeMsl B IEPEBHSIX M B OCOOCHHOCTH B 3aMMOYHBIX XO3SMCTBaX yOOpKa Xiie-
00OB W CEHOKOIICHHE COBEPIIAIOTCS TOIBKO TPYIOM HAEMHBIX pabodmx, Kako-
BBEIMHA U 3[I€Ch SIBIISTIOTCS, TIIABHBIM 00pa3oM, KHTAHIBI <...> KOHKYypHpPOBAaTh C
PYCCKHM pabouuM U BPEAUTH €My B HACTOSIIEEe BpeMs KUTAell HE MOKET, IO TOH
MPOCTON MPUYHHE, UTO €IIe HET 3TOro pycckoro padouero. Ecnm u Oyner komy
XYZIO — TO TOJIBKO CaMUM KHUTalI[aM, KOTOpBIE IIPH UX HETPeOOBATENEHOCTH TIPE-
CTaBIISIOT MIMPOKHUIA IPOCTOP IS YIOBIETBOPEHUH SKCIIOATATOPCKUAX AITICTH-
ToB» [36. C. 1]. B TO %€ BpeMs TpaIuIlioHHas TPodIeMa HEXBaTKH pPabourX pyK
B CHOMpPU MHOTOKpPAaTHO 0OOCTPHIIACH 1O MPHYUHE HEMPOIyMaHHOW MOOHMIIN3a-
unn: «BoitHa oro3Banace Ha KpacHoMm Slpe u Bcelt okpyre, Mexay MpOYUM OTb-
€3/10M IIPU3BAHHOIO Ha BOCHHYIO CIIY)KOY JKMBIIIETO B Celie OKPYKHOTO Bpada.
Hacenenue ocranock CoBepIIeHHO OECTIOMOIIHBIM B MEIUIIMHCKOM OTHOIICHUH.
Yro-To OymeT oceHbIo, C HACTYTUIEHUEM XOJIOI0B U CISIKOTH. KoMmeTeHnns nme-
FOIIETOCS Ha 3aBOJIE YACTHOTO (ebIepa, pasymeercs, orpanuueHay [46. C. 2].
ABTOpHI TTOMYEPKHUBAIOT, YTO BOWHA C KHATAWCKAMH MOBCTAHIAMH yIapriia
MpeskIe BCEro 10 SKOHOMUKE U HaceneHnto Cubupw, a 3Ha4uT, nMeHHO Cuonph
HMMEET ITOJTHOE TIPaBO BBICTPANBaTh 00 ATHX COOBITHSIX COOCTBEHHBIH HAPPATHB.
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Abstract. The article analyzes the research of Georgy Vyatkin’s text corpus: criti-
cal and scientific materials published during Vyatkin’s lifetime and after his rehabilita-
tion. The aim is to identify gaps in the history of the study of his literary heritage. The
main method is a comparative analysis of studies of his texts from the point of view of
the localization of research schools. In addition to separating the research into two pe-
riods, I determined the main regions and cities of investigations. This geography is
linked to his biography. The novelty of this study lies in the identification of centers for
the study of Vyatkin’s works. This is due to the fact that Vyatkin primarily published
his works in the local press. For the majority of regional researchers, this is decisive in
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choosing the object of study. I found out that most of the researchers are in Omsk,
Tomsk, Altai and Novosibirsk. The criticism and reviews in the local press are marks
of the first period. Basically, these were Vyatkin’s colleagues — writers, editors of pub-
lications. In the first period, no scientific approach to Vyatkin’s texts is observed. The
second one is more related to science. There were studies of translations, poetry and, to
a lesser degree, regional journalism. Vyatkin’s journalism has a great variety of genres.
This part of his texts has not been fully studied. Here one can identify the scientific
schools that studied the translations of Vyatkin, his poetry. His journalism was studied
less, mostly reviewed as part of the study of the local press of the early 20th century, in
some cases, as texts by a contemporary of recognized writers R. Rolland, F. Dostoev-
sky, I. Bunin, about whom Vyatkin wrote in his articles. Vyatkin’s journalism is very
diverse, he published reviews, essays, reports, sketches. This part of his texts has not
been fully studied. This article contains all the studies of Vyatkin’s texts published in
the press of the early 20th — early 21st centuries. The main hypothesis is the following:
we do not know all Vyatkin’s texts because his archive was lost. I have found about
900 texts, 350 of them are prose. Some of them are not included in the collection of his
works. Researchers have not seen or studied these texts. At the moment, 62 publications
with which he collaborated are known. Vyatkin’s texts are scattered among these ar-
chives. The study of Vyatkin’s works should be continued in order to understand how
the regional press developed. This is the way to understand the history of the evolution
of the regional press.
Keywords: Georgy Vyatkin, journalism, pre-revolutionary press
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BBenenne

TBOpPYECTBO MHOTHX TOPEBOIOIOHHBIX CHOMPCKIX JINTEPATOPOB 10 HACTOS-
IIETO BPEMEHHU HE U3YUEHO B IIOJTHOM 00bEMeE, U 3TO OOBSICHICTCS HE TEM, UTO OHH
OBUTH HETOCTATOYHO TAJIAHTIIMBEI WIIM MEHEE TOMYIISIPHBI, YeM UX CTOJHYHBIE CO-
Opates 1o epy. Bo MHOTOM HEZOCTAaTOK HCCIIENOBATEIECKOTO BHIMAHHS OBLIT CBSI-
3aH C COBETCKIMHM YCTAaHOBKAMH Ha CO3JaHHWE HCTOPUKO-JUTEPATypPHOTO JIAHI-
magTa, COCTOSIIEr0 M3 JMTEPATOPOB NEMOKPATHUECKOTO, PEBOIIOIMOHHOTO
HarpasiIeHHus. BHe 3TOro uccienoBaTehCKOro OIS OKa3aliCh OATHI M IHCATEIH,
B TBOPUYECTBE KOTOPHIX HE OBLIO PEBONIOIMOHHBIX TEHICHINH, a TPH KEIaHUH
MOTJIH OBITh YCMOTpPEHBI B 00JIACTHIYECKHUE, «CelapaTHCTCKue» HacTpoeHus. Ce-
TOMHS OTH JIATEPATOPHI HAUMHAIOT IPHUBJIEKATh BHIMAaHHUE HCCIEIOBATENICH, HO 10
CHX ITOp HEBO3MOKHO CKa3aTh, YTO OHH U3YUIEHBI BCECTOPOHHE U TTYOOKO.

K takum «3aHOBO OTKPBITBIMY» aBTOpaM oTHOcHuTcs ['eopruit AnnpeeBnd Bst-
kuH (1885-1938), koTopbIit ponnics B OMCKe, CBOIO TBOPYECKYIO JACSITEIBHOCTD
Havan B ToMCKe, a 3aTeM Ha IIPOTSHKCHUH BCEH KHU3HHU YCIICIIHO COTPYIHUYAI CO
MHOTHMH CTOJIMYHBIMH M PETHOHAIBHBIMH POCCHUCKAME M3maHsMU. OH OBLT
W3BECTEH TJIaBHBIM 00pa30M KakK ITO3T W IMYOJHIIHCT, HO TAKKE MUCAI ITHECH U
XYIOKECTBEHHYIO TPO3Y, ITyOIHKOBAI JIUTEPaTypHO-KPUTHUECKHE PabOTHI, CO-
OMpaJT CKa3Ku alTalCKUX HApOIOB, MPOOOBa ceOs B IETCKOW JTUTepaType. Yke
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TIPH COBETCKOM BiacTu, B 1938 ., oH OBUT paccTpessH, O0JbIIas 4acTh €ro JInd-
HOTO apxuBa OblTa yTpadeHa. OTHAKO COXPaHWINCH €ro N3IaHHbBIe KHATH U ITy0-
JUKaWH, pa30pOCaHHBIC MO CTPAaHUIIaM MHOTOYHCIEHHBIX Ta3eT U JKypHAJIOB, a
TakKe MIChMa B apXHBax €ro COBPEMEHHHUKOB, UTO TIO3BOJISIET H3Y9aTh €ro TBOP-
9YeCcKoe HacJeIe.

Kpome sT0r0, CymecTByeT 3HaUATENbHOE KOMMYESCTBO IMyONUKaNil KaK Jope-
BOITFOLIMOHHOT'0, TaK X COBETCKOTO M IIOCTCOBETCKOTO IIEPHUOIOB, B KOTOPBIX IAETCSI
OILICHKA €TO TBOPYECTBA, MMPOBOAUTCS aHANM3 MO3THICCKUX, JTUTEPATyPHO-KPUTH-
YecKuX padoT u repeBoioB. OOpaieHre K STHM MaTepraiaM HeoOXOIMMO IS BbI-
SIBJICHHSI TIPOOEIIOB B HCTOPHH M3YICHIS JIUTEPATypPHOTO HAcHe s BsaTkuna.

Lenp HacTOSIIEH CTATHH — aHANM3 U CHCTEMATH3ALNs KPUTHUECKUX U FCCIIe-
JOBAaTENbCKUX PaboT, MMOCBSIIICHHBIX TBOpUecTBY . A. BsaTkuna. OCHOBHEIM Me-
TOJOM CTaJI CPAaBHUTEIIHHBIN aHAJIN3 UCCICIOBAHUNA €r0 TEKCTOB C TOYKHU 3PEHHUS
JIOKAJIM3aLIH HCCIICA0BATENLCKIX KON HOBH3HA MaHHOTO MCCICIOBAHUS 3a-
KIIIOYAeTCsl B ONPEICIICHUN [EHTPOB M3YUEHUS TBOpUECTBAa BsTKHMHA, KOTOpHIE
COOTHOCATCS C dTalaMu >Ku3HH aurepatopa. [lomxon o0ycoBnen ¢pakramu nep-
BOOYEPENHBIX IMyOIUKAIUi TTpou3BeIcHUH BsTKHHA B JIOKAIBHOH Tpecce, 4To
IUTSL OONBIIMHCTBA PErHOHANBHBIX UCCIEOBATENEH SBISICTCS ONMPECIIIOIINM B
BBIOOpE 0OBEKTA U3YUCHHUS.

HUcropuio uccnemoBaHuii TBopdecTBa BATKMHA MOXHO pa3genuTh Ha JBa
3Tamna: NP XKU3HEHHBIH, 10 paccTpena B 1938 1., 1 mocie peabrinTaiyy, KoTopas
ObLTa ocymecTBiIeHa B 1956 T.

[TepBsrit aTan — ¢ 1900 mo 1938 r. — xapakrepu3yercs TeM, UTO TEKCTHI BAT-
KrHa (TMyOJIMKOBaBIIMECS KaK B KaueCTBE OTHENBHBIX MPOW3BEICHUI, Tak U B
BHJIe COOPHHKOB) pacCMaTPUBAIINCH TOJIBKO B TUTEPATYPHO-KPUTHIESCKUX pado-
Tax [1-6]. BHyTpr 3TOr0 3Tama BBIIEISIOTCS JOPEBOMIOMMOHHBIA U COBETCKUN
MEPHOJEL.

Oco0eHHOCTh BTOPOro 3tana — ¢ 1956 T. 1o HacTosIIee BpeMs — 3aKITF0YaeTCs
B TOM, 4TO NMs BATKMHA MOSBIIAETCS B TEKCTaX MCCIEAOBATENICH IUTEPaTyPhl H
nepuonukn Crubupyn Hadasna XX B. [7-9], B HayuHbIX paboTax, MOJHOCTHIO TIO-
cBsimeHHbIX emy [10,11], a Takke B BicclefOBaHMIX, pACCMATPHUBAIOIINX OTACIb-
HBIE HAPABIIEHUS €r0 TBOPYECTBA: MOI3UIO, MIEPEBOBI, CKA3KH, pereH3uu [12,
13]. Taxxke Ha TOM 3Tarie HAYAIMCh PabOTHI MO COOPY M CHCTEMATH3AlUU €T
MIPOM3BEACHHIA: CEMbEH JTUTEpaTopa M3IaHO MATUTOMHOE COOpPaHWE COYMHCHUI
[14], HO OMCKOBas M WCCIENOBATENBCKAS NEITEIFHOCTD MTPOAOIKAETCS O CHX
mop [15].

Bropoit atam Takke COCTOWT M3 HECKOIBKUX MEpPHOAOB: coBeTckui (1956—
1985), kora mocie OTTENeN Hayalach peaOMITATAIHS KEPTB MOTUTHUECKUX pe-
Mpeccruil U TEKCThl BATKMHA CHOBA Ha4dajii MEYaTaTh: MEPUOM «IEPECTPORKI» U
1990-x tr. (1986—2000), KOTOpBIA O3HAMEHOBAJICS IOSBICHHUEM OTACIBHBIX
HayYHBIX WCCIIEIOBAaHUN TBOpuecTBa BsaTkwmHa, u coBpemenHsid (¢ 2001 . mo
HACTOSIICEe BpPEeMs), XapaKTePH3YIOIIUICS aKTUBU3AIUEH HCCIEI0BATEIECKOTO
HHTEpeca K MOITHYECKOMY, JHTEPaTypHO-KPUTHUECKOMY, IEPEBOIICCKOMY,
KYpPHAIINCTCKOMY Hacllennio BsaTkuHa.
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AHanMM3Upys KOPIYC KPUTHYECKHX W HAyYHBIX IMyOiIWKamuii o BsTkuHe,
MOYXHO YBHIIETh, YTO HAaHOOJBIIIEE KOTHIECTBO MATEPHAIIOB BEIXOAUT B HECKOJIb-
KHX TeorpadHuecKux MEeHTpaX, CBA3aHHBIX C ero Onorpadueii u reorpadueii me-
pensrkeHnid. [lpy sxu3Hn BATKHHA «TOUKaMU BIHSIHHS» HA TBOPYECTBO CTAH
Owmck, Tomck, baprayn (n Antait B menom), HoBocnOupck: Mecta pokIeHUs,
yueObl, MPoPecCHOHAIFHOTO CTAHOBJICHUS U CMEPTH aBTopa. MIMeHHO 31ech B
HaCTOsIIee BpeMs B OCHOBHOM U HCCIIEyETCsI TBOPUECKOe Hacieaue BsaTkuHa.

TBopueckoe Hacsienue BaTkuna: kpaTkuii 0630p

[pexne gem nepelTr K aHAIN3Y KPUTHIECKUX paboT, IIOCBSIIIEHHBIX TBOPIECTBY
BsTkuna, HEOOXOIMMO KpPaTKO OXapaKTepH30BaTh OCHOBHOH KOPITYC HPIDKA3HEH-
HBIX ITyOJIMKALWi aBTOpa M M3IaHMs, BRIIEIINE TIOCIE €ro peadrnTaIIHI.

B nacrosmmii MoMeHT BeIsiBIIeHO 901 TekeT BsaTkuHa, n3 HuX 442 — 3TO CTUXH
¥ TI09MBI, OCTAITbHBIE TEKCTHI MMPO3aNIecKOro xapakrepa: 142 peneH3nn u KpuTu-
9ecKue CTaThH, 317 XyHOKECTBEHHBIX M XyJO)KECTBEHHO-ITYOJIHIIMCTHYCCKUX
MIPOM3BEICHAN — PacCKa3bl, OUEPKH, PEHOPTaXKH, CKA3KH, B TOM UYHCIIE POMaH
«OTKPBITBIMH TJIa3aMW», ONyOIIMKOBAaHHBINA B 1936 T.

Boinbmias yacTh Mpou3BeeHHI Oblla OMyOJUKOBaHa B peTHOHATIBHON CHOMp-
CKOH IIpecce — B ra3erax, )KypHajax M JIUTepaTypHbIX aimpMaHaxax Tomcka, Ho-
BOHHUKOIAaeBCKa, bapHayna, Mpkyrcka, OMcka. YacTp BEIIIIIA B CTOTUYHBIX KYyp-
HaJlaX M B XapbKOBCKOHU rasere «YTpoy», a Takke B COCTaBE IMOITHIECKUX cOOp-
HUKOB (HapsiIy ¢ IPYTHUMHU aBTOPaMH).

[IponsBenenns BsaTkrHa BEIXOOMITH TaKKe OTACTHHBIME U3TaHUSAMU. [IepBrie
TpH cOOpHHKA CTHXOTBOpeHUH BRI B Tomcke: B 1907 1. — « CTHXOTBOpPESHHUSY,
B 1909 — «I'pe3st CeBepan, B 1912 — «Ilox ceBepubiM comHniem». Kaury «3omo-
Thie JHCTh» (1917) Bartkun BeimycTHir B Ilerporpane, a cOOPHHK «ANTaii»
(1917) — B Omcke. [locne Ileppoii MupoBoii BoitHBI B [leTporpalie BhIUIa KHUTA
«Oneuanennas pagoctb» (1917). Jlupuky 1917-1922 rr. BaTkuH 00beAMHUAT B
Mo3THYEeCKOM cOopHuKe «Yamma mo6Bu» (1922), KOTOPBIA MOSBUIICS HA CBET B
HOBOCHOMPCKOM m3aatenbeTBe «Cuoupckue oramy». B 1918 r. BaTkun nmpuexai B
OMCK, TJIe BCKOpe TpUHSI peiokenne oT A.B. Komuaka BosrimaButh bropo 06-
30pOB MOBPEMEHHOH TedatH [ 16]; kak KOppecoHIeHT BSTKUH cOmpoBOXAAI aj-
Mupana B ero noe3nkax [17]. B ator mepuon BsTkuH mucan nmpenMyInecTBEeHHO
po3y U IMyOIMKOBAJ €e B OMCKHX M3MaHUAX «3aps», «Pycky», «Pycckas apmush»,
B ToMckux «Cubupckoir xm3um» u «l'omoce Hapomay, HOBOHHKOIAEBCKOU
«Hapoanoit Cubupr», a TakkKe MHCal CTUXH, BOMIEANINE B cOOpHUK «PaHeHas
Poccus» (ExatepunOypr, 1919) [Tocne oTcTymiieHus Ha BOCTOK W pa3rpoMa ap-
muu Komyaka BsTkuH ObUT apecToBaH B MpKyTCKe, OCIE YEro STallMpOBaH B
Owmck s cyna, Tie B 1920 1. ObI1 IPUTOBOPEH K JIUIISHUIO H30UPATENbHBIX MTPaB
Ha TPH Tofa.

C 1923 r. Bcs OCHOBHAs MyOJIMIIMCTHYECKAS JISSITEBHOCTh BATKHHA cocpeio-
TOYMIIACh B HOBOCHOMPCKON perHOHANBFHOM Ipecce U B CTOIMYHBIX H3JaHusIX. OH
myOTMKOBAJICSI B OMCKOMH ra3eTe «Pabounii myTh» U HOBOCHOMPCKUX «CHOMPCKUX
orasaxy», «Cudupu» u «Coerckoit CHOMPH», B CTOTHYHBIX «KU3HU HCKyCCTBaY,
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«M3Bectusixy, «CoBpemenHoM Tearpe», «CoBeTckoM HcKyccTBe». B 1937 1. B
HoBocubupcke oH ObIT apecToBaH, paccTpelisH B sHBape 1938 r. D10 crasno npu-
YHHOM 3arpeTa KakK psiga KHUT BsaTkuHa, Tak 1 COOPHUKOB, BKITIOYABIIIX OTICIIh-
HEIE ero npowusBeneHus. YacTnuro 3amnpeT Obl1 BBeeH eme B 1920 r., mocie -
IIeHUs N30MPaTeNBHBIX MPaB, a IMOCJE paccTperia MOYTH ABAIIATh JIET IIPOM3Be-
JeHusl BATKIHA He TTepen31aBainch, TBOPYECTBO €ro He u3ydanocsk [ 18].

[Tocne peabrmTaryy tuTepaTopa B 1956 T. ero CTUXOTBOPEHHUS CTAIH BKITIO-
4yaTh B odTHUYecKue cOopHukH: «Ctuxu» (HoBocuOupcek, 1959) u «IloaTer 20—
30-x romoB» (HoBocubOupck, 1965). B 1980—-1990-X rT. ObUIH 3aHOBO H3JIaHBI PO-
MaH «OTKpBITEIMHA TiIa3aMu» (OMck, 1985), «Cka3 o EpmakoBom moxoxae» (bap-
Hayn, 1985), «Kaura Hactpoenuii» (Tomck, 1991), «Panenas Poccus» (OMcK,
1992). 'maBHBIM MOMYJIAPH3ATOPOM TBOPYECTBA ITACATENS BEICTYITHIIA €70 CEMBbSI,
n ocobeHHo BHYK A.E. 3ybapeB, koTopbiii m3nan CoOpaHue cOUMHEHNH BaTknHa
B nsatu ToMax B 2005-2007 rr.; MOMONMHEHHBIM miecTod ToM Beimen B 2012 T.
B 2016 r. BBl cOOpHUK CTaTel, PEIICH3MIA U TTHCeM BATKHHA, MTOCBAIICHHBIX
TeaTpalbHOH kHu3HU CHOHPH, C KOTOPOM COOpaHbl OCHOBHBIE MTyOJIMKAIIAH, BbI-
XOJIMBIIIE B MECTHOH Tipecce B Hayane XX B. [19].

I[Ipuxu3HeHHAs] KPUTHKA: pelleH3MH, OT3bIBbI, I0JIEMUKA

CoBpeMeHHNKHU BsATKHHA TOBOJIBHO YacTO MUCAIH O €r0 MPOU3BENEHUIX, YTO
CBUJICTEIBCTBYET O €r0 M3BECTHOCTH U BIMSHHUMU Ha JINTEPATYPHYIO M OOLIECTBEH-
HYIO *U3Hb Hayasna X X B. PerieH3nun, OT3bIBBI, INTEPATYPHO-KPUTHUECKUE CTATHU
yOIMKOBAJIHCh KaK B PETHOHAIBHOM TIpecce, TaK U B COOPHUKAX, U B CTOJIMYHBIX
JIUTEPaTYPHO-KPUTHUECKUX KypHAJIaX.

B coepy BHUMaHNS KPUTHKOB TONAIANN OTACIBHBIC IOXTHIECKUE U MTPO3an-
YeCKUe MPON3BENCHUS, COOPHUKH, KHUATH, & TAKKE ITbECHl H UX TTOCTAHOBKH.

[IepBble OLIEHKHM NOSBUIUCH B OTHOIIEHUHU JpaMaTypru4ecKux ONbITOB BsT-
KHHA: 3TO TTbeChl «be3kpbuibie. KapTuHbl OyTHUYHON )13HU B 4-X akTtax» (1904)
n «OKeptBa yrpennss (Memento vivere)» (1912). Jlo Hac He JOIIITH TEKCTHI ATHX
MPOM3BEICHNN, OMHAKO 00 UX CYIIECTBOBAHHUU MBI 3HAEM U3 KPUTHICCKUX OT3bI-
BOB JKypHAJIFICTOB, OITyOJTMKOBAHHBIX B TOMCKHUX ra3erax. CieayeTr OTMETHTD, 9TO
mbechl BATknHA B OONBIIMHCTBE CBOEM yTpaueHH!, B [lomHOM coOpannu counHe-
HUH OonmyOJIMKOBaHBI TOJBKO JBa TpousBeneHus: «[lopranasie cTtpyHbl» (1908) 1
«Beunsii kanyH (1919).

[TepBoIit fpamatypruyeckuii onbIT BsaTkuHa «be3kpbuibie. KapTHHBI Oy 1HIY-
HOM XU3HU B 4-X akTax» (1904) kputiku «CHOUPCKOr0 BECTHHUKAY BOCIPUHSITH
HEraTUBHO: «...3TO HE KapTHHBI, KaK UX Ha3bIBa€T aBTOP, a CKOPEE CIICLIHbIE,
HeOpexHbIe HaOpPOCKH KapaHOamoM. <...> HeKoToprle OTAeNbHBIE CIIEHBI Halli-
CaHbl aBTOPOM JJOBOJIBHO HBO, HO UX OYE€Hb HEMHOT'O M OHU HE MEHSIOT BIle4aT-
nenus» [20]. B craTbe BEICKa3bIBAIOCH MPEATIONIOKEHHUE, UTO «ITPHIMHA HEKOTO-
poro Heycrexa qe0I0Ta MOJIOO0r0 aBTOpay MOrJIa OBITh CBSI3aHa C HEOITBITHOCTHIO
BsiTkuHa B ApamMaTyprudeckoi cgepe.
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Onnako, HECMOTpSI HA TO, YTO HA MOMEHT BBIXO/Ia TMIEPBON MbeChl BATKHHY
HCTIOJTHUIIOCH Beero 18 JieT, ero Henb3s OBLI0 Ha3BaTh «HAYMHAIOIINM)) JIUTEpa-
TOpoM: ¢ 16 JieT OH paboTall B KayecTBe pelieH3eHTa B skypHane «CHOMPCKUI
HaOJomaTenby, rae onyonukoBan 6onee 110 0030poB M KPUTHUYECKHX CTaTel
[21]. CoBpeMeHHHKH JTOBOJIEHO BBICOKO IIEHWIH BATKHHA-perieH3eHTa, crioco0-
cTBOBaM ero kapeepe kputuka. Tak, [.H. [loranuu mucan J.A. Knemeniy o
Bsatkune: «...nmpuMuTE TONMIOOE3HEE 3TOr0 MOJOIOTO YeJOoBeKa <...> OH 31eCh
TTIOCTOSIHHO BEJ Te€aTPalibHBIE PEIICH3UH U JOBOIBHO HABOCTPIIICS B HUX» [22].

B 1912 r. razera «Cubupckas )KHU3HbY» OIMyOIHMKOBaIa HHPOPMAIIMOHHYIO 3a-
METKY O TOM, 4TO HOBas Ibeca BsaTkuHa «0KeptBa yrperssisi» (Memento vivere)
yKe MpoNDIa MeH3ypy U Jake IMONydIniia pa3pelicHne Ha IOCTAaHOBKY TPYIIIIOH
Cyxonpesa [23]. 31ech HET OIIEHKU MPOU3BENICHHUS, OHAKO TO, YTO MHECY UTPaAT
PO eCCHOHATBHBIA TeaTpaIbHbIA KOJUIEKTHB CyXoapeBa, TOBOPHUIIO O BO3POC-
[IeM YpOBHE MacTepCTBa ApaMaTypra.

TearpasibHast U JUTEPATypHO-KpUTHUYECKHE chephl OBLTH MEPBOM OOJIACTHIO
MIPUIIOKEHUS TBOPUECKHUX CHJI FOHOTO aBTopa. OmHako Hanboee H3BECTEH B JIH-
TepaTypHBIX Kpyrax OH CTall Oiarofapsi CBOMM ITOSTHYECKUM ITPOU3BEICHUSM.
BsATKUH cTpeMuIicss BIUTHCSA B CTOTMYHBIE MHCATENBCKIE COOOMIECTBA, aKTUBHO
MEPETHCHIBAJICA C COPATHUKAMH I10 [EXy M MPOCHII JaTh KPUTUIECKYIO OLEHKY
ero TBopuecTBa. B uncine ero ampecaroB Obun penakrop «Pycckoro GorarcTay
I1. SIxyOoBHUY, MACATEINh U JIATEPATYPHBIN KpUTHK A. 3MaitioB, miucarenb-riepe-
Boguuk K. Mwums u ap. [24].

Opnnako mo3uuy BsTkuHA ¢ 3TOW TOYKH 3pEHHsS OKa3ajHCh BeChbMa YSI3BHU-
MbIMA. CTONMYHBIC JTUTEPATOPHI BOCIIPHHUMAIH €T0 B IIEPBYIO OYepenb KakK aB-
TOpa PErnOHANBHOT0, CHOMPCKOTO, M HCKAJH B IIPOM3BENIECHIX MPEXKIE BCETO ca-
MOOBITHOCTB M «JIOKaITbHOCTEY». Ho BATKIH He onmpaBabIBal HAISKIT HU CTOIHY-
HBIX JIATEPATOPOB, HA CHOMPCKIX: Kak mucan H. Uyxkak, «IyBCTBO MECTHOTO KO-
JIOPUTA y HEro abCOMIOTHO OTCYTCTBYET» [25]

B xappkoBckoii razere «YTpo» (1907) JI.1. Mutpoxuii pacKpuTHKOBa cOOp-
HUK «CTHUXOTBOPEHUS»: «...HW B OJHOM HHU OJHOM CBEXEH, HE 3aTacKaHHOU
PUGMBI, HA OTHOTO JIFOOOIBITHOTO pa3Mepa <...> KHIKKY 3Ty MOXKHO ObLITO ObI
COBEpIIICHHO 000WTH MoTYaHUuEM» [26].

KpurnkoBanm BsTkuHa U Te, YbH MPOM3BENCHUS OBUTH UTS HETO STAIIOHOM.
[MopBons nureparypusie utorun 1907 r. B uzmanum «3o010Toe pyHO», A. biok
Harmcarr: «HecMOTpst Ha TO, YTO TUPHIECKIM IIOATAM 3TOTO T'O/1a I IOCBSTHI I1e-
JBIH OYepK, — 5 TAJIEKO He WCUepIai BCEro MaTeprana. BrpoueM, HET He TOIBKO
BO3MOXKHOCTH, HO ¥ OCOOCHHOH HEOOXOAMMOCTH PacCyXIaTh O TBOPUYECTBE HH-
xkecaeayromux aBropoB: denoposa, Opus IN'onuapenku ("Beueprue ornu"),
Bsartkuna <..> B TedeHne roga Ha TOPU30HTE JIMPUKK HE MOSBWIOCH HU OJHOU
SIPKOH 3Be3IBI»[27].

B. BprocoB B 0030pe «CeroausimHuid AeHb pycckoi mo33uu (50 cOOpHUKOB
ctuxoB 1911-1912 1r.)» mucan o kaure BsaTkuHa «I[lox ceBEpHBIM CONHIIEM»:
«...IPOBHHIMATIFHOE HEYMEHHUE MUCATh MPOCTYIAET B KaXKIOM CTHXOTBOPCHUU
I'. BatkuHay. BprocoB ykaspiBayl Ha 0aHAJIBHOCTh PHTOPHUKH, OJHOOOpPA3HBIC U
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CKy4YHBIE pU(MBI U YTBEPXKAAL, 9YTO B JTHHU, KOTZIa MHOTHE YJaTCs IMOAIETBIBATH
MT033HI0, 3Ta OaHAILHOCTh — HaMepeHHas [1].

OnHako He BCE OT3BIBHI HA CTUXOTBOPEHUS BsTknHA OBUIM HETaTHBHBIMHL
Tak, Ai. 3onotapeB omyoaukoBasl B «COBPEMEHHUKE) TTOJIOKUTEIBHYIO PelleH-
3uro Ha cOopHHK «[log CeBepHbIM conHIieM» (Tomck, 1911), rae Ha3Bas aBTOpa
CTHXOB TI03TOM, BITFOOJICHHBIM B KH3HB, KOTOPOMY «ECTh KOT'O OIApUTh U 000-
TpeTh, BO33BATh K KU3HU CBOMM CJIOBOM». JTOT KPUTHK CUUTAJ, YTO COOPHHUK
BsiTkuHa — «pamocTHEIN TOJapoK pyccKou auTepaType» [28].

OTHeNnbHBIA CIOXKET B KU3HU BsaTkuHa ObuT cBsizad ¢ M. ['opbKHM, KOTOPBIHA
OTMEYaJl 3aMETHOE BIUSAHUE HAa BsATKMHA Takux aUTEpaTOpoB, Kak bambMOHT 1
JocToeBckuii: «BbI elie He caMOCTOATENbHBI, BbI Kak OyATO elle He peraeTech
MOUTH CBOMM COOCTBEHHBIM ITyTeM, Ha Bammx cTHXax 4yBCTBYETCS BIHSHHE
BanmeMmoHTa <...> Ha Bac 3aMeTHO BiMsiHUE MpadHoi (huiocopuu JlocToeBckoro
<...> pagyer, urto u3-mox BiusHu [locroeBckoro Brl yke HaumHaeTe 0cBOOOXK-
JaTbes: LEeNbli paa Bamumx cTUXOTBOpEHUN HNPOHUKHYT COBEPLIEHHO APYIHM
YyBCTBOM: 0OJIPOCTH, JIFOOBH K *KH3HH, K YEJIOBEKY...» [S].

B omnnume oT CTONMYHBIX JINTEPATOPOB U KPUTHKOB, OONBIIMHCTBO PETHO-
HAJIBHBIX ITYOJIHWIMCTOB BUICIH M ITOCTOMHCTBA B MMod3un Bsatkmaa. Hampuwmep,
H. HuxonaeBnu nucan, 9to BATKIH — «TOHKUN ¥ U3SAITHBIA JTUPHUK <...> Yy HETO
€CTb «CBOE», HEYJIOBUMO «MHTUMHOE, UTO J€JIAeT €ro HACTOSIUM 103TOM» [6].
K. [TopdpupbeB B 1913 1. ommy0OnukoBan 0030pHYIO CTATBIO O CHOMPCKUX JINTEpa-
TOpax, Ii¢ OH Ha3bplBa BsATKiHa HanmOollee OMPEeNeNUBIIMMCS C <JTHIHOM
M3SIIIHO-JIETHYECKON HOTOM» [29].

B cratrhe E. Batman, onyoimkoBanHoU B «Cubupckoit Heaene» (1914), mon-
YEpKUBAJIOCh: «...OTHOCUTEIBHO M033UM BATKKMHA <...> O0TMEUYanoch JOBOJIBHO
VIIOPHO, YTO OHA MaJo caMOOBITHA, YTO B HEW OYEHb MHOTO 3aIMCTBOBAHHIH, KaK
OT “cTaphIX”’, TaK U “HOBBIX TI03TOB». B cBOO ouepens, E. Batman, ananusupys
cooprauk «[lom ceBepHBIM CONHIIEM», aKIICHTUPOBaIa BHUMAaHNE HA SICHOH ONy-
XOTBOPEHHOCTH W MPHU3BIBE K JKU3HU B M033UH BsTKMHA, yeM OH 00s13aH cBoei
pomuHe — Cubupn [3].

C npyroii ctoponsl, B.E. Bonoxanus B noknane «O CHOUPCKHUX TO3TaX», OT-
Meuasi, 9T0 BATKHH «3aHHMaeT He MOCIIeAHEe MECTO CPEeIN CHOMPCKIX TI0ITOBY,
MOUEPKUBAIL, UTO «CTHXOTBOPEHUS €0 MOpoi TpadapeTHHI U MOIpaKaTEIHHB)
[30]. B 1916 r. B 0030pe HOBUHOK TOMCKOM IIPECCHI, B YaCTHOCTH JXypHaa «Tom-
CKHI CTyZIeHT», aBTOp, nmoAmnucasmwmiics C.b., OTMETHII, 9YTO U3 CTUXOB HOBOTO
M3JIAHUS «3aCITyKHBAeT ObITh OTMEUeHHBIMU: “Marnamiaa” I'. Barkuna u “Ty-
man” A.A. Onennya-I'nenenko» [31].

Bsitkua 6611 aHO 3HaKoM ¢ ['.H. [ToTaHWHBIM, KOTOPBIH HA3BIBAT €TO0 TOM-
ckuM [1.1. BeiiHOeprom: «...HaIll TOMCKHI ITO3T — BEpHEE, XOPOIIUi BepcuprKa-
TOp <...> MBI 3[IcCh KOPYMM CTOIIHMILY, 3aBEJIH JINTEPAaTypHOE OOIIECTBO, MaXKe U
Betin6epr ectb» [22]. [TockonbKy BSTKHH HEOJHOKPATHO TIOMOTJT ITyOJIMKOBATh
ctuxotBopenus M.I'. BacunbeBoii, BTopol skeHbl [loTaHnHa, B MECTHOM Ipecce,
€ro uMs BcTpeyaercs B nepenucke cynpyros [loranuneix. Tak, B nmucbMe xeHe
ot 22 cents6ps 1909 r. [Toranun nucan: «Psoom ¢ Bammm “DuaenbBeiicom™ mo-
MEIIEHO U CTUXOTBOpeHUE BATKHHA, B KOTOPOM TOXKE YIOMUHAETCA 3/IeNIbBEIC.
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U mue, u npyrum Bame Gomnbiiie HpaBUTCS. BATKHHCKOE BBI3BIBAET B BOOOpaske-
HuU KoOeHsmerocs bansmonTay [32].

O030p BhICKa3bIBAHUH COBPEMEHHHKOB O TBOpYECTBE BATKHHA, OTHOCSIIUXCS
K JIOpEBOJIIOLIMOHHOMY IEPUONy, AT OCHOBAaHUE CZEaTh BBIBOA, YTO Yalle
BCEro HauMHAIOIIEro JIUTEpaTopa YIpeKalu B MOAPaXaTeIbHOCTH, «BTOPUYHO-
CTH», OTCYTCTBHH CaMOOBITHOCTH. TeM He MeHee MOITHYECKUE ONBITH BaTkinHa
roraiaiy B chepy BHUMaHHS KPYITHBIX XyIOKHUKOB clioBa: A. bioka, B. bpro-
coBa, M. 'opbKOr0, 9TO TOBOPHIIO 00 OTpe/IeIeHHOW H3BECTHOCTH MOJIOOT0 110~
9Ta, BBIIENUBIIETOCS HAa (POHE MHOTOUYHMCICHHBIX HPOBHUHIMATGHBIX aBTOPOB.
B cubupckoii mpecce cTHXW BATKHHA OIIEHUBAIH BBHICOKO, IIPH TOM CUUTAS MO~
pa’kaHWe CTOJIMYHBIM JINTEpPATOpaM HE HEJOCTATKOM, a CKOpee O0COOCHHOCTEHIO
MECTHOTI'O aBTOpA.

B nepBrie roapl cTaHOBIIEHHS COBETCKOM BIIaCTH IpOoU3BeAEeHU BsTkiHa oKka-
3aJIICh BOCTPEOOBAHBI KaK MaTepHall Ui OOYYCHHUS TpaMOTe KPECThIHCKUX JIe-
TeW: M3BECTHBIN MOMYIsIprU3aTOp JUTepaTypsl Anpuan TomopoB mpeanaran Tek-
cTBl BATKMHA KPECTHSIHCKUM JCTSAM ISl UYTEHUS U 0OCyXIeHHs. BsTkuH, y3HaB
00 TOM, J1aJT peKOMEHIAINH I10 BEIOOPY JINTEPATyPHI, OMTUPAsCh Ha CBOH JHTEpa-
TypOBEIUECKUN OIBIT, @ TAKXKE BBICIAJ HA PELEH3UIO IOHBIM KPECTbSIHaM CBOIO
JETCKYI0 KHIDKKY «[IpHKITIOYeHNsT KUTAHCKOTO OOJNIBaHUNKA), TIOPEKOMEHIOBAB
B3POCIIBIM OOpaTHUTh BHUMAaHHE Ha KIIACCHKOB POCCHICKON ¥ CHOMPCKOM JInTepa-
TypsI [2].

OnenuBast BstkuHa kak nerckoro nucateirs, K. [aiumat oOpaianack K KHATE
«[IpuxtroueHns KUTaiicKoro OOJMBaHUMKA» M COOPHUKY «ANTAWCKUE CKAa3KID»
(1926). B ee craThe MOSBUICS HICOJOTHUECKHI ACTICKT: KPUTHK TTOAYSPKHUBAIIA,
YTO CKa3KU HE COOTBETCTBYIOT UCTOPUUYECKOMY U MOJIMTUUECKOMY MOMEHTY, JIU-
TEepaTop HE MOXKET «JIaTh cedyac JETIM Ty caMylo “‘OOJBIIEBUCTCKH OOIpPYIO
KHHTY, 30BYIIYI0 Ha 0Opb0y m mobemny”, kotopyto Tpedyer LIK maprum» [33].
Brniocnencreuu, nmocie BTOpOro apecta 1 paccrpeiia BsaTkuna, THpa)k KHUKKH PO
OosiBaHYMKa OBLT U3BAT [18].

Cepbe3Hyro QUCKycCUIO BbI3Bajla odMa Bsarkuna «Cka3 o EpmakoBom mo-
xozae» («Cubupckue oram», 1927), 3To mpou3BeCHUE TOABEPTIIOCh KPUTHKE B
TIEPBYI0 OUYEpEeNb CO CTOPOHBI OMCKOW mpecchl. YueHblid u modT I1. [IpaBepr
yTBepKIal, 4To BsaTkun npeacraBun EpMaka kak npenredy peBOIIOLMOHEPOB,
HO OTKa3aJl eMy B MIHPOTE 00pa30B, MHANBHUIYaTHbHOM IIPOYTCHUH HCTOPHIECKIX
i U asnennil: «He Bce mpuemnemoe Hamu y lllekcnupa, MOXHO pa3pelInTh
Bsitkuny» [4]. ABTOpP MO3MBI 00paTHIICS 3a TIOAACPKKOM K [ OppKOMY, KOTOpOMY
MPOM3BEACHHUE MTOHPABUIIOCH, OH OBLT YOEXJEH, YTO To3Ma OyAeT YHTAThCS, U
MOCOACHCTBOBAN B ITyOJIMKAINH TEKCTA OTISIBHBIM H3IaHUEM, HAITHCAB PYKOBO-
JUTENI0 TOCYAapCTBEHHOTO M3/aTenbcTBa A. XanaToBy: «...Bellb — HEIUIOXas.
<..> He naiinere mn Bt Bo3aMOXXHBIM U311aTh 3TOT “Ckaz”»? [34].

3aBeprmas 0030p MPHKA3HEHHBIX TyOIUKAIHi 0 TBopuecTBe BsaTkiHa, cnexyer
MOUEPKHYTD, YTO OHH MPEACTABILIOT COOOH HE Hay4YHBIe pabOTHI,  KDHTHICCKUE
CTaThH W PEIEH3UH. JTO MOATBEPIKAACTCS COOCTBEHHOPYIHO 3aIlONHEHHOMN aHKe-
Toi BsTknHAa B KOmmccuio 1Mo mpuemy B wieHbl Coro3a COBETCKHX THcaTenen
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(21 mas 1934 1.), T/ie Ha BONPOC «KPUTHUYESCKUE OT3BIBBI U TJI€ HarledaTaHbly» Bsr-
KHH YTOYHHJI, YTO «CTaTel Ooliee-MeHee 0OCTOSTENbHBIX HE ObLIO, Ta3eTHBIE pe-
IICH3MH ¥ 3aMETKH OBUTH IMPEUMYIIECTBEHHO B CHOMPCKUX H3IAHHUAX» [35].

HccnenoBanus TBopuecTBa BaTknHa mocie peadminranmuu:
OCHOBHbIE HANPABJICHUSA

OmHO# 13 TIepBbIX MyOIHMKaIyidi 0 BaTkuHe mociie ero peabwmuramuu B 1956 1.
crana cratbsi-BocriomuHanue M. Xeiicuna (1959), B koTopo¥ oH, 3HaBIMi BaTkrHa
JITYHO, OT3BIBAJICS O HEM KaK O YaCTH «TydIlel aurepatypHoi cuitel Cubupm» [7].

K gucny nepBrIX HaydHBIX pabOT O BATKHHCKOM TBOPYECTBE OTHOCSTCS CTa-
U E. Benenpkoro 1964 u 1975 rr. B nepBoii aBTopoM ObLIa MPEIIPUHSATA T10-
MBITKA aHAIN3a HE TOJIBKO CTUXOTBOPEHHA, HO M IIyOJIHIUCTHKN BsTkMHA, 0T™Me-
YaJicsl «MCTOPU3M MBILUIEHUS» U YTBEP)KIAIOCh, YTO «Iy4lINe POU3BENECHUS U
CEeTOJIHS JOCTONHBI BHUMaHUs ynuTaTels» [36]. B crathe 1975 1. 0coOeHHOCTSIMHA
MMOATHYECKOTo apa BsaTknHa ObLM Ha3BaHBI KHU3HENIOOHE U «IIEH3aKHOCTBY, a
TaKKe OTMEUYCHEI IIEPEMEHBI B €T0 TBOPUECTBE, CBSI3aHHBIE C BHEITHIMH 00CTOSI-
TenbcTBaMU (BOiiHA, peBomonusl, apect). Ocobo E. benenbkuii oOpaTiin BHUMA-
HUE Ha MojApakaHue BsATKuHa ApyruM Mo3TaM Ha paHHEM JTalle TBOPUYECTBA U
OTMETHJI, YTO BIIOCIIENICTBUH, IIPU IPUKIUZHEHHOM NIEPEU3AaHUU CTUXOTBOPEHUH,
4acTh TEKCTOB BSATKWH BBIYEPKHYN, B TOM YHCIIC «MHOTHE “‘OaIbMOHTOBCKHE”
CTHXH C U3JHIIHEH 3BYKOBOH BHPTYO3HOCTBIOY; ATOT IIAr ObLI HA3BaH MpU3HA-
KOM 3penocTtu modta [37].

JlutepatypHoe Hacnenue BsATkuHa Taxke BBI3BIBAJIO MHTEPEC HCCIElOBaTeE-
neii-kpaeBenoB. K nmpumepy, B )xypHane «3Be3na Anras» (bapraayi, 1978) Beinuia
cratbs ['. KonmakoBa, mocBsiieHHas ajitaiickum paboram BsTkuHa. 31ech oTMe-
Yaich TOYHOCTh HaOmroneHnit BATKWHA, METOCTHOCTh YYBCTB, OOBEKTHBHPO-
BaHHBIN MTOKa3 IpUposl M MecTHOTO HaceneHus [38]. [lonoxuTenbHyI0 OIeHKY
CTHUXOTBOpEeHHUsM BsiTkrHa 00 Anrtae aapan u B. TpylikuH, OH Ha3bIBaT UX TEX-
HHUYECKH COBEPIICHHBIMH [ 8].

B mepuon «mepectpoitkn» u Briots 10 2000-x rr. 0 BsaTkune mucanu mo-
BOITBHO penko. Tak, B JKypHaie « AnTai» ObLTH OIMyOIIMKOBAHEI IBE CTATHH, B KO-
TOphIX ynnoMuHancs Bsatkun: B. IllanomnankoB nucan o BaTkuHe B pakypce uc-
CIIEIOBaHMS KPUTUKU CHOMPCKOI INTEpaTyprl HA CTPaHUIAX ra3eTsl « Ku3Hp Anl-
tasi» [39], B. 'pumaeB ynoMuHai ero B pabore 00 UCTOPHH KYJIBTYyphl AJTas
[40]. Moxmno Takke ormetuth ctatbu C.B. IllomoMoBoii, B KOTOPBIX HcCClIenOBa-
Jochk BiAsiHKE biioka Ha moa3nio BATkrHA, IPOBOIWIICS aHAJIN3 B3aUMOICHCTBUSA
Bsitkuna ¢ nmuteparopamu-coBpemenankamu [ 10, 41, 42].

B magane 2000-x rT. mHTEpEC K HacIeAnio BATKITHA 3aMETHO yBETMYNBAETCSI.
[Ipex e Bcero 3To OBLIO CBsA3aHO ¢ u3nanueM CoOpaHus COYMHEHHUI BsaTkrHA B
maTa ToMax. KpoMe Toro, oMckue, HOBOCHOMPCKHE, aNTalCKIEe U TOMCKUE yde-
HBIE CTaIN 00pamaThCa K TeKCTaM BSATKIHA B CBSI3W C aKTHBHU3ALUCH HCCIIEIOBA-
TENbCKOI0 MHTEpeca K UCTOPUU PETMOHAIIBHOM JIMTEPaTyphl U KYPHATUCTUKU.

B Hacrosiiuit MOMEHT MOXKHO BBIIETUTH HECKOJIBKO LIEHTPOB U3Yy4EHUS TBOpP-
yectBa Barknna B Cubupw.
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Owmck. B atom roposie Bsatkua poaniics, u 37€Ch e OH MPUHSII TPEIOKEHUE
agmupaia Komyaka paborats AupekTopoM Bropo 0030poB MOBPEMEHHOH TeyaTh
¢ mpaBaM# 3aMmectuTens ympasistroniero Otaenom medaru [16], uro Bmocnen-
CTBHHM CTaJI0 MpUIMHOH TiepBoro apecta. B 1918 r. Komuak mpoBosrinacun Omck
bemnoii cromuuiert Poccun [43], 9T0 cTano ogHUM U3 BEKTOPOB KPACBETUECKUX HC-
CJIeIOBaHMM, B TOM YHWCIIE, CBS3aHHBIX C JIMTEpaTypoil Toro mepuona. [Iponsse-
nenust BstkuHa Bomn B cOOpHUK «I1o33us benoit cromuiel: ctuxu mo3ToB OM-
cka 1918-1919», Bermenmmii B 2016 1., ¥ craid OOBEKTOM HCCIIECIOBAHMS
H.B. ExuzapoBoii, koTopast Ha3Baia OJHOW W3 KIFOUEBHIX TEM M033uH BsTknHa
Bockpecenne Xpucropo [42]. CTuxoTBopeHHs BATKIHA GUTYPUPYIOT HE TOIBKO
B cTaThsix H.B. Enu3apoBoii, mocBsimeHHBIX OMOICHCKIMM MOTHBAM B TIO33UH, HO
u B uccinenoBanuu B.M. XoMsAkoBa, Ha3pIBaKOIIET0 BATKHHA «phIapeM JIUTEpa-
TypbI» U OTMevaroriero: «B gyem Bcernma O0b11 cruteH I'. BaTkuH, — Tak 310 B 1TH-
pHYIKE TIPHPOJBI, THOOBH, GHIIOCOPCKUX pa3ayMuid. Ho eMy He OBLIM 9yXIbI U
TpaKIaHCKUE MOTHUBHL. <...> ClemyeT OTMETUTH, YTO B OONACTH T'paskHaHCKON
033uH BATKIH He ofieprkall CKOIb-HUOYIb 3aMETHBIX o0en. CTUXH 3TOro IiaHa
CTPaJaroT MyOIHIIMCTUIHOCTBIO, PUTOPHKOW [44].

OCOOHSKOM CTOSIT HCCIIEIOBAaHHUS OMCKUX YUCHBIX, KACAIOIIHECs B3aNMOCBSI3H
Bstkunaa 1 JI0CTOEBCKOT0: 3TO 00YCIOBJICHO OCOOBIM 3HaYeHHEM JlOCTOEBCKOTO
st OMcKa, TIe mrcaTenb OblT Ha Katopre. M3BecTHO, yTO BATKMH BRICTYMAN C
JOKJIaZlaMA O CaMOM HM3BECTHOM OMCKOM KaTOp)KaHUHE, IPOBEN U OITyOIHKOBAI
YKypHATUCTCKOE pacciienoBanue «J{ocroeBckuii B OMCKOM KaTOpre», KOTOPOE Co-
XPaHWIIO 3HAYUMOCTH 10 cuX Top [13]. OMuun U3y4yaroT KPUTUUYECKUE CTAThU
Bsarkuna o npousBeneHusx JJocToeBCKOro, OCMBICISIOT ONBIT peLENIUH JIHIHO-
cTH ¥ TBopUecTBa [0CTOEBCKOTr0 BATKIHBIM Ha CTpaHUIAX CHONPCKUX TIEPHOIH-
yeckux m3nanuit [45]. Yacte nccnenoBaTenel n3ydaoT BATKHHA KaK OJJHOTO W3
mutepatopoB OMcka [46—49], a Takke KaK pOIOHAYaIbHUKA CHOMPCKOW Teat-
panbpHOU KpuTHKHU [21].

Aurtaii. BHyk snmrepatopa, A.E. 3ybapes, mucan: «['eopruii AnapeeBnd —
TIEPBBIN PYCCKUM MOAT, BOCIIEBIINN B CBOMX CTUXaX KPacoTy AJTas, BIIEPBBIE CO-
OpaBIIMiA HAPOJAHBIE CKA3KK W JIETCHABI AJITas W BBITYCTUBIIMKA KHUTY “ AJTaii-
CKHE CKa3K{~, MILTIOCTpaIuu K Kotopoit caenan ['puropuit Hopoc-I'ypkun» [48].
[ToaToMy HEy TUBUTENBHO, YTO aJITACKUE UCCIEN0BATENU IPUHUMAIOT AaKTUBHOE
ydacTHe B U3yUYE€HUH TBOpUYECKOro Hacieaus BsTkuna.

Tax, T.I1. lllactura u O.I1. Ynanna B crathe «Iloe3nka Ha Anrait Kak KypopT-
HBIA CrO’keT B TOMCKO# TYOepHCKOH MeproInuKe» U3ydaroT «Habpocku» I'. Bsat-
kuHa «B ropax Auras (1033us | Mpo3a KypopTHOM sku3Hn)» [49]. Kak u coBpe-
MEHHHUKHU BsATkuHa, anTtalickue uccienoBaTeIl OTMEYAIOT BIMSHHUE CTOIMYHBIX
JIUTEPATOPOB Ha €r0 MO33UI0, B KOTOPOIl 3BydaT «OTTOJIOCKH JINTEPATYPHBIX Ma-
HUpecToB npencraButeneir CepeOpIHOro BeKa PYCCKO MOI3UH, U COISIPHBIE JI0-
3YHTU MO3TOB PEBOJIIOLMHU, U <...> KJIacCHYeCKas Ujaes >KePTBEHHOCTH TBOpYe-
ckoro mapay» [50].

HoBocuoupck. HoBocnOHpckue wucclemaoBaTeld K TBOpYECTBY BsTKHHA
gare BCero o0pamaroTes ¢ KpacBeaUYeCKUMU LEISIME, Yepe3 ero TeKCTHI H3ydast
HCTOPHIO M KYJIBTYpy permoHa (cM., Hampumep: [10, 51, 52]). Uccrnenoranue
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B.U. lllnmknHa NOCBALIEHO B3aMMOOTHOIIEHUSAM BsTkMHa ¢ pasiIuyHBIMU
BJIACTHBIMH CTpyKTypaMu, oT Komuaka 10 CoBETOB: OHM H3JIOXKEHBI B CTAThe
«IToaT u Bmacte: ['.A. Bsatkuu B roasr ['paxknanckoil BOWHBD», B KOTOPOH aBTOP
obpamaercs k myonuuctrke mutepatopa [12]. E.B. Kammmunoc n U.E. Jlommios
n3ydarot Biusiaie Kayra ['amcyHna Ha cuOupckux nucareneid Hadana XX B., aHa-
JIU3HAPYIOT MPU3HAKA «CHOMPCKOW TaMCYHHAHBI» B pelleH3msIX BsaTkuHa [53].

Tomck. Ha penensnn BsiTknaa onuparoTcsi B CBOMX HCCIEIOBAHUAX YUCHBIE
Kadeapsl poMaHO-repMaHCKoi (uiomornu TOMCKOro TOCYIapCTBEHHOTO YHH-
BepcuteTa (TI'Y): TekcTel BATkrHA, MOCBSINEHHBIC KYJIBTYPHOU KHU3HH, TI03BO-
JISTFOT CETOHS U3ydJaTh HCTOPHIO MECTHOTO Teatpa [54—56], ocobeHHOCTH mocTa-
HOBOK Ha TOMCKOH CIIeHE, Cenn(UKY BOCHPHUATHS IPOU3BEACHUH (HpaHITy3CKIX
¥ HEeMenKux aBTopoB [56—58]. JluTepaTypHbie peneH3nn BsTknHa Takke WHTe-
PECHBI COBPEMEHHBIM HCCIIEI0BATENAM, KOTOPbIE OTMEYAIOT, YTO, HECMOTPS Ha
KPUTUKY B aJpec MOJAEPHHUCTOB, Y I0O3Ta OOHAPYKUBAIOTCS DJIEMEHTHI CHMBO-
nu3Ma [56]. OauH 13 KITFOUEBBIX TOMCKUX HCCIIeoBaTeNeil TBopuecTBa BsaTknHa
A.B. SIxoBenko ormeuan: «Bo Bcex pelreH3msIX U aHHOTAIUSIX CKBO3UT 3aWHTEPE-
COBAHHOCTb MX aBTOPa B pa3BUTHH IKOHOMHUYECKOI'0 U KyJIbTYpHOI'O IIOTEHLIHAJIa
Cubupu, Hapona, e€ HaCeIIOIIEero, COTyBCTBUE K JESITEIEHOCTH PAa3JIMUHBIX CH-
OUpCKUX OOIIECTB, HECYIINX KHUTEISIM CYpOBOTO Kpast KyJAbTypy, 3HAHUS H Y-
XOBHBIN TIporpecc» [21].

U3yuas Hacnenne BaTknHa-nepeBoIunKa, HCCIIe0BaTeNn TOMCKa OTMEYAIOT
OIIPENETICHHYI0 CTPATErui0 MEPEBOIOB JIUTEPATOPA: PErHOHANBHBIE OCOOEHHO-
CTH, CTHJIMCTUYECKOE MOJpa’kaHHe, MCIONb30BaHHUE IICEBOAONEPEBONOB [57].
Tak, mo muenuto 0. TuxomupoBa, ctuxoTBopeHus Bsrtkuna «M3 Pobepra
Beprcay, onyoimkoBanasie B 1903, 1904, 1905 rT., HE UMCIOT OpUTHHAJIA, & SB-
JISIIOTCS «TIONBITKOM BBIIATH 3@ IIEPEBOJ OPUTMHAIBHOE PYCCKOE CTUXOTBOPEHUE,
MOCTPOCHHOE Ha IIPHHINIIE COONPAHUS B €IHHOE IIeTI0€ 00Pa3HO-CTHIICBBIX 0CO-
OeHHOCTEll WHOS3ZBIYHOTO aBTOpay. VcciemoBartens MpemrmonaraeT, 9To CTHIIH-
CTHYECKOE U 3CTETUYECKOE MOoJIpakaHhe KaK HHOCTpaHHBIM JIUTEpaTopam, Tak U
CTONUYHBIM TT03TAM SIBJISIETCS YacThIO TT033uH BsitkuHa [58].

Bropoe nanpasnenue nccinenoBanuil TBopuectBa Batkuna B TT'Y — ero xyp-
HaJMCTCKas eSATeIbHOCTh. 3/1ECh UCCIIE0BATEIEM IEPUOIUKY Hayana XX B. B-
nsercst H.B. XXwnsikoBa, B Hay4HBIE HHTEpPECH KOTOPOH BXOAWUT W TBOPYECTBO
BsiTkuHA Kak OJHOTO M3 aKTHBHBIX IMyOmuiucToB Tomcka [59—61]. OmHako oT-
JeTHHO MyONHIMCTHKA BATKIHA HE W3ydalach, XOTS OH U YIIOMHHAETCS HCCIIe-
JIOBaTEJIIMU KaK aBTOp, MOBJIMSIBIIMNA HAa CTaHOBJIEHHUE PETHMOHAIBHOM INPecCh
Cubupwu.

B nenom mpeaMeToM nuccienoBaHus B COBPEMEHHBIX paboTax SIBISIOTCS B OC-
HOBHOM CTHXOTBOpPEHHs! BsTKMHA, €ero nepeBobl U JUTEPATypHO-KPUTUUYECKHE
MaTepraibl. MeHee N3ydeHHBIM SBISIETCS ITyOIHIMCTHIECKOE 1 KYPHAIACTCKOES
Hacleue nmucaTessi, HECMOTpPA Ha TO, YTO B €ro pernopraxax, O4epkax U CTaThix
oTpakeHa BakHas 4yacTh mcropun CruOupu Havyana XX B. Ha MomeHT myOnuka-
[N aBTOPOM HACTOSIIEH CTATHU BBISIBICHO 346 HEMOITUYECKUX TEKCTOB BsT-
KHHa, KOTOpbIE OBLTH OIMyONNKOBAaHBI B 60 IEPHOMMYECKUX H3MAHUAX, OONbIIast
yacth B Cubupu, Ha Anrtae, B [ToBoimkbe. OTHAKO KOPITYC MaTepUaIoB, BEPOSITHO,
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OyIeT MOMONMHATHCS U NANbIIIe, IIOCKOIBKY BATKUH SIBISUICS aKTHBHBIM y4acTHH-
KOM HE€ TOJIbKO NPOBUHLMAIBHOM, HO M CTOIMYHOW I€4yaTH, a 3TOT MaTepuai
MIPAKTUYECKH HE U3yUeH.

BriBoabI

Bnaromapst mutepaTypHO-KpUTHYECKAM U HAYIHBIM ITyOIHKAIIISIM, OCBEIIA0-
M TBopuecTBO ['.A. BATKMHA, cTalo BO3SMOXXHBIM ONPEAEIUTh 3HAYUMOCTh U
MECTO JIUTepaTopa B «KyJIbTypHOM JauHAmadTe» Poccnn n Cubupu. Yixe Ha niep-
BOM — [IPUKU3HEHHOM — 3Talle JINTePaTypHble KPUTHUKU OTMEYaIl HECOMHEHHYIO
OJJAPEHHOCTH aBTOPA: €ro MPOU3BEACHIS OBUIH «3aMETHBD» Ha OOIIEPOCCHIICKOM
YpOBHE, TIOManani B 0030psl KPYITHBIX MAacTEpOB CIIOBA, XOTA W HOABEPraliCh
HEPENKO cepbe3Hor KpUTHKE. OTCYTCTBHE «PErHOHAIBHON MPHUBS3KN», PETHO-
HaJBHOTO KOJIOPUTA B BATKUHCKOM MM033UH OCY>KIAJIOCh, KAK U HEKOTOPas MOHO-
TOHHOCTb PsAJia €ro MO3TUUECKUX Mpou3BeeHni. OnpeneneHHyo HeHHOCTh CO-
BPEMEHHHKH BHJIENIN B JINTEPATypHO-KPUTHUYECKUX paboTax Bsrkwua, HO mpu
3TOM HHKAaK HE KOMMEHTHPOBAIIN U HE O0OCYKIAIIN €ro >KyPHAIHCTCKHE TEKCTHI:
SIpKUe, AUHAMHUYHBIE PENOpTa)kd, 3HAKOMSIIUE PErMOHAJbHBIX YMTaTenell ¢
Hanbosee 3HAYMMBIMI COOBITHSIMU CTOIMYHON KYJIBTYPHOI KH3HH, a 3aTEM C CO-
ObITHsIME [TepBoit MUPOBOH BOWHBI; 3apHCOBKH M OUSPKH, TIOCBAIICHHBIC JIFOJISM,
3aMETHBIM SBJICHHSIM kHu3HH Tomcka, Cubupu, Poccnn. BHe cdeprl BHUMaHUS
KPUTHUKOB OKa3ajach U BCs IepeBOAYECKas NesITeIbHOCTh BATKUHA, a ero NeTcKue
MIPOM3BEICHMUS CTAIIN TIONAaTh B cepy JTUTEpaTypHON KPHUTHKHA BO BPEMs CTa-
HOBJICHUS COBETCKOM BJIACTH, KOI/la Ha MEpPBbIM IIaH BBIILIA UIECOJIOTHUS, U 1O~
STOMY OHH He OBUIH OI[EHEHBI TI0 JOCTOMHCTBY.

MOoKHO caenaTh BBIBOM, YTO MPYYKA3HEHHBIE ITyOIHKAiy 0 BATkinHe KoHCTa-
THUPOBAJIK BOCTPEOOBAHHOCTH €O TBOPYECTBA Y COBPEMEHHUKOB, IAaBAIH EMY
KPUTHYECKYIO OLIEHKY, HO II03BOJISIM OLIEHUTh Pa3HOCTOPOHHOCTD JEATEIbHOCTH
JUTepaTopa.

[ocme peabGmimmranuy TBOpYeckoe Haclenne BATknHA BBI3BANO WHTEpEC Y
YUEHBIX, KOTOPBIX MOXXHO PACHPEACIUTH MO TeorpaIecKuM IICHTpaM UCCIeo-
BaHui: OMmck, HoBocubupck, Anraii, TOMCK, — 4TO OBLIO CBSI3aHO C ITOBOPOT-
HBIMH TOYKaMH B OHorpaduu rcciemyemMoro uteparopa. Teneps B chepy BHU-
MaHUs ONaaeT He TONBKO M033Usl, HO ¥ IIepeBO/Ibl, TeaTpalibHasl KPUTUKA, JAET-
CKasl TuTeparypa, mpousBeaeHus, nocesmenasie .M. [foctoeBckomy, AnTaro.
[Ipu >TOM mMyOnunucTrka BsTkrHAa mO-TIpekHEMY M3ydeHa HEIOCTAaTOYHO, He-
CMOTpSI Ha TO, YTO OH OBLT CBHJICTENEM M YYACTHUKOM MHOTHX KITFOUEBBIX COOBI-
THW B CTpaHe W peruoHe. JlambHEHINH MOMCK B M3yYeHUE IMyOTHITUCTHYSCKIX
MaTepHajoB BiTKrHA MO3BONAT BOCCTAHOBUTH KOPIYC TEKCTOB B ITOTHOM O0B-
€Me, YBUJETh B TMHAMHUKE UCTOPUIO CTAHOBJIEHUS PETMOHAJIBLHOMN MIPECChl, OAHUM
W3 KIIIOYEBBIX IPEACTaBUTENIEH KOTOpOl ABJsUICA BATKUH, U oNpenenuTs BIUs-
HUE JIUTepaTopa Ha MPOLECC Pa3BUTHUA U CTAHOBJICHUS PETHOHAIBHOTO CaMOCO-
3HaHUS.
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AHnHoTanus. Llenpro JaHHOH CTaThH SBIAETCS BBISBICHUE XapaKTEPHBIX YEPT MICH-
xoaHanutuieckoro noustus imago — no K.I'. FOury u XK. Jlakany — Ha npumepe pac-
ckaza I'. ['ecce «Upuc» u cruxorsopenus X.JI. bopxeca «3epkany» u3 nuxia «Cokpo-
BEHHas po3a». HayyHas HOBHM3HA 3aKiIIOYAaeTCs B U3YYEHHMH JIByX OCHOBHBIX THUIIOB
imago, WIUTIOCTPUPYIOLIUX TEOPUH JIMYHOTO KOMIUIEKCA y IBYX BEJIMKUX IICHXOaHAIIH-
TUKOB. B pe3ynbraTe aHanuza cliejaH BbIBOJ, COIVIACHO KOTOPOMY iMago BBIIOJIHAET
(bYHKIHMIO aCCOLMATUBHOrO, HEMPSMOI0 HHIMKATOPA 3a0bIThIX YyBCTB, SMOLUN U €T~
CKMX NEpEeKMBaHUN reposi B pacckase ['ecce u cBoero poaa uaeu HUKC JITUPHIECKOro
repos no33uu bopxeca — 100BU-HEHABKCTH K JIBOMHUKY-IIEPBOOOpa3y B 3epKale.
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and Borges. On the example of Hesse’s story “Iris” and Borges’ poem “Al espejo” from
the cycle La Rosa profunda, imago-poetic images (the iris flower and reflection in the
mirror) endowed with a personal-unconscious component are studied. The article ana-
lyzes the relationship between the image of an iris and the concept of imago (personal
complex) in Jung and the image of a hidden reflection in a mirror with the concept of
imago — the first reflection-self in the mirror repressed from memory — in Lacan. The
main attention is paid to revealing the functional meaning and role of the concepts of
imago and archetype in the storylines of the studied works. An important side of the
study is the analysis of two types of imago — objective in Hesse and subjective in Bor-
ges. The scientific novelty of the article lies in the study of two main types of imago
very accurately conveying or illustrating the theories of the personal complex of two
great psychoanalysts. As a result of the analysis, it was concluded that imago performs
the function of an associative, indirect indicator of the forgotten feelings, emotions and
childhood experiences of the hero in Hesse’s story and a kind of an idée fixe of the
lyrical hero of Borges’ poetry — love-hate for the hidden double in the mirror. It also
reveals Borges’ directed desire to show the path of the imago towards the archetype,
the transitional path from the personal unconscious to the collective, from human life
to death, which implies an endless life after death.
Keywords: imago, archetype, Hesse, Borges, Jung, Lacan, Iris, mirror stage
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B 1912 r. K.I'. FOHT BBOAMT TIOHATHE «HUMaro» (B Tpyae «Metamopdo3bl 1
CUMBOJIBI JTHOMTO», 1912). OH penpe3eHTHPYET ero JATHHCKAM CIIOBOM imago,
uMest B BUIY BooOpaxkaeMbIil 00pa3 poIuTels, KOTOPBIH MPUCYTCTBYET B FOHOIIIE-
CKOM TIOICO3HAHHH: «...pETPECCHBHOE OKHBJICHHWE OTIIOBCKOTO 00pasa, ero
imago... Bo Bpems niepBoil rooBu» [1. C. 31-32]. IIpu 3TOM ICHXOaHAIUTHK
YTOUHSET, YTO CaM TEPMHIH OH aCCOLUHIPYET C IPEBHUM IOHITHEM «imagines et
laresy», mogpa3yMeBarOUINM IyXOB — OXpaHHUTENEH ToMa.

CocpenorounB BHIMaHHE HA imago, KOHT 04eHb CKOpO BCEIEIO IIePEeKITIoda-
eTCsl Ha «apXeTHID». JIaHHBII TEPMIH CBSI3aH C KOJJICKTUBHON HIIH HCTOPUIECKON
maMATEIO genmoBeka. OH moapa3yMeBaeT MoJ] ATUM IOHATHEM YyBCTBEHHEIE, JC-
TETHYECKUE, KYIbTypHBIC TIPEICTABICHNUS, «IIepeIaBacMbIe IO HACIEACTBY BMe-
cte co cTpykTypoid Mmo3ra» [2. C. 147]. Apxerun ecTb «(hUTrypa — SIBJISICTCS JIX OHA
JICMOHOM, YEJIOBEKOM M coObITHeM» [2. C. 63], «koTopas B IPOIECCEe HCTOPHH
MOBTOpsieTCsl B TicuxuaeckoM otaenbHor auarocTi» [3. C. 302]. To ectp peun
UIET O pa3BUTHH — B TCUYCHHE BCEH MCTOPHUU — YEIOBEUECKOTO MO3Ta, a B HEM
Pa3IUYHBIX MIPEICTABICHIHA O CAMBIX Pa3HBIX SBICHIIX.

[Tocne oTka3a ot (MM TIONPOCTY 3a0BEHHUS) TEPMHUHA iMAago B O3y TEPMHU-
HOB «11pao0pas», «koMIuieke» FOHT BBen (IOMHMO apXeTWIia) TaKhue ITOHSTHS,
KakK JTHIHOe OeccOo3HAaTENPHOE U KOJIUIEKTUBHOE OECCO3HATENBHOE, COCTOSIIEE U3
apxeTuroB. VIMeHHO JTHYHOE OEcCO3HATENBHOE HACIEAYET imago, ATO «TO, YTO
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3a0bLTO WJIHM BBITECHWIIO co3HaTenbHoe “7» [3. C. 303]. Imago u apxeTHn — 3To
OTHIOAb HE CHHOHMMBI. APXETHII TIepeaacT HIe0 KOJUIEKTHBHOM ITaMsATH O Tep-
BooOpase, a imago — HJIeI0 JIMYHOW Oecco3HATEeNbHON maMsaTH o HeM (imago —
JIIYHAS COCTABIIAIONIAsT KOMILIEKCA — 3aIIONHACT JNIHOEe OeCCO3HATENBHOE), TIPH
3TOM peYb UJET O PeallbHOCTH, KOHKpeTHO Y FOHra — 00hEKTHBHOIA.

B nmuteparypoBenenun u ¢pmrocohun TEPMHUH «apXETHIDY 0YCHb CKOPO CTall
ACCOITMMPOBATHCS C TEM, YTO IIPUILIO B TUTepatypy u3 muda» [4] (3Ty uaero
AKTUBHO Pa3BUBAIH B pa3HBIX 00JIACTIX T'YMaHHTapHbBIX 3HaHWi E.M. Menerun-
ckuii, C.C. ABepunnes, P. bapt u np.). Takum 00pa3om, CBSA3b MOHSATHS TEPBO-
o0pa3a ¢ IepBHYHBIM HMITYJILCOM PEATLHOCTH (B JTUTEPATYPOBEICHIH ), HA HAII
B3I, TePSETCsI, HOO Ha TIEPBEIH IUIAH BBIIIET KOJUIEKTUBHBIA KOMIUIEKC, CBSI-
3aHHBIA ¢ MH(OM.

TeM He MeHee TEPMHH imMago MOAXBATHIBAIOT IPYTHE ICHXOAHATUTHKH.
3. @pelin maxe BBIMYCKAET XKypHAN IO TAKMM Ha3BaHWEM. BriociencTsum tep-
MHUH imago MpPOIYKTUBHO HCIIONB30BANCSA (PAHITY3CKUM IICHXOAHAIUTHKOM H
¢unocopom XKakom Jlakanom. Ero acconmaiiuu ¢ MOHATHEM imago OTIIHYAr0TCS
OT IOHTHAHCKHX. B cTathe «CTamus 3epkana u ee poib B popMHpOBaHUH (DYHK-
muu S» («Le stade du miroir comme formateur de la fonction du Je», 1949) on
MUTIET O MEPBOM BIIEYATIICHUH MECTUMECIIHOrO peOeHKa, yBUAEBIIEro ceds (1
OKPY’KaIOIyI0 00CTaHOBKY) B 3epKalie («ero COOCTBEHHOE TEJI0, & TaKXKe JIF0eH
U HEOMYIICBICHHBIC TPEMETHI, PacloIOKEHHBIE B TIOJIE€ OTPakeHHS MO COCel-
ctBy» [5]). Imago mo JlakaHy ecTh 3TO AalieKoe, JaBHO 3a0bITOE BIICYATIICHHAE O
camom cebe.

[Ipu sToMm JlakaH pa3meIIunLI HaX imago u 'y FOHTa, 1po0s ero moHsTue mnep-
BOOTIIA Ha TP COCTABJIAIONIHE: peaTbHBIH OTell, GaHTa3uHHBIA U CHMBOITHYECKHII
(BoctipusTue JlakaHom nanHoro tepMuHa y FOHTa moapo6Ho pazoupaer Krormep
[6. C. 162]).

Kak u B cimydae ¢ apXeTHIIOM, KOTOPBIi OBLT BOCHPHHST IIO-CBOEMY B JINTEpa-
TypoBeIeHHH, dPPEKT 3epKana TOXKE TPAKTOBAICA YYCHBIMH (JIUTEpaTypOBe-
JIaMH, JITHTBHCTaMH, (pUITocodpamMi) B HECKOJIBKO HCKaXCHHOM (OTIaJICHHOM OT
Jlakana) Bapuanre. FO. Jlorman, XK. Boapwuiisp u ap. mumyT mpesxkie BCero o ca-
MoM 3¢ dekTe oTpaxkeHHsl, 0 AyOJIUPOBAHHBIX MHUpPaX, O (heHOMEHE TBOMHHUKOB.
JlakaHn >xe ©MeN B BUIY, Ha HAII B3I, TOMUAMO (P EKTa OTpasKeHHs, IePBOe
BITEYATIIEHHE O ceOe caMOM, TIEPBEIi OTIIEYAaTOK IMTAMSITH O ce0e, CBOETO PO/Ia MaT-
puity camoro cebst. Ho aTa matpua (wiim MHEMUYECKUI CIIe) 3aTeM IojiBepra-
eTcs pehICKCUBHON M KOTHUTUBHOW KOPPO3UH: (paHTa3UHHON W CBSA3aHHOW C WH-
JIMBUTyalIbHBIMHI HIOAHCaMHU TTaMsITH [5].

Taxum 06pa3oM, CYIMIECTBYIOT ABa OCHOBHBIX BapHaHTa BOCIIPHATHS TEPMHUHA
imago: o0bekTUBHBIN (110 FOHTY) 1 cyObhekTHBHBIH (110 Jlakany). OObEeKTHBHBIN
uMaro-oopa3 o0NaaeT KaKuM-TO BHEITHUM HMITYJIBCOM IIEPBOTO BIICUATIICHHS
peabHOCTH (OTel—MaTh, YYHTENs, OKpYXKarolas oocTaHoBKa U T.1.). CyObek-
TUBHBIN 00JIa1aeT MEPBUIHBIM HUMITYJIHCOM, MCXOISIIIM U3 UCKaKEeHHBIX, CTEep-
TBHIX TIEPBBIX BOCIIOMHHAHUN 0 caMoM cebe. [laske OT mepBOro 3HaKOMCTBA C ca-
MHUM Cc000# KaK ¢ IpyruM, Kak ¢ JBOHHIKOM caMoro cedsi, ¢ He3HAaHUEM O CaMOM
cebe u camoro cebs. JlakaH nake oOparraercs K o0pasy KyKOJKH, U3 KOTOPOH
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poxmaercs 6abouka (B HayKe ATO SIBJICHUE TOXKE HAa3bIBAIOT TEPMUHOM «HMAroy).
To ectr 0abouka Bcerma HOCHT B ceOe TOT JajeKHil, HE3HAKOMBIN U1 HEe Ke
camoi 00pa3 OCTaBIICHHOM 1103311 KYKOJIKH.

B mamHO# cTaThe TpencTaBIeH aHaIH3 Pe(IIEKCHH B IUTEPAType MEPBOrO U
BTOPOrO BapwaHTOB imago. Ob6a mucaTens, YbH MPOU3BEIACHUS IOABEPTHYTCS
aHanm3y, OBLTH XOpOIIO 3HAKOMBI C NMCHXOAHATHUTUICCKIMH HCCIICIOBAHUSIMH.
HampasnieHHOCT NX TBOpYECTBA TECHO CBSI3aHA C IepepadOTKOM IICHXOaHAIMTH-
JecKuX ujaeH, B ToM uncie FOnra u Jlakana.

Pednekcust mepporo Bapuanta imago (o FOHTY) mpezcTaBiieHa B pacckase
Hemerikoro nucatens I, T'ecce «Mpuc» (1917). Kak otmeuator A.A. AHHCOBa U
M.U. Kyxk, c masg 1916 . ['ecce mpoxoaun Kypc CEaHCOB MCHX0aHAN3a Y JIOK-
topa M.B. Jlanra. ['ecce kK ToMy BpeMeHH OBLI XOpPOIIIO 3HAKOM C pa0OTaMH U3-
BECTHBIX TEOpPEeTHKOB Ticuxoanamm3a (3. ®peiima, K.I'. FOnra, O. breiinepa,
B. Tekens). Umenno Jlanr 3auaTepecoBan ['ecce padoroit KOHra «Meramop-
(0351 I CHMBOJIBI THOUI0», B KOTOPO# IIBEHITAPCKUN ICHXOAHATUTHK OMTUCHIBACT
¢enomen imago. C 1916 o 1917 r. I'ecce uzydaer sty kaury. B 1917 r. Hanucan
pacckas «Upucy, a B 1918-M o nummer crateio «XyA0KHUK U TICHX0aHAIN3Y, B
KOTOpOW OTMeUaeT LeNuTeNbHbIe CBOiicTBa MeTona KOHTa (ero acconnaTHBHOTO
SKCIIEPHMEHTA, HaXOSIIET0 O0BICHEHUE JIOKHBIM CTpaxaM U MPEICTaBICHIIM).

LeHTp-uMITYJIbcOM pOXKIACHUS 00pa3a-umaro (repBoodpasa, 3a0bITOH IMepBo-
MIPUYIHMHBI CUACTHS B TAHHOM CITydae) B pacckase ['ecce sSBIseTCS IBETOK cadeih-
HUKa, WIA UPHUCa, B CaTy MaJIeHEKOro AHcenbMa. B uame mBeTka oH 0OHApYKH-
BaeT yAWBUTENbHBIC MUPHI. Caj U HEro — TUTAaHTCKas BCENICHHAS, POXKICHHAS
YaCTHYHO CHJION €T0 JETCKOro BOOOpaKEHUsI, YACTUIHO BO3IEHCTBIEM KPAaCOTHI
[pupomnsr. [IpoxomuT BpeMs, AHCETBM B3pPOCIIEET, IIOKUIAET OTIUHN IOM, YIUTCS
B yHHBepcuTeTe. CTAHOBHUTCS YIEHBIM (T. €. PEaINCTOM H CKeNTHKOM). M3penka
OH TpUe3KaeT B CaJ CBOETO IETCTBA, KOTOPHIH KaXKETCs eMy Tellepb MaJICHbKIM
n HenHTepecHBIM (["ecce moguepkuBaeT TOT (HAKT, YTO paHblie AHCETHLM ObLIT Ma-
JICHBKOT'O POCTa M BCE KA3aJI0Ch OOJBITNM, a TENeph OH CTANl BEICOKUM H BCE KaK
OBl YMEHBIINIOCH). Bece mpomueie wymeca cafga CKpBITHL TEIEpPh OT AHCEIbMa.
OnmHOBpeMEHHO AHCENEM UYYBCTBYET OITYCTOLICHHE, ONUHOYECTBO, €My BCE
BpEMS Yero-To He XBaTaeT. Ba)XHBIM ITyHKTOM SIBIISIETCS TO, YTO MaTh AHCEITbMa
K 9TOMY BpeMEHH YMHPAET, ¥ YUCHBIN C TPYIOM IIEPEHOCHUT 3TO COOBITHE.

Cmycts Kakoe-To BpeMs OH BcTpedaet Vpuc, cecTpy cBoero npyra. Y Hee clia-
0oe 370pOBBE, OHA NAJNEKO HE KpacaBWIla, HO OHA MPHUBICKAET YUEHOTO YEM-TO
HEOOBSICHIMBIM, OECCO3HATENFHBIM, Y€MYy HEBO3MOXKHO CONpPOTUBIATHECSI. CyTh
TalHbI Mpuc B e CUMBOIMYECCKOM UMEHH (B HEM 3aIi(pOBaH MOTEPSIHHBIHN I1Be-
TOK NIETCTBA, HO AHCENbM ero He MOMHHT). OH HE MOXET ONpPEHeNTHTh, YeM
uMeHHO Vpuc mpusnekaer ero. Mpuc mpocuT ero uckartp, ¢ 4eM OHA CBs3aHA B
ero 6ecco3HarenbHOM. [IpOCHT MOHATE, TOUeMy OHA eMy Aopora. ToIpKo Torma
OHa CMOXET BBIWTH 32 HETO 3aMyK. 11 AHCENbM 4yBCTBYET, UTO €1 N3BECTHBI OT-
BETHI Ha 3aJJaHHBIE eMy Borpockl (I'ecce ATo He MomTIepKUBaET, HO OYEBHTHO, UTO
pedb UOET O NeBe-IBETKE — BEYHOM 00pa3e NEeBHI-IBETKA, MPOXOAAIIEM CKBO3b
JUTEPaTypy — OT AHTHYHOCTH 10 Hamux nHer) [7. C. 345-378].
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AHCeNnbM ITyCKaeTCs B IOJITHE Pa3MBITIUIEHUSI-TOUCKH. [Ipoxonst roast. Mpuc
TEM BpPEMEHEM YMHUPAET, TaK M HE CTaB KEHOW AHcenbMa (T.e. 3eMHOW KEHOM).
U TompKo 1o KOHEIT )KU3HH, P B Call CBOETO NETCTBA, a TAKXKE BHUI €TI0 BO
cHe, AHCEITbM CHOBA MOTPY)KaeTCsS B JANEKYI0, JETCKYIO YalTly IIBETKa cadelb-
HUKa, WK uprca. OH HAXOAWUT TaM BCE TE MHUPHI, KOTOPBIE OBLITH Ha JTOJITHE TOIBI
Ui Hero yTpadeHbl. OH HOET 10 3TUM MHpaM U MPOHUKAET B IEMIepy, IAe €ro
xmyt pnc, MaTh, Bce JOpOorHe eMy W IOTepsHHBIE HaBcerna cymecTta: «To
Obuta MpHc, B 4be cepaiie OH MPOHUKAN, U TO ObLT cabeIbHUK B MaTEPUHCKOM
caxy» [8. C. 506]. Tonpko TOr1a OH BHOBb YYBCTBYET HCTUHHOE CUACTHE, KaK B
nerctee. OH BHOBb 00OpeTaeT TOT peajbHBIA U HEBEPOSITHO ITPOCTOM, CBSI3aHHBIN
C TICPBBIMH TIEPEKUBAHUSIMH, C POAUTEISIMH, C MEPOM IIBETOB U HACEKOMBIX 00-
pa3 cuacThs. I'ecce 3aKIIOYaeT: «BO3BPAIIACTCS HA POIITHYY.

[To3mHee mpuMepHO Ta ke (Ha TepBBIiA B3MIIAT) MBICIB OyIeT BhIpaskeHa ['ecce
B «CTEITHOM BOJIKE», MBICTIh O HEOOXOIUMOCTH HAHTH CBOCTO NBOWHUKA W TIPH-
MUPHUTBCS ¢ HUM, HaliTh cBoro TeHb. OmHako B pacckasze «lpuc» BcTpeda co
BCEMH, KTO OBLI yTpaueH, B allcyke cabebHIKa HaM KajKeTCsl HE COBCEM BCTpE-
gell ¢ caMuM co00ii, CKopee IMEHHO C MTOTEePSHHBIM HABCET1a OKPYKAIOIIAM MH-
POM TIPOLIIOTO.

CymecTtByeT MHEHHE, 9TO ['ecce poMaHTH3HpYeT caOeIbHIK, MM HPHUC, CO-
3maBas pediekcuio «roimyooro nserka» Hopamuca [9, 10]. Bo3amoxHo oH neii-
CTBUTEIILHO JIEJIACT ATO JUIst OOJBIIEro 3cTeTHdeckoro 3¢ ¢exra. Ho oTHIOND HE
IUTSL POMaHTHU3UPOBAHUS CaMOT0 TIporiecca BocrioMuHaHus1. Ckopee OH MOT HaMe-
KaTh, 9T0 HoBamic mpenckaspiBai, mpeqayBCTBOBATI HEUYTO HAIIOMIHAIOIIEE ac-
conraTuBHBINA 3kcriepuMeHT FOHra. OCOOEHHO SPKO ATO OTpaXKaeTcs B €ro CTH-
JICTUIECKOM XaOTH3ME, BEPIIMHONW KOTOPOTro CTaj cOOpHUK-aHToNorus «LiBe-
TOYHAS TBUTBIAY.

[Tyte AHcenbMa B IIBETOK WJIH K IBETKY 3HAUUTEIHHO OTIMYACTCS OT IIYTH B
morckax 1BeTka ['eHpuxa. [1yte ['eHpuxa — ¢unocodckuid, TpaHCICHACHTHBIH,
IUTSL HETO BaYKEH MOMEHT ITOTPY>KECHIS B COH M TIOMCK I[BETKA HIMEHHO B COCTOSI-
HUH, HamoMmuHaromeM coH. COH B JaHHOM CIy4ae MOXKET IOIpa3yMeBath (C
TOYKH 3peHus [‘ecce, yBIEUEeHHOTrO ICHXO0AHAIN30M) HOTPYy)KEHHE B MaTepUH-
ckyto yTpo0y. HaBepHsika ['ecce He Mor He 00OpaTUTh BHUMAHHE W Ha TOT (akT,
gro no ['eapuxa pon OdrepanHreHa MBeToK BuaeN Bo cHe ero orell (I'eHpux B
MOMCKaX TOTO, YTO KOTIA-TO BHIEN OTEI, — 3TO HAIIOMHHAET apXeTul). BakHa
3/1eCh U poib MaTuibapl, YepThl KOTOPOH SBHO TTo3anMcTBOBaa Mpuc (BO3HUK-
masi, YToObI 33/1aTh HAMBAYKHEHIITHI BOIIPOC, ¥ KAHYBIIas B HEOBITHE).

VY T'ecce — 3TO IyTh NICHXOAHATUTHYECKAM, MeTUTATUBHEIA. [1yTh AHCenpMa
BHYTpPb IBETKA HAIIOMHUHAET CMEPTh W IIOJHBIH Pa3pbIB ¢ 3€MHBIM MHPOM Kak
HaJEKHOE CPEICTBO OT OMMHOYECTBA U MPEOHONeHH cTpaxa cMepTh. [Ipu aTom
CMEpTh TPEICTaBIICHa ONTUMUCTUIHO, KaK JONTOKIAHHBINA BEIXOJ, TyTh K Mpuc.

Cozmaercs BriewatieHue, uto ckaszka «Mpuc» Opira Hammcana [ecce cmemnu-
QJIBHO JUTSI TOT'O, YTOOBI OCO3HATH (IS CaMOro ce0s) U OJTHOBPEMEHHO pa3bsic-
HUTHh YWTATENO0 HIOAHCH yOUBHUTENHGHOrO (Ha TOT MOMEHT) HOBOTO «METOMA
FOHTay», KOTOPHIH SBHO MOKA3aJICS €My TaKuM J0 OOJH 3HAKOMEIM (B TOM YHCIIE
o Hacienuro Hosaica, koroporo I'ecce Ha3pIBaI «IEIOBEKOM, TIOUTH O KOHIIA
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npeobpazoBaBimuM cebst B ayx» [11. C. 54], T.e. O4EBHIIHO, YTO TIOJ] IPOLIECCOM
mepexo/a OT JIMYHOTO K KOJUIEKTUBHOMY OH IIOZIpa3yMeBajl HEUTO MOI00HOE Ma-
rugeckomy). ['ecce, o cyTu, mepenaet 31ech B XyIOKECTBEHHON (hopMe TOT Mpo-
1ece, KoTopblii FOHT MOHUMAET 1Mo/ aCCOIIMaTUBHBIM aHAIIH30M.

WHo# moaxox K MOMBITKE HTOCMOTPETH B JTUIIO CBOEMY IPOIILUIOMY OOHAPYKH-
Baercs B mpou3BeneHussx X.JI. bopxeca. Kak MbI yske oTMeTnim, ero BApuaHT co-
3IaHUS UMarnHATBHOTO 00pa3a 0JIM30K K TeopruH imago JlakaHa. be3ycioBHO, TO,
9ro cam JlakaH MUIIET 0 «CTaIuy 3epKajay, 9to bopxec mompazymeBaer mox -
(eKxToM 3epKaia, SBISACTCS MHOTOIUIAHOBEIM M OECKOHEUHO CIOXKHBIM. JlocTa-
TOYHO MOAPOOHO BCE MHOTOUYHUCIICHHBIC BAPHAHTHI «3epKanbHOCTI» Yy JI. Kop-
pomna, Jlakana, bopxeca u p. paccMOTpeHBI B KOJUIEKTUBHON MOHOTpaduu oz
penakmueid FO.M. Jlormana [12]. MHOTOIUTAHOBBIN aHAJIH3 36PKATBEHOCTH MBI 00-
HapyxuBaeM U B auccepranmu M.B. Pon «Meramopdo3br 00pasa 3epkaia B uc-
Topun KyiabTypsD» [13]. MBI k€ XOTUM OCTaHOBHUTHCSI JTUIITH HA OJHOM U3 paKyp-
COB «CTaJnu 3epKajia». Ha mepBuuHOM, 3a0BITOM HaBCETHA OTPaKCHUH-CAMOTO-
ce0s, a IMEHHO JIMIE3PCHUH MICCTHMECSIYHOro peOeHKa, PaccMaTpPHBAIOIIETO
cebs B 3epKae.

Kak ormedaercst bopxecoM, a Tarke ceMroTHKaMu (B yactHoctH, FO.U. JleBu-
HBIM), OJTHAM U3 PaKypCOB BOCIIPHSITHS YBHIICHHOTO B 3¢pKaJIe ABIIACTCS 00pa3 ceds-
HEHU3BECTHOTO, CeOS-UyKOro, ceOs-1eMona. VIMEeHHO TaHHBI acleKT MBI paccMOT-
pHM Ha IIpIMepe U3 TBopuecTBa bopxeca (B ero mpo3e u mo33uu 3epKajo i ero oTpa-
KEHMS PAaCCMOTPEHBI C CaMBIX Pa3HOOOpasHBIX ITO3UIMI, HAc K€ HHTEpEeCyer
HUMEHHO 3TOT MHUKPOACIIEKT, 3TO KOPOTKOE MTHOBEHHUE JABHO 320BITOr0 BOCIIOMIHA-
HUS O IIEPBOM BCTpeUe ¢ CaMHUM COOOM M yX0J1a OT camoro ceost).

Jns aHanm3a ¢ y4eToM BBIICIICHHOW TeMHI B ciaydae bopxeca mMbl BeIOpamm
cTUXOTBOpeHHUe «3epkany» («Al espejo», 1974) u3 mukna «CokpoBeHHas Po3ay
(«La rosa profunday, 1975). Onaako 06pa3 oTpaskeHHus (HEKOETro yXa, CKPHITOTO
B 3€pKaJie) MOSBISIOTCS BO MHOTUX IPOM3BEICHUAX MHCATEN: paccKasbl «3ep-
KaJo u Mackay, «bopxec u s», «Cal pacXOmAIIUXCs TPOIIOK», «Aiedy, IIUKIBI
«3epkanay, «3epKayo 3araiok» u JIp.

B mutipyeMoM HIDKE TEKCTE TIepeBO/ia CTHXOTBOPEHMS MBI BEIIICIISIEM TTOITY KHP-
HBIM «TOpSTIHE CIIOBAY, CBS3aHHBIC C WIEeH MPHUCYTCTBHUS B 3epKajie OTHAICHHOTO
MepBoHaYaja PeallbHOCTH — MEPBOOTPAKEHUS caMoro ceds (TIPaKTHYEeCKH BCe ITH
CJIOBa TIPHCYTCTBYIOT B OPHTHHAJIE): «3a4eM YIOPCTBYEllb, TBOWHHUK 3aKJISThIH
(incesante espejo)? / 3auem, Hermo3HaBaeMblii codpaTt (misterioso hermano), / Ile-
peHuMAaeb KOKIbIN xkecT (movimiento) v B3rysn? / 3aueM BO ThMe — HEsKIAHH bIi
coryinaaraii (en la sombra el subito reflejo)? / Crekiom i TBEpABIM, 36I0KOM JTH
BOJIOH, / Ho THI Be3/ie, H3Be4HO 1 BoBekH —/ Kak 1eMoH (B OpUTHHAIE «IPyroi» —
Eres el otro), o koropom ydar rpeku, —/ Haliens, 1 He cliacTHCh MHE CIICIOTOM. /
CrpamHeii Te0st He BUICTh, KOIToBcKas, / Uykas cuia, Bomero coeit / [TpuyMHOoka-
folast Kpyr Beiel, / Uto ObUTH HaMH, ITyTh HAIl 3aMbIKast. / Yilay (B OpHTHHAIIE
«yMpy» Cuando esté muerto), a TbI Bce Oy/IeIIb MOBTOPATH (OYKBATLHO «KOIMHPO-
BaTh» — copiaras) / OnsATh, ONATH, ONATH, ONATh, OMSATb... (B OPUTHHAIIE «IPYTOro»
a otro, a otro, a otro, a otro...) (nepepox b. J/lyOnHa)
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B cTxoTBOpEHNH TIEPETUIETAIOTCS PAa3HBIC JIMHUH 36PKATEHOCTH HIIH «CTaANN
3epkanay (MpeyMHOKEHHUE, pealbHOe OTPaKCHUE B JAHHBI MOMEHT), HAIIE e
BHUMAHHE COCPENOTOYEHO Ha «IBOWHUKE 3aKISITOM», «HEIO3HABAEMOM CO-
Opatey», «aeMoHe» (y bopxeca «ipyrom»), 4to HaONIOJAET U3 KTEMHOTBI», OT-
KyZa-To u3 Oe3IHBI, IpeBHEH, KaK yIeHUE APEBHAX I'PEKOB, T.€. IEPBOHAYATBHOM
CTaIIMH HE TOJIBKO YEIOBEUECTBA, HO M OTJCIHHOTO YEIOBEKa (COCANHEHHIE HMAro
U apxeTurna). ITo OTpakeHHe, 3aTePSBIICECS B IIEPBBIX THSX WIIH MECSIIAX JKIU3HA
YeJIOBeKa.

Bopxec BocmprHHMAaET 3TO OTpa)KEHHE C SIBHBIM CTPaxoM, Y)KacoM. JTOT
yKac mepes OTPaKEHUSMH YIIOMUHACTCS UM B CaMbIX Pa3HBIX IPOU3BEICHISIX.
Tuxoe, MOTYATNBOE MIPUCYTCTBHE STOTO AEMOHA-OTPaskeHHsI IIyTaeT ero, He JaeT
nokosi. Ecim 'ecce ¢ pamocThio uaeT Ha KOHTAKT ¢ IBOWHUKOM, a TAKKE BCEMHU
«TEHSMU TIPOIIIOTro», TO bopxec memaer akieHT Ha cTpaxe nepen HuM. Emy xak
OynTo OBl HPaBUTCS OLIYIIATH TOT CTPaX, OH HE MBITACTCS €rO IMPEOHONICBATh,
100 ATOT CTpax MOPOKIACT €ro TBOPUECKYIO SHEPTUI0, pOKIaeT modsuto. Unes
OTPaXCHUSA-POXKICHHUS-CMEPTH IIPOXOIUT CKBO3b MHOTHE €r0 CTHXH U PACCKA3HI.
OdeHb SAPKO ATa MBICITb TPOM3HECEHA BO BCTYILICHUH K pacckasy «TnéH. Ykoap.
Orbis tertius» (1944): «3epkana U COBOKYIUIGHHE OTBPATUTEILHBI, HOO YMHO-
KAIOT KOJTHMYECTBO JIFOJCH», «3epKaia i JeTOPOKICHIE HEHABUCTHBI, HOO YMHO-
JKAIOT U PACTIPOCTPAHSIOT cymecTBoBanue» [14. C. 51].

OOpaTtiM BHIMAaHFE Ha TO, YTO B [IEPEBO/IE, IIPOLIITHPOBAHHOM BBIIIIE, TIOCIICTHIIC
CTPOKH CTUXOTBOPEHHS «3epKalTy» IepenaHsl He coBceM TouHO. Y bopxeca B opurn-
HaJle MHOKHTCSI CJIOBO «IIPYTOM»: «@ Otro, a otro, a otro, a otro...» (Ha HCTIAaHCKOM), a He
JIOCTATOYHO OOTeKaemoe, HeorpeneneHaoe «OIITh, OMSTh, OISTh, OISTh...». JTOT
JpyTo¥ (BHYTPH 3epKajia) OyJIeT poKIaTh ITOCIIE CMEPTH TOT'O, UbE OTPAYKEHHIE OOUTACT
B 3epKasie, ero beckoHeuHbie qBoMHUKH («Cuando esté muerto, copiaras a otro»). Ode-
BUZHO, 9T0 bopxec coeuusier aBa (heHOMEHa — U mMaro, U apxerurl. Jimaxoe Gecco-
3HATENBHOE (IIOCNIE CMEPTH) YCTYIAEeT MECTO KOJUIEKTHBHOMY O€CcCO3HATEIFHOMY.
Ho cyts mepBoro orpaskeHus MM TepeaHa B JaHHOM IPOU3BEICHAN OYEHb TOUHO 1
caMoOBITHO. Ero myraer HeITO CKpEITOE B HEM CaMOM, U OH HE TOTOB IIPAMUPHTHCS C
HHM, HO B TO K€ BpeMsI HE MOXKET CYIIIECTBOBATh Oe3 HEro.

Ha mam B3risin, naHHOE MIPOU3BENCHUE SBISICTCS ONECTAIIEH WIDTIOCTpaIieit
imago mo Jlakany (maxke ecnu bopxec m He cTaBmII mepen co0Oi KOHKPETHYIO
[eNIb TIEPEOCMBICITHTD, MPOAHAIM3UPOBATE «CTAIUIO 3epKasiay (PaHIy3CKOro
MICHIXOAHANTHKA), TOTO AIH30/1a C OMICAHNEM [IECTUMECSIHOTO peOeHKa, CTO-
SIIETO TIepeT 3ePKajioM, C YAUBICHHEM U Y/KaCOM TILIAMIEr0 Ha KOT0-TO TYKOT0O
3a OTpakaroliel MOBEpXHOCThI0. PeOeHOK oOpeueH 3a0bITh HaBcerma o0 3TOM
MTHOBEHUH BCTPEYH C HEM3BECTHBIM-CAMUM-c000ii. Ho 3T0 MrHOBEHHE W 3TOT
HEHM3BECTHHII OYIyT BEUHO MPECIIEeIOBATh €T0, BHYIIAS JTHOO IBITIINBEII HHTEpEC,
100 MUCTHIECKHUH cTpax (Kak B HAPOTHBIX MOBEPHIX O CMEPTH H 3epKajiax, Ko-
TOpBIC 3aBENTUBAINCH B JIHU Tpaypa), 0O yxac.

Ecmu o BimstHuE padot FOHTa Ha ['ecce ecTh ycTaHOBIEHHBIE CBUACTEIHCTRA,
TO B CiTy4ae BIUsSHUS uieil Jlakana Ha bopxeca (v / wiim HA060pOT) TOYHBIX CBH-
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JETENBCTB HET, HO CYIIECTBYET LENbIH IIACT HCCICAOBAaHAN, TOCBSIIIEHHBIX CXO-
KECTH MAeH (PPaHITy3CKOTO MCHXOAHAINTHKA M apreHTHHCKOro T03Ta ¥ Ipo3a-
nka. O4ueBHuIHO, uTo JlakaH u bopxec Ipyr Apyra YuTaid U 000Tamaid HACsIMH.

Uccnenoparens JI. Mukoswuu (Luis Izcovich) ormedaer, urto bopxec u Jlakan
HUKOTJ[a He BCTPEYAJIMCh, HO MJIeH UX padoT, UX Pa3MBIIUICHHS HaJl CAMBIMHU pa3-
HbIMHU (DeHOMEHaMU ObUIH YAWBUTEIHHO CXOKUMH. B nccnenoBanun «bopxec, Jla-
KaH, Tod3us, Bpems» («Borges, Lacan, la poésie, le tempsy», 2010) [15. P. 87-97]
NukoBud cocpenorounBaeT BHUMaHKE Ha 1mo33un bopxeca. FImeHHOo oHa, Kak Iy-
MaeT YUYeHBIi, mepeaaeT OJIM30CcTh KOHIIEHA ABYX reHneB XX cronetus. OH BbI-
JeTsieT clemyromue Toukn Onmm3octi Jlakana m bopxeca: WIeo «THHTBHCTHYC-
ckoro kpuctaiay (y Jlakana B padore «Pamiodonns», y bopxeca Bo MHOrHX pa-
00Tax, HanboJIee OUCBUIHO B «AJiede», B CTHXOTBOPEHUH «JIyHay), JIOBYIIKA HITH
o0MaHa BpeMEHH, TPaBUTAIINN KHUTH, ()EHOMEHA «PacCeUEHHOTO BPEMEHM», BOC-
MIPUATHS «ceOsl peKoid Wi moTokoM» («Je suis le fleuvey) u MHOTO IpyTOTO.

Conocrasnenuro uneit Jlakana n bopxeca mocesimena crates JK.-A. Mune
(Jacques-Alain Miller) «3aramounsiii Koutyc: Urenune bopxeca» («Enigmatized
Coitus: A Reading of Borges», 2010) [16]. 13 BceX BBIACIACMBIX aBTOPOM HICH
(0o (enukce-damioce, 0 TEKCTe-WTpe WM PO3BITPHINIC) Hauboyiee OIM3KOU
HaIIeMy HCCIICIOBAHUIO SIBIISICTCS TEMa «CMEPTHOTO, MOTJIONICHHOTO OeccMepT-
HbIM» («The mortal consumed by the immortal»). ApxeTun moriomaer imago.
YenoBek yMHpaEeT, HO €r0 MHOKECTBEHHEIE OTPayKeHUS OCTAIOTCS Ha 3eMJIe, OCTa-
10TCs B OymymieM. Beuno oOuTaer B 3epkajie M TOT CaMbIid TIEPBUYHBIA MIECTHME-
CAYHBIN pebeHok JlakaHa.

I'ektop SHKeneBud B pabote «bopxec mexny @petinom u Jlakanom» (1998)
OTMeUaeT EHTPAIbHON njeeit nmpousBenaeHnii bopxeca camoorrymeHre >KuBbIM
W MEPTBBIM OZHOBpeMeHHO («Se sentir-en-mort») [17. P. 198-220]. 310 «ombIT
BEYHOCTH», HE MTATETUICCKIH (YTO OCTAHETCS MOCNE HAC), & UMEHHO TOT CaMblid
MEePEXOAHBIN — OT JIMYHOTO K BEUHOMY, K JIpyroMy (OT imago K apxertuiy). I1pe-
BpaIIeHUE YeI0BEeKa M3 )KUBOTO (MaTEepHAIIBHOTO, COCTOSIIETO U3 KOXKH, KOCTEH,
OpraHoB) B OECKOHEYHOT0, BETHOT'0, MATEpPUAIBEHO He onlyTuMoro. OH oTMedaeT
MHOTHE ITyHKTHI, TOBOpAIIKE (TIOMIMO 3€pKaIBHOCTH) O CTpeMiieHuH bopxeca
nepenaTh uaer OeCKOHEYHOCTH, MHOKECTBEHHOCTH: CHHTarMaTHKa sI3bIKa, 3HA-
HUE MHOTHX SI3BIKOB, IIPACTPACTHE K IUTHPOBAHHUIO K MHOTOE JIPYTOE.

O cxoxectn wmmed bopxeca m Jlakana mmmyt Takke b.P. Tommman
(Goldman B.R. de) B kuure «bopxec u JlakaH. JIMCKypCHBHBIA MPOITYCK»
(«Borges con Lacan, un pase discursivo», 2013), H.M. Kanbnepon (N.M. Calde-
ron) B «bopxec, @petin, Jlakan. PaznBoeHHbie myTH xemanus» («Borges, Freud,
Lacan. Los senderos trifurcados del deseo», 2009).

Urak, B mponsBenenusx I'. I'ecce m X.JI. bopxeca MbI 00HapyXKHBaeM yIUBH-
TEJIFHO TOYHBIE MILTIOCTPAIINN K KITIOYEBBIM HUIEIM 3HAMEHHUTHIX IICHX0aHANTH-
koB — FOHra u Jlakana.

I'ecce crpemuTes mepenaTh MbICTh 00 OOBEKTHBHOM imago (HATOTHSIOIIEM
JUYHOE OecCcOo3HATEIbHOE), TABHO 3a0BITOM 00pa3e OKPYKAFOIIEro MUPa AETCTBA
(oOydJaroIero Mupa JIeTCTBa).
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Bopxec ke TpaHCIHpYeT UACO CyObEKTHBHOTO imago — ceOsS-BHYTPH-3epKaa,
3aTOYCHHOTO HABEKHU ce0s B JIAOMPHUHTAX 3epKaia. To ecTh perpe3eHTupyer heHo-
MeH «Co3HaHusI S1», Kak Obl OTJEIEHHOTO OT APYToro S1, CTPEeMSIIIErocs: CIUTHCS C
OyIyIIuM, T.€. C KOJUICKTHBHBIM O0ECCO3HATEIEHBIM (apXCTUITHYECKAM S1).
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AnHorauus. Paccmorpen crnucok «XoxnaeHus» Bacunus IlosHsikoBa, dMTaro-
muiicst B cocraBe crapoodpsiaueckoro cooparka B-777 xonna XVIII B., xpansiierocs
B Koyutekuun Hayunoit 6uGnunorexu ToMCKOro rocy1apcTBEHHOT0 yHUBEpCUTeTa. Bol-
MOJIHeHA CBEpKa TeKCTOB B B-777 ¢ TekcTaMu OMyOJIMKOBaHHBIX BAPHAHTOB «XOXKIe-
nust» [1o3HsAKOBA, a Takke BEIOOPOYHO ¢ TekcToM «XokaeHus» Tpudona Kopobeitnu-
koBa. IlokazaHo cxonctBo Tekcra B-777 ¢ «Xoxaenunem» Ilo3HskoBa B cocTaBe
crnucka, xpausierocs: Hetie B PCAJIA. BeiaBuHyThI peanonoxeHus: o npororpade
cnucka B-777, a Taxke 0 HATMYUU TPYIIIBI CIMCKOB, CBSI3aHHBIX co cruckoM PIAJIA.
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Abstract. The article considers the issue of late copies of ancient Russian “jour-

neys” on the example of the work of Vasily Poznyakov. This text was “in the shadow”
of a similar work by Trifon Korobeinikov for a long time. It is currently being actively
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studied, but late copies and manuscripts from regional repositories have not yet been
fully introduced into scientific circulation. The article considers a copy of the text of
Poznyakov's “Journey”, which is a part of the Old Believer collection of the late 18th
century, stored in Tomsk State University Research Library (B-777). The collection
contains scribe’s notes that allow one to establish the approximate time and place of its
creation. The text from B-777 was checked against the published texts of Poznyakov's
“Journey”, as well as selectively with the text of “Journey” by Trifon Korobeinikov.
The similarity of the text B-777 with Poznyakov's “Journey” as part of the copy now
stored in the Russian State Archive of Ancient Documents (Archive Copy) has been
established. The similarity lies in the presence of the end of the text, which is absent in
other copies, as well as in the some spellings of some names. There are also differences,
the main of which is the date at the end of the tsar's letter. It allows setting the estimate
date of the protograph. The comparison of names indicates that fragments of the text
written before 1581 were preserved in B-777. Suggestions are made about the proto-
graph of B-777. 1t is concluded that there is a group of copies associated with the Ar-
chive Copy: this is the Archive Copy itself, the protograph of B-777, and B-777. In
general, the text of B-777 is closely related to the Archive Copy, although it has some
peculiarities: the availability of the date of a possible protograph, the editing of some
names, and individual special readings. Thus, the text of Poznyakov's “Journey” con-
tinued to be copied even in the 18th century among Siberian Old Believers. Further
research is needed to clarify the relationship between these copies, but the example
above shows again the importance of studying copies from regional repositories.
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IMocTanoBka Npod.1eMbl

TeKcTB XOKICHUH B CBATYIO 3€MJIIO B TIOCTICIHEE BpeMs IIPUBIICKAIOT CyIIIe-
CTBEHHOE BHUMaHHE HccienoBareneii. MzygaroTcs Kak COOCTBEHHO CIIHCKU ITHX
TeKCTOB [ 1, 2], TaK W TEIBIIA PsIIT BOITPOCOB, KOTOPhIE MOXKHO JIETAIILHO TIpopado-
TaTh IpU oOpalieHny K HuM [3, 4]. [Ipr 3TOM XOXKICHHE, COCTABIICHHOE KYITIIOM
Bacunuem ITo3uskoBbiM (nanee XI1) moiroe BpeMsi 0CTaBalioch B TEHH JIPYTOro
Tekcta — xokaeHus Tpudona Kopobeitnukopa (manee XK), ¢ KOTOpbIM OHO
HMMEET MHOTOYMCIIEHHbIE TeKCTyajbHble coBlasieHus. B HacTosmee Bpems XII
MTOJTHOIIEHHO HCIONB3YETCSI B HAYYHOM 00OpOTE, OIHAKO OCTAIOTCS HEW3ydUeH-
HBIMU €T0 CITUCKH, HAXOJIINECs B PETHOHATBHBIX XPaHIIIAIIAX, a TakKe O3]~
HUe cnuckd. IMeHHO 3THM 1 OBLIO BBI3BaHO oOpalneHne kK cnucky XI1, Haxons-
IIEMYCS B COCTaBE OIHOTO U3 CTApOOOPIIIeCKUX COOPHUKOB KOJJICKITHH OT/AENA
PYKOIHCEH W KHUKHBIX MaMsATHUKOB Hayunoit 6ubimorexkn ToMckoro rocynap-
creerHoro yausepcutera (OPKIT Hb TT'Y).
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HcTopus Bonpoca

Tekct XII ObLT BIIepBBIE ONMYOIMKOBAH 110 €AUHCTBEHHOMY CIHCKY B 1884 T.
W.E. 3a0enunbiM [ 5], HbIHE 3TOT cricoK HaxomuTcs B PI'b; nmenHo 3a0eauHbpiM
OBLIT BIEPBBIE 03BYYCH BHIBOA O TOM, 9TO XK SIBISETCS IMOYTH LETUKOM 3anM-
crBoBaHHBIM U3 XI1. Heckonpko mo3xke teker XIT omyonukoBan X.M. Jlomapes
[6], koTOpBIii B 1IeioM moaTBep AT BeBobI V.E. 3abenuna. s uzganus Jloma-
PEB IIPHUBIIEKAJ TPH OCHOBHBIX CITUCKA: OUH — M3IaHHBIN paHee 3a0eIHHBIM, BTO-
PO — XpaHUBIIUHCS B PYKOITUCHOM OTeNe ONOIoTekn MOCKOBCKOTO TIIABHOTO
apxuBa MHHHCTEpCTBA HHOCTPAHHBIX JieNl (ApXUBHBINA), HBIHE HAXOIHWTCS B
PI'AJIA!, u Tpetmii — Konenrarenckuii. Taxke ¥M OBITH yKa3aHBI eIlle IECTh
cniuckoB XI1, conepxainue gpparMenTsl Tekcra. B coctaBe cepun «bubimoreka
matepatypsl JpeBaerr Pycn» teker XI1 noarorosmiia k myomukanua O.A. bero-
OpoBa [7] ¢ ucrons3oBaHreM KolmeHrareHcKoro CrmucKa.

HeobxomnMo cka3aTh HECKOJIBKO CIIOB 00 OCOOCHHOCTSX ApPXHBHOTO CITHCKA
XTI (manee XIla); BriepBbIe 3TH OCOOCHHOCTH ObLTH OTMeueHbI X. M. JlomapeBbiM
B ero nyosmkanmu [6. C. XIV-XV]. Pykomuck co criuckom XIla npuHaiexana
cronbHHUKY Bacwimto Hukudoposnuy CobakuHy, a mosxe — Anekcanapy Boin-
koBY. Ha ocHOBaHWMH MHCIIOBO# 3ammycy, BHITOJTHEHHOW TEM K€ JTUIoM B 1667 T.
Ha PYKOITUCH M3 €ro JIMYHOK OmOmmoTeku, Jlonapes aenaer BbIBOA, 4To U XIla
Mor OBITh HAaIMCaH MPUMEPHO B ATO ke BpeMs, T.e. B cepenune X VII B. Takxke
HCCIIeIOBATENb YKa3hIBaeT Ha psaj omuOoK B Tekcte XIla; oTMeTuM cpean HAX:
nuckakenne uMeH [lo3HsKOBa (KOoTOpOro mucel Has3bIBaeT MBaHOM) M apxuama-
koHa ['eHHamus (B KOHIle TekcTa Ha3BaH I 'epMaHoMm). BTopoil cymecTBeHHBII
myHKT: ykazanue B Xlla, uro onucanne Mepycanuma nu Cunast cocraBieno [ en-
HagueM. B To ke Bpems u3 crnimcka XII, xpansmierocs B Konenrarenckoi 6u6-
JIMOTEKE, U3BECTHO, uTO [ 'enHaauii ckonyaics B Llapbrpaje u B nanbHeleM my-
TEIIECTBUHU yJacTHs IpUHUMATh He Mor. Hakorer, B coctaBe XIla umeercs 00-
IIMpHAS BCTaBKa B KOHIIE, KOTOPYIO Jlomapes omyOInKoBall, MOIBOIS pa3HOUTe-
HUA 10 TpeM cruckaM [6. C. 60—62 (cHOcKH)] — 3TOT pparMeHT IpeACTaBiICH
Tonbko B Xlla, B Ipyrux cnuckax ero HeT.

ITocne mosiBnenus tekcra X1I B me4aTn MHOTHE HCCIENOBATENH YKa3bIBAIN
Ha Omm3ocTh TekcToB XI1 m XK, umeercs naxke tepMuH «KopoOeHHUKOBCKHIA
nukm» [8. C. 7, 17]. bonee moapoOHBIi aHAIN3 B3TJISAI0B HCClIeoBaTeNneld Ha BO-
npoc cootHommenust X1 n XK u 3Bonrorus 3TuX B3TJSA0B IPUBEIECHBI B CTaThE
A.A. PemeroBoii [2] u ee mokTOpcKoii quccepranuu [9]. Dta auccepramus sBis-
eTcd, MOoXKalyi, OMHUM U3 JeTalbHbIX ucciaenoBanuid XII u ero cooTHoIIEHUs C
XK B mocnemnee Bpems. PerieroBa mpusiekana k padore 13 ciimckoB XI1 (B Tom
YHCIIE U T€, Ha KOTOPBIE YKa3bIBAJIU yOJIMKATOPHI TeKCTa). Efo yuTeHs! u nedexT-
HbI€ CIIMCKH, a TaKXe Te, I7le IPUBEJEH TOJIbKO TeKCT nucbMa MBana ['pozHoro,

' PTAIA. Cobp. bubn. MTAMUL. @. 181. Ne 145. C60pHUK CMELIAHHOTO COAEPIKAHMSL.
XVII B. 232 1. XIT Haxonurcs Ha 1. 84-154.
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¢ xotoporo HaunHaeTcst TeKeT XI1. OtHocurensHo XI1a nccrienoBaTensHAIA BbI-
CKa3allaCh CKENTHYECKH, CUUTAs, YTO CIIUCOK BTOPHYEH IO OTHOMmEeHHI0 kK XK
AMEHHO B 9acTH okoHuaHusA Tekcra [9. C. 190].

XapakTepHCTHKA HCTOYHHKA

PaccmatpuBaemblii 3nmech cimcok XI1 HaXOmUTCS B cocTaBe cTapooOpsade-
ckoro coopuuka B-777, xpansimerocs B Hb TI'Y; oH ObL1 BIiepBBIE ONKCaH
E.K. PomonanoBckoii [ 10], mo3xe ero onrcanue ObUIO TOMEIICHO B KATAJIOTe Py-
konceid Hb TI'Y [11. C. 333-339]. K cOopHHKY yxe oOpamainch paHee: Tak,
M.H. KimumMoBoi#i ObIITH pacCMOTPEHBI OETUIETPUCTHYCCKUE TEKCThI, YUTAFOIIHECS
B coctaBe B-777 [12—14], O6buta u pabora, Tlie paccMaTpuBaiach cuoupckas Oy-
mara B coctaBe pykonuceit Hb TI'Y [15]; B-777 Tarke Tam MpeACTaBIEH.
B Hacrosm1ee BpeMs pyKOITUCH OIH(POBAHA U € €€ IMOJIHOM AJICKTPOHHOH KOHeH
MOYKHO 03HAKOMHUTKCS B 3JIeKTpoHHOM Onbaroreke HB TT'Y [16].

COopHHK TIpe/icTaBiseT co0oil pyKormuch (OpMaToM B KBapTy, B HEM HacUH-
TeiBaeTcs 307 mucToB. B cOOpHHKE MPOCIEKUBACTCS TPU IMOYEpKa, IEPBBIC IBA
U3 HUX Haxomarcsa Ha JI. 1-66 006. u 67-109 coorBerctBeHHO. OcranbHbIE ABE
TpeTH cOOpHHUKA HAIMCaHbI ToYepkoM Ne 3, B cOCTaBe 3TOM YaCcTH U HAXOAUTCS
WHTepecyronrii Hac TekcT. [Tucen Ne 1 mombs3oBaiicss Oymaroi, Mpor3BeACHHON
Ha Bomoroackoit MmenpHUIE TopyHTaeBCKOTO, mrcell Ne 2 MCIOIb30Bajl UCKITIO-
9UTENFHO OyMary TypuHCKOro mpomssozactsa. [1ucer Ne 3 mpruBiekan BATCKYIO U
sipociiaBcKkyto Oymary. menHo nuciioM Ne 3 BBITTONTHEH PSJl 3aIMced Ha TOJSIX
PYKOIIHCH, KOTOpBIE CBUIETENBCTBYIOT O BpeMEHH H MecTe paboTel. «Ha
1. 140 06. modepkoM ocHOBHOM pykorucH (rodepk Ne 3): «Crnucano CnoBo cue
Hogomasnosckoro 3aBona B jome kynna I Ipokomnss JIMuTpeBruya co craporedar-
HOM KHUTH MuHeun 4etbn jera rocroans 7296, a or Xpucra B 1788 romy. @.I1.».
Ha 1. 214 006. yepnnnamu, nodepkoM Ne 3 ocHOBHO# pykonucH: «CIrucaHo B Jie-
pesHe Horoii EnoBku co L[BetHuka meuatHaro 7293 roma OKTOps 27 IHS».
Ha 1. 189 06. wepHunamu, ckopornucbio X VIII B. 3anmuchk o xpaxke 12 sHBaps
1792 rona cynnyka y SIkosa. B cyHnyke, cpenu npodero, Oblia MeHasS YePHHIb-
Huna u aBe kHuru: Tpebnuk u Juontpa» [11. C. 333]. COOpHHK ObLT HU3BAT Y
crapoobpsaneB Tomckol rydepauu B XIX B. 1 HaX0omuics B COCTaBe TaK Ha3bl-
BaeMOW «pacKOIbHUYbEH» OMONMOTeKH TOMCKOH JIyXOBHOH CEMHHApHH.
B 1920-¢ rr. BMecTe ¢ coOpaHuem ceMuHapuu oH roman B Hb TI'Y.

NuTepecyronuii Hac cniucok XI1 Haxomutes Ha 1. 193-214 06. (puc. 1). Kak
BHJTHO, Ha JI. 214 00., cpa3y mocie okoH4YaHus Tekcta XI1, mprucyTCTBYET oJTHA U3
MUCIIOBBIX 3aIUCeH, OHAKO BOIIPOC O TOM, OTHOCHTCS JIN OHA IMEHHO K CITHCKY
XTI, Oymet paccMOTpeH HUXe.

B pabore ucmons30Banich TpaaUIHOHHBIE METOIBI TeKCToMoruu. s cpas-
HEHWsI TPUBJIEKaICh ormyonukoBanHble crinck XI1 n XK, nutupoBaHHbBIE BHIIIIE.
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Puc. 1. OPKIT Hb TI'Y. B-777. «Xoxnenne» Bacunus [To3uskoBa. Hauamo tekcra. JI. 193

Xoa M pe3yabTaThbl padoThl

B xone conmocrasnenust TekctoB B-777 u omyonmukoBanHbx XI1, XIla m XK
OBLT BEISABIICH psif pasHOUTeHWH. Paccmorpum mx mompobHee. Tak, B camoMm
Hayalie TEKCTa eCTh JIBa OTIHuus (Tadi. 1).

B B-777 a0 ommbouHoe Hanucanne uMeHn [103HsIK0Ba, aHAJIOTHIHOE TOMY,
gto X.M. Jlomapes ormeTni is crincka XIla, XoTs B yOJIMKAIMU B 3ar0JIOBKE
MM Ha3BaHO BepHO. Takke MPUCYTCTBYIOT TOYHAsI JIaTa COCTABJICHUS IHAChMa
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NBana I'posHoro: 20 ceHTAOps, NMpH ATOM B OIyOJMKOBAHHBIX CIHACKax XII
00BIYHO YKa3BIBAETCS MPOCTO CeHTAOph. X.M. JlomapeB oTMeuaer, 4To moCOoJb-
CTBO OBLIIO Ha3HAUEHO K OTHE3y 9 CEHTAOPS, B TOM ke MecsIle apeM ObliI co-
crasiieH u TekctT muchMa [6. C. III]. B nansreiimem tekcre B-777 npucyTcTBytoT
HEKOTOpbIe OMMOKN MMEHHO B MU(pax, a B JaHHOM cIydae IaTa «OT TOro JieTa
110 CH» HalWcaHa KpailHe HEeICHO; MOXXHO mpouecTs ee kak 7097. Omnako ecnu
CUYUTaTh BEpHBIM yKka3zanue Ha 130 net, mpormeamnive ¢ AaThl COCTaBICHUS MHCHMa
JI0 «CHY», TO JIOJDKHO OBITh 7197 (a 310 1689 1.). TakuMm 00pazom, uMeeTcs JaTa,
KOTOPYIO MOKHO IIPU3HATH JaTOH COCTABIICHHSI IpOTOrpada, HCIoIb30BaHHOTO
I iepenckn B-777 (puc. 2).

Tab6nauna 1
HauaJio Tekcra «Xoxaenus» Bacnius [Mo3usakoBa
no cnucky Hb TI'Y B-777 u uzganusam
B-777 XII [5] XIla [6]

C. 3. Ilocnanue 61aroBep-

JI. 193. Onucanue csitaro rpana |C. 1. Ilocnanue Gnarosep-
HOTO L1apsi U BEJIMKOTr0

Hepocanuma 1 B HEM CBSITBIX HOT'O LIapsi U BEJIKKOTrO KHS35

k1351 MiBana BacunbeBuua
MECT MOKJIOHBIX. ' pamora rocy- |MBaHa BacunbeBuua Beea

Bcea Pycun Bo Anek-
Japs Haps U BEJIMKOrO KH3s Pycun Bo Anekcannpero k

CaH/IPeIo K Mare U Io-
WBana BacunbeBuya k marpuapxy|namne u norpuapxy Moakumy

o Tpusipxy Hoakumy ¢ xyn-

AneKkcaHIpUHCKOMY CO XpH. .. ¢ xkynieMm ¢ Bacuiabem [lo-

ueMm ¢ Bacniabem Ilo3nsko-
BeIM. U XOKIeHUE €ro BO
Hepycanum u no uHbIM
CBSTHIM MECTOM

nrakoHoM CodelickuM 1 ¢ Kyl-  |3HsAKOBbIM. W XxokaeHue ero
uem UBanom Ilo3nakoBeim. Jla- |Bo Mepycanum u 1o HHBIM
JIee TEKCT L[apCKOro MOCIaHUs  |CBSTHIM MECTEM

C. 2 (oxOoHUaHHUE MOCTAHUS).
JI. 194 (oxoHuaHUMe MocIaHuA) ( ) C. 4 (oxoHUaHMeE TOCa-
[Mucana B napckux Hammx

[Tucano B rocynapcTse HaLIero Hust). [Tucana B rocynap-
rojiatax B IPEUMEHUTOM

aBopua rpaaa MockBbl jieTa LAPCTBYIOMEM rpae CTBA HaILEro ABope rpajia

7063 centsdpst 20 ns, o1 Toro |- oPo1PYIO P MockBbI eta 7067 (1558)

neta o cu 7097 (?), 130 ner Mocae siera 7067 (1558) Mecsilia CeHTAOPsA B JICHb
Mecsilia CeHTAOPs B ICHb

Nmerorcs u pazHouTeHus B KoHIlE TekcTa. ConocTaBUM TEKCTHI Ha IpUMEpE
omHOro (hparmenTa (Tadm. 2).

Tekct B-777 umeet 6ombie cxonctBa ¢ XK u XIla, yem ¢ XI1. Tak, B cirydae
B-777, XI1a u XK Bona MopnaHa ormuckIBaeTcs Kak «0elia i MyTHay, a ee IIHpUHa
nu3MepsieTcss B JBa Opocka kamHeM. B Tekcre XII ykazaHo, 94To peka «ObIcTpa
BEJIbMH, HIIET U ¢ KameHueM». Cirydait B-777 uMeeT 0cOOEHHOCT: JJIs U3Mepe-
HUS MIUPUHBI PEKH TIpemIaraercsl He Ba Opocka KaMHEM, a [[Ba IIOJIeTa CTPEITBL.
[Tocne omucanus peku Mopman B XI1 0OBIYHO MPUBOJMTCS JIMIIL OIMH ab3all,
KpaTKO [EPEUUCIIIONINN HE OMCaHHbIE paHee CBIThIE MECTa, Ha YeM TEKCT 3aBep-
maercs. B ciyyae e B-777 u Xlla tekct npopomkaercs u gaiee. Paccmorpum
MIPAMEPBI U3 3TOr0 PparMeHTa TeKCTa, comocTaBuB momyTHo ¢ XK (cM. Tabm. 3).

Bunnao 3HaumMTeNBFHOE CXOACTBO MEXKAY IPEACTAaBICHHBIMH (hparMeHTaMu
TekcTa. TakuM oOpa3oM, B coctaBe B-777 umeercs okoHuanue Tekcra XI1, koto-
poe cootBeTcTBYeT B 1iesioM TekcTy XIla. KpaliHe uHTEpecHO comocTaBieHHE
nugp B onucanuu xxu3Hu B Mepycaimme: B XK u XIla ato 7 Henens, B B-777 —
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7 mecsiteB. [Tpr 3ToM CylecTBEHHBI pACXOXKICHUS B CPOKaX Moe3KH 110 ErumnTa:
B XK u XIla 3t0 13 mueii, B B-777 — 3 gns.

Puc. 2. OPKIT Hb TT'Y. B-777. «Xoxnenue» Bacunus Ilo3nskosa.
OxoHuaHue Tekcra nucbMa VBana I'posHoro ¢ TouHoit garoit. JI. 194

Tabnuna 2
ConocTapJjieHne TekcTa «XoxaeHus» Bacums [losnsixosa no cnucky Hb TT'Y B-777
H H3JaHUSM ¢ TekcToM «XoxaeHus» Tpudona Kopobeiinukosa

B-777 XII [5] XlIla [6] XK [17]
JI.212-212 06.  |Peka e Mopnau Teuer C. 43. Pexa opnan
Pexa Uepnan riy- |Mexmy rop, ObicTpa C. 60 cHocka. Pexa 6I;ICT- . y6(I))Ka
Ooka, a BoJIa B BeJIbMH, HJeT U ¢ kame-  |Mopnanckas riry- P .

. . |mobpe, a Bona B Heii
Heli 0es1a u HHUeM, a Briasia B CooMckoe |00Ka, a Boaa B Hell Geta n MyTHA. 2
MYIIHA, a M-  [MOpE; BOAA )K€ BUACTU MYTHa H OeJa, a . Z: ):[B,a)l(}:lbl
poTa eii —qBa-  |IKOOBI )KEJITOBATA; MbI XK€ |UIMPUHA €if IBAKIbI P

KaMeHeM BEPrHyTH
JKIbI M3 JIYKa THXOM Ty CBATYIO BOJLY HOp-|KAMEHEM BeprHyTH | =
CTPEJINTh JTAHBCKYIO P

B npunmcke 06 aBTopctBe ['eHHanms, koropas nmeercs B XIla, Takxke ecTh
pasrourenus ¢ B-777: B XIla 'eanamuit ommbodHo Ha3BaH ['epmanom, B B-777
MM$ HalucaHo BEPHO.

BaxHo Takxe oOpaTHTh BHUMaHHE HA MEHA [apCTBYIOIINX 0CO0 M IEPKOB-
HBIX HEpapXxoB, KOTOpBIE YIOMHHAIOTCS B Tekcte (puc. 3). B kagecTBe mepyca-
JMMCKOTO ITaTpruapxa BO BCeX IMPHBEICHHBIX OTPhIBKax Ha3BaH CopoHwHiA, KOTO-
peiit 3aHuMan npecrona B 1579-1608 rr. Bo Bpemsa nytemectBus [lo3HsikoBa
HepyCaINMCKIM MaTpuapxoM siBisuics ['epman (1537-1579); 3amena umenn [ep-
MaHa Ha CodpoHUs U3BecTHA U B Apyrux crmckax XI1, 9ro yxe oTMedanocs myo-
nukatopamu [7]. Anexcanapuiickum mnatpuapxoMm B 1569-1690 rr. sBnsuics
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CunbBectp Kputsanus, ero ums ykazano kak B XII, tak u 8 XK, 4ro Bnonse co-
OTBETCTBYET peambHOCTA. MUTPONOIuTOM MOCKOBCKMM B B-777 Ha3Ban Maka-
puii (1542-1563), a B XIla u XK — Iuonncuii (1581-1586). 3ameTrm, 9to Bpemst
npasiieHUs: Makapusi cooTBETCTBYET nepuoay nyremectsus [losuskosa, a [uo-
HUCHs — BpeMeHH myTemecTBus Kopobeitankosa. Tak gto B XIla nmeer mecro,
BEPOSITHO, €Ille OTHO HCIPaBJICHNUE, KaK U B cirydae ¢ uMeHeM CoppoHHs.

Puc. 3. OPKIT Hb TT'Y. B-777. «Xoxnenue» Bacunus Ilo3nsikoBa.
Ilepeuncnenue uMeH 4neHoOB Lapckoi cembu. JI. 214

Ecnu roBopuTh 00 MMEHaX 9IEHOB MAPCKOW CEMBbH, TO IIOMHUMO I1aps VBana
BacuseBnua u ero sxkeasl Mapuu B B-777 ynmomsiayTs! apesuan ®enop (1557—
1598) u Uoann (1554-1581). B XIla u XK Ml BuauM jmms uMst napesuda Oe-
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nopa. Ecnu cormocTaBuTh 3TH JaHHBIE C IEPUOIOM HaXOXKISHHSI HA TIPECTOIIEC MUT-
pomoNruTa MOCKOBCKOTO, TO TMOJYYAeTCs, YTO aHAJIM3UPYEMBIH TEKCT IOIDKEH
OBITh cOCTaBJIeH (MJIM WcIpaBlieH) mociie 1581 .. K 3TOMy BpeMEHHU IapeBUY
UBan ckonuancs, a mutporonuToMm ctan dunonucuid. B cocrase xxe B-777 coxpa-
HUJINCH CIIEIBI TEKCTA, HAIMIICAHHOT 0 PaHee STOr0 IePHOa, KOTAa MUTPOIIOIATOM
ObuT Makapuid, a apeBrud VBaH eliie 31paBcTBOBAI.

O06cyxaeHue pe3yabTaTOB

Takum o6pazom, criricok XI1 B coctaBe B-777 nMeeT cylecTBEHHOE CXOICTBO
¢ XIla, ogHako ecTh M Ba)KHBIE PAa3NUUus. Tak, B HaUaje TEKCTa YKa3aHO HEBEP-
Hoe uMs [lo3HskoBa (MBaH), a Takke JlaTa COCTABJIICHHUS MHMChMa IIapeM U Bepo-
SITHAS J]aTa COCTAaBJICHUS ITpoTorpada, KOTOPBIM ToJb3oBasics nmucen B-777. Tak
ke, kak 1 XIla, criucok B-777 uMeeT B cBoeM cOCTaBe 3aKIIFOUYUTEILHBIN (hpar-
MEHT, OTCYTCTBYIOIIHI B OCTaTbHBIX M3BeCTHBIX criickax XII. I1pu atom B B-777
HabmomaroTes M orimuns ot X[la, BEImIe mokazaH OAWH U3 SIPKUX IPUMEPOB —
xapakrepuctuka pexu Wopman. [Ipu comocTaBieHHH 3aKITIOYUTENBFHOTO (hpar-
meHTa ¢ Tekctamu XI1a u XK BugHo, 9To B B-777 pHUCYyTCTBYET CCHUIKA Ha aB-
TOPCTBO apxuanakoHa ['eHHa st (C BEpHBIM yKa3aHHEM UMEHH), OTCYTCTBYIOIIAST
B XK. Ilepeuncnenne nMeH HAapCTBYIOMHUX OCOO W MpaBSIIUX MaTPHAPXOB B
B-777 nmeet Taxxke OTINYMS, YKa3bIBAIOIIUE HA TO, 4TO B cocTtaBe B-777 mornu
COXPaHUThCS PparMeHTHl TEKCTa, HamMcaHHbIe 10 1581 T.

Bosaukaer Bompoc: 9To e 3To ObLI 32 IMpOoTOorpad, KOTOPHIM MOIH30BAIICS
nucent B-7777 Kak yka3zaHno BeItie, cpa3y mocie Tekcta XI1 uaer nucioBas mpu-
mucka: «Crnmcano B nepeBHe HoBoii EnoBku co [[BetHrka newatnaro 7293 roma
OKTsI0ps 27 mHs» (puc. 4). Takum 0Opa3oM, HMeETCsI JaTa COCTABIICHHS CITHCKa
XII B cocraBe B-777: 310 27 oktsa0pst 1785 r., a Takke mecto: aepeBHs Hopas
Enoska. U3BectHo ceno HoBas EnoBka B bonpmeynyiickom paitone Kpacuosip-
CKOT'0 Kpasi, OJHAKO OHO OCHOBaHO B KoHIe XIX B. 3HAKOMCTBO e ¢ cozxepka-
HUEM IeYaTHBIX [|BETHIUKOB, BRIMIEANINX M3 CTAPOOOPITIECKUX THIIOTpaduii 10
YKa3aHHOW JaThl, MOKA3bIBAET, UTO B UX cocTaBe oTcyTcTBOBaN TeKCT XII. EcTh
BEPOSATHOCTh, YTO MUCLIOBAsI IPUMKMCKA OTHOCUTCS He K Tekcty X1, a x crnenyro-
IeMy Jajee TEeKCTy, HaurHalomeMycs co cioB: «He moBoiHO yOo ecTh HaM, Opa-
THE, IMEHOBATHCS TOYUE XPUCUTAHOM, HO U Jena Tpebe cyTh...» (1. 215-217).
B Hagase micta 0CcTaBICHO MECTO ITOJT 3aT0JIOBOK, HO OH TaK M HE ObLIT HAITHCaH.
Tekct npeacrapnser coooi riaBy 107 u3 [lapenecuca Edpema Cupuna; 3TOT
TEKCT TakKe HE THPAKUPOBAJCA B cocTaBe LIBeTHMKOB, HO OBLI IIpEICTaBIIEH,
HanpuMmep, B u3aanuu [lapenecuca 1647 1. (31. 317 06. — 322 00.), *MEBIIETro U~
pOKOE XOXKIIEHHE B CTapooOpsiueckoii cpene. [lomydaercs, 94To moKa B BOIIpoce
o mpororpadge OOIbIIIe HEICHOCTEH, €M OTBETOB, XOTSI HEKOTOPBIE IIPEIIIOIOKE-
HUS CTPOUTH BCE XK€ MOXKHO.
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Puc. 4. OPKITI Hb TT'Y. B-777. «Xoxneunne» Bacunus [To3HskoBa.
OKOHYaHHUE TEKCTA U IKCLoBast 3anuck. JI. 214 06.

Tabnuua 3
ConocrasJiieHue TekeTa «Xoxaenus» Bacuiaus [lo3usikoBa no cnucky Hb TT'Y B-777
M U3JaHUI0 ¢ TekcToM «XoxkaeHus» Tpudona Kopobeiinukosa
(3aBepmIaroNIMii parMeHT)

B-777 Xlla [6] XK [17]
JI. 214. 11 xuxom mel rpet- |C. 61 npumedanue. U xxuxom |c. 47. Y )KUXOM MBI IPEIIHUU
HHH BO CBATOM Ipaje Mepo- [Mbl IperHun Bo CBSITEM Ipaje |Bo cBATOM Irpaze HMepycamume
canume 7 MecsiloB, 1 00bI- |Hepycanime 7 Hemeb 1 00- |7 Heeslb U 00XOMXOM BCs
JIOM BCsl CBSITasi MECTa, M |XOAMXOM BCsl CBSITBISL MECTA; M |CBSATbISL MecTa U 0J1arocioBu-
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B-777

Xla [6]

XK [17]

OJIaroCIOBUXOMCS y TATPH-
apxa, ¥ IOKJIOHUXOMCS CBS-
TBIM MECTOM U CBATOMY
rpany Uepocanumy, u nou-
JI0XOM ¢ matpuapxom Hepy-
canumMckuMm CodpoHreM BO
Eruner. A xony no Erunra
3 quu. Y npunnoxom Bo
Eruner ko caTeiiemMy ko
CBATEHIIEMY are U naTpu-
apxy CesnuBepcry, u Onaro-
cnoBuxomcs y Hero. U pe-
KOXOM eMY: XPHCTOIO0H-
BbIi IApb U BEJIUKUI KHA3D
HBan BacuiabeBud Bcest
Poccuu 3npas ectp, u Ona-
rocjaoBeHHast KHAruHsI Ma-
pus, u napesuur Moann u
®eonop 30paBCTBYIOT. A
Makapuii MUTPOIIOIHUT
Beute Tede, CBsTeieMy
Iare u naTpuapxy, HoKJIo-
HHUTHCSL, U TIOKJIOHUXOMCS
€My JI0 3eMJIH.

OH e B OTBET BOCTaB C Me-
CTa CBOET'O U COTBOPU MO-
JIUTBBI, U IIOKJIOHHC 110
3emiy, peue: ['ocons na
MPOCTUT rocynaps cero, /
J1. 214 06. uapuiy u 4az
UX, YTO MPeOe33aKOHHBIX
’KHJIOB OTOTHAJIM OT 00J1a-
CTH CBOEsl, aKH BOJIKOB OT
craza XpucToBa

0IIaroCIOBUXOMCS y MaT-
puspxa U MOKIOHUXOMCS CBS
// ¢. 62 npum. TeiM MeCTOM U
csitomy rpangy Hepycanumy u
TIOMJIOXOM C MATPUAPXOM
Uepycanumckum Codpornem
Bo Erumer. A xony ot Hepyca-
nuMa 1o Erunra 13 gueii. 1
npungoxoM Bo Erumner ko cBs-
TelIieMy KO cBATeHIIEMY
nane u narpuapxy Cujiuse-
CTPY, 1 0J1arocIOBUXOMCS OT
Hero, u 6narociosu Hel. 1
PEXOM eMy: XPHUCTOIIOOUBBIi
Lapb ¥ BeNUKuil KHa3p UBaH
BacuibeBuu Beest Pycun
CHPaBCTBYET 0 XPHUCTE, TAKOK
1 OnaroBepHast [fapuiia BeJH-
Kast KHsAruau Mapmus u nape-
Bu4 Peogop 3apaBcTBYET. Mbl
e U OT MUTPOIIOJINTA PEXOM
eMy: JIMOHMCHI MUTPOTIOTUT
BEJIMKOro rpajga MocKBbl U
Bcea Benukus Poccust, Benen
Tebe cBATEHIeMy Marne u mnar-
puapxy CenuBecTpy 4eiaom
YIApHUTH U TOKJIOHUXOMCS
€My, U BeJleJl Hac IyCKaTH B
cBoro 3emmto. OH e CTaB Co-
TBOPH MOJIUTBY U TIOKJIOHH-
XOMcs 10 3eMulsl U peue: bor
Jla IPOCTUT LAps U BETUKOTO
kHs134 MBana BacunbeBrnya
Bcea Pycun u ero napesuua
®enopa MBanoBuua, uTo npe-
0€33aKOHHBIX XKH/IOB aKH BOJI-
KOB OTTHAJIU OT cTaja Xpu-
CTOBa

XOMCsl y MaTpuapxua u Mokjo-
HHUXOMCS CBSITBIM MECTOM U
cBaATOMY Irpany Mepycanumy.

M nounnoxoMm ¢ narpuapxom ue-
pocanumckum 3 CodhpoHueM Bo
Eruner. A xony ot Epocanuma
1o Erunra 13 aueii. Y npunno-
xoM Bo Erumer ko csreiimemy
narpuapxy CenmBectpy u Gna-
TOCTIOBUXOMCS Y HETO U PEXOM
eMy: OJIaroBepHbIi U XPHUCTO-
TIOOUBBIH 1IAPh U BETUKUI
kus13p UBan BacuiibeBuY Beest
Pycun 3npaBcrByiite 0 Xpucre,
TakoXke U OJaroBepHas apuia
BeJIMKasl KHATMHY Mapbs 1 na-
pesud Peogop UBanoBu4
Bcest Pycuu 3apaBcTByiiTe 0
Xpucre. Mbl % OT MUTPOIIO-
nuTa pexom emy: /leonuceit
MHTPOIOIUT BEIUKOTO rpaja
Mockssl 1 Bees Benukust Poc-
cHICKUs 3eMIId Belie Tebe CBsI-
TelIIeMy namne 1 naTpuapxy
CenuBecTpy 4elIoM yIapUTH U
Besie ObI €CH MyCKaTH B CBOIO
3€MJII0 U TIOKJIOHUXOMCS EMY.
OH e cTaB COTBOPH MOJIUTBY
U TIOKJIOHUCS 0 3€MJIS U pede:
bor na npoctut naps u Benu-
Koro kua3s Msana Bacuibe-
BHMua Bcea Pycuu u cbiHa ero
napesuya @enopa MBanosuua
Bcea Pycun, uro npebe33akoH-
HBIX JKUJIOB aKH BOJIKOB OT-
THAJIU OT CTaja XpUCTOBa

JI. 214 06. ITpoue xe o Epy-
canume u rpobe [ocrozne,
1 CuHalCKO# rope, SKoXe B
NPEKHEM XOKICHUH apXH-
JuakoHa I'enaaust Hanmca-
XOM

C. 62 mpum. U npouee xe o
HUepycanume u o rpode 'oc-
IIOJIHE, U O CBATHIX MECTEX I10-
KJIOHHBIX, 1 0 CHHANCKOM
rope, sKOX B IIPEJHEM XOXK/Ie-
HuM apxuauakoHa 'epmana
HAITCaHO TaKOXe CJIOBO B
CIIOBO

JI. 214 06. MsI xe BO
Erunre B3emiie Gnarocio-
BEHHUE Y IaIlbl y IaTprapxa
HUepocanumckaro Codpo-
Husl 1 nouzioxoM K [lapro

C. 62 npum. U npungoxom Bo
Erumner, B3eM 01arocjaoBeHue
y CobpoHust ¥ MoK pajIyto-
mecs ko Llapro rpany, a ot
Laps rpana k Poccuiickomy

C. 71. U mounoxom ot Paudsr B
Eruner, a ot Paudst go Erunra
UJIOXOM JI€CATH AHEH XOuy.

U npunnoxom Bo Erumer u Bo
Erunte B3eM 01arocioBeHue y
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B-777 Xlla [6] XK [17]
rpany, a llaps rpaga k Po-  |nmapcTBy MI0XOM pajyroLiecs |naTpuapxa HepycaluMCKOro
CHICKOMY LIapCTBY HPHUUIIO- |3/1paBbl, Oe3 nakocty, cnassiie| Copponus, nouomua, paiyro-
XOM, pajiyloliecs, CaBsile |[OTLA U CbIHA U CBATAro Ayxa, |uech ko Llapro rpamy u ot
CBATYIO TPOUILY: OTLA, U CBATYIO TPOUILY BO €IMHOM Hapsa rpana u x Poccuiickomy
CbIHA M CBSTAro Jyxa. 00XKECTBE U HbIHE, M IIPUCHO U [LLAPCTBY HJOXOM PaJIyroLIecs,
AmMmunb BO BEKU BEKOM. AMHUHb 3[paBbl, 0€3 MaKOCTH, CaBsIIIE
cBaryto Tpouily oTua u cbiHa 1
CBTATAro Jyxa u HbIHE U
MPUCHO U BO BEKH BEKOB.
AmuHb

BriBoa

OO6b19HO TIpH paccMoTpeHnH XI1 He BBIIENSIOTCS OTIENBHBIC PEIAKIHH; 3TO
CBSI3aHO C MAJIBIM KOJIMYECTBOM COXPAHHBIIUXCS CIIHCKOB, & TAKXKE CO CIIOKHBIM
XapaKTepOM TEKCTa M OOJIBIIIMM KOJTHYECTBOM (PparMEHTOB, 3aBUCHMBIX OT TEK-
cra XK. OnHako qaHHble, H3BICYeHHBIE U3 Oeroro anannsa Tekcra XI1 B cocrase
B-777, m03BONSIOT TOBOPHUTH €CIIA HE O PEAAKIIAN, TO O HAIMYUH TPYIIIHI CIIHC-
KOB, cBs3aHHBIX ¢ XIla: aTo cooctBenno XIla (60-e rr. XVII B.), ciircok B-777
(rxonery X VIII B.) u ero mpotorpad, COCTaBJICHHBIN, BeposATHO, B 80—-90-¢ rr. XVII
B. [Ipu aToM B-777 1 ero npororpad coXxpaHWIM HEKOTOPBIC YePTHI TEKCTA, CO-
craBieHHOro 10 1581 T., 9TO BUIHO W3 COMOCTABJICHHS YIMOMSIHYTHIX B TEKCTE
HMMEH MPaBsIIIX 0co0.

B niemom texct B-777 TecHo cBsizaH ¢ XIla, X0TsS HMEeT HEKOTOpbIe 0cOOEH-
HOCTH B CPaBHCHHH C HUM. DTO M HAJIWYHE JaThl BO3MOXHOrO mpoTorpada, u
MpaBKa HEKOTOPHIX UMEH, H OTJACIbHBIC 0cOObIe YTeHHs. TakuM 00pa3oM, TEKCT
XTTa mpomormxan kormupoBaTthes emie U B X VIII B. B kpyrax cuOMpckux crapooo-
psaues. J{ist yTOdHEHUS COOTHOIICHHSI THX CITUCKOB HEOOXOIUMEI TaJTbHEHIIIHE
HCCIICZIOBAHUS, OJTHAKO MPUBEACHHBIN BBIIIE MPHIMEp €Ile pa3 MOKa3bIBaeT BaXK-
HOCTb U3y4YEeHHS CITUCKOB M3 PETHOHATBHBIX XPaHIIUIIL.
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AnHoranust. OcyllecTBIIeH aHali3 TOro, Kak MU( 0 cakpalbHOM JIAOUPUHTE ObLI
XYIO)KECTBEHHO OcMbICiIeH B pomane M.Z. JlanuseBckoro «J{oM nucTheBy, rae adu-
PMHT SIBIISIETCS CYIIHOCTHBIM OCHOBaHHMEM coepikanus 1 ¢popmsl. B xozne uccnenosa-
HUS TpaHC(opManuid TpaJUIMOHHOTO CIOJKETa O JIAOMPUHTE JOKa3bIBAETCS: aHTHY-
HOMY MHPY-KOCMOCY, MHUPY-/IEpPEBY B pOMaHe NPOTUBOCTOUT MHUP-XaoC, MUP-PU30MA,
MOCTMOJICPHUCTCKUI CUMYIISIKD; 00pa3 TabuprHTa 00yCI0BIMBAET 0CO0YI0 hopMy po-
MaHa «J{oM JIHCTBEBY.

KioueBbie cioBa: M.Z. lanuneBckuil, «/IoM JTHCTbEB», KHOCCKUIl JIAOUPHHT,
Munorasp, ApuanHa, Teceil, CUMYISKp, pU30oMa, MOCTMOJIEPHU3M
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The reception of the Knossos Labyrinth myth
in Mark Z. Danielewski’s House of Leaves

Galina G. Ishimbayeva'
L Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russian Federation, galgrig7@list.ru

Abstract. The article analyzes how the multi-meaning universal figurative basis of
the myth of the sacred labyrinth is artistically comprehended within the novel House of
Leaves by Mark Z. Danielewski. The labyrinth here is the essential basis of content and
form. The study proved the following. (1) The writer, revealing the image of the laby-
rinth, combines numerous discourses (architectural, philosophical, philological, poetic,
metaphorical, marginal), and in all the cases the labyrinth is the root of itself, i.e. acts
as a rhizome. (2) The novel contains all the semantic components of the traditional plot
(the architectonics of the labyrinth, the monstrous creature in the labyrinth and the idea
of sacrifice to it, the thread of Ariadne, the hero’s exit from the labyrinth), but they are
subjected to significant transformations, which leads to a radical rethinking of the myth
and a revision of the character symbolism of the novel. (3) The ancient world-cosmos,
the world-tree in the novel is opposed by the world-chaos, the world-rhizome. There is
no semantic center and all connections are non-linear, structureless, confusing here; the
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ancient world as a harmonious unfolding Cosmos is opposed by a postmodern simula-
crum. (4) Both the existential mode of understanding the Knossos myth and the matrix
of the traditional plot are changing, the matrix is filled with new content related to his-
torical and cultural innovations and the very way of understanding the history of the
labyrinth, the Minotaur, Theseus and Ariadne. (5) The image of the rhizomatic labyrinth
determines a special form of the ergodic, non-linear novel House of Leaves, in which
the main text is adjacent to the text in the notes, growing into an independent story,
where the plot lines spread out in a chaotic mess and suddenly finish. (6) The rhizome
of the philosophical foundation of the novel is manifested in the synthesis of various
genre elements (from horror and gonzo journalism to gothic, psychedelic, psychoana-
Iytic, ergodic, fantastic, cinematic, graphic, beatnik and psychoanalytic novels) and in
the idea of a synthesis of the arts, primarily fiction and cinematography. (7) The organ-
izational principle of the rhizomatic labyrinth is realized in a chaotic composition, fun-
damental fragmentation, quotation and collage of the text, in the freedom of many nar-
rative practices and narrative instances, which exclude the idea of absolute Truth and
the only interpretation.

Keywords: Mark Z. Danielewski, House of Leaves, Labyrinth of Knossos, Mino-
taur, Ariadne, Theseus, simulacrum, rhizome, postmodernism

For citation: Ishimbayeva, G.G. (2024) The reception of the Knossos Labyrinth myth
in Mark Z. Danielewski’s House of Leaves. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo uni-
versiteta. Filologiya — Tomsk State University Journal of Philology. 89. pp. 215-227.
(In Russian). doi: 10.17223/19986645/89/11

BBenenne

JIaGUpHUHT — OIMH U3 CIOXKHEHIIIMX YHUBEPCAIBHBIX 00pa30B MUPOBOU KYIIb-
TYpBI, MPEACTABIAIONINX OXHOBPEMEHHO MOJENb MUPO3JAHHUS M MOJENb CyIIe-
CTBOBaHHSI YEJIOBEKA, — BCTPEYAeTCsl B MU(OIOTUAX Pa3HBIX HAPOJOB, aCCOLUH-
PY#CH C pEUTHO3HBIMH TIPEICTABICHUSIMA O CMEPTH M BO3POKICHUH U BEICTYTIAs
CaKpaJbHBIM OHTOJIOTHIECKHM TOIOCOM. 1103TOMY IIpecTaBUTEN IPEBHUX ITH-
BIJIM3AIUIA ITPOBOAMIIN B JIAOMPHHTAX Marmueckue oOpsiabl, MICTCPHH JKU3HU U
CMEpTH, PUTYAJIBI TIEPEX0Aa OT MPOPaHHOTO K CAKPATEHOMY.

B psny MHOXecTBa IpeBHUX JJAOUPHHTOB 0C000€ MECTO 3aHUMAET JTAOUPHUHT
U3 KPUTCKOT o IuKIa MuQoB. B kHOCCKOM nabupuHTe, mocTpoeHHOM Jlenanom mo
npuKa3y naps MuHoca it MuHOTaBpa, chiHa apuilbl [lacudan u 6eoro Obika,
COBEPIIMII OJMH U3 CBOWX IOABUTOB Tecell, ChIH 3eMHO KEHIIUHBI U IBYX OT-
1oB, maps Adwun Ores u Mopckoro 6ora Ilocelinona. [IpuHaexxapmmii K mie-
MEHH TepOeB, OH YOWJI UyIOBHITHOrO MUHOTaBpa, KOTOpOMY apHHSHE OTIIpaB-
JSUTH €KETOTHO MO CeMb IOHOIMICH U CeMb JEBYIIEK, 1 OCBOOOIIII OTEYECTBO OT
Mo30pHOHN naHuW. BeIOpaThcs w3 sabupuaTa Teceil cmor Omaromapsi MOMOIIH
BIIIOOJICHHON B HEro ApHWajHbI, eIMHOYTPOOHOW cecTpbl MUHOTaBpa, KOTOpas
Jana eMy IyI0JeHCTBEHHYIO TyTEeBOAHYIO HUTD.

JT0 cxeMa KIacCHYecKoro Muga o IabupuHTe, CYIIHOCTHBIE KOMITOHEHTHI
MAaTPHIIBI CIO’KETa KOTOPOT'O CBA3aHBI C HATMYHEM: 1) HEKOETro apXHUTEKTYPHOTO
COOPYXEHHUs C 3aIyTaHHBIMHA XOIaMH; 2) TANHCTBEHHOTO YyHOBHIIHOTO CyIIe-
CTBa, OOWTAIONIETO B €0 Hepax; 3) reposi, COBEPIIAIONIETo 00Ie3HaYuMoe Jies-
HHE U YHUYTOXAIOIIETO 3J10; 4) TePONHHU-IIOMOIIHHMIIBI; 5) MIen 00peTeHMS Tpa-
BHJIBHOTO ITYTH M BBIXOJa U3 JIAOUPHHTA.
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OdeBuAHO, YTO TAOMPUHT BEICTYTIAET 3/1€Ch KaK APEBHUN CHMBOJ, B KOTOPOM
BOIIOTHIIMCH TEKTOHHMYECKHE M3MECHEHISI B MUPO3IaHUH, YTO BBEIPA3HIIOCH B TIe-
PEXOJIE YeII0BEYECTBA OT apXaMUeCKOro )KHBOTHOTO (DETHITN3MA 1 YEIOBEUESCKUX
KEPTBOIIPHHOMICHAN K IUBHIN3ALAOHHOMY OOLICKUTHIO, B N3MCHEHUH CaMUX
¢ opm ObITHSA. BMecTe ¢ TeM B MU(e 0 KHOCCKOM JTAOUPHHTE MPEICTABICHO XY 10-
JKECTBEHHOE OCMBICIICHHE TEKYIIEH peallbHOCTH — repoid Teceit 00benHseT BeexX
KHUTENeH ATTUKA B €IMHBIA HAPOJ M €IMHOE TOCYIapcTBO AQHUHBI, ATTHKA Oep-
)uBaeT nodeny Hax Kpurtom. Mug o mabupuHTe, TaKuM 00pa3oM, MO3BOJISET
YBHUIETH TPAHC(HOPMAITUIO aHTUYHBIX TIPEICTABICHUH O MHPOYCTPONUCTBE OT ap-
XaM4eCcKOro XTOHMYECKOT0 MUHOMCKOT0 K KIIACCHYECKOMY TepONIECKOMY Tpede-
CKOMY.

Mu¢ 0 KHOCCKOM JTaOUPHUHTE TTOTYYHII MHOXKECTBO HHTEpIIpEeTaIuii B huito-
copum u xympTypoiorun XX B. JIk.JIx. ®pazep [1] u Bcnen 3a vum . Jlaysn-
IITAWH [2] CYUTAOT, YTO B ICHCTBE O MPOTHBOOOPCTBE B TabuprHTe Teces 1 Mu-
HOTaBpa HamIed OTPAXXCHUE PEMUTHO3HBIA 00psa. CoriacHO KOHIICTIIHH
3. ®peiina [3] maOUpHHT SBISETCS CHMBOJIOM OeCCO3HATEIbHOr0; MUHOTaBp BO-
IUTOIIAEeT TIOABJICHHBIC JKENAaHWS M CTpaxu; Tecell ONHIETBOPSET pa3zyMHOE
HAayYaJlo B YeJIOBEKe, CTPEMSIIEMCs pa300paThcs B ceOe M TOOCTUTH CBOH CTPAXH;
HUTH ApPHaIHBEI — 3TO TO, YTO MOXKET IIOMOYb B PAaCKPBITHH YEIOBEKY YACTH €ro
oeccoznarensHoro. s K.I'. FOnra [4] u ero nocinenosareneii (A. Toiuowm [5],
Jx.JI. Xennepcona [6], JIxx. Kammbenna [7]) 3To cuMBoOI OyIaHU YeloBeKa
B JTAOUPUHTE TIOJICO3HAHUS H €r0 OOPHOBI C COOCTBEHHBIMH CTpaXxaMH U Ipepac-
cynkamu. FO.M. JlotmaH yOexIeH B TOM, UTO «Ka)XIbIi TaOUPUHT ToApa3yMe-
Baer cBoero Teces, TOro, KTO “pacKONIIOBBIBACT €ro TalHBI M HAXOAUT MYTh K
neHTpy» [8]. k. Kam6emn, HampoTHB, B MU(De 0 KHOCCKOM JITAOUPHHTE TIPEIKIC
BCETO HCCIENyeT polib MHUHOCA, 3TOTO «THpaHa-UyAOBHINA» H «BECTHIKA MHPO-
Boro oencteus» [7. C. 20], KOTOPBI KONTYHCTBEHHO OTKA3aJICS OT IPOX OXKICHHUS
obpsiza.

MHOTroCIOHHOCTE ¥ HEOAHO3HAYHOCTh 00pa3a JTabupHHTA, IMEIOIMIEro MHO-
KECTBO IOTCHIINATBHBIX CMBICIIOB, O0YCIIOBHIIN HEHM30BIBHBIM MHTEPEC MICaTe-
7eit k aToMy Mudy', 06peTIIeMy Bce KauecTBa TPaMIIHOHHOTO CIOKETa MHPOBO#
muTepatypsl emie B antnuHoctd (EBpumun, Ceneka, [Tnyrapx, Osuauii, Bepru-
nui 1 ap.). Hacrosmiuii B3peIB HHTEpeca K ceOe OH TepekuBaeT B XX CTOICTHH
(M. Peno, A Xun, X. Kopracap, H. Kazanmzakuc, M. IOpcenap. P. Illexnn,
M. ColinT, 6pates Ctpyraikue, B. [TeneBun u MH. ap.). JIFoOONBITHYIO TpaHchop-
MaIlMIo TepekruBaeT 3ToT MU} B JuTeparype noctMmoaepuusMa. X.JI. Bopxec
(«BaBmitoHcKas Onoimorekay, «Call pacXOIsAIIMXCs TPOIIOK», «JloM AcTtepus»,
«AOeHxaKaH b boxapu, moruOmvii B cBoeM JabupuHTe» U Ap.) u Y. DKo («Ms
PO3BI») Ial0T OHTOJIOTHYECKYIO TPAKTOBKY 00pa3a jabupHuHTa Kak Mojenu Bee-
JICHHOW-TEKCTA, HE MOJIAIOIIErocs palliOHaIEHOMY OOBSICHEHHIO.

! Cpenu nurepaTypOBEIUECKUX HCCIIENOBAHMM TIOCTIEAHUX NECATHIETHH, B KOTOPHIX aHa-
JTU3UPYIOTCS OCOOCHHOCTH peleniuuy Mru(a 0 KHOCCKOM JIAOMPUHTE B MHPOBOM JIUTEpaType,
BoiaenuM cratei JI.A. Komo6aesoii [9], FO.JI. Lserkosa [10], T.1O. [lenucosoii [11], FO.A. Ce-
nunuHoi-bapkosckoii [12], H.B. Ky3nenosoii [13].
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MarepuaJibl U METOABI

[IpenMeToM HaACTOAIIETO WCCIEIOBAHUS SBISCTCS MOCTMOICPHUCTCKHNA PO-
MaH Mapka Z. JJanunerckoro «JloM nrctheB» (2000), T1e pacKpbIBarOTCS HOBBIE
CMBICITBI CaKPATEHOTO TAOMPUHTA U MIPEIIIaraloTcs HOBBIE BOSMOKHOCTH €T0 XY-
JO’KECTBEHHOT'O OCMBICIEHMS. [l OCTHKEHNUS IOCTaBIICHHON 3a/1aui aHaJIn3a
XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa, HAXOJSIIET0Cs B TUAIOTHIECKIX OTHONICHUSX C aH-
TUYHBIM MHA()OM, HCIIOJIE30BaHBI KOMIIAPATHBUCTCKUN, MHTEPTEKCTYaIbHBIH, MH-
POTIOPOXKAATOIINH, HAPPATUBHBIN, CHCTEMHO-CHHEPT€TUYECKA METOIBI.

Pe3yJIBTaTbl HCCJIeJ0OBAHUSA

B «/lome mucTbeB», B 3TOM BBICTPOSHHOM II0 3aKOHAM BOJNIIEOHOH CKa3KH
[14] TpexypoBHEBOM IOBecTBOBaHMHU (pykomnuch [I3ammano «[lnenka Hamua-
cOHay, BBeeHne 1 mpuMedanus [>xonuan TpysHTa, MpuUMedaHus H30ATENA), Jia-
OWPUHT SIBIISICTCS CYIITHOCTHBIM OCHOBaHHUEM COICPIKaHUS U (POPMBL.

[IpeamOyira pomaHa — ycemHbIid (OTOXYpHAIHCT YU H3BHIICOH BMecTe ¢
JKEHOM M JeThbMH mepeeskaer u3 Hpro-Mopka B BUpukuHMIO, YTOGE Ha JIOHE
CEeNTBCKON MPUPOIBI TApMOHU3MPOBATh CEMEHHBIC OTHOMICHMS. [lonbITKa Tepost
3aIlevaTIIeTh ATOT MPOLIECC, Pa3BECHB 0 BCEMY KYIUIEHHOMY MM JIOMY BHICOKA-
MepBI, IPUBOIOUT K CO3IaHUIO0 HE WIMIDIMYSCKOW JOKYMEHTAIIKH, a XOppopa.
«[Inenka HaBuacoHay Bocco3maer uppeaabHOE 3710, KOTOPOE CKPBIBAaeTCs B Oec-
KOHEYHBIX, H3MEHSIOMINXCS TOI3EMHBIX KOPHIOPaxX AOMa, U IIEPEMEHBI, KOTOPBIE
«B MTHOBEHBE OKa IPEBPANIaOT CaMbIil IIPOCTOM MapIIpyT B 3allyTaHHBIN Ja0u-
puaT [15. C. 73].

[ocTmkeHne ero CyTH TeposMHU BBIPAXKACTCS Yepe3 MCIIONB30BAHUE CaMbIX
pa3sHoO00pa3HbIX JAMCKYPCOB: apXHTEKTypHOro, (uiaocodckoro, Qruromormye-
CKOTO, MTOTHYECKOro, MeTadOpHIECKOT0, MapriHAIBHOTO, MH(OIOTHIECKOTrO,
KYJIBTYPOJIOTHYECKOro  Ap. JIapuHOOOpa3Hast HH(OOpMAIU 0 JaOUPHHTE — ITU-
TaThl U3 BRIMBIIDICHHOW KHUTH [TeHenomnsl Pun Jly6 «KoHmenmus tabupuHTa: OT
Antnunoctu k CpeHeBEKOBBIOY, onrcanus [ lnuanst, crpokn OBuaus u Bepru-
THs, yIioMuHaHue « MaleHbKOro rapMOHUIEcKoro tabupunaTtay baxa u T.11. — Oyk-
BaJIGHO 3aIIONTHSIOT BCE aKyCTHIECKOE TPOCTPAHCTBO pOMaHa, COCTABIISS CBOEO0-
pa3HbIi KiaacTep. JJOMUHHPYIOT B KIIACTEPHOM akKope (uiocodcekast M MOITH-
9gecKash COCTABILIONIME: B HEM COCEACTBYIOT Pa3MBIIUICHUS O «IUXOTOMHH
MEXIY TEMH, KTO B3aNMOJCHCTBYET C TAOMPHHTOM BHYTPH €T0, H TEMH, KTO pac-
cMatpuBaeT ero cHapyxm» [15. C. 125], cnoa 'anunest o s3pike Beenennoit, ko-
TOPBIi HATIFICAH HA S3BIKE MATEMAaTHKH T€OMETPHUCCKIMU (UTypaMu — «Oe3 HIX
OH (4estoBek. — /. /1.) Ob1 ObI 00peveH OMyKIaTh B MOTEMKaX MO TJAOUPHUHTY» [ 15.
C. 683], n mosTHueckuii oopa3 MwibToHa: «Peka 3a0BeHbs Jlera, pa3BepHyB /
CBoii BITaXHBIH TabUpHHT...» [15. C. 685].

ABTop pykonucH, [[3amMmaHo, paccMaTpUBaeT pa3HbIe HIIOCTACH JIAOUPUHTA, B
TOM YHUCIIC U MeTaopHUIecKHe (JIe0BbIC JJAOUPHUHTHI, B KOTOPHIC TIOMAaTaeT SKC-
neaunus MopermiaBatens ['enpu I'yazona [15. C. 154]; «maOupuHT cpeaHero
yXa» H «ele 0onee NIyOOKUH TaOUpHHT AyIm» ogHoro u3 repoes [15. C. 197];
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a0V PUHTHI PAKOBUHBI-JOMHKA YIUTKA U JOMAKOB-PAKOBHUH HCKOMAEMbIX aMMO-
HUTOB | 1p.). JxkoHHM Tpy3HT Mcnonb3yer o0pa3 JIAOMPUHTA B CHIDKEHHOM H
Ja’ke MapruHAIBHOM KOHTEKCTE, KOTIa, HallPAIMEp, PACCKA3bIBAET O «XUTPHIX JIa-
OUpHUHTaX», KOTOPEIE MIPEOI0JIEBAET MO AEHCTBHEM TaOJIETOK IKCTa3H BMECTE C
Kaiipu [15. C. 96], wim Korza pasMbIIUIIECT O CBOMX JJAOMPHHTOOOPA3HBIX MIpa-
max u Tary [15. C. 49]. U3natens akTyanu3upyeT HOBBIM ypOBEHb OCMBICICHUS
nmabupuHTa, KOT/Ia BKIIFOYAET B TEKCT poMaHa nuchma Marepu Jxonau TpysHTa
U3 IICHXUATPHYECKOH KIIMHUKH, YTO ITO3BOIIIIOT OLIEHUTD BCIO CTETIICHb TCHETHYE-
CKOW HEOJIaroImoyYHOCTH KOMMEHTATOpa, MOCTEICHHO TEPSIOMEerocss B Jalu-
pHHTaX COOCTBEHHOT'O CO3HAHMSA 1 ToAco3Hanus. [Ipu 3ToM Bo Beex cirydasx Ja-
OMPHHT SIBIIAETCS KaK ObI KOpHEM ce0sl cCaMOro, BBICTYITasi B KAUECTBE PU3OMBI.

B GeckoHEUHOM MHOKECTBE KaTaJOTM3WPOBAHHBIX PH30OMATHYCCKUX JIAOH-
PUHTOB BBIJEIACTCS TIaBHBINA, CHOKETOOOPA3YIOIIHMKA JTAOUPUHT — TOT, YTO (aH-
TACTHYCCKUM 00pa3oM OOHapyXwics B Henapax noma Hapujacona. B «Ilmenke
HoaBuncona» garoTcs ero 3puMbIe XapaKTEPUCTHKH: TONUICHCKUE IO HACTOSHATO
KapeH ocMaTpuBarOT «BCEMOTIIOMIAIONINHA JTAOUPUHT C TENETBHBIMA CTCHAMID)
[15. C. 339]. T'epon HCHIONB3YIOT CIOBA «MOTHIIAY, «IP0o0O», «KaTakoMObD» [15.
C. 339], yTo0BI IepenaTh CBOM OIIYIICHUS OT BCTPEYH C HHM.

Jns HappaTopa HACTONBKO OYEBHAHA MHCTHYECKAs CBSI3b JIAOMPHHTA J0Ma
HaBuncona ¢ MupoM 0 KHOCCKOM JIAOMPHHTE, YTO B CHOCKE OH MOIYCPKUBACT:
«(haKTHIECKH BCce OTCHUIKA K <...> MHHOTaBpY JOIDKHBI OBITH YHCTO YMO3PH-
tenpHBIMIY [15. C. 359], a moToMy OH, KaKk MpaBHIIO, BHIYEPKUBAET B CBOEM TEK-
cre ymomuHaaust 0 MuHoce n Munoraspe [15. C. 358]. Ho, BeruepkHyTHIE, OHU
erme OOJbIIe MPUBICKAIOT BHUMAHUE W MIPOYUTHIBAIOTCS KaK MPSIMBIC IUTATHI U3
MH(pa 0 KPUTCKOM JIAOUPUHTE, OOHAXKArOIKe MU(POJIOTHYEeCKUe KOPHH pOMaH-
HOro 00pa3sa.

B ero xynmoxecTBeHHOM OCMBICTICHUN Ha CTPaHHIAX pOMaHa HMPHUCYTCTBYIOT
BCE CEMaHTHUYCCKAE KOMIIOHEHTHI TPAAULINOHHOTO CIOJKETa: apXUTEKTOHUKA Jia-
OWprHTa, MOHCTPYO3HOE CYHIECTBO B JTAOMPHHTE W HIES KEPTBOIPHHOMICHUS
€My, HUTh ApUaIHBI, BEIXOI repost u3 tadupraTa. OTHAKO OHH ITOABEPTHYTHI CY-
IIECTBEHHBIM TPAaHC(POPMAIIHSIM, UTO BENET K PaJUKaTbHOMY MEPEOCMBICICHHIO
Muda U IepecMOTpy IMEPCOHAKHON CHMBOJIMKH pOMaHa, TIe 3a9aCTYI0 HIBEIIH-
PYIOTCS IEPBUYHBIE CMBICITEI.

KiroueBBIM 115 MOCTIOKEHHS CrIoco0a mepecMoTpa TpaIuIIHOHHOTo Mu(a SIB-
nseTcs snurpad k rase 13 «MuHOTaBpY: «Korma mepecekaer Jyr MIUPOKHiA, /
Kak TeHs, ckomp3s1, HO CTOUT MOMSHYTH / ET0 min mpeicTaBUTh MOJTHYIO KapTHHY,
/ SIBUTCS TUTP CIIOBOM TTOPOXKICHHBIM, / A HE )KUBBIM CO3JTAaHUEM U3 TUIOTH» [ 15.
C. 333]. Otu crpoku n3 cruxorBopeHust X.JI. bopxeca «Jlpyroit Turp» crano-
BATCSI KAMEPTOHOM ITOHAMaHHsI 00pa3oB JIaOUpHHTa 1 MUHOTaBpa KakK XymoxKe-
cTBeHHOH pediekcnu Muda. Ha cTpannmax poMaHa mpoBOANUTCS HIES IIEPBAIHO-
CTH CIIOBA, TOPOXKIAOIIETO TaONpUHTOOOPa3HEBII MHUpP XOppopa U HEBEIOMOE Hp-
parroHanbpHoe 3710. JJabuprHT 1 MUHOTaBp B poMaHe /IaHUIIeBCKOTO, TAKUM 00-
pa3oM, TEpSIOT PeabHOCTh IUIOTH M OOpETaloT CHMBOJIMYECKOE HAIONHEHHE,
MOJBEPrasiCh KOHIENTYaIbHBIM H3MEHCHUSIM.
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KHocckuit TabupHHT ecTh MOJIENTh MHpa, B KOTOPOH TpeCTaBICHBI JIpeBec-
HBII THI KYJITYPBI U TpHaJa KocMoca — Hebo, TJie OOMTAI0T OJMMITHHCKHE OOTH,
3eMJIs, BOTYMHA YEJIOBEKa, M ITOI3eMeIbe, 3arpoOHbIid Mup. JlabupuHT JJaHmies-
CKOTO BBICTYIIA€T KaK PU30Ma C ¢ HeTMHEHHBIM THUIIOM CBsI3€il, OH JIHIICH OoXKe-
CTBEHHOH COcTaBILIIONICH, nMest HOopMy Tyadbl, KOTOpask «ECTh MPOTUBOCTOSIIIAS
abcomoty besnmna wm Benukas [TycTotay u «cuMBON HiLTr030pHOCTHY [16]. [ly-
abHas MOZIETbh MUPO3aHuUs B «JloMe TUCTHEBY, B KOTOPO HET MecTa IPOCTpaH-
CTBY NpeOBIBaHUS OOroB, UMEET THOCCOJNIOTHUECKHI XapaKTep: CO3HATCIHHEIH
OITBIT €T0 TePOEB SBIIETCS HE pEeaIbHBIM MHPOM, & BHYTPSCHHUM IIPEICTaBICHUEM
0 HeM. OcOOEHHOCTH POMaHHOW pelenimi MU(a 0 KHOCCKOM JIAOUPHUHTE, TAKHM
00pazoM, MO3BOIISIIOT CIENATh BRIBOMABL: BO-TIEPBEIX, aHTHTHOMY MHUPY-KOCMOCY,
MUpY-AEPEBY IPOTHBOCTOUT MHP-Xa0C, MUP-PH30Ma, TIe HET CMBICIOBOTO HEH-
Tpa W BCE CBS3W HENMHEWHBI, OECCTPYKTYPHBI, 3aIlyTaHHBI; BO-BTOPBIX, aHTHY-
HOMY MHpY Kak TapMOHHYHOMY pa3BopadmuBaromemycs KocMocy mpoTuBoIo-
CTaBIICH MTOCTMOJICPHUCTCKIH CHMYJILIKD.

AHTHYHBIE TIPEICTABICHUS O CTaHOBsIEMCcs: KocMoce OCMBICTICHBI B UCTOPHH
yenoBekoObIka: MuHOTaBp, BHYK I enroca, BHyK 3eBca U umoctach 3eca Jlab-
PaHICKOr0, OOMTATENh U MOKPOBUTEIH 3aTrPOOHOT0 MUPA, SBIISETCS 3PUMBIM BHI-
pa’keHHEM THaEKTHYECKON CBSI3H Heba, MOpsI U TIOA3EMHOT0 MHUPa, TIEPBHIHOTO
Xaoca M KOcMoca, HeJapoM €My IpU POXKICHUH OBUIO JaHO UM ACTEpHH, T.e.
«3Be3aHBINY. UTO KacaeTcst oOpa3za MuHoTaBpa B poMaHe «J{oM JIrCcTheBY, TO ero
BO3HHKHOBEHHE TPAKTYeTCs KAK MCHTAIBHO Kay3allbHOE: MTOSBIICHNE HEKOETO He
CyIIecTBa, HO TpH3paka 00yCIOBINBAIOT MPHINHHO-CICICTBCHHBIC OTHOIICHHSI
BOCIIPUHUMAIOIIETO CO3HAHMS T'€pPOEB, MOMABIINX B JAOHPHHT, B (HU3UIECKOTO
mupa. OcMmbicieHne oOpaza gaeTcss B paMKaxX HAydIHOW MapaJuTMbl CHHEpre-
TUKHU — Yepe3 M3yUIeHHEe MEXaHU3MOB CaMOOPTaHHM3AIUA OTKPBITHIX M HEIMHEH-
HBIX CHCTEM CO3HAHUS U ITOJICO3HAHUS YenoBeka. TakuMm o0pazom MHUHOTaBp, Kak
U JMaOupHHT, B poMaHe J[aHMIEBCKOrO MepexuBaeT AU(PPAKIINI0 KOCMOJIOTHYE-
CKUX CMEBICIIOB.

WzMmensieTcss ¥ DK3UCTEHIMAIBHBIA MOIYC OCMBICTICHUS KHOCCKOro MH(a.
B koHTEKCTE aHTHYHBIX MU OJIOTHYECKUX TIpeACTaBlIeHM 00pa3 Teces cBA3aH ¢
WHHUNWAIWEH 1 B3POCICHHEM MY)KUHHEI, OCBOOOKICHHEM OT BIACTH MAaTepH H
moOepl maTprapxaTa HaJl MaTPHApXaToM, STHM BOILTOMICHHEM XaOTHIECKOTO U
uppanuonansHoro. Tecelt nemaer cBoi BEIOOp Iepen JIMIOM CMEPTH W YTBEp-
XKIaeT MyKCKHE KauecTBa (IIeJIeyCTPEMIEHHOCTh, CHITY, CMEIIOCTh, OeccTpaliue,
0J1aropoJICTBO, TOTOBHOCTh ITOKEPTBOBATH OO0 BO MMs OOIIE3HAUMMOMN IIEITH,
repomn3M), HO BMECTE C TeM, NMOKuHYB ApmamHy Ha Hakxcoce mocie mobera u3
Knocca, oH oka3pIBaeTcs npegareneM (Kak, BIIPodeM, IpeIaTeIbHATCH SBIIETCS
1 ApuajiHa — IT0 OTHOIIEHHIO K CBOEMY OTIly, OpaTy, Kputy).

B pomane [Janmiesckoro Tecero pyHKIIMOHATBEHO TT000eH Yt Haucon,
BEpHYBIIHIiCSA U3 JTAOUPUHTA, HO B ero mcropun TeceeBa Mudomormyeckas ce-
MaHTHKa MepeocMbICTIeHa. Bo-TiepBhIX, Ta0HpHHT «JloMa TUCTHEBY HE SBISACTCS
COOpYXEHHEM, CO3TaHHBIM YEIOBEKOM, U €r0 TeJIeCHAs TOMOIOTHIECKAast TOKAJIH-
3aIusl COMHHUTENBHA, €T0 MaTepHaIbHOE CYIIIECTBOBaHHUE MO BOIIPOCOM. Bo-BTO-
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PBIX, OTKPBIBIIMKCS TPOXOJ K JIAOMPHHTY HE MPEIIONIaraeT MPHOOIICHUS BCTY-
MAOLIET0 B HETO K YEMY-TO, UMEIOIIEMY CaKpaJlbHOE KOCMOJIOTHYECKOE 3Haue-
HUE; 3[eCh HE 3a4al0TCSI KOCMUYIESCKUH MOPSIOK U CYIOBOBI JIIOICH, HE OCYIIECTB-
TSIOTCs1 00KECTBEHHEIE CIICHApUH. B-TpeThix, BEpOsTHOCTE TOTO, YTO TE€PO J0-
LIeJ1 10 LIEHTPa U CPasWICs C UyAOBUILEM, HE HAXOAUT MOATBEPKAECHUS B TEKCTE;
W3BECTHO JIUIIH TO, YTO OH BBIIIEN U3 JIAOMPHUHTA; U STOT BEIXOJ HE IMEeT 00mIe-
HallMOHAIBHOTO 3HAYCHUSI, OCTABASICh JIOKATTFHOW YaCTHOW McTopueH. B-ueTBep-
TBIX, OTCYTCTBYET BCSl JJMHUS OTHOIICHWH Teces m ApuaaHbl, IeCTPYKTUBHOTO
apoca, KOTOpHIH BhI3Bana AdponuTa B cepame nouepu MuHOCA, TOITOMY OCTa-
eTcs 3a KaJpoM IpobiemMa aMOMBaJICHTHOCTH Tepos. B-msareix, Ywmn Hasuacon
numieH TeceeBa reponueckoro opeosa. Tecel «0IHMLETBOPSIT MOJIOJON NaTpuap-
XaIBHEIA TyX AQWH, 1 eMy IPEeICTOSsIIO IPOTHBOCTOSTE Y’KacaM KPHTCKOTO Jia-
OWpHHTA C ero YyIOBUIIHEIM o0HTaTeIeM — MIHOTaBpOM, CHMBOJIHA3HAPYIOIIIM,
BEPOATHO, OOJIE3HEHHBIN ynaJok MaTprapxainsHoro Kpura» [6. C. 126]. Haua-
COH MIPOXOJUT UCHBITAHNE JTAONPHHTOM U3 JIOOOIMBITCTBA U OT 0€3BICXOIHOCTH,
MOTEPIEB CYyIICCTBCHHEBIE YPOHHI (TIOTEPSIB HOTY, PYKY, IJIa3) H BMECTE C CeMbei
cOexaB U3 BUpHKUHAN.

Ecim 06pasel mabuprnTa, MuHotaBpa u Teces B poMaHe MOIBEPTIIMCH Tiepe-
OCMBICIICHHIO, TO 00pa3 ApHaJHBI IPOCTO UCKITFOYECH U3 MEPCOHAKHON CHCTEMBI
pOMaHa U 3aMEHEH Ha peAyLIMPOBAHHO IPUCYTCTBYIOLIUI B TeKcTe ApHajHUH
MoTuB. [IpumeuaTensHO, 0JHAKO, YTO OH pa3BOPAaYMBAETCS HAa BCEX TPEX YPOBHSIX
MTOBECTBOBaHMS (Kak HE BCIIOMHHTH 3J1Iech cioBa Y. Jko: «CoOcTBEeHHO, J1abu-
PHHT — 3TO U ecTh HUTh Apuaasl» [17. C. 109]).

W3natens, BBOAS MOTUB ApHaaHbl, UCIONAB3YyET NMPUHIMI MaTpeuku. Pe-
mapke JKaka Jleppuna o HUTH ApHAaHBI TMPEAINIECTBYET CIOKHOCOYHMHEHHBINA
TEKCT: CHaydala WAYT ICHXOTEpaleBTHUECKHE OOBSCHEHUs (EHOMEHA JoMa U
cHOB HaBuzcOHA (B TOM YHCIIe CHA 00 YIUTKE U €€ JIOMHKe-TAOMPHHTE), 3aTEM
ciemyeT BEIOpaHHAs OZHUM H3 IICHXOTEpaneBTOB IuTaTa u3 «[lo3TiKy mpocTpaH-
ctBa» ['acrona bammspa, manee npuBoauTces cTuxoTBopenne Pene Pykbe 00 wc-
MIOJIMHCKOW YIUTKE, MPOLUUTUPOBaHHOE banuispoM, HaKOHEI, BCE 3aBEpILAETCS
nmaccaxkeM «Mwua XeiiseH u JIsnc CiokyM oOBEIMHWINCH B KOMAaHIY, YTOOBI
Jy4Ille MAHEBPHPOBATh B JTAOMPHUHTE CTPaHHBIX accommanuid» [15. C. 432] — HO
OHU HE CMOTJIH BBIMTH U3 3TOTO JaOUPUHTA, IOTOMY UTO HE BIIAICIOT HATHIO ApH-
azHbl. Tak MPOMCXOAUT 3aKOJBLOBBIBAHUE ApPHUAJHUHOTO MOTHBa. MHOrorosmo-
CHie HappaTHBHBIX MHCTAHITIHA B 3TOM 3IIHA30]I€, CBOCOOpa3HBI KOHTPAITYHKT KaK
MpUeM OpraHM3allii TEKCTa, OE3yCIOBHO, BOIUIOMIAIOT MOCTMOICPHHUCTCKYIO
UJEI0 O CTOJIKHOBEHUH Pa3HBIX CTUJIEH B paMKax OJHOIO CEMAaHTHUYECKH CTPYK-
TYPHO LIEJIOT0, CBA3aHHOTO C HUTbIO ApHUaJIHBI.

B pykonucu J{3amnano ApruaiHUH MOTHUB 3BYYUT HE CTOJIb U30LIPEHHO, KaK B
TekcTe uznatens. B Hell mpuBoauTCS HCTOPHS, YTO PEMUHUCLUPYET CO «CIy4aeM
Apuanueby: naTuiaeTHaa 1o4b Hauacona J[3ii3u BEITATHBAET OTLA U3 KOPUAODA.
OnHako 37ech MPOUCXOIUT OYEBHIHASI KOHTAMIHAIIMH POJICH TEPOMHH MHU]OIIO-
THYECKOT0 CIOJKETa: eCli AprajHa 0OMaHBIBAET OTIIA U criacaeT mpurensra Te-
ced, To J[313u cnacaeT 0THa, KOTOPBIN BEICTYHAET B KAUECTBE COBPEMEHHOIO aMe-
pukanckoro Teces.
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Kpowme storo, B pykonucu «IIneraka HaBuacona» mosiBisieTcs mpsiMast ajumo-
3Ws Ha IYTEBOIHYIO HHUTh APHAIHBI: B XOJIE DKCIICAUINI T€POH HCIONB3YIOT
JIECKY B «Ka4eCTBE JEMeBOro U 3(h(HEKTUBHOTO CIIOCO0a OTMETHTh TPACKTOPHIO
JIBWOKEHUS depe3 JadoupuHT» [15. C. 131] — Tak KyIJICHHBIH B Mara3uHe NIHYp
CaKpaH3yeTcs, BEIIONHSSA (GYHKIINH HUTH ApUaJHBL. JTOT (DaKT, IPHBEICHHBIH
J3aMriaHo, cTaHOBUTCS Ul KOMMeHTaTopa TpysHTa IOBOAOM ISl 3aMEYaHUS O
€r0 «O0YEeBHIHOM MH(oormueckoM pe3oHaHce» [15. C. 131]. JIroOGombITHO, 9TO B
MPOIOIDKEHHE ATONU MBICIH TPYIHT BEIUEPKABACT B CBOEM TEKCTE IPEIIOKEHIE:
«loup Munoca, Apnaana, mana Tecero HUTH, C MOMOIIBIO KOTOPOH OH CMOT
BBIiTH U3 TabupuaTay [15. C. 131].

OT10 mpencrasisieTcs: HecnydaHpiM. [[xoHHN Tpy?HT, IMEIOIIHIA CIIOKHBIE
OTHOIICHUS JTIOOBH-HEHABUCTHU C MaTEPhIO, HUKOT/Ia HE TyBCTBOBABILHIT ceOs Ha
OJTHOM SYMOIMOHATTFHOM BOJHE C HEH M B CHITY 3TOI'0 HE MOTYIIIUN BBICTPOUTBH 3/10-
POBBIC OTHOIICHHS C JKCHIIMHAMH, BRIMApBIBACT B CBOEM KOMMEHTapHH ApH-
amHy, 0ecCO3HATENbHO CHWKAsl POINb KCHIIWHBI B JKH3HA U CYAbOC MYKUIHHBL.
Mex Tem oOamaromas KIIFOYOM K TaifHe JIAOMPUHTA U OTKPHIBAIOIIAS 3Ty TAHHY
Tecero, ApramHa HacTpamBaeT €ro Ha IOCTID)KEHHE HCTHHHBIX IIEHHOCTEH, OT-
KpBIBaeT eMy IyTh K caMOMy ceOe, TT03BOIISIET CaMOpeain30BaThCs, T.€. BBICTY-
MaeT Kak IMO3UTHBHAS aHUMa, Kak «Jlyrra Mupay, «0keHCTBEeHHOE HAayallo B TIIy-
OMHAX YeNIOBEYECKOH MYIIH, TECHHMOE IPEXOBHO-PACCYNOYHBIM AHHMYCOM)
[18. C. 68]. KommenTaTopy, 0flHaKO, 3TO HEBEAOMO, YTO TIO3BOJISIET CIETATH BbI-
BOJI O HAJIMYUH B aMEPHKAHCKOM OOIIECTBE KAHYHA TPETHETO THICSIUCIETHS TEH-
JCHIINA K TepecCMOTPY MMHUIKA JKCHIIUHBI B TICHXUKE MYXYMUHBI, B KOHEYHOM
cyere K U3MEHEeHHsIM Zeitgeist’a.

Marpuna TpaAuIHOHHOTO CIOKETa, TAKUM 00pa3oM, HATIOHUIIACH HOBBIM CO-
JepiKaHNEM, CBSA3aHHBIM M C MCTOPHKO-KYIBTYPHBIMHA HOBALMSIMH, H C CaMUM
croco00M OCMBICIIEHUS HCTOpUH TabupuHTa, MuHOTaBpa, Teces u ApuagHel.

[pu 3ToM 00pa3 nabupuHTa HE TOIBKO ONPEAEISIeT BCe YPOBHH POMaHa B CO-
JIepKAaTEIIbHOM OTHOIIICHUH, HO U 0OYCIIOBIIMBAET €ro 0co0yr0 (hopMy: 3promau-
YEeCKHA, HEeIMHEHHBIN poMaH «JloM JTMCThEB» MOCTPOCH TaK e, Kak JTaOUpHHT.

[Tepen Hamu koMMeHTapuit kK punbMy «Ilnenka HaBumconay ciemnoro crapuka
J3aMIiaHo, KOTOpBIH He BUIEN (PruTbMa U CBOe MUPOIIO3HAHKE BEICTpanBaeT OJa-
rofiaps IeByIIKaM, OECIIOPSIIOYHO YUTAIOMINM EMY BCIyX caMbIe pa3HOOOpa3HEIe
kHuTA. JKOHHE Tpy>HT KOMMEHTHPYET STH KOMMEHTAPHH, H3IaTeTh KOMMEHTH-
pyer u3zgaBaemoe. Kpome Toro, B pomane nmeercs «Hactuunas pacmmdpoBka.
Yro nogymanu Hekotopeie. Cnenano Kapen ['pun» [15. C. 379]: xxena Hasun-
COHA TIPEICTaBMIA 3/IeCh KOMMEHTApHH K (UMY MHOTHX 3HaMeHHTOCTel (Xa-
ponbaa boyma n Kamueu ITamen, CtuBena Kunra m Ctannu KyOpuka, Xaka
Heppuna u Xanrtepa C. ToMricoHa u 1ip., a TakKe pOIHON cecTpbl JJaHnIeBCKOro
AHHBI, IEBUIIBI, BRICTYHAIONIEH o rceBnoHIMoM [10), KoTopsie ero He BUAETH
1 HUYETO CYIIECTBEHHOT0 He TOBOPAT. TakuM 00pa3oM, BEICTPAMBAETCS CTpaHHAST
MTOCTMO/IEPHUCTCKAS KOHCTPYKIIUS CHMYIIIKPA, B IICHTPE KOTOPOI HEOIIO3HAHHOE
Heuro, a Mmoxket ObITH, HU4TO, @ BOKpYT KOMMEHTapHH KOMMEHTAPHEB, KOTOPHIE
METIISIOT, B KOTOPBIX JIETKO 3a0JIyUTHCS U M3 KOTOPBIX CIIOXKHO BEIOPATHCA.
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JIaOMPUHTHBIA TIPUHITUI TTOCTPOCHHSI XapakTepeH u s GruibMa «llieHka
HaBunconay, kak ero onmceiBaroT [3ammano [15. C. 125] u Jxxonuu TpysaT [15.
C. 359] u Kak ero aTTecTyeT u3aTelb, IePeBOIs C GPAHITY3CKOr0: 3TO KOTPHIBKH,
KOTOpBIC 3aKPYUIHBAIOTCS, IPHOIIKAIOTCS U YIAISIOTCS B CIOXKHOM M 3aITyTaH-
Hoit ma"epe» [15. C. 125].

TouHO B Takoil ke MaHepe CKOMITOHOBaH BECh POMaH, B KOTOPOM OCHOBHOM
TEKCT COCEJCTBYET C TEKCTOM B IPUMEYaHUsX, pa3pacTarolIuMcs 10 CaMOCTOs-
TenbHOU ncropun JxonHu TpysHTa, e ¢padyabHbIC IMHUH PACIION3at0TCs B Xa-
OTHUYECKOM OECTIOpsIKE N HEOKHUIAHHO 3aKaHUHBAIOTCSL.

[ocmemoBaTenbHOCTh U3TIOKEHUS COOBITHH HapyIIaeTcsl M IMPEphIBACTCS, B
pykonucu J[3ammnano ucuesaroT necsatku ctpanull [15. C. 404, 433], ob6o3Hava-
rotest mporycku [15. C. 121, 155, 183, 186], mosiBisIOTCST CTPaHUIIBI, 3aITOTHEH-
Hble UMeHaMu coOcTBeHHBIME [15. C. 68—71], U 3aMedaHusi B CHOCKaX: «CyO-
TUTPBI MecTaMu HEeTTOHATHBD [15. C. 7], «x coxaleHuro, TOYTH BCE BBHIBOBI He-
BepHBD [15. C. 21], «cM. BctaBky 4 — B monmubii Teket» [15. C. 87, 104], «yrpa-
yeHo» [15. C. 269], «BbraepkuyTO 1 Beiropeno» [15. C. 284, 378], «aeuntaemo»
[15. C. 455]; yrounsieTcs: «psAa X O3HAYaeT, 4TO TEKCT ObLI MepPeUCpPKHYT, a HE
coxoken» [15. C. 350]; mensle cTpaHuIbl mOKpbiBatoTcs psimamu XXX [15.
C. 401-404].

Tpy»HT mpencraBiseT HAOPOCOK IUIaHA, CACTAHHBIA Ha OOPaTHOW CTOpPOHE
kouBepTta [15. C. 29], naunnaer, HO He 3akaH4YmBaeT npumedanus [15. C. 325],
¢ukcupyer cBou omeyatku [15. C. 169] u t.1. Haxomsmuiics mox nefictBreM
HapKOTHKOB U aJIKOT0JIs, OH KMBET 10 BpeMeHaM B NapajljIelIbHONW peanbHOCTH, B
KOTOPOM OJJHaXKJbl OT MY3bIKaHTOB, aBTOPOB MecHU «Kopuaop B MATh C MOJIOBU-
HOW MUHYT», IIOJy4aeT NePBOE U3JaHUE KHUTHU «JlOM JINCTHEB» — U HAUWHAIOTCS
pasroBopsl Tpy?HTa C HE3HAKOMITAMHU: «...OHH HECIH BCIKYIO UYIIb, 00CYKIAIH
mpuMeUYaHus, UIMEHa, Ha3BaHWS U JIaxe 3amupoBanHoe nosBieHne Gamupraa
Ha crpanutie 415, kotopoe st maxe e orpazmwm [15. C. 548].

B Teker poMaHa BMOHTHPOBAH KYCOK Ha (DPaHITy3CKOM SI3BIKE O3 KOMMEHTa-
pHeB ¢ IOMETKOM «HepazoopuuBo» [15. C. 598], GeccMBICIICHHBIC TUArPaMMBbI,
TJIOCCAPHIA, CITUCOK JTUTEPATYPhI, PEHTHHT MOCcT3((HEKTOB, HOTHBIN CTaH, H3/ICBa-
TENLCKUH an(aBUTHBINA yKa3aTenb (BCTPEUAETCS, HATIPHMED, CIIOBO «CMYIIATEY C
KYPCUBHOI peMapkoil «orcyrcTByer» [15. C. 735]). B npuoxeHusIX K OCHOB-
HOMY Tekcry paercs «Bcskas...» «...BcaumHa»: mUCBMO peaaxkTopy, CTUXU
J3ammano u ctuxu llenmkana, HAOPOCKH W MOJAPOMAHBIC CHUMKH, KOJUIAXKH,
nuchMa Matepu TpysHTa U3 NCUXUATPUYECKON KIMHUKY, NUTaThl U3 b. [Tackans,
K.I. KOnra, I1lI. bomnepa, A.Il. Yexoa, M. IIpycra, U.B. T'ete, [Tnuaus Mnan-
mero, ['omepa u T.11.

Wznarens urpaet ¢ pasHpIMH MpH(TAMA CHOCOK, HAUMHAS C YETBEPTOH CTpa-
HUIBI U IO KOHIIA pOMaHa; BBIJAEISET LIBETOM CJIOBO «JIOM» U €ro IPOM3BOAHBIE;
naet ncesnodrrocopckne KomMmeHTapun: «CMOTPHTE — BOT HICATBHBII ITAHTEOH
orcytcTBUs cMbIichay [15. C. 455]; oOpariaercs kK 9UTaTeNsIM € IPEITTOKECHUEM
MIPEACTaBHUTH TOKA3ATEIHCTBA CBOETO aBTOPCTBA C TE€M, YTOOHI B A IbHEHIITNX ITe-
pEeU3IaHUsX pOMaHa yKa3aTh aBTOpa MPOIUTHPOBAaHHKIX cTuX0B [ 15. C. 45]; mpu-
3HAETCs, YTO TOC/Ie NEPBOT0 U3/1aHUA POMAaHA B MHTEPHETE MOIYYHJI IO IOYTE
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HECKOIIBKO OTKJIMKOB; 3aM€JaeT OMMOKH B TeKcTe (Hampumep: «31ech He
JIOJDKHO OBITh 3HaKa ipenuHanus» [15. C. 169]). Ha gecsaTkax cTpaHuIl u3gaTenb
JEMOHCTPHPYET CIOKHEHWITYI0 TEXHHKY Ha0opa TEKCTa: 3/1eCh IEpPEBEPHYTHIH,
3epKAJIBHBIA, Tpah)UIeCKIii BAPHAHTHI TEKCTA COCEACTBYIOT C TEKCTOM, HaOpaH-
HBIM JIECCHKOM, Ha OTIENBHBIX CTPAaHHUIAX MOSBIISIFOTCS TI0 1B CIIOBA U JaXXe IO
OITHOMY cIIory (Tak IepefacTcs IMHAMHUKA OMHCBHIBAEMBIX COOBITHH), M TYT XKe
MIPUBOSTCSA TEKCTHI ¢ MPOMYIICHHBIME OykBaMH u cioramu [15. C. 458-522].
3agacTyro MOSBISIOTCS OTCHUIKM K APYTHM TJIaBaM M BCTaBKaM, a HHCTPYKIHH
JUTSI BCTABOK PAcIOJIOKEHBI Ha cTpaHuIle 563.

B sT0l meperpykeHHOI 3aMbICIIOBAaTOH (hopMe poMaHa CO MHOXKECTBOM CY-
MAaCIIeIIAX KPYTOBOPOTOB U TYIIMKOB HAIIA BEIpAKEHHE 0c00ast, pU30MaTHUe-
ckas ¢popma mabupuHTa. Y. DKO OXapaKTepH30Bal pH30MY KaK OIMH M3 CHMBO-
JTIYECKUX JTAONPUHTOB ITOCTMOIEpHU3MA: «PH30Ma Tak ycTpoeHa, 9To B HEell Kax-
Iast JOPOYKKa MMEeT BO3MOKHOCTB TIepecedbesi ¢ Apyroi. Her nentpa, HeT nepu-
(depun, HeT BrIxoza. [loTeHITMaIbHO Takast cTpyKTypa 6e3rpanmuna» [17. C. 110].
Besrpanmunast pr3oma «JloMa JHCTBEB) XapaKTEepU3yeT MPHHIHI (IIIOCOPCKO-
XYIO’KECTBEHHOTO MBINUICHUS [IaHMIIEBCKOTO, KOTOPBIH pa3pyIiaeT KiIacchue-
CKO€ TIPENICTaBIICHNE O CEMaHTHIECKH IIEHTPUPOBAHHON CTPYKTYpPE TEKCTa M BEI-
CTpamBaeT OECIEHTPOBYIO CTPYKTYPY TEKCTa, TIIe BCE O3HAYAIOIINE OTCHUIAIOT
TOJBKO K IPYTUM O3HAUYAIOIINM.

PuzomaTraHOCTE (hHiT0cOCKOr0 OCHOBaHHS pOMaHa IIPOSBIISIETCS B CHHTE3€
Pa3HOOOpa3HBIX KaHPOBBIX IEMEHTOB (OT XOppopa M TOH30-KYPHAIHCTHKH 10
TOTHYECKOT0, TICHXOAETHYECKOr0, ICHX0aHATTMTHIECKOr 0, SProAHYecKoro, (haH-
TaCTHYECKOr0, KHHEMATOTrpaQUIecKoro, rpauaecKoro, ONTHUIECKOTO U IICHXO0-
AQHAJMTUIECKOTO pOMaHa) M B WJEE CHHTE3a MCKYCCTB, MPEXKIE BCETO XyIOXKE-
CTBEHHOH JUTepaTyphl U KuHemarorpaduu [19]. OpraHu3aliMOHHBIA TPHHITAT
pHU30MBI B poMaHe «/loM JHCThEB» peann3yercss B XaOTHYHOH KOMITO3HIIHH,
MPUHIMITHATEHON (parMEeHTapHOCTH, IUTATHOCTH U KOJUIAYKHOCTH TEKCTA, B CBO-
0ome MHOXECTBAa HApPAaTHBHBIX MPAKTHK M HAPPATHBHBIX MHCTAHIMM, 9TO HC-
KITIOYAIOT WSO aOCONMFOTHOM MICTHHBI 1 € TMHCTBEHHOW WHTEPIIPETALIHH.

3akioueHne

Penentiis Muda o KHOCCKOM JTAOMPHHTE, TAKUM 00pa3oM, TTO3BOJISIET TOCTHYh
U OLICHHUTH CHEIUPHUKY (HOPMOCOAEPKATEIFHON MPUPOIBI IIPOrPAMMHO ITOCTMO-
JIepHucTckoro pomana M.Z. [JanuneBckoro «Jlom mucteeB». ETo cMBICHBI pac-
KpBIBAIOTCA B X0JI€ KOMIIAPaTUBUCTCKOTI'0, MHTEPTEKCTYaJIbHOTO, MUPOIIOPOXK1a-
IOIIET0, HAPPATUBHOIO aHAN30B, HO OOPETAIOT CBOIO JIOTHYECKYIO 3aBEpIICH-
HOCTH TOJBKO B CHCTEMHO-CHHEPreTHYECKOH MapaIurMe H B CBeTe ee 0a30BBIX
KaTeropui xaoca 1 MOPAJIKa, OPraHU3YIOIIKX U CTPYKTYPUPYIOIIUX TEKCT, B KO-
TOPOM NOKA3aTeIbHO OTPULIAETCA Ues MOPAIKA U YTBEPIKIAeTCS HJlesl Xaoca Kak
OCHOBHOM €JUHHULIBI XapaKTEPUCTUKH BceneHHoi 3moxu mocTMOAepHA.
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Abstract. One of the main elements in the formation of a posthumous literary rep-
utation in the first half of the 19th century was an obituary to a writer. However, the
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effectiveness of its use always depended on the contemporary situation within the liter-
ature of the period when the need arose to perpetuate a writer’s name. The literary pro-
cess, gradually becoming more complex during the first half of the 19th century, also
problematized the poetics of the obituary statement. For example, the lack of consensus
on reputation led to lengthy disputes and made it difficult to enter the national canon.
This was precisely the nature of the discourse around the death of Nikolay Karamzin,
one of the most significant authors of the turn of the 19th century. The material of the
study was obituaries to Karamzin published in May—June 1826 in Moskovskiy Telegraf,
Vestnik Evropy, Damskiy Zhurnal, and Severnaya Pchela. Each of them is analyzed to
reveal the key intention and describe the features of poetics. The obituaries offered well-
thought-out and varied models: a messianic biographical narrative by N.A. Polevoy, a
personality essay by M.T. Kachenovsky, an intimate remark by P.I. Shalikov, finally,
an analytical review by N.L. Grech. Differing in approaches, these texts fixed in memory
a very close set of motifs: human dignity, nobility and attractiveness, a concentrated
study of literature and history, transformation of language and literature, discovery of
national history, recognition of merits by society and the court. All these motifs will
continue to determine Karamzin’s memorial discourse. Nevertheless, the collective
opinion turned out to be dissatisfied with the obituaries, and statements of contempo-
raries literally disavowed them, either assessing them directly negatively, or simply ig-
noring them. Thus, in the presence of the initial posthumous image of Karamzin created
by obituaries and the formed general opinion about the significant place of the writer in
the national literary pantheon, the final canonization did not occur. This shows that the
memorial culture of the system of friendly communities in the 1820s in functional terms
was not always effective, despite the fact that this system itself was on an obvious rise.
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BBenenne

Hcropust Hekpoora Kak kaHpa PyCCKOH CIIOBECHOCTH eIIe He M3ydeHa B I0CTa-
TOYHOH CTENICHH, XOTS OH BBITIOIHSCT IIENBIN Psi/T BAYKHBIX (DYHKITHH, CBS3aHHBIX B
MIEPBYIO Ouepeb C PYHKIIMOHIMPOBAHIEM MEMOPHAIIBHON KYJIBTYPHL, 8 B TIOJIE JIUTE-
PaTypHI, €CITH ITOAPa3yMEBACTCS HEKPOJIOT ITHCATENIO, ¢ (POPMHUPOBaHIEM aBTOPCKOI
pelTyTaryy, MpUoOPETAIONIEH C €ro TIOMOIIBIO 3aBEPIICHHBIIN, HTOTOBBINA XapakTep.
Cpemu wWCCleOBaHMIA, ITOCBSAIICHHBIX HEKPOJIOTY, CIEAyeT Ha3BaTh CTAaThU
A.A. Tepteranoro, A.W. Peiironara, T. Ky3zoBkunoii, K.A. Onurko [1-4]. Mexny
TEM OHHM KacaroTcs JIUIIb OTACIBHBIX JKAHPOBBIX 0COOCHHOCTEH MO0 YaCTHBIX ITH-
30/10B MICTOPHH YKaHpa Ha HAYaJILHOM JTaIle ero CYIECTBOBAHMSL.

[TepBBie HEKPONMOTH MUCATEIIO TOSBIISIOTCS B pycckoi mreparype B 1800-¢ T,
a yXKe CITyCTsl NECATHIIETHE TOT JKaHpP IEMOHCTPUPYET BBICOKYIO BOCTpeOOBaH-
HOCTh. Hekponornyeckre TEKCTHI 0 TUcaTeNsaX, co3aanubie B 1810-¢ rT. (Hanmpu-
Mmep, Hekposoru C.C. bobpoy, B.A. Ozeposy, ['.P. /lepxaBuny), mpoaeMoH-
CTPUPOBAJIM OYECBHIHOE TATOTEHHE K pa3BepHyTOH Onorpaduyeckoit popme. OHa
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MTO3BOJISUIA CO3JATh PA3HOCTOPOHHHUN U IETATH3UPOBAHHBIA 00pa3 YIICAIIETo U3
KU3HU JIUTEpaTopa, OTTAIKUBASICh OT ONPEIEICHHOI0 Hjeaa «I0CTOHHOIN» pe-
Iy TaI|H, CIIOKUBIIIETOCS B TECHOM KPYKKOBOU cpefie. OTHOCHTENhHAS HEMHOTO-
YHCIEHHOCTD TUTEPATYPHBIX COOOIMIECTB U OONbINAs aKTHBHOCTH KAPaM3UHICTOB
B YTBEpXICHHH COOCTBEHHOTO MEMOPHAJIHHOTO KaHOHA MPUBOIWIN K JOCTa-
TOYHO OBICTPOMY 3aKPEIUICHUIO IIOCMEPTHBIX 00pa30B MICATENCH, YbH perryTa-
MY B JanbHeWeM He ocnapuBaiick. B 1820-e rr. ckitagpiBaeTCsi COBEPIIICHHO
HOBas curyanms. [Ipexie Bcero Ha 3T0 MoBNHsIA 00IIeCTBeHHas Oophoa: rbe-
panbsHBIE peopMbl ATiekcaHapa | B Hagane npasnenus, nodbeaa Hag Hamoneonom
B 1812—1814 rr. u 3arpann4HbIe TOXOABI PYCCKOM apMHH, a TaKKE€ MHTEPEC K
HAIIMOHATHHO-OCBOOOANTENFHBIM B aHTA()EONATHHEIM IBIDKCHUAM B 3arraJHoOM
EBpone moponunu rpaxIaHCKYIO SK3aJbTallUi0 U BBI3BAIN K )KU3HU JBUIKECHUE
nekadpuctoB. byayaw, Mo cyTH, Takke APYKECKAMHI COOOMIECTBAMHE, HO Ha OCHOBE
WACHHOW OOIIHOCTH M TIOIUTUYCCKUX IIeNeH, OHM, JTaXKe TIOHAYaTy CKJIaIbIBasCh B
paMKax MyOJMYHBIX JJUTEPATYPHBIX TPYIIIL, B MIEPBOH rmojioBuHE 1820-X IT. mpeBpa-
IIaroTCs B TaitHbIe coOpanus [5].

Pazymeercs, acreTnueckas mporpaMma OpHUIHATEHOTO 00HEIMHEHIS ¥ TIOJIH-
THYecKas mporpamMma TaiiHbIX obmiectB (CeBepHoe W HOxHOE) mepecekauch
TOJIBKO B OTAENBHBIX TOUKAX, YTO NPUMEHHUTENBHO K JIMTEPaTypPHOU penyTalnuu
MOPOXKIaI0 aMOMBAICHTHOCT — PAcCIaMBaHUE HA «II03Ta» W «TPaKIaHUHAY.
3namenuTas popmyna K.d. Peuteea «f1 He 03T, a rpaXkIaHUH» U OTBET HA Hee
A.C. IlymkunHa («Ecinu KTO MUMIET CTHXH, TO MPEXe BCEro JOIKEeH OBITh TO-
3TOM, €CJIH JK€ XOUEIIb IPOCTO IPaKTaHCTBOBATH, TO MUIIN IIPO30I0») 3PUMO II0-
Ka3bIBaJIM U 3HAYMMOCTb JJI1 COBPEMEHHUKOB JJaHHBIX KOMIIOHEHTOB PElyTaliy,
U OTCYTCTBUE €JMHOI0 MHEHHMS IO MX COOTHOIIEeHHI0. OYeHb IMOoKa3aTelbHa,
HampuMep, JApyXKecKas IOJIEMUKa, pa3BEpHYBILAACA IO IIOBOLY IO3UIMHU
B.A. XKyxosckoro B konme 1810 — magane 1820-x rr., KOraa mo3T BomIeN B MPH-
nBopHyto cpeny. [1.A. Bszemckuit u A.M. TypreHeB Bo MHOTHX CBOHMX IHChMax
YKOPSUIM IpyTa B CEPBHIIBHOCTH, B TOM, YTO OH HE MOJIb3YETCS CBOMM IOITHYE-
CKUM JTapoM TSI TpoOy»KaeHus o0ImecTBeHHOro MEeHH, Ha 9Tto B.A. XKykoB-
ckuit orBeuan: « CBETUIIBHUK IT033WHU HE TOJDKEH OBITh 3a)KUTATENIeM: OH JOIDKECH
COrpeBaTh, CBETUTH U OXKHUBIATEHY [6. C. 49].

OTtcyTCcTBHE KOHCEHCYCa OTKPBIBAJIO MPOCTOP Ui MHOT'OYUCIIEHHBIX CTOJK-
HOBEHUM U CIIOPOB, B X0JI€ KOTOPBIX PENyTalluKl T€X WM MHBIX aBTOPOB €CIIU U
HE pa3pyIIajnch, TO OCHAPUBAINCH U IPOOIEMATH3NPOBAIHICH C PA3HBIX ITO3H-
U, 9TO Kacalloch W TTOCMEPTHON TTaMATH, YTBEPXKIaeMOi HeKposorom. s mo-
CIIEHET 0, KaK jKaHpa ITyOIHMYHOM, TIETUTUMHOM CIIOBECHOCTH, COXPaHsUIa 3HAUH-
MOCTh M CEMaHTHKa O(pHUIHAIGHONH TOCYIapCTBEHHON CITyKOBI, BBEICOYAMIIETO
0100peHwsI, BOGHHBIX U TPaKTAHCKHUX 3aCIyT, Y€MY BIOJHE MOTJa IOICITYTHO
MIPOTUBOIIOCTABIITHCS TNOEpaTbHasI CEMaHTHKA OOIMICHHS, OITIO3UIIOHHOCTH.
B momo0HOM KOHTEKCTE OTCYTCTBHE WIIM MAJIO€ KOITMIECTBO HEKPOIOTOB MOTJIIO
TOBOPHUTH OOJIBIIIE, HEXKEIIN UX N300UIIHE.

Eme omamM BakHEHIINM (haKkTOpOM, M3MEHHUBIIUM (YHKIIUH HEKPOJIOra B
1820-X IT., cTa) poCT KOJIMYECTBA JIMTEPaTypPHBIX Tpymil. [lectpas namurpa o0b-
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eIMHCHUH yX)Ke He MMeJla OTYCTIIMBOTO IISHTPa U Tpejiaraia CyIecTBeHHO pas-
HBIC 3CTETUYECKHAE M MAPOBO33PEHUYECKIE ITPOrPaMMBI, TIPUYEM CTEIICHb UX BJIH-
SITEIBHOCTH TaKKe ObLIIa HE CIUIIKOM BBICOKA. YTBEPIUTh MM ITPOOIEMAaTH3H-
POBATh KaKyFO-JTHOO0 MACATEIHLCKYIO PEIYTAIMIO PECYpCaMH OTHOW TPYIIITEI B TIO-
JOOHOHM HACKIIIEHHON cpene ObUTIO BPs JM BO3MOXKHO, YTO, C OAHOH CTOPOHBI,
co31aBaiio 3GGeKT MHOTOTOJIOCHSI, & C IPYTrol — TOPOXKAATIO0 HEKOTOPYIO Kellei-
HOCTb, U30JIMPOBAaHHOCTbD, PACCOTIACOBAHHOCTD yCHIIMH. OCOOCHHO BBIPA3UTEIb-
HOU TI07100Has pacTEPSHHOCTh CTAHOBHJIACH B MOMEHT CMEPTH TOT'O HJIH UHOT'O 3a-
METHOTO aBTOpa, KOTJia B OONIBIIMHCTBE CITy4acB OTACIBHBIC PEIUTMKUA-HEKPOIOTH
HE CKJIAJIBIBAITICH B IIETBHYIO ITAHOPAMY, U TOJIBKO IT0 IPOIISCTBHN 3HAYATEILHOTO
BPEMEHH B ITOCMEPTHBIX TEKCTaX YXE HE CTOJNBKO HEKPOJOTHYECKOTO, CKOJIBKO
OnorpadgMIecKoro rmiaHa HaMmedaaach KOHCOIMAUPYIOMIAas TOUYKa 3PEHHS.

JIBMKeHUE K CO3JaHHMIO HAIIMOHAJILHOIO KaHOHA CYIIECTBEHHO 3aMeIsia
¢1a00CTh JKYPHAJIUCTAKH U JIUTEPATYPHOH KpUTUKH [7]. Jlaxke B HEOOIBIIOM KO-
JIUYECTBE 3HAYMMBIX U JIONTOBPEMEHHBIX KypHaoB 1820-x rr. («BectHuk EB-
porbl», «CopeBHOBATEbh MPOCBENICHHS U OJIaroTBOPeHHs», «ChIH OTeUeCcTBay,
«MockoBckuii Tenerpad», «MOCKOBCKHI BECTHHUKY) OT/IE] KPUTHKHU 3aHUMAJI I1e-
pubepuitHOe MECTO, YTO COOTBETCTBOBAIO KOJJICKTUBHOMY TPEICTABICHHIO O
JUTEPATYPHOM TIOJIEMHKE KaK HeOJIaroBHIHOM jefie. B aToM cxomuiack kapaM-
3MHHUCTCKAas 3THKA, IPUBETCTBOBABIIAS TOJIBKO TMOOIIPUTEILHYIO KPUTHKY, H
KOHCEepBaTHBHOE O(HIIMATbHOS MHEHHE, HACIEANEe ATIOXH MMaTPOHaXKa, O Majo-
3HAYUMOCTH ¥ HEJISTUTAMHOCTH HHBIX OIICHOK, KPOME KaK HCXOJISIINX OT BJIACTH.
JloMuHUpOBaHHE K& B KYPHAIUCTHKE (POPMBI albMaHaxa, Tlie KPUTHKA MOTJa
MIPUCYTCTBOBATh TOJILKO B BMJE T'OJOBBIX, CAMBIX OOIIMX 0030pOB, emie Oosee
0cTabIsI0 BOSMOXKHOCTH PEITyTAIllMOHHOTO CTPYKTypupoBaHus. Ha atoMm dhone
KpUTHKH-TTONIeMUCTHI (0T A.D. BoeiikoBa no I1.A. BszeMckoro) BocnpuHHMA-
JIUCH KaK 3a7Upbl U OySHEI.

Ilens gaHHOM CTaTBM — MOKA3aTh, YTO Hekposor B 1820-¢ rr. ¢hopMupoBacs
B KOHTEKCTEC IPOTUBOPCUYHMBBIX HHTCHIIMH MHOTOYUCIICHHBIX JIHTEPATyPHBIX
rpymi. UMEHHO TTO3TOMY YCHIIUS JTUTEPATOPOB IO IMOCMEPTHON KaHOHHU3AIMH
H.M. Kapam3uHa B Hekposorax Mas-uioHs 1826 r. okazamuch Manod(h¢eKTHB-
HBIMH ¥ HEJIOCTaTOYHBIMU. MaTepraliaMi UCCIIETOBAHMS TTOCITYKHITH HEKPOJIOTH
H.M. Kapam3uny, onyOiukoBaHHBIC B poccHiiCKoM Tipecce [8—12].

Pe3yJIBTaTbl HCCJIeJ0OBAHUSA

OreHrBasi MEXaHU3MBI ()OPMHUPOBAHHMSI TUTSPATYPHOU PEIyTAIIMH B PYCCKOM
cnoBecHocTH 1820-x rr., A.B. BIoBuH cripaBeinBo KOHCTATHPOBAI HA MaTEPH-
aye noneMukn Bokpyr crathh [1.A. IlnetHeBa «ITuckmo k rpadune C.H1.C. o pyc-
CKHX TI03TaXx», onyOimkoBaHHOU B «CeBepHBIX I[BeTaxX Ha 1825 romy u mpenna-
TaBIICH CBOIO BEPCHIO JINTEPATypHOro maHTeoHa: «llomeMnka CBHIETEIHCTBO-
BaJia O TOM, 9TO K cepenuHe 1820-X IT. HUKaKOro cOorjiacus OTHOCUTEIHHO KaH-
JTUIATYPHI “IIEpBOTO MO3Ta” M YK TeM 00Jiee CoCTaBa MO3THYCCKOr0 MMaHTEOHa Y
muTepaTopoB He OpuI0. Bonee Toro, cpean KpUTHKOB (a caMble BHIHBIC U3 HUX
camu OBLTH ITOATaMH U ITPO3aNKaMH) TAKKe HUKTO HE MOT IIPETEHIOBATE HA POITb
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apOHuTpa BKyca, Ybe MHCHHE OBLIO ObI TIOICPIKaHO XOTsI Obl MUHUMAJIBHBIM 00JTh-
mHCTBOMY [13. C. 23]. DTOT pa3phiB MEXIy KyJIETYPHBIM 3aITPOCOM Ha (HhOpMHU-
POBaHME CUCTEMBI JIUTEPATYPHBIX PEIyTalMid U HEJOCTATOYHOCTHIO HHCTPYMEH-
TOB I €€ YTBEPKICHHS MMeEI PEUINTEIbHOE BIMSHAE Ha (DYHKIHOHHPOBAHUE
HEKpOJIOTa, IOCKOJIBbKY CMEPTb IUCATEI — 3TO OUEBUIHBIN MOBOJ JJ1s IOABEAECHUS
UTOTOB €T0 )KA3HH ¥ TBOPUYECTBA, HA 3TOM (yHIaMEHTE B JATbHEHIIIEM CKIIaIbIBa-
eTcs Onorpaduuecknuii HappaTHB, 3aKPEIUISIOIINICS B KOJUICKTUBHOW TIAMSTH T10-
TOMKOB. OTCYTCTBHE KOHCEHCYCa OTHOCUTEJBHO PENyTallMy BENO K MPOIOIIKH-
TENFHBIM CIOpaM M TPOOIEMATH3UPOBAJIO BXOXK/ICHNE B HAIMOHAIHHBIA KaHOH.
WmenHo Takoil xapakTep UMEN JUCKYPC BOKPYI CMEPTU OJHOI'O M3 CaMbIX 3HAKO-
BbIX aBTOpOB pybeska X VIII-XIX BB. — H.M. Kapam3una.

CwMmepts umniepaTopa Anekcanapa [ B HosOpe 1825 1. u nekadpbckoe BoccTa-
HUE OKa3alli CIIIbHOE Bo3zeiicTBue Ha Kapam3uHa — oH 3a60men. «Bpaun 00bsic-
Hat0T Katepune AHapeeBHe, UTO JIETKUE OY€Hb IIOXH, YTO TPO3UT XPOHUUECKOE
BOCIIAJICHHUE U OTEK. bOIbHOT0 HEe OECIOKOST, HO B IHU YXYAIICHUS OH TpeOyeT
npyseit u HoBoctei» [14. C. 141]. Becnoti 1826 r. nucarens napematot J[.H. biry-
noB, JI.B. Jlammkos, A.W. Typrenes. B.A. )KykoBckuii Tak onucan oCIeHAE THA
YKU3HU CBOETO JINTEPATypHOI'0 HacTaBHUKA: «S1 Buzmen ymuparomero Kapamsuna,
Y HUKOTJA 3TO BUJIEHHE HE U3MIIauTcs U3 Ayl Moel. Ilpu Mpician o KoHLe Ta-
KOTO 4elloOBeKa, O Tepexojie TaKoi Iylid B TOT MUp, rae y Otia oduraTeneit
MHOT0, BCE HAIIIU TIOHATHUS O )KU3HU, CMEPTH M OECCMEPTUH IIPeoOpakaroTCs s
Hac BO 4TO-TO CBeTIIO-odeBuaHOE) [15. C. 335].

Kapamsun ymien u3 sxu3nu 22 Mas 1826 ., MpuuUHON CMepTH OBbLIT «HAPBIBY
B rpynu. KoHYnHa W3BECTHOrO JIMTEpaTopa W HCTOpuorpacda cTaja OZHUM W3
TJIAaBHBIX COOBITHH, KOTOpPBIE OCBEIIANUCH B Mpecce. Ha ero cMepTh OTKIMKHY-
JIUCH Ccpa3y YeThIpe M3IAaHUs, YTO OBUIO IO MEPKaM SIOXH JOCTATOYHO MHOTO H
CUTHAJIM3UPOBAJIO O MOBBILLIEHHON 3HAYMMOCTH aBTOpa. B TeueHune nepBeix Mecs-
IIEB ITOCIIE CMEPTH HEKPOJIOTH OBLITH OITyOIHMKOBaHbI B «MOCKOBCKOM Tenerpade
H.A. Tloneoro, «Bectouke EBpomsr»y M.T. KawenoBckoro, «Jlamckom xyp-
Hane» I1.M. [laimkoBa u B «CeBepHoil muene» ®.B. bynrapuna. B nexabpe
1826 . B anibMaHaxe «CeBepHbIe IBeThI» A.A. [lenbBuTa Obla MepernevaTaHa u3
«CeBepHOU MUETBD» JOMOTHEHHAs HeKponorudeckas ctates H.U. I'peua. U3 atnx
MEYATHBIX OPraHOB TONBKO OJWH OBLI OTYETIMBO KapaM3WHHCTCKAM, & OCTAIlb-
HBIE 3aHUMAJIF CKETHYECKYIO TTO3UIHIo [ 16].

H.A. IToneroi#i Ha cTpaHuTIaX « MOCKOBCKOTO Tenerpada» Hepeako BCTymal B
moJieMuKy ¢ ucropuorpadom. Tak, Hampumep, B ctathe 1825 r. «O HOBEHIINX
KPUTHYECKMX 3aMEUaHUAX Ha UCTOPUIO rocynapcrsa Poccuiickoro, COUMHEHHYIO
KapaM3uHBIM» OH OTMEYaeT He TONBKO OOIIenpru3HaHHEIE 3aCITyTH aBTOpa, HO U
YKa3bIBaeT Ha OTCYTCTBHE «CEPHhE3HBIX KPUTHIECKIX Pa300pOB, COAEPIKAIINX HC-
TUHHYIO olleHKy Tpyna Kapamsunay» [17. C. 445]. OqHako uaeitHbie pacxoxie-
HUS HE TOMEIIAIN KPUTHKY 1O TOCTOMHCTBY OLEHHUTH TAIAHT U MACIITa0 JTMIHO-
ctu Kapamzuna.

[TocMepTHBIN TekcT, omyOmukoBaHHBIM B IX dactH «MOCKOBCKOT'O Telle-
rpada» ot 31 mas 1826 r., pasmetieH B pasjene «COBpEeMEHHBIC JICTOITUCHY, HE
HMMEET 3arojioBKa, HO HaUMHAaeTCs ¢ noa3aronoBka «Hekpomorusy.
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ABTOp HaYWHAET CBOM TEKCT C KOHCTATAIMH TPAaHJIMO3HOCTH YTpaThl. UTOOBI
MIPOAEMOHCTpUpOBaTh 3HaueHue Kapamsuna He Tonbko mist Poccum, HO W ams
mupa, [TomeBoil momemaer ero B IIEsTy BHIIAIONINXCS NMPABUTENEH U AesTeneh
KyJIBTYpBI, yMEpILUX B ocieaHee BpeMs. « CKOJIbKO BEHIIEHOCLIEB B CUU I'OIbI 1101
BEpIJIOCh O0MIel yJacTh yenoBedecTBa: Kopolib HearmolmTaHCKui, Kopoib (hpaH-
Iy3CKHI, KOPOJIb OaBapCKHid, KOPOJIb IMOPTYTrajdbCKUi, HAKOHEI] UMIIEPaTOp BCe-
POCCHIACKHH, M aBTyCTEHIIIas CYIpyra ero, KOHUMIN 3eMHOE ObITHE cBoe. Mcumc-
nuM i npyrue norepu Hamm? beitpon, XKan-ITons, @occ, Jlacenen, Jlanrne, ®a-
tep, Kupone, Jasua, KapnuHckuii, 1 MHOXXECTBO APYTHUX MYXKEH 3HAMEHHUTHIX
yraciu MTHOBEHHO U OBICTpPO, OIIMH 3a apyruM! Poccust ¢ ropecTrio Buena CMepTh
HECKOJIbKUX 3HAMEHHTHIX CBIHOB CBOMX M — rpo0 Kapamsuna, HezabBenHoro Ka-
pam3uHa cTai B psiny apyrux rpooosy [8. C. 81]. [lomoOHBII KOHTEKCT TO3BOJISIT
HE TOIIBKO BO3BBICUTH 3HAUMMOCTh HCTOpHOrpada, HO U BCTPOHUTD (DaKT €0 CMEPTH
B YHUBEPCAJIBHYIO OHTOJIOIMYECKYIO TaHOpaMy, olpenenseMyto Bouer [Iposune-
s «MHOTHA ¢ M3yMIIGHWEM B3upas, 9To cyapOam Brimmero yromHo OpiBaeT
BIPYT SBUTH HA TIO30PUILE MUPa OOMIINE BEMKHX JIFOJICH, HE 3aMEYaITl MBI, 9TO B
uHOe Bpems, 1Mo Boiie Ero, cMepTh OBICTPO, €AMHOBPEMEHHO ITOXHIIACT ¥ HAC CHH
nparorieHHbIe 3anoryd Ero Benwmaust u pemyapoctu?» [8. C. 80].

[IpenenbHO TOYHO aBTOp ONMpeEAEsieT 3a1a4y CBOEr0 HEKPOIOTUYECKOT'O BbI-
ckaspiBaHUs 0 KapaM3uHe — «BO31aTh TaHb OECKOPHICTHOTO YBAa)KCHUS HaMSTH
TOT0 YeJloBeKa, B KOTOPOM YBaKaJIM Mbl IIPU ’KU3HU BEJIMKOIO IIUCATENS U IpaXk-
mauauHay [8. C. 82]. JTa ycTaHOBKA BIOJHE OTpaXkaia yTBEPAUBIIYIOCS B KyIb-
TypHOM co3HaHHM 1820-X TT. aMOWBAaJCHTHOCTh ITHCATEILCKOW PEIyTAIHH,
BKITIOYABIIIEH B ce0sl HIIOCTACH «I03Ta» U «TpakaannHa». B cirygae Kapamznha,
OCTaBUBIIIETO XY/I0’)KECTBEHHYIO TUTEPaTypy yke B Hadasne 1800-x IT., HO BBICTY-
MABIIIETO ISl MOJIOIOTO TIOKOJIEHUS KapaM3WHUCTOB )KUBBIM KJIACCHKOM H 00pa3-
LIOM, HE MEHBIIIYIO 3HAYMMOCTb UMeJI IPakIaHCTBEHHBI KOMIOHEHT. JTa UHTEH-
IIUSl COOTBETCTBOBAJAa COOCTBEHHOM MO3UITUH IHCATENS B IIEPUO]] AJIEKCAHIPOB-
CKOT'0 IIapCTBOBAHUSA: HE BBIXOJS U3 MIPEIEIIOB APYKECKO-CEMEMHOM cpenbl U He
3aHMMas, KpOMe CKpPOMHOrO CTaTyca HcTopuorpada, Kakoro-imudo odpuimaib-
HOTO ToJokeHus, Kapam3un myOnndHo, a yaie HermyOInIHO BEHICKAa3bIBaI CBOE
MHEHHE TI0 MOJIUTHICCKH 3HAYMMBIM BOIIPOCAM, BBICTYIIAasi CBOCOOPa3HBIM II0-
CPEITHIUKOM MEXKIy BJIACTBIO U OOIIECTBEHHBIM MHEHHEM [18].

BnopoueMm, B cBoem Hekpoiore [loneBoil HE cocpenoTOYHBANICS HAa JOETaNsAX
rpaxnaHckor nmosunuu KapamsuHa, akieHTHPYS JIMILIb IPU3HAHUE 3aCIyT UCTO-
puorpada co cropons! Biactu: «['ocymaps mmiepaTop ymocramBan Kapamsuna
JIUYHBIM OJIarOCKIIOHHEHIIIMM BHHMaHWEeM U B 1815 r. Harpaawi ero opaeHOM
Cs. Anansbl | cren. m YMHOM cTaTCKOro, a B 1824 1. nelCTBUTENHHOI'O CTATCKOTO
coBeTHHKA. <...> [lapckoe BenukoAymure u yyactue nmneparopa Huxomnas [1aB-
ToBUYA ycnaxaanym mociuenaue aau ero» [8. C. 86]. OCHOBHBIM HHCTPYMEHTOM
IpakIaHCKOW aKTUBHOCTH MM CATENIS B HEKPOJIOTe BCE XK€ CTAHOBATCS JINTEPATypa
U ucropuorpadusi, JOCTUTAIONIHNE IPH3HAHUS COOTCUECTBEHHUKOB U BHOCAIIIHE
BKJIaJI B NPOCBENICHHE OOIIecTBa. 3HAMEHATEeNbHO, 4To [loneBoil mcmomb3yer
3/IeCh OIpeNeieHNEe «HApOIHBIN MHCATeNby, CTONh akTyalbHOoe B 1820-¢ TT.:
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«Bckope crenancs OH HapOJHBIM IHCATETIEM: €ro JKypHaJl YATAalH U BO ABOPIIC,
u B xmwkuHaX» [8. C. 84].

B nienmom [ToneBoit moctpon OnorpaduuecKkuii HappaTuB HEKPOJIOTa Ha He-
CKOJIBKIX MOTHUBAX, BO MHOTOM BOCXOIMBIIMX K Hekponoram 1810-x rT. ¢ ux ume-
aJIOM «JOCTOWHOTO» IIHCATEIST: YeANHEHHOCTh ¥ IIPOCTOTA JKU3HH, HEYKIIOHHOE Ca-
MOBOCIHTAaHNE U caMOOOpa30BaHKe, BHITOJHEHAE Yepe3 CIIOBECHOCTh MPOCBETH-
Tenbckor Muccrun. [1epBriit MOTHB cpa3y 3a7aBan kamepToH: «Ku3np Kapamsuna
He 00MJIbHA MTPOUCIIECTBHUAMH, KaK KIU3HD BCSIKOTO YEJIOBEKA, IIOCBSATHBILIETO CEO0sI
JUTEPATYpPHBIM W YYEHBIM TpyZaMm, B THIIUHE cBoero yemuHenus» [8. C. 82].
B manpHeiimem gactHsI cTaTyc nutepaTopa [loneBoii HeckobKO pa3 mOq9YepKHET,
TOBOPSI O Pa3HBIX TAIIAX KH3HU CBOETO Teposi. DTO TOMOTaJI0 BHECTH B OHOTpadHio
MOTHB MECCHAHCTBa, OKPAIICHHBII POMAHTHYECKUM opeosioM: KapamsuH yxe B
paHHEM BO3pacTe OCO3HAJI CBOE TBOPUECKOE MpeAHa3HAUECHHE, HACTOMINBO TOTO-
BIJI ce0sI K JINTEPATYPHOH IESTEILHOCTH, BOCHPHHAMAEMOH KaK BBICOKOE Tpask-
JaHCKoe ciryxKeHne. «KapaM3uH MoYyBCTBOBAI, UTO €My IpeJHa3HAYCHO ACHCTBO-
BaTh Ha COTpaKIaH IapoM CJIOBa <...> H C CaMbIX IOHBIX JIeT Kapam3uH permicst
OBITH IUTEPaTOPOM. B 1BeTyIIeit MoIomoCTH OH cTapacs caMm ceOst BOCIUTHIBATE,
CTapajcsi HAMUTATHCS BRICOKMMHE ypokamu 3Hanui [8. C. 82].

OmnuceiBas B XPOHOJIOTHMYECKOW ITOCIIEAOBATEIbHOCTH Ouorpaguto Kapawm-
3uHa, [loneBoit oTMeuaeT 3Tansl B BBINOJIHEHUH IMCATENIEM CBOEH UTOTOBOM MuUC-
CHH — COBEpIINTE PeoOpa30BaHNE POCCHICKOM TUTEPATYPHI («. ..eMy IpHHAIIC-
JKHUT YeCTh MOCTIeIHET0 peodpasoBanus Haiei cioBecHocTH» [8. C. 83]). CBoe
MECTO 3/1eCh 3aHUMAIOT «[InchMa pycCKOro myTemecTBEHHUKAY, 3HAKOMSIIITHIE C
npocBemmenueM EBpomnsl, n3ganne «MOCKOBCKOTO KypHalay, YATAEMOTO «d BO
nBopiie, u B xmkuHax» [8. C. 84], wapyromiee Bo3zaeiicTeue «bennoit JInzen («lo
CHX IIOp COXPaHMIIACh MaMsITh, KaK MOITHI, JINTEPATOPEI, BCE, UMEBIINE HEKOTO-
poe TpeOoBaHHEe Ha OOpPa30BaHHOCTH, MHJIUTPHUMCTBOBAIM Ha Oepera JInsmHa
npyna u K CHMOHOBY MOHACTBIPIO, MEUTATh U AyMaTh TaM, TJe MeUTall U TyMal
obmmii mooument Kapamsuny» [8. C. 84]), Beiryck cOopHIKa «Mou Oe3eTKN» U
aIbMaHaxoB «ATrJas» U «AOHHIBD) W, HAKOHEI], KaK BepIInHa, n3nanue «Bect-
HUKa EBpoITe», TIIe «MCTOpUYECKHE U IONINTHYECKAE CTAThH SIBUJIM TaJaHT €0 C
HOBOH Onectsiel cropons» [8. C. 85].

Crenytomeii CTYIIEHBIO B BBITTOJTHEHHH MUCCHU ITOCIIE IPeoOpa3oBaHUs JINTe-
paTypsl SBHJIOCH HCTOPHUECKOE mpocsenieHue. [lo MHeHHIO aBTOpa HEKpoora,
KapaM3uH OTKpBIT HOBOE «BEITUKOE» HaIpaBJIeHHUE B pyccKoi KyneType. Co3ma-
mue «Mcropum rocymapcra Poccuiickoro» [loneBoil xapakTepu3yeT Kak «IIo-
nBurY. «TpyoHOCTE Cero MpemmpHsaThs Helerko BooOpasuts. Ho Kapamsumy
OBLIIO MIPEOCTABICHO IIPE0OPa30BaTh PyCCKYIO CIOBECHOCTh H HAYIUTH COOTEUC-
CTBEHHHKOB JIFOOUTH M 3HATh CBOKO ncTopuio» [8. C. 85]. [Ipusnanne Kapamsnna
KaK ACTOPHKA ITOATBEP)KIAETCS MPHUCY>KICHIEM TOCYIapCTBCHHBIX HATPaI M Y-
HOB, KOTOpHIe epeuncisieT [loneBoii. ITo obecreunBaeT HCTOpUOrpady THXYIO
U CIIOKOMHYIO JKI3Hb, YBEHIAHHYIO «YBa)KCHHEM H CIIABOIOY.

dunanpHasi 9acTh HEKPOJIOTa MOCBSIICHA OMUCAHMIO cMepTH Kapamsmaa.
B stoMm itroue emie pas moggepkuBaeTcs 01M30CcTh HeToprorpada K mapekoit ce-
Mbe. [lo MHEHHIO aBTOpa, IMEHHO CMEPTh UMITEpaToOpa PaHMIIA TyBCTBUTEIHHOE
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cepare Kapamsuna. U maxe Benukonymue Hukonas [TaBnopuua He cMmoriio yoe-
pedb ero oT cMepTH. «22 Masi, BO 2-OM Hacy noronyaan, Kapam3uH ckoHUamcs.
25 Mast OH ITOXOpPOHEH Ha Kiaaouie Allekcanapo-HeBckol JaBpel, TaM, TIe 1o-
KouTCs TIpax Benukoro Jlomonocosay [8. C. 87].

PomanTHyeckoi KOmoi HEKPOIOTra BRICTYIIIIA XapaKTEPUCTHKA «IYIITH MHCa-
TEIISDY: «IYBCTBO 100Pay, «OOMIMPHBIA yM», «JII0O00Bb KO U3SIIHOMY W PEBHOCT-
HOe ycepaue Ko Onary u cyactuto yenopedectBay [8. C. 87]. IIpu 3ToM aBTOp
pacKpbIBaeT Ka)10€ U3 3TUX KayecTB B KOHKPETHBIX 3aciyrax u aehcteusx Ka-
paM3uHa, IMEHHO OHU IIOMOTJIH TOSIBUTHCS Ha CBET OECCMEPTHEIM TpyIaM JIHTe-
patopa u ucropuorpada.

[Madoc TexcTa mommepKUBAICS U OOMITHEM SMOIIMOHATBHBIX XapaKTCPUCTHK:
«[ToaTel pycckue! YCHIIbTe MOTHIY €ro IBeTaMH ckopOu!»; «MMs ero Oyner
He3a0BEHHO B MCTOPHH HAIIETO MPOCBEIIEHU»; «/lyIa nmucaTens BUIHA B TBO-
penusx» [8. C. 80—-87].

Takum obOpaszom, [ToneBolt co3man B HEKpPOJIOTe MEIbHBIA OHOrpadUIecKui
HappaTWB, CKPETUICHHBIN UCeH 3aBEPIIICHHON aBTOPCKONH MHUCCHH.

Eme onHuM u3nanueM, OTKIMKHYBIIMMcS Ha cMepTh Kapamsuna, cran xyp-
Han «Bectauk EBponsi». B 1826 1. ero penakropom siemsiiicst M. T. KaueHoBCKuA.
«Patys Bmecre ¢ LIIMIIKOBBIM 3a coxpaHeHHe Kiaccuiu3Mma, KaueHoBCkuil B
“Bectanke EBpOIBI” MOCTOSIHHO BBICTYIIAN MMPOTHUB BCEX MEPEOBBIX SIBJICHHUH B
PYCCKOH OOIIECTBEHHOM MBICITH H JINTEPATYpPe, IPOTHB CEHTUMEHTAIN3MA U PO-
MaHTH3Ma, CBSI3BIBAs OTH JIUTEPATYPHBIC HAIPABJICHHS C IIOTUTHIECKUM JTrOepa-
muzmom» [19. C. 105]. U3BecTHa OblIa M CKENITHYECKAS MTO3HUIIAS U3AHUS 110 T10-
Boxy «HMcropun rocymapcrBa Poccriickoro», ¢ KpUTHKOW MOIOKEHUH KOTOPOH
BBICTYTIAN psf crarei [20].

Tem He MeHee Ha cMepTh Kapam3uHa >KypHall OTKIMKHYJICS BIIOJIHE COUYB-
CTBEeHHBIM HekposioroM. OH ObUT HareyataH 3 WioHsA 1826 T. 1Mo 3aroJioBKOM
«Hexponorus» B pazaene «Cmech». KaueHOBCKHIA, CKPBIBIIUNACS 32 WHUITAAIOM
K., cBoif TekcT mocTpony He Ha OnorpaduyeckoM HappaTHBe, Mo3BoNUBIIEM [1o-
JIEBOMY BBICTPOUTH MECCUAHCKUMN CIOKET, a HAa XapaKTEePUCTUKE JTMYHOCTH MHca-
TeJsl, CIBUTABIIEH aKIEHT C HAYYHbIX M JIUTEPAaTypHBIX CBEPLICHUM Ha 4yeloBe-
yeckylo yrpary. Onenka 3acinyr KapamsuHa npousBoauTcs 37€Ch JIAUAApHO U
Ha4YMHACTCS B JICJIOBOM HH(popMupyronieM ToHe: «Hukonmait Muxaitnosuu Ka-
pam3uH, HCcTOpHOTrpad WMIEPHH, CKOHYACS 22 4Huclia cero Mecsma (Mas) BO
nBopie TaBpuueckom, 59 jer oT poay, BCIEICTBUE NPUKIIOYMBILErOCs HapblBa
B rpymm» [9. C. 69].

[lo muenmto aBTOpa, mpaBa Kapam3mHa Ha «yBa)keHHE ITyOIHKH» yKE U3-
BECTHBI YHTATEISIM, B CBS3H C YeM MOAPOOHOE MX ONMHCaHHWE OKa3bIBAIOCH HE
HYXHO. «3HAIOT Ja)ke W caMble MHOCTPAHIIBI, YTO OH IIEPBEIA B OECCMEPTHOM
CBOEM TBOPEHHH IIPEACTABIII 00pa3erl KIaCCHIESCKON MPO3bI Ha SI3BIKE PYCCKOM;
HE MEHEEe YBAXKAIOT B HEM M YYCHOTO TPYAOIIOOHBOr0, KOTOPEIH IPOMKOIO Clia-
BOIO ¥ BOJICIO TOCyAapsi ObLI IpU3BaH K MOABHUTY COCTABUTH JIETOIHCH CBOETO OTE-
yecTBa, ¢ 1802 rona mocBSITUTH Bce OBITHE CBOE BEIIMKOMY CeMy MpeaMety» [9.
C. 69]. I'maBHoi#1 3acmyroii Kapam3nHa-ucToprKa B 3TOM TPY/l€ BUAUTCS YMEHHUE
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«n3 0e300pa3HOr0 U MHOTOCIIOXKHOTO cOopa JISTONUCEeH NPEBHUX M3BJICYb IMOJI-
HYIO CBSI3b IIPOHCIIECTBHUI HAIIEH HCTOPANY, & TAKKE «ITOPSIIOK) TOBECTBOBAHHS
u «kpacHopeuue ciora» [9. C. 70].

He BcTymast B oOCykaeHIEe TUTEPATYPHBIX 3aCIyT W HCTOPUIECKON KOHIIETI-
UM, aBTOP HEKPOJIOTa B JalTbHEHUIIIEM MTOTHOCTHIO COCPEIOTOUMIICS Ha JIMIHOCTH
Kapamznna. «UenoBek SIBISUICS BBIIIE MHCATEND, — YTBEPIKIAET OH IMPUMEHH-
TeNbHO K mcropuorpady. Pacrymas cnaBa, yBakeHne, 01aroBoJeHHE MMITEpa-
Topa He BHymaroT Kapam3uny «noOyxaenuit k ropasiae» [9. C. 71]. OH ocTancs
B ITAMATH OKPY>KaIOIIUX YEIIOBEKOM, UMEBIITNM «XapaKTep CaMBbId KPOTKHUM, TH-
XHH, BpeMs OT BpeMeHHU Oosiee oOpoxoTHBIN. Camasi 3aBUCTh TOJDKHA Oblia u3-
BHHSTP 3aCIIYTH YEJIOBEKA, KOTOPOH HMO-BHINMOMY HE TOMHUIII 00 HUX U KOTOPOi
OBUI CaMbIM CHUCXOAWTEIBHBIM IEHUTEIEM 3aCIyT, OPYTHM IPHHAIICKAIIIX)
[9. C. 71]. ABTop momuepkuBaeT yMeHHe Kapam3uHa ApYKUTh U TOT (akKT, YTO
IPY3bsl «OTIMIHBIC TATAHTOM WJIH 3BaHHEM B OOIIECTBE» BHICOKO IICHHIIH OOIIIe-
HUE ¢ yMepmuM. VIMEHHO 3TH KadecTBa BBI3BANM CTOINb TIIyOOKOE W BceoOIiee
COYYBCTBHE €TI0 CMEPTH, CMATIAEMOE, BIIPOUEM, «IICAPOH M3IOH TAIAaHTY U T00-
nectssM Tpakaanckumy» [9. C. 71], maHHOH BBICOYAHIIIUM PECKPHUIITOM, oOecIie-
guBIINM Oyxymiee ceMbl Kapam3uHa.

bmuzkuMm o ycranoBke ctan Hekpoior I1L.U. [lanukoBa B «JlaMcKoM Kyp-
Haney. Ero aBTop ObLI OONBIIUM IMOYUTATENEM MOITHYECKOro TaynaHTa Kapam-
3uHa. B nmuteparype pemakrop «JlaMcKoro xypHaia) aKTUBHO CIICIOBAJl CEHTH-
MeHTanpHON Tpamuimu. lllannkoB ObIT TUYHO 3HaKOM C aBTopoMm «bemHoi
JIu3eD» M B CBOEM TBOPUECTBE CTapalicsl eMy Ioapaxkatb. KapamsuH ke HE pas
IIOMOTall €My, XJIOIIOTAX O JOJDKHOCTH, IIOMOTANl B M3/IATEINbCKUX HAYMHAHHSIX
[21. C. 21].

Hexkposor 661 ony0JIMKOBaH B MIOHBCKOM HOMepe 3a 1826 r. Tekcr mox 3a-
ronoBkoM «O xonunHe Hukonas MuxaitnoBuda Kapam3nHa» — 3T0 SMOIHOHATh-
HBII OTKJIMK Ha CMEPTh OJHM3KOro Apyra W KOIIETH. ABTOp HE CIMTAET HE00XO-
IMMBIM COOOIIATh O AaTe, MECTE W MPUUYMHE YXO/a U3 KI3HH JIHTEpaTopa, a co-
CpEIOTOUeH MPEeK/Ie BCETO Ha JIMYHBIX MepekuBaHisx. Omnpenenenne 3acayr Ka-
paM3HHa 31eCh TECHO MEPEILIETEHO ¢ IPYKECKOH CeMaHTHKOH. B nx xapakrepu-
ctuke lllannkoB He CTeCHSETCS THIIEPOONIN3aIlNH, CTaBsI CBOETO Iepos BEIIIE Psi-
JOBBIX JIozei: «EBpomna nummiack B HameM O0eccMepTHOM HcTopuorpade of-
HOT'O U3 BEITMKHUX MU CATENEH, KOTOPBIX HEOOBATHBIE TPYIHI, BCEOOBEMITIOIINI yM
W Pa3HOOOpa3HbIE TaJaHTHl CTaBAT, KaKETCs, BBINIE denoBedecTBa...» [10.
C. 239]. I'ennanpHOCTh KapaM3uHa mposiBHIIach B NMPEeoOpPa3OBaHWH PYCCKOTO
s36IKa («...CHSJI BEPHOIO PYKOI TAaWMHCTBEHHBIEC MENCHBI C OTEUECTBEHHOTO
SI3BIKA, TOTOJIE TIOKPBIBABIIAS OHBINY), B CO3JAHUH HOBBIX JKAaHPOB («IaJI BO BCEX
ponax oOpa3sibl I MPOYHNX MUcaTeNeld HANX»), B HOpMUPOBAaHIH HOBOM YHTa-
FOIIEH ayTuTOpuH («...IOCETHT BOOOIIEe BKYC K UYTCHHIO PYCCKMX KHHT») [10.
C. 239]. Tem He MeHee onrcaTh Onorpaduio Kapamsuna [1lanukoB He cTpeMUTCH,
mopydasi IOTOMKaM 3Ty 3alady «u300pa3uTh <...> depTaMH CaMBIMH OJecTs-
IIMMH JOCTOHHBIN HeOOBIKHOBEHHBIN xapaktep» [10. C. 240]. 3a atuMu yTBep-
XKICHUSAMHU CKPBIBACTCS, OJHAKO, OTPOMHAs JU4Has moteps: «['oBops o cebe, s
JOJDKEH OBLI TOPECTHOIO TAaHBIO — CHMH CITAOBIMU YepTaMH PYKH, TPEHenryIei
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BMECTE C CepIeM — IOJDKCH OBUI TaMsITH He3a0BEHHOTO ITUCATEINS W HAMITYYIIETO
yenmoBeka» [10. C. 240]. [ToBooM K CKOPOHBIM YYBCTBaM CTAaHOBHUTCS B HEKPO-
nore uckMo Kapamsuna, u3 koroporo lllanukoB mpuBOANT HUTATY O HECOBIB-
mIUXCs IIaHaX UcToprorpada Ha Oymymiee. DTO OIyTHMO HHTHMHU3HPYET TEKCT,
MOJKIIFOYAET TUIAH JMYHBIX KOHTAaKTOB. TakmM oOpaszom, Hekpormor lllammkoBa
MIPEI0KII COOCTBEHHEIH TOBOPOT TEMBI, TIEPEKIMKAIOIINICS ¢ KOHCTPYKITHSIMH
1800-x rr. (Hekposor .M. bopHa).

Hawnboree omepaTBHO Ha CMEPTH MICATENSL, OTHAKO, OTKIIMKHYJACch ra3era «Ce-
BepHasl mienay. Ha ee crpanmiiax B Tpex HoMepax HOSBUIINCH CHAYaIa COOOIICHHS O
cmepr Kapamsuna (Ne 62 ot 25 mas), 3atem o morpedernn (Ne 63 ot 27 mas) u,
HaKoHeTl, pa3BepHyThIH Hekponor H.M. I'peda (Ne 64 ot 29 mas). [Tociennuii crrycts
nonroyia ObUT IepepaboTaH | epernedaTan B abManaxe A.A. Jleneeura «CeBepHbIe
IBETED oA Ha3BaHMeM «O >KI3HU U coumHEHMIX KapaMziHay.

[TepBast 3ameTka uMena HHGOPMAITHOHHBIN XapakTep U coobriana 06 00cTos-
TenbcTBax cMeptu Kapamsuna: «Poccust, HayKu U CJIOBECHOCTH IOTEPIICITH BEIH-
Kyto motepro. Kapam3uu ckoHuasics B cyo0oTy, 22 4uciia, B 9ac 1o MONYIHH, 110~
cJie IPOAOIDKUTENILHON HEUCIIeTUMON 0oe3HH, Ha 61-M roay ot poxaeHus. OH
COXpaHMJI IaMATh U MPUCYTCTBUE AyXa N0 MOCIEIHUX THEH CBOCH XW3HH, yTe-
IIasiCh MBICIHIO, YTO B TEIUIOM KiIMMaTe VTalii BOCCTAHOBHT CBOE 3IOPOBBE.
VYsxe roroB ObuT B KpoHmTanre ¢peraT Ui OTHpaBICHUS €r0 ¢ CEMEHCTBOM B
JKEeJTaHHBIN Kpaif ucieneHus. .. [lorpebenne Temna ero mocieayer 3aBTpa, BO BTOP-
HUK, 25 gncna, B Anekcanapo-Hesckoii naBpe» (CeepHas muena. 1826. Ne 62 ot
25 mas). Tem HE MEHEE M ATOT KOPOTKUHN TEKCT KOHCTATHPOBAJI MacIITad yTpaTel,
YTO YCHITMBAJIA CEMaHTHKA HECOBIBITNXCS OXKHUIAHUIA, aKIICHTHPOBABIIIAst BHE3ATI-
HOCTB CMEPTH ¥ 3()EeMEPHOCTH YEIIOBEUECKUX TIAHOB.

Bropoii TekcT ObLT OoJiee pa3BEepHYTHIM U PacCKa3bIBal O OrpeOEHUH UCTO-
puorpada. Ero nagoc onpenesiig BCeoONTHOCTh MPONIaHUs | TPU3HAHUS BEJTH-
KX 3aciayr ymepiiero: «Buepa, 25-ro, mpoucxommino B Anekcanapo-HeBckom
MoHacThIpe Torpeoenue Tena H.M. Kapam3una. OH ckoHuancs B TaBpuueckoM
IBOpIIE, KyIa 32 HECKOIBKO BPEMEHH Iepeexall Mo MPUTIIAIICHHIO BCEMUIOCTH-
BeHIIero rocymapsi, 9o MMoJIb30BaThCS YUCTHIM BO3MYXOM. [lepea KOHUHHOIO
CBOCIO U3BABUJI OH KEJIaHHe, YTOO IorpedeHne ero MporucXoauiio 6e3 BCAKUX Ie-
peMonnii. HakanyHe, B TOHEIEIFHUK, POACTBEHHUKH U APY3bs MEPEBE3ITH TEIO
ero B JIaBpckyto 1iepkoBb CesiToro Jlyxa. Ha morpeGenue ero mpuObLIH 3HATHEH-
M€ BOMHCKUE U TPaXKIaHCKUE YAMHOBHHUKH U IPYyTHE 3HATHBIC 0OCOOBI, MHOTHE U3
peObIBAIOIINX B 3ACIIHEH CTONHUIE YUEHBIX U JHTEpaTopoB. Bee mckpeHHUMH
clie3aMH U yIIEBHBIM BOCIIOMUHAHHEM H00poneTesei, TaIaHTOB U 3aCIyT YCOII-
IIETO IJIAaTHIN CIIPAaBEIIHBYIO TaHb Ipaxy BENUKOro poccusauHa. [lo okoHya-
HUIO OTIIEBAHHUS, KOTOPOE COBEpIIal MPEOCBSIICHHBI MUTPONONIUT Makapui,
POACTBEHHUKH, PY3bs K YTUTEIH IIOKOHHOT0 OIHSIIN TPo0 M IOHECIH OHBIH Ha
knaaburie. Kapam3us morpedeH B HOBol orpaje JlaBpckoro kiaaouina, mo mpa-
BYIO CTOPOHY OT BOPOT. B cTapoii orpajie mo J€Byr CTOPOHY JEKUT JIOMOHOCOB.

locynape nmnepartop, MpuHAMABIINN BO BCe MPOIobKeHue Oome3Hu Kapam-
3WHA He)XHEilee B Cynp0e ero yuacTue, HOUTHI HaKaHyHe TOrpeOeHus, B TOHE-
JETBHUK, TTOCTICOHUM IIEJIOBAaHUEM IMpax CEero MOIIaHHOTO, KOTOPHIH IOCTOMH
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OBLT XKUTh U JICHCTBOBAThH B IapcTBOBaHWEe Alnekcanapa nu Hukonas. beccmept-
HBIM TaMATHUKOM MOHAapIIEH MUJIOCTH NMPEeOYAET B TIOTOMCTBE CIICIYIOITHA BbI-
COYaNIINNA PECKPUTIT, KOUM TOCYAaph UMIEpaTop OJIaroBOIIII YyBEAOMHTE UCTO-
puorpada o moxkajaoBaHuM eMy TeHcnoHa» (CeBepHas muena. 1826. Ne 63 ot
27 mas). [lanee ciaemoBall TEKCT PECKPUIITA, KITFOUEBask MBICITb KOTOPOTO — BBICO-
yaimee npu3Haaue 3acayr Kapamsuna: «mmepatop Anekcanmp ckazan Bam:
PYCCKUI HapOJI IOCTOWH 3HATH CBOIO ricToputo. Mctopus, Bamu nHanmcannast, no-
cToitHa pycckoro Hapona» (CepepHas muena. 1826. Ne 63 or 27 mas).

H.W. T'ped, aBTOp 00€MX 3aMETOK, pacckas O MOrpeOCHUM IMOCTPOMII Ha MO-
THBE TOOPOBOJIBLHOTO MPUHECEHUS 1apa IMaMsITH: 0TKa3 HCTOpHorpada oT Kakmx-
100 [EepEeMOHHI HE CTaN MPETATCTBUEM [T yUaCTHS B IOIPeOCHUN MHOTHX «BO-
WHCKHUX ¥ TPAKAAHCKIX YNHOBHUKOB H IPYTHX 3HATHBIX 0C00», «yIEHBIX H JIU-
TEpaToOpoOB». 3aKOHOMEPHO, YTO BEHIIOM IT0O0OHOTO MPU3HAHS BBICTYIIMI IIPO-
IIATIBHBIN ITOLETYH UMIIEPaTopa, TaK ke KaK U ero pecKpHunT. «/lodponerenu, Ta-
JAHTHI U 3aCIyTH» MOKOHHOTO 3/1eCh HE HYXNAINCH B MOAPOOHOH XapaKTepH-
CTHKE, HO OHU 00eCIIeYnBay BXoxIeHne KapaM3nHa B TAaHTEOH «BEIUKUX POC-
cusiey. U pacnonokeHrne MOTmiIbl ncropuorpada psigom ¢ Moruioit JJomonocosa
CITyKHJIO €IIle OHUM 3HAKOM PaBHOBEIHKOCTH 3TUX (UTYP.

Bocnonaennem makyHBI cTan pa3BepHyThId HeKposor B Ne 64 ot 27 masi, mo-
CTPOCHHBII 10 CTPOroMy KaHOHY M IpPU3BAaHHBIA IOCIEIOBATENFHO OIEHUTH
TpaHu AeATeNbHOCTH W JuuHocTH KapamsmHa. B sToM 0030pe, B oTiIH4me OT
HekponoroB M. T. Kauenosckoro u [1.1. IlanmkoBa mpakTHYECKH OTCYTCTBOBAJIA
cyOBEKTHBHOCTh aBTOpa, a B oriauune ot H.A. IToneBoro — Ouorpaduueckas
KaHBa M MECCHAHCKasi CeMaHTHKa. Hekpomor mpon3BOAUT BIIEUATICHHE PaIHO-
HAJBHOTO M aHAJNMTHYHOTO, TOJBKO MOCIEAHUN (PparMeHT ero JaBai IPOCTOP
TYHOMY 9yBCTBY: «M yke HeT ero! Y MBI COKpBUTH CMEPTHBIC OCTAHKH HAIIErO
Kapamsuna B xmagnyro 3emito! ['opecTHBIE TOMBITIICHUS! TONIINCH B ITyIIIe
Mogii, Korjja OIyCKaJIi IIpax ero B MOTHUILY: S CIISIOBAJI TIIa3aMU 3a TPOOOM, skemast
eIe HeCKOJIbKO MTHOBEHHUI HACIaKIAaThCS MBICIHIO, YTO OH IIOCPENH Hac, U ¢
YMHJICHHBIM CEpIIIeM MpoUYnTai 00KECTBEHHBIE CIIOBA, HAUSPTaHHBIC HA KPHIIIE
rpoba: biraskeHH YUCTHH cepaneM, siko THs bora y3psart!» [11].

Brorpagudeckast yacte HEKpOIOTa JIaMMAAPHA ¥ 3aHUMAET HECKOIBKO CTPOK
(poxxaenue, yueba, myTemecTBHe, )K1U3HL B MockBe U 3aTteM B [leTepOypre), Tak
JKe KaK ¥ CyXOH IOCTYKHOH CITICOK (TI0KaJIOBaHHBIE YMHBI K opficHa). [[eHTpaits-
HBIM SIH300M 37IeCh BBICTYIIWIIM TOCIeTHIE THU U KoHunHa Kapamsuna. Pac-
CKa3 0 HUX TECHO CIUIETAET CYAbOBI HMIIEPATOPCKON (haMIIIHU ¢ CyIb00H HCTO-
puorpada: pokoBOil yaap eMy HaHOCHT CMEPTh UMIIepaTopa U UMIIEPATPHIIBI, a
yTelIeHNe IPHHOCUT HOBBI MOHApX. POpMYIIBI 1 UI€aITBI TATPOHAKA IO IIEPOM
I'peya HaCHIMIAIOTCS POMAaHTHYECKOM AYMOIIMOHATIBHOCTRIO: «KoHUrMHA Tocynaps-
Omaroznerers mopaswia 6marogapHoro KapaMmsnHa jkeCTOKHM yIapoM: OH BITAN B
W3HYPUTENBHYIO YaXOTKy. <...> H3BECTHE O KOHUMHE UMIEepaTpullsl EnncaBers
AJIEKCEEeBHBI MOTPY3UIIO €ro B HOBYIO CKopOb» [11]. CBOEe MecTO B TparmyHOM,
HO BO3BBIIIIEHHOM CIOKETE 3aHMMAIOT M 3alyMaHHOE ITyTelecTBre B Mranuio, u
MOHApIIIass MHUJIOCTh B BHJC MEHCHOHA W IOATOTOBICHHOTO VIS ITyTEIICCTBUS
¢bperata, W paspymieHHEe HAISKA, W THXas CMepTh: «B deTBepToK,
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20-T0 YHca yTpoM, OH ellie TOBOPHIT 00 M Tanuu, Ho BCKOpe BITall B COBEPIIICHHOES
paccrabnenne u 0ecamMsITCTBO, M THXO CKOHYAJCS 22-T0 Masi, BO BTOPOM Yacy Mo
TIONTy/THA, Ha PyKax POAHBIX U Apy3er cBouX...» [11].

C 5TOr0 MOMEHTAa >KUBBIEC 00pa3bl BEITECHSIOTCS B HEKPOJIOTE TIEPEUHCICHUEM
3aciyr KapamsuHa, nprdeM, B omimnyme ot [loeBoro, oTka3 oT «proOpeTeHus
YHHOB I OOTaTCTBa» M MONHAS COCPEIOTOUCHHOCTh HA «3aHATHAX HAYKAMH H
JTUTEPATYPOIO» HHTEPIPETHPYIOTCS HE KaK BEIIONHEHHE OECKOPBICTHOM IPOCBE-
TUTETBCKOM MUCCHH, & KaK JIEI0, 32 KOTOPOE IACTCs BIIOJTHE 3€MHOE BO3IAsHUE:
«[IpaBocymHBIe U BEMUKOAYIITHBIE TOCYIapH HATrPa)KIald €ro TPYABl U 3acIyTH
CaMBbIM OTJIMYHBIM oOpa3zom» [11].

Ouens moapoOHO U cyxo I'peu mepeuncisier m3nanus Kapamsnaa, HaumHas ¢
«JleTckoro uTeHHS IJIS CepIa U pasyMay» 1 3aKaH4InBasi cOOpaHHEM COUMHEHHN
1820 r. OTaenbpHO OH OCTaHABIMBAETCS HA BBIX0/IE TOMOB «lcTOpmu rocynapcTsa
Poccwuiickoro» B 1816-1823 rr.

U naxoHem, Komoii HEKPOIOra CTAHOBSITCSI COBOKYITHAS OIleHKa poiu Kapam-
3WHA B PYCCKOH CIIOBECHOCTH H XapakTepucTuka ero gmgHoctu. O6 «Mcropum
rocymapcrBa Poccuiickoro» I'ped roBoput ouenb kpatko («Kapam3uH BO3IBUT
OHBIM HE3bI0IEMBIT TAMATHHK TePOSM U TTOIBHUTAM JIPEBHOCTU PYCCKOM U CBOEMY
TPYIONMIOOWIO, YMY M TAaJAaHTY»), OTHaBasl MPUOPHUTET JIUTEPATypPHBIM CBEpIIe-
HUSM, U3 KOTOPBIX TJIaBHOE — IIpeoOpa3oBaHme s3bIKa: «KapaM3uH coTBOpHIT HO-
BYIO, TIPAaBUJIBHYIO, YHCTYIO, JIETKYIO, OJIATOPOAHYIO PYCCKyro mpo3y» [11]. He
yTIBepyKaas, 9To CTHIb KapaM3nHa — mpenen COBEpIICHCTBA, aBTOP HEKpPOJIOra
aKIEHTHPYET €r0 poib B «00pa30oBaHUM BKyca» W IPHOOMICHUH K JHTEpaType:
«YM H BKYC €ro IpOHUIIAIOT MOBCIOAY — M B KaOWHET YUEeHOro, U B Oyayap MOA-
HOM >KEHIIMHBI, U B TAIATKY BOMHA, U B ManaTy cyaeickyo» [11].

Ota MacmTabHOCTh NEHCTBHS OJHOTO TIHCATENS Ha BCIO POCCHUICKYIO MYONHKY,
3Ta BceoOI1as JIF000Bh K aBTOPY 00€CIIeUMBAITUC, 110 I 'pedy, B TOM Yuciie o0asHueM
€r0 JIMIHOCTH: «JIIMYHOe ¢ HIM 3HAKOMCTBO YBEINYHBAIO M YKPEIUIUIO MOYTEHHE U
TF000Bb, BHYIIAEMEIE €ro Ipom3BeneHus M. lcixomormueckuii moprper Kapam-
3MHA TIOCTPOCH Ha CEHTHMEHTAIIBHBIX MOTHBAX «IyBCTBUTEIBHON mymm»: «Kawe-
CTBa CHH TIONTYYalId HOBBIM OIECK OT HEKHOCTH CEpAlla, OT JYIIEBHOW TEILIOTEI,
KPOTKOHM COCTpamaTeIbHOCTH M TPOTATENBHOIO UENIOBEKOMIOOMS, KOMMHI OXKHBILS-
JIMCh BCE €TI0 MOMBIIUICHHS, CITOBA 1 MOCTYyNKA. OH ObLI BEPHBIN IPYT, HEXXHBIHN CY-
TIPYT, YaJOFOOMBBIA OTEIl; HAXOMWI YCIaXICHUE B TOCOOMH M OJIarOTBOPEHUH
OmkHUM <...> 9yBCTBYS CBOE JOCTOMHCTBO, OBIII CKPOMEH W HEB3BICKAaTeJICH, He
3HAJI HEMOOPOXKENIATEIIECTBA, 3aBHCTH W MIIICHHS; ObLT OJIAr0YeCTHB W MPHOSIKEH K
Bory; mnamenHo roomin Poccrro 1 T0OpBIX CBOMX Tocyaapeid — ObIT YeJIOBEeK BEH-
KUH 1 TOOPOIETENHLHBIN BO BCEM 3HAUCHUH CHX cIIoB!» [11].

Coycra monroma ['ped orpemakThpoBan CBOH HEKPOJOT W IIOJ 3ariaBHEM
«O xu3HY U counHeHnsx KapamsuHay, B TOM 4HCIe OTCHUIAIONIMM K KapaM3uH-
ckoMy Hekporory «O bormaHoBmue u €ro COUNHEHUX», eperedaTal B ISTbBHU-
roBckux «CeBepHbIx mBeTax Ha 1828 rom». OcHOBHAS YacTh TEKCTa OCTalacCh
HEU3MEHHOH, ObUT yIaJIeH TOJIBKO MOCIIETHAN SMOIMOHATIBHBIN a03all 0 MBICIIAX
okoio rpoba mucarens. OTHAKO B CTaThE MOSBUIIOCH CBOSOOpa3HOE BCTYIUICHUE,
CTaBIIIee, BEPOATHO, peaKInei Ha Ha3peBaromee HEeTOBOIBCTBO MEMOPHATEHBIMH
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YCHIIHSMU, B TOM 9HciIe camoro ['peda. KpuTuk B HeM ompaBAbIBall BO3MOXXHOCTh
Pa3HBIX B3TJISI0B COBPEMEHHUKOB Ha JMYHOCTH M Tpynsl Kapamsuna: «IloTom-
CTBO, CyIbsI HSMTUIIEMEPHBI U CIPAaBEIUINBBIH, €IIe HE HAYaJIOCh IS HETO: MBI
MOYXEM TOBOPHTH M CYIUTH O HEM, KaK COBPEMEHHHKH, MOKEM YBJIEKAaTHCSI MHE-
HUSIMH U CY>)KICHUSMHE IPYTUX, HEOUHIIEHHBIMA BPEMEHEM OT IIPUMECH JINTHOM
JPY>KOBI WIIH HEJOOPOXKEIATENbCTBA K MIOYMBIIEMY; HO €CJIH CJIOBA HAIKM OyIIyT
OTTOJIOCKOM UCTHHHOTO HAIIeTo YOXKICHHS, €CIIN OHH OYIyT CIIYKHUTB XOTSI JIeT-
KAM OTII€YaTKOM TOT'O, YTO MBICIIFIIH ¥ TyBCTBOBAIH HAIIM COBPEMECHHUKH IIPH
ceif He3aMEHIMOM TIoTepe, TO M OHU He ponaayT B Oyaymem. [loromcTBo, cpas-
HUBAas TPYAbI U 3aCIyTH MHACATENsI C MHCHHEM O HEM COBPEMEHHHKOB, HaOIro1as,
B KaKOH Mepe OHHM YMENH IIOHUMATh M YBAXKATh €T0, MOJTYIHUT BEPHBIE CPEICTBA K
OIIPENETICHUIO €T0 TOCTOMHCTBA B OTHOIICHHH K BPEMEHH M MECTY €T0 >KU3HU»
[12. C. 186-187].

OTa OIeHKa 0Tpa3niia OTCYTCTBHE KOHCEHCyca KaK B IOHMMaHHUH 3aciyr Ka-
paM3uHa, TaK U B MEpax 10 COXPAaHCHHWIO W KaHOHHM3AaLWH ero maMsatH. locra-
TOYHO OOJNBIION PSI HEKPOJIOTMIECKUX TEKCTOB HE CYMEJ, TI0 MHEHHIO MHOTHX
JTUTEPATOPOB, BHITOTHAUTE CBOSH (DYHKITHH U TOCTOIHO OCBETHTH HACIIEANE TIHCa-
Ters. Hekpororn mpeyiaraiy BIOJTHE IPOAYMaHHBIE H Pa3HOOOpa3HbIE MOEIIH:
MeccuaHckuii Onorpaduaeckuit HappaTuB y [loneBoro, ouepk amaHocty y Kaue-
HOBCKOT'0, MHTHMHAs perunka y lllannkoBa, HaKOHEI, aHAUTUIECKUHA 0030p Y
I'peya. Paznmuasick mo momxomam, 3TH TEKCTHI 3aKPEIUDLIM B HaMATH BeChbMa
OJTM3KHIA HA0Op MOTHBOB: YEJIOBEUECKOE IOCTOMHCTBO, OJIAarOPOJICTBO W TPUBJIC-
KaTeNbHOCTh JIMYHOCTH, COCPEIOTOYCHHOE 3aHATHE JINTEPATypOll W HCTOpHUEH,
npeoOpa3oBaHUE S3BIKA W CIOBECHOCTH, OTKPHITHE OTCUECTBEHHOH HCTOPHH,
MpU3HAHKE 3aCITyT O0IIECTBOM U IBOPOM. Bce 3T MOTHBEI 1 B HajbHEHeM Oy-
YT OMPENENATh KapaM3UHCKANH MEMOPHATBHBIN JUCKYypC [22].

TeM He MeHee KOJUTEKTHBHOE MHEHHE 0Ka3aJIOCh HEYIOBJIETBOPEHO HEKPOJIO-
raMu, IMPUYeM BBICKAa3bIBAaHUS COBPEMEHHHKOB OYKBaJIbHO MX II€3aBYHPOBAIIH,
00 oreHnBas Hampsamyro orpunarenbHo (A.M. Typrenes o Hekpoiore Kaue-
HOBCKOT'0), T00 ITPOCTO HE 3aMedast. 31eCh CKa3aloch CHIIBHEE BCETO OTCYTCTBHE
royioca ¢ aOCOMIOTHBIM I OUYCHb BEICOKHM aBTOPHTETOM: BCE IPYTHE BHICKA3EI-
BaHUS BOCIIPHHUMAIICH KaK HEIOCTATOYHBIE IS MOAACPKAHUS MaMSITH IIHCa-
TeJS ¥ €ro HelpepeKacMoi KaHOHM3AINH. Y BCEX YETHIPEX aBTOPOB HEKPOIIOTOB
OBLIO MHOTO OIITOHEHTOB U, TI0 Pa3HBIM IIPUYHHAM, OHU IMEIIH HEOTHO3HATHYIO
perrytaruio. ImenHno o6 3tom nmcan A.C. [lymkun [1.A. Bsazemckomy 10 urons
1826 1.: «UuTas B )KypHalaX cTaThu 0 cMeptu Kapam3uHa, Oenrych. Kak oHn Xo0-
JIOAHBL, Tyl ¥ HU3KU. HeyTo HU 0[THa pyccKas nynia He IPUHECET JOCTOMHON
nanu ero maMsta? OTedecTBo BIpaBe OT TeOs Toro TpedoBaTh. Hammmi Ham ero
KHU3HB, 3T0 OyaeT 13-ii ToM “Pycckoit ncropun™; Kapam3uH NprHAIUIEKUT HCTO-
pum» [23. C. 286]. [To cytH, ¢ Toi ke mpockOoii obpatmiics [1.A. Bszemckuii k
B.A. Kykorckomy 6/18 stHBaps 1827 r.: «Hamumm uro-anOyns o Kapamsune,
€CJIM HE TIOJTHOTO, CHCTEMATHIECKOTO JKU3HEOMMCAHUS, TO XOTSI BOCTIOMHHAHUE O
3HAaKOMCTBE CBOEM C HHUM, O BaIllX Pa3roBopax u mpou<ee>. <...> TvI 3TUM CO-
BEpIIHING 10NT Ipusi3Hu. <...> Ho 151, XKykoBckuit, baynos u JlamkoB 1omKHBI
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OBl HETTPEMEHHO MOJ0KATH HECKOJIBKO IIBETKOB Ha Tpob ero. <...> [Ipaso, Typ-
TCHEB, OIPOKMHB 0€3 BCSKOTr0 YCHJIHSI aBTOPCTBA ITAMSATH U CEPICUHYIO MTaMSTh
CBOIO Ha OyMmary, U BBUILCTCS JKABOE U TeIIoe H300pakeHune. Benp 3To CTRIIHO
XKe, 9TO M3 Kpyra MpOCBEUICHHBIX Apy3ed Kapam3mHa, U3 MOYETHOTO JISTHOHA
HapoJa PycCKOro He pa3facTcs HU OIWH ToJoc, MPEPhIBAIONIII TpodoBOe MOoIYa-
Hue. Bois Bama, 510 paBHOAYIIHE, TpecTymHAs Oe33a00TinBoCcTh. Kapam3uny He
HY>XHBI HAIIIK [TOXBAJIBI, HE HY)KHO HaM Ha PyKax MOIBIMATh €r0; OH M TaK BBICOK,
OH ¥ Tak 0e3 CpaBHEHU BhIIIIE BCETO MOKOJIeHUs Hateroy [24. C. 47-48]. B cBoro
ouepens AWM. TypreHeB mepeaapecoBasl 3Ty Ipock0y k camomy [1.A. Bsszewm-
ckoMy B iucbMe oT mapra 1827 r.: «Haxonen u 1o1 1ipaB, Bsizemckuii! Heromosa-
HUE TBOE CIIPaBEIINBO. BOT yxe ckopo rof, kak He crano Kapamsuna, 1 HIKTO
HE HAIOMHIUI PYCCKHAM, YeM OH ObLT Uil HUX. JKypHaTUCTHI HAIIW, NCUHCIHB
KpaTKo, BIpoYeM, He 0e30MHUO09HO, TPYAEI €ro U JieTa KH3HH, BO3BECTUB Poc-
CHH, 9YTO HACTABHHKA, JACCIHCATEI, MyIpela e¢ He CTaI0, HCIOIHWIH JONIT CO-
BPEMEHHBIX HEKPOJIOTOB; HO HE YMEIH ¥ XOTEIIN BOCIIOIB30BATHCS TPABOM CBOUM
BO30Y)KIaTh HApOAHOE BHUMAHHE, HAPOJHOE YYBCTBO K BAJKHBIM COOBITHSM B
rocymaperse. <...> Ko mo curo mopy mpepsain rpoboBoe momdanue o Kapam-
3uHe? KTo U3 HAC MONOXKHIT IBETOK HA YEAWHEHHYIO MOTHITY ero? Mbl, JKABIIHE
€ro KM3HBIO, CTPAJaBIINE €T0 CTPAaIaHUsSIMH, MBI, OOJDKEHHBIE eMy JTydIIIMU
OnmaramMm ymMa W Iymod, 9T0 MBI crenanu? ONmyCTHIM ero B MOTHILY, OpocHin
TOPCTH 3€MJIM Ha 3EMITIO €T0 U CMOJIKITH, Kak ymepmmue» [25. C. 57-58].

3akiroueHne

Taxum 00pa3oM, MOXHO KOHCTaTHPOBATh, UTO TPH HAJHYNH MEPBOHAUAIH-
HOT'O IIocMepTHOro odpasza KapaminHa, cO30aHHOT0 HEKPOJIOTaMH, B C(HOPMHUPO-
BaBIIIETOCS OOIIEr0 MHEHHS O 3HAYMMOM MECTE IHCATENS B HAIMOHAIEHOM JIUTE-
paTypHOM MAaHTEOHE OKOHYATENFHON KaHOHW3AINMK He mpownsonuto. OHa okasa-
JIach OTJIOKCHHOM, M Ja’Ke CIYCTS IBAIATh JIET ITOCIe CMEPTH MHCcaTeNs, Ha OT-
KpeITUU ero mamsaTHuka B CumOupcke, M.II. TlorogwH oTMeuaer JaKyHY B
ocMBIcIeHIH ponn KapaM3uHa B OT€YECTBEHHOU KYIBType: «<...> HUCIOIHUTH
XOTh OTYACTH JIONT, JISKAIINN y)KEe JTaBHO Ha BCEX CIYKUTEISIX PyCCKOTO CIIOBA,
U TIPEICTaBUTH B SICHOM, II0 BO3MOKHOCTH, CBETE II€Pel] B30POM COOTEUECTBEH-
HUKOB BBICOKOE 3HAUEHUE T€X MHUPHBIX ITOJBUTOB, 32 KOTOPHIE HBIHE CKPOMHBIH
MHcaTeNhb yI0CTANBACTCS BhICOUAIIel rpaxkaanckoi mouectu» [26. C. 3—4]. Co-
BPEMEHHHKH MU CATENS HE MPEICTABIISUIA BO3MOKHBIM CO3/1aTh €10 00BEKTUBHYIO
ouorpaduro. «OAHAKO BCe Yallle 3allluTa Jpy3eid cOMBaeTCsS Ha MaHETHPHK, Ha
O0OBHHEHUS TeM, KTo ocMenwics o Kapamsune TonkoBaTh 0€3 JOKHOTO ITOUTe-
Hus. Cam BszeMckuit ogHaXKIB! YCIBIIANT YIIPEK OT HOYEpH UCTOpHOrpada, 94To
namier ouorpaguto @onpusnHa, a He Kapamsuna. BszeMckuii oTeedan: “Bens He
HaIUIIEIIb JXe Onorpaduu, HampuMep, ropsdo JTroouMoro otia”. MHbeIME ci1o-
BaMH, HeT Ouorpadum 6e3 pa3dopa CHIBHBIX M cinadbix cropon» [14. C. 153].
O Tom xe miucan B «CorBopernu Kapamzuna» FO.M. Jlotman, pa3MbInuisis Hal
mpobiieMoit MeMopranm3anun: «KapaM3uH He ycIen 3aKphITh Ta3a, Kak Hada-
Jach paboTa 1o IIOCMEPTHOH eT0 KaHOHU3AIINH, YCTPAHEHHUIO 13 €0 00JINKa BCETO
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CMSTEHHOTO, TPAarMuecKoro, HE3aKOHUYEHHOTO M — CJIEIOBATENFHO — JXKHBOTO.
[pexxne uem BHectn B IlaHTeoH, Hamo OBUIO TMPEBPATHTH €r0 B MOHYMEHT)
[27. C. 315]. IToTpeboBasiack CMEHA JTUTEPATYPHBIX TIOKOJICHUH, YTOOBI ATO OKa-
3aJI0Ch BO3MO)KHBIM.

Taxum 06pa3om, aHanmn3 HeKpororoB Kapam3mHy mokasbIBaeT, 9T0 MEMOpPH-
aJbHAs KyJbTYpa CUCTEMBI IPYKECKUX coo0IecTB B 1820-¢ IT. ¢ pyHKIIMOHAIB-
HOW CTOPOHBI HE BCErJa AEMOHCTPHUPOBAJIA JKEJAEMBIA pe3yibTaT, IIPH TOM YTO
cama 3Ta CHCTeMa HaXOAWJIACH Ha OUEBUIHOM ITOIBEME.
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Abstract. This article is written in a comparative literature context in addressing
questions by Shakarim (1858—1931), the mystic poet of Kazakh nation, as he forwarded
on anthropology and self-knowledge, and answering them from Molavi’s viewpoint.
The article studies and compares the philosophical worldviews in Molavi’s and Sha-
karim’s poems. Although the two poets lived in two different ages and a period of six
centuries parts them and their views on anthropology and self-knowledge. Both Molavi
and Shakarim attributed to allegory in expressing their self-knowledge subjects and in
some occasions, scientific and social issues. There are many similarities between the
thoughts and philosophical view in perceiving the world expressed by Molavi and Sha-
karim on “man” and “self-knowledge”. As an example, both poets expressed the con-
cept “self” by using various metaphors. In addition, they attributed to allegories and
similes in times to explain the topic.
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Introduction

Molavi Jalaleddin Rumi is not only famous among Farsi-speaking countries, his
name has found fame around the world as well. The secret of Molavi’s fame lies in
his universal worldview: reading his works is inspiring for any nation; Molavi’s
view of the world does not rotate exclusively around a certain nation, rather, it co-
vers the whole universe. Molavi’s Mathnavi Manavi is like an encyclopedia one can
search in order to find views addressing the religious, theological, mystic, psycho-
logical, social, ethical, pedagogical, literary and historical topics; Rumi studied
some issues in scientific and philosophical terms as well.

Master Mohammad Taghi Jafari, one of the famous Iranian researchers who
studied Molavi’s philosophy and worldview for many years, divided Molavi’s
thought territory into five branches:
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1. The territory of storytelling: According to Master Jafari, Molana shows
highest excellent mental capacity in his skills of telling tales and stories,
allegories, metaphor and simile. He presents the anthropology and theology topics
in a way that can be easily understood by common people.

2. The territory of Molavi’s scholarly views: Master Jafari notes that Molavi
considered hundreds of scholarly research topics and even adopted very
interesting innovations.

3. The territory of philosophical worldview: Master Jafari emphasizes on the
subject that the epistemological personality of Molavi can never be captivated and
constrained in the template of “Isms” axiomatic school-creation. The existing
universe appeared to Molana as a reality, he does not introduce arguments on the
finiteness of the universe; nonetheless, he does believe that whatever the universe
is it is still a tiny dust before the greatness of Truth.

4. The territory of Molana’s epistemological territory: Master Jafari says that
Molavi, in the same way that he recognizes the existing universal system, sees the
factors and shapes of knowledge infinite and beyond being limited to the common
frameworks of our time and ordinary scholars.

5. The mystic territory of Molana: Master Jafari describes the mystic territory
of Molavi as extraordinarily interesting and says that Molana neither negated any
dimensions, talents and urges of human being, nor undermined any reality of the
objective world. Molana sees and accepts the entirety of the being, ranging from
the particles of the physical world to the whole nature and universe as a reality
attached to the superior origin, and recognizes a confirmation from elements of
thoughts and memories to the holy spirit and absolute wisdom. In this way, in his
mystical approach, Molana takes a position opposite to the negative mysticism
and proceeds in it [1. P. 28-46].

By studying the views of Master Jafari, I conclude that, from a scholastic view-
point, Molavi had a specific perspective in his expression of universe which fol-
lowed none of his precedent scholars. In addition, to explain his viewpoints, Molana
did not make attribution to the complicated terms which might have proved difficult
for an ordinary man to understand. Perhaps, it might be a reason so many of his
contemporary mystic poets and those after him were inspired by his view of the
universe and created their works under the influence of those by Molavi. In addition,
by reading and contemplating on Molavi’s works, especially Mathnavi Manavi, any
person can find the specific subject he/she wants. In describing Molavi, Nicholson
states that Jalaleddin’s words are secretive, encrypted, hinting, confusing, constrain-
ing, and, most often, complicated. In addition, in his “The Mystics of Islam” and on
the relationship of man and God, Nicholson says that we learn science and hypoth-
esis from Qazali; and, emotions, faith and personal religious experiences from
Jalaleddin [2. P. 97].

Research methodology and approach

The present article attempts to discuss and study a search in finding answers
to the question set forth by Shakarim, a Kazakh poet, from Molavi’s perspective.
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Shakarim’s questions address anthropology; that is, the purpose of creation of
man, his being and character. Shakarim posed those questions by having it pub-
lished at Aikap journal to be answered by the scholars and academicians of his
era. Shakarim asked them to give reasons by seeking religious sources and
stressed on the condition that answers be based on logic and reason. To his date,
several Kazakh scholars and philosophers provided brief answers to those ques-
tions.

According to Gharifullah Esim, a Kazakh philosopher and researcher of Sha-
karim’s views and life, Shakarim does know the answers to those questions by
heart; though, his goal is to drive people to contemplate on the anthropology and
self-consciousness more and benefit from it, and each person is urged to give his
own answers. The answer is not the main issue, it is rather the search in self-
consciousness issues, and this seeking is particularly a mandate for the seeker not
to provide respond to Shakarim [3. P. 50-55].

I also referred to Molavi’s Mathnavi Manavi in my search for those answers.
As said before, Mathnavi is like an encyclopedia. In my search of the specific
stanzas that address my subject, I used “Sea to Sea”, the Mathnavi’s Poem Elab-
oration (Kashfol Abyat Mathnavi). In addition, I went through the theories and
the argument discussions and accounts of Molavi scholars such as Nicholson,
Badiol Zaman Forouzanfar, Abdolhossein Zarirnkoob, Mohammad Taghi Jafari,
and Karim Zamani. In addition to these, a summary of biography and Shakarim’s
school of thoughts are provided in the appendix. Furthermore, I am presenting
Farsi translations of Shakarim’s poems as an example.

Shakarim is one of the significant poets of Kazakh nation who lived at the end
of the 19th century and the first years of the 20th century. He was fluent in Arabic,
Farsi, and Turkish. He was interested in the Iranian classic literature and referred
to Hafez as his guru and master. Shakarim translated a number of Hafez’s poems
into Kazakh. He translated the saga “Leily & Majnun” in Kazakh as well.

Shakarim’s inclination to religion and his view of the world is closer to the
Sufis’ and mysticism; he wrote his philosophy based on his perception of God,
and named it “Discipline of Conscience”. Man and moral issues are in the core of
his philosophy and literary attention. In addition, he contemplates about the sub-
jects of existence, the issue of death, the existence of God and the secrets of uni-
verse and says:

How is my religion, what is my soul?
After the death, is not it ominous?” [4. P. 68].

Shakarim does not make distinction among men based on their religion and
belief; rather, in his view, the main core of all religions is but one, and it is reach-
ing the Truth by “pure heart”. In this process, he says that it is not important which
path man takes to achieve truth, it is rather important for man to seek his creator.
He notes that “being faithful” is being in the path of righteousness and honesty
and filling heart with love of God. Thus, Shakarim’s religion is a kind of a roman-
ticist religion.
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In mystic literature, the concept of love is associated with various descriptions.
The mystics attribute the mystery of Truth to Love. Molavi sees love beyond de-
scription and says:

Love cannot contain in talks

Love is a sea its depth not to be seen;

The drops in sea are beyond counts

The seven seas are small before that Sea [5. P. 2731-2732].

In Shakarim’s view, divine love calls for self-sacrifice and having a pure heart.
In his opinion, “pure heart” is the most important concept of symbolism as shown
both in Shakarim’s works and in his philosophic assertation. Pure heart is the most
essential condition in the path of reaching God; that is, “pure heart” means killing
the ego.

If an individual has the authority and faculty to control his evil ego, his heart
will be pure and clear from greed, envy, jealousy, love of money and rank, pride
and snob, entitlement and indulgence, then it will be filled with love and it is only
in this rank that one discovers the secrets of universe. In Molavi’s words:

He whose garment is rent by a love
Ipurged of covetousness and all defect [6. P. 2012].

Discussion and results

Shakarim’s questions and answers to them:
1. For what purpose God, the Almighty, has created man?
In verse -Ayeh- 30 Sureh Bagarah in Qur’an, on creating man, it is said:

And (remember) when your Lord said to the angels: “Verily, I am going to
place on the earth a vicegerent (Caliph)”, they said: “Will you place therein
those who will make mischief and shed blood, and we glorify you with praises
and sanctify — you”? he said: “Surely I know what you do not know.

In his Mathnavi Manavi, Molavi describes human creation as follows:

Thus, the Lord (Caliph) made a Victory, one having a heart

To the end that he might be a mirror for His sovereignty

Thus, He endowed him with infinite purity

And then, set up against him a contrary of darkness [7. P. 2153-2154].

Molavi considers Quran Karim and stresses on man’s rank in being chosen as
Caliph (lord) on earth. Thus, in his view, the first purpose of creating man was to
serve as the Divine Caliph on earth. Second, God has bestowed man certain at-
tributes of His endless attributes and manifests His kind gifts into man’s heart.
Therefore, man’s duties shall exhibit the attributes of the Almighty God, like an
astrolabe which shows the direction. Third, the goal of creating man was to wor-
ship and his servitude to God. On the matter of worshiping and praying God,
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Quran in verse 1, Surreh Al Jumuah says: “Whatever is in the heavens and what-
ever is on the earth "constantly’ glorlﬁes Allah-the ng, the Most Holy, the Al-
mighty, the All-Wise” / aSall  jall g g3 SLall 381 3 g el 52 a e db U G [8.
P. 63:1].

Therefore, before analyzing the natural and spiritual entity of man, Molavi first
explains about the creation of man and the materialistic world. In Molavi’s view,
the main mission in this world is to take a path or road through which man recog-
nizes himself and finds his “self-the-1”. Finding or discovering the self, “I” leads
to the recognition of the mankind. That is, man finds and knows the Truth (God)
by knowing himself; thus, the purpose of the main creation is for man to know:
perceive God.

Molavi continues by explaining human attributes. Due to being the Caliph on
Earth, the development of man becomes evident in two — materialistic and heav-
enly — dimensions. That is, man is spiritual in one aspect and physical in the other
dimension. Both angel and beast are inside human characteristics since God cre-
ated man from dust of the earth and water and then breathed His holy spirit as the
breath of life into man’s nostrils. Thus, those two dimensions of human existence
were present from the day of creation. Due to its bi-dimensional aspect, man is
distinguished from other creatures as other creatures have only one dimension.
Therefore, man can go higher than angels; on the other hand, if he falls under the
servitude of his ego and desires, he can sink lower than beasts.

By studying Shakarim’s works, we observe that he, too, sees a human being
as having two dimensions. In this part, Shakarim’s view is in agreement with the
views expressed by Molavi. Shakarim divides the human existence into “good and
ignorant”. “Good” means faithful and “ignorant” means a non-believer. In addi-
tion, Shakarim says of course man is created superior than all other creatures and
every creature — except Iblis (Satan) — bowed before man. Later, however, a group
of men failed in overcoming their “ego-self” and descended into ignorance, and
Shakarim sees their ignorance a consequence of their “ego-self’. On the other
hand, a good human can control his “ego-self’. A good person is an individual
who has pure intention and has nothing to do with deceit. An ignorant man is a
hypocrite and a double-faced creature. [4. P. 48].

2. What is valuable for man in this world?

Addressing this question from Molavi’s point of view will give this answer:

Everything except love is devoured by Love,

To the beak of Love the two worlds are a single grain

Does a grain ever devour the bird?

Does the manger ever feed on the horse? [S. P. 2726-2727].

In Molavi’s philosophy Love occupies the highest rank. In his view, Love is
the only path that ascends man to Truth (God). Any being in the universe will be
devoured by Love. That is, Molavi compares Love with other senses of the man-
kind, particularly with Mind. According to him, man’s mind can fly only a limited
height, but Love can fly to eternity and has an infinite space to ascend. He believes
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the rank of Love is the highest among all other attributes. In addition, Molavi
reminds the eternity, stability, constancy and durability of knowledge of Love,
and claims the importance of his own awareness of this cognition as well. Since
Love is an attribute of God, it is therefore an endless and infinite quality that never
comes to an end. In addition, Molavi notes that Love cannot be defined either.
Any talks and description given about Love ¢pxy“about” Love, not Love itself.

Man’s Love has several stages; the highest of them is Love of God. By sum-
moning the mystic Love, Molavi does not reject the earthly love either. In his
view, the physical and material love is the first labor in reaching the actual Love.
Molavi sees many obstacles in the way of Love; however, by overcoming all those
obstacles, man’s heart gains the potentials, equipment and openness to perceive
and see God.

By studying Shakarim’s works, we see, in his view, conscience as the most val-
uable property. In his words, conscience is the product of fairness, justice and kind-
ness. Therefore, there is conscience in any person; that is, any individual does pos-
sess good attributes, which keeps his heart from rust. [9. P. 50].

It appears Shakarim’s conscience is the very concept of Love as Shakarim
takes conscience as a cognition and special passion that joins man to God. In ad-
dition, by having conscience, man reaches perfection. Now, if we take the moment
and passions of a seeker or a mystic man in Sufism, the moment beings with con-
templation and meditation in approaching which then changes into Love (Muhab-
bat). In the seeker’s view, Muhabbat is very important and significant. Dr. Sadjadi
in his Introduction to the Fundamentals of Mysticism and Sufism book writes:
Mesbahol Hedayeh (Dawn of Guidance) is “The foundation of any excellent mo-
ment is Muhabbat”, the moment of joy and binding also comes from Muhabat [10.
P. 35, 40]. So, Shakarim’s conscience reaches to Love.

Thus, conscience is only a matter of a human being. Conscience is the mirror
of the soul and measures the qualities of the humankind. Conscience is the inner
voice of a human being that keeps him from committing evil acts. Conscience in
fact is the criterion of personal morality that does not allow one to go beyond the
authorized conduct. If a person passes that line, his inner self grows sad, regretful
and feels pain. Therefore, the essential goal of both Molavi and Shakarim is reach-
ing human perfection, and they offer their own theories to achieve that level. In
Molavi’s view, it is Love; for Shakarim, it is conscience. Though, the basis and
foundations of both Love and conscious is one.

3. Is it peace or torment for man after he dies?

There is a well-known Sufi and mystical term which says: “Die before dying”,
which Molavi takes as the core and essence in addressing the concept of Death.

Die, Die in this Love

As you will find Soul when you die in this Love.

Die, Die and fear not of this death,

As you will take the skies when you ascend from this mud.
Die, die and cut this bind of Ego

As this ego is a chain and you are captives [11. P. 159].
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In Molavi’s terms, the concept of death is the perishing of ego. Man must first
know the characteristics of ego. The properties of ego are problematic in all issues
and could not be easily surpassed. Molavi gives many similes for describing the
ego, terms such as thief, witch, magpie, crocodile, dog, and dragon. If man resists
and fights back his ego, and experiences that kind of death, i.e., selflessness and
not being in his life, he is reborn and he can feel the beautiful sensation of child-
hood and Love once again.

The death of the ego-self is not forgotten in Shakarim’s works either, and he
studied ego-self from different dimensions as Molavi did. He sometimes describes
the ego-self as a “Beautiful Lady”. The ego-self is like a Beautiful Lady that
makes man lose his awareness and drives him to follow her blindfolded. However,
the Beautiful Lady, no matter how elegant and pleasant in appearance, conceals
many flaws in her inner self.

By the objective eye, self is deceiving

Like a beautiful lady, she is praised by people.
Look at her with the eyes of your soul,

You will then find the entirety of that lady [4. P. 72].

In the first and second lines of the poem, Shakarim describes the ego-self as a
trick and sharp sword, and the third and fourth lines could be interpreted in two
ways:

(1) They convey a secondary meaning. In Sufi’s understanding, there is the
term “dead-go”. The seeker and mystic man (gnostic) passes through a difficult
path for the apprehension of Truth and becoming a Full Man. The essential con-
dition in this path is fighting with the ego or self. The seeker must control the ego
or self that commits evil and beasty acts, and shows greed and lust. A seeker who
can control his ego-self is called “ego-dead”. In these lines, Shakarim means this
ego-dead concept; that is, he says, we wish for having a dead-ego, meaning “kill
our ego”.

(2) A person who has no knowledge, power and capability to fight his ego-
self, becomes its captive; his human dignity and value perishes, and he falls into
the same level as beast. These people are counted as dead; so, why should we sink
to that level, we can strengthen our faith and stand before our ego-self.

As we can see, both poems give the same definition in describing the ego-self.

Talking about Death, Molavi starts his argument with the term &3 s
Osxads which is a part of Verse 32, Surreh Yas: “All creatures are present before
us” [12. P. 174]. Molavi warns people that man’s soul is to appear before God to
be judged and if man’s deeds and intentions have been good, he will be gifted by
the divine rewards; if he has done sins and evil, he will deserve divine punishment.
Thus, he chooses divine torment for him.

Answering the question of torment and reward, Shakarim returns to the con-
cept of conscience and says:

My dear, our spirit is eternal
Conscience is the savings of the two worlds [4. P. 163].
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Like Molavi, Shakarim expresses the eternity of soul; that is, death does not
touch the soul, but he notes the appearance of the soul in “Place of Trial” and
stresses on the necessity of conscience in both this world and the other world.
Shakarim’s conscience means good deeds in this world and heaven in the after-
world. Reward after death means the bestowment of the Almighty God.

4. Who is the best of man?

The best human being means a perfect man, according to Shahid Motahari.
The implication of Perfect Man in mystic literature was first introduced by the
famous mystic man, philosopher Mohieddin Arabi Indoles Taei, in the 15th cen-
tury. Mohieddin Arabi is the father of Islamic mysticism; that is, all mystic men
who appeared among the Islamic nation, including the Farsi-speaking Iranian
mystic men are followers of the Mohieddin School. Molavi, too, is one of the
students of the Mohiuddin’s school. His expression is: “A perfect full human is
the jewel in the ring of creation universe” [13. P. 20]. This expression led to the
prevalence of the term Full Human in the mystical literature. Molavi described
Full Human in different aspects: clearance in vision; enthusiasm to discover the
secrets of the concealed world; the unifier of the mankind; the holder of a clear,
pure and big heart; the medium of divine gift; his body in nature and his soul in
supernatural world, etc. [11. P. 210]. However; among all those attributes of Full
Human, Molavi recognized self-awareness and conscience as an important factor;
that is, knowing the self, or, better, perceiving the self and conscience, which serve
as knowing God, is the most valuable, necessary and essential attributes of Full
Human.

One day a base fellow said to a dervish:

“You are unknown to anyone here”.

He replied: “If the ordinary does not know me,
1 know very well who I am” [7. P. 4331-433].

So, mirror in Molavi’s thought is a heart; that is, he described human’s heart-
soul as a mirror, a heart which is plain, with no evil intention, no hatred, no greed,
no desires, and no regret, a heart as pure and shiny as a mirror. When the mirror
of heart is cleared and purified from the rust of desire and lust, it can then reflect
the figures and secretes of the concealed world, and man can see them.

In the works of the Kazah poet too, self-awareness and conscience are re-
flected. In his poem “I Put a Mirror in Front of Me”, Shakarim uses the metaphor
to express his view:

Ilooked at the mirror to recognize myself, and I saw my ears were deaf, my
eyes were unable to see the truth, my sense of smell could not feel the odor, and
my common sense is perished. No residue is remained from honesty, and my
heart has turned black. O’ man, never imagine it is only I who is like that. Look
at me and see yourself. If for finding greatness all are to go through a sieve to
find the (bigger soul) there will remain neither a scientist nor an ignorant, all
will pass through that sieve [4. P. 132].
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The poet uses this allegory to say man’s knowledge of the self passes through
the path of self-cognition and the metaphor of mirror to explain this. It means,
first, man must take a look at himself, know his self, apprehend who he is, why
he is living, how he can continue this life in a righteous and clean way, notice the
obstacles that lead the committer to perish, distinguish between truth and false,
and know others through knowing himself. In addition, for him, the riddle of mir-
ror means a reflector to see the heart, even wisdom and honesty; and, ultimately,
the poet recommends making the heart transparent and practicing honesty.

In mystical literature, mirror plays a specific role and has been introduced as
the fullest code in self-awareness. There are some examples of this in the follow-
ing paragraphs.

(1) Two mirrors facing each other create infinite images. It is the manifestation
of God in man and the universe, absolute and infinite. That is, God and man are
two mirrors; one of them manifests in infinity and the other can receive the infin-
ity. That is, the manifestation of God is endless, and human heart, too, is like a
mirror susceptible to receiving infinity.

(2) Mirror finds meaning when one turns to see it; man by going to see the
“truth” and truth “faces” him to recognize the man, anything has one or more
attributes by which it will be meant, explained and perceived: hand by gripping,
foot by walking, water with washing, fire by burning and causing burns, and mir-
ror by being turned to it. It is the human heart which is the mirror of truth, and it
receives meaning only through seeing in the truth, there will be no attribute or use
without this. The best and fullest use of the lover and the loved is in their giving
meaning to each other, and their attribute is seeing each other. The lover defines
the loved one, and the loved one defines the lover. Being in love is an attribute of
being a lover. For this reason, the value of the world is being able to see the loved
one, and it is possible to see the true Love. [14. P. 5, 11, 15].

5. Does man becomes better or worse as time passes?

Answering this question needs a thorough study of this subject and addressing
this topic by taking a one-sided view is a mistake. There have always been good
persons and bad persons. Molavi expresses good vs. bad persons and their contra-
diction towards each other fairly well in these stanzas:

Since in eternity it was the will

And the decree of the God, the Forgiver,

To reveal and manifest Himself

Nothing can be shown without a contrary
And there was no contrary

To that incomparable King [7. P. 2151-2152].

Based on Molavi’s poems, one can conclude, everything can be known by its
antagonist. If everything was good, we had no device to imagine the value of good-
ness and if there was no evil, we would have no understanding of the difference
between good and evil. Both good and evil have always existed and will always
stay.
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Conclusion

Based on this comparative study, I arrive at the following conclusions.

(1) The concept “Man” is very extensive. A human being is born with extraor-
dinary and superior capabilities and faculties and does possess a much higher rank
and place than other creatures. Man undertook an important and also difficult task.
That is, man shall maintain the “great name” given to him and live in the way his
“name” demands. He shall not forget his important mission and does that mission
in a worthy way.

(2) Both poets, Molavi and Shakarim, observed the mankind in all aspects, and
both are able to answer questions about the human being. The interesting point is
that, when we read their works, we notice man is introduced by many character-
istics, and the poets described him in both physical and spiritual dimensions. They
mostly speak like psychologists; it seems they reached this level of knowledge
through knowing their own “self”.

(3) The works of Molavi and Shakarim not only include the literary tradition,
school and philosophy of their predecessors, they also present them in other
shades and tones, and improve them to serve as a foundation and essence in de-
veloping religious and philosophical thoughts as well. Thus, in developing the
human and social content, attention to the common sense and reasoning is highly
valuable; and it is not by accident that what they left behind does not merely attract
those who are engaged in studying or practicing Islamic mysticism and philoso-
phy, as the works of the two poets are appealing for all classes of readers who
intent to find answers to the questions they have particularly on the concept of
man.

(4) By comparing the two poets’ thoughts, we see that both Molavi and Sha-
karim share many similarities in their view of the world and philosophy about
man and self-conscious knowledge. As an example, both poets described the con-
cept of the ego-self by using many similes and allegories, and sometimes they
used metaphors for explaining the subject.
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sian media texts and letters received by the NGO Russian Association of Human Re-
production (RAHR). The research methodology is rooted in the constructivist approach
and a theoretical study into the notion of discursive concept. The leading method of
material analysis is critical discourse analysis combined with several specific linguistic
methods. The discursive concept “surrogate motherhood” is represented in all segments
of Russian media. The concept is structured by the main role positions of the surrogate
motherhood participants: childless parents, doctor, gestational mother, child. The role
positions are described according to the media format. Letters received by RAHR con-
tribute to the following conclusions: the concept “surrogate motherhood” is structured
by the discursive practices of the self-description of the childless women’s (spouses’)
role position with the emphasis on “inferiority complex due to the absence of children”,
ways of describing the role position of the gestational mother as a reward-based volun-
tary assistant, a role position of the child as a desirable object for family happiness. The
news segment describes the concept’s role positions within the framework of inten-
tional or unintentional crime. Journalists tend to give the floor to law enforcement agen-
cies as well as to suspects and their lawyers. In leisure media, the parents’ role position
is represented by celebrities identified as “happy”; an alternative is a role position of a
“single father” having a close emotional connection with children that contradicts the
conservative viewpoint of the family. In analytical publications, the role position of a
“gestational mother” is represented in the first person; it is revealed only through posi-
tive experience. The role position of a “child” actualizes three different interpretations
of the axiological meaning. An ethical problem of stigmatization of children born with
the help of ART has been found in the leisure media. A comparison of letters received
by RAHR and journalist texts showed that the role position of a “child” as a desirable
object for family happiness is consistent with the idea of solving the demographic prob-
lem of the state. The discursive concept “surrogate motherhood” is included into public
space, but there is no value polarization in its understanding.

Keywords: surrogate motherhood, discursive concept, Russian journalistic dis-
course, media discourse
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B 2021 r. na IlepBom kanae moka3anu NEPBBIA CE30H POCCHHUCKOTO cepHraa
«Konretinepy, u ceituac oH BXxoauT B Tor-10 komtekunu kuHO [lepBoro kanana.
B nienTpe croxkera ctopus AjlekcaHapsl (B UcoHeHN OKCaHbl AKHHBITHHON ),
TPHIATHIICTHEH JKCHIIMHBI, BRIHAIIMBAIONICH peOeHKa JJIs CTATYCHOW CEMBH.
Haspanne cepuana MetaopHUECKH MPO3pavyHO U OCKOPOHUTEIBHO OOBEKTHBH-
PYET TIIaBHYIO TE€POUHIO, OMHAKO HCTOPHS TIIABHOM TePOMHH, MTOTHAS [paMaTHyie-
CKUX TIOBOPOTOB, Ka3aJ0Ch ObI, TOJKHA BHI3BATh COUYBCTBHE K )KH3HEHHOMY BEI-
Oopy AJlekcaHIphI, HO COYYBCTBHE BO3SHHKAET K T€pOMHE, a HE K €€ PEIICHHI0
BBIHOCHTH 9y>k0ro peoeHka. Cepuan «KoHTeHHEp» —3TO UCTOPHS «CYPIPOCKTay,
B KOTOPOM HHKTO U3 YIaCTHUKOB HE CTAJI CUACTIMBBIM. A HCTOPUS AJICKCaHIPHI
JIEMOHCTPHPYET, UTO TJIABHAS JIMHUSI XyI0KECTBEHHOT'O OCMBICIIEHUS CyppOraT-
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HOT'0 MaTEePHHCTBA BHICTPAUBAETCS OTHOCHTEIEHO «CYPPOTATKI», KaK €€ YHIUH-
JKUTEIHHO Ha3bIBaeT OMOJIOTHYECKast MaTh Oyaymiero pedenka. Mpl Hadau ¢ ce-
pHana, MOCKOIBKY B HEM IIPEICTaBIeHA HETaTHBHAS MOJENb OTHONICHUS K IIPO-
OJeMe cypporaTHOTO MaTepUHCTBA U K YUaCTHUKAM IPOIlecca ITOW TEXHOIOTHH.
Lens qaHHOTO NCCIEOBAHUS — PACCMOTPETH CIIEKTP MHEHHI O CYppPOraTHOM Ma-
TEPUHCTBE, TPAHCIUPYEMBIX poccuiickumu CMU, 11 BBISIBUTH OCHOBHEIE CMBICITHI,
THUPAKAPYEMBIC IPU 00CYKICHUH 3TOTO SIBICHIIL.

CypporaTHoe MaTepHHCTBO — OJTHA H3 CAMBIX CJIO)KHBIX BCIIOMOTaTEIHHEIX pe-
MPOAYKTUBHBIX TexHonoruid (BPT) kak M3-3a IUIMTENBHOCTH CaMmoro Impoiiecca,
TaK ¥ W3-32 HEOOXOAWMOCTH B3aHMOIEHCTBHS OONBIIOr0 KOJIMYECTBA YUACTHH-
KOB B T€UEHHE ITOro Iporecca. [IporpamMmma cypporaTHOro MaTepuHCTBa TpedyeT
ClTayKeHHOH KOMMYHHKAIINN MEXITy BCEMH YIaCTHHKAaMH TIPOIIECCa: BpauoM, I10-
TEHITUATEHBIMA POJUTEISMH / POTUTENIEM, TECTAIlMOHHOM (CYyppOraTHOI) MaTe-
pbI0, KOTOpast OepeMeHeeT 1 BEIHAIINBACT IUI0A. B3anmMomneiicTBie MeX Ty yaacT-
HUKaMH MIPOTPaMMBI CyppOraTHOrO MAaTEepUHCTBAa W3HAYAIEHO MHOTOACIIEKTHO,
HYXXIIAaeTCsl B IPAaBOBOM COIPOBOXKICHUN M B PETyIHPOBAHUH, TIOITOMY, KpOMeE
MEPEYNCICHHBIX YIAaCTHIKOB, B KQUeCTBE MOCPEIHUKA OIHA M3 CTOPOH ITIPHBIIE-
KaeT CHeNHaIn3uPOBAHHOE areHTCTBO W/WIIN IOPUCTA.

B Poccun cypporaTHOe MaTepHHCTBO 3aKOHOAATEIHHO OBLIO 3aKpEIICHO B
2011 . B cT. 55 denepanbHOro 3akoHa Ne 323-03 «O06 ocHOBaX OXpaHbI 3710PO-
Bbs Tpaxkaad B Poccuiickoit depepanin» M psAOM 3aKOHOJATENBHBIX aKTOB U
HOPMAaTHBHBIX JIOKYMEHTOB. B 4. 9 cr. 55 3akperuisiercst mpaBoBOi cTaTyc 3TOH
passoBuHOCTH BPT, a B 4. 10 oncaHsl MpaBoBbIe TPEOOBAHHUS K KEHIIHHE, KO-
TOpasl MOJKET CTaTh cypporatHoil MaTeppio. CoBceM HENaBHO 3aKOHOIATEINBEHO
OBUIO pemIeHO KOHKPETU3UPOBATH MPaBOBBIE TPEOOBAHUSI M K TEM, KTO MOXET
Bocroyib3oBathesi 3Toii BKP, u 19 mexabps 2022 r. 0but npuaiIT O3 Ne 538
«O BHECEHNH N3MEHEHNN B OTAENbHBIE 3aKOHOMATENbHBIE aKThl Poccuiickon Pe-
Jiepannmy, B KOTOPOM IIPaBO Ha YCIYTH CypPOTraTHOTO MaTEPHHCTBA PACIIPOCTpa-
HSETCS TONBKO Ha TpakgaH Poccrm. Bymyun nmerann3oBaHO W MOTYYWB MPAKTH-
YeCKOe paclpoCTpaHeHHEe B METUIMHCKOM cdepe, SBICHUE CYyppOraTHOTO MaTe-
pHHCTBA 151 OOJBIION YaCTH POCCHHCKOrO OOIIECTBA OCTAETCS HOBBIM W BEI3BI-
BaeT, CKOpee, ICHHOCTHBIN HHTEPEC, YeM METUITMHCKUH WITH MPOCBETUTEIhCKUMN.

B commanpHEIX Haykax TeMa CyppOTaTHOTO MAaTepHHCTBA HCCIIETyeTCsI
TIPEK/IE BCETO B MPABOBBIX acmekTax [1-3]. 3HaunTenbHO MEHBIIIE NCCIIEIOBAHBI
COITMOKYNBTYPHBIE aCHEeKTHl (PeHOMEHa CyppOraTHOro MaTEpPUHCTBA B POCCHIi-
CKOM KOHTeKcTe. ECTh oTHenbHbIe MyOJIMKanuy: Tak, MOJHUMAETCS BOIPOC O
IMCKPUMUHAIMOHHBIX MTPAKTHKaX B OOIIECTBE IO OTHOIICHHUIO K MapaMm, KeJaro-
ITMM BOCITOJTb30BAThCSI JAHHOM TEXHOJIOTHEH [4]; po0ieMaTH3upyeTCsl TOHUMAa-
HUE POACTBa peOeHKa, OSBUBILETOCS Oaromaps pealn3aliy MPOrpaMMBl Cyp-
pOraTHOTO MAaTEpPWHCTBA, W POAUTEIEH, TOTOBBIX €r0 BOCHUTHIBATH [5]; n3yda-
FOTCSI BEIyIIHE MOTUBAIINH CTATh TECTAIIMOHHON MaTEePhIO MITH JOHOPOM IF'aMETOB
[6-8]. JuckypcuBHBIA acHeKT CyppoOraTHOro MAaTE€pPUHCTBA pPacCMaTpPHBAIA
O.I'. Ucynoa u O. Tkau [5, 7]. UcymoBa uccrnemoBaia 3aKpbeIThIE )KEHCKHE WH-
TEpHET-COO0IIECTBA, CO3NAHHBIC C IIETBI0 OOCYKICHUS PEIICHHS PEIPOIYKTHB-
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HBIX TIpOOJIEM, T.e. BHUMaHHE OBIJIO MPUBJIEUCHO IMPEXKIE BCETO K BBHICKA3bIBa-
HUSIM JIFOJICH, 3aMHTEPECOBAHHBIX B Pa3BUTHH 3TOM TexHomornu. OHA BIIETHIIA
JIICKYPCHUBHBIE OJIOKH 00CYKICHHSI TEMBI CYyppOraTHOTO MaTePHHCTBA: OepeMeH-
HOCTb, POJIbI, TeHETHYECKasl CBsI3b, pOHOH / dyxoii pedeHok. O.A. Tkay nmpoBo-
JIMJIa CBOE MCCIIeIOBaHKE Ha MaTepuaie myoukaruii CMH, 9ToObI BEIIBUTH AW C-
KypCHBHO (hOPMHPYIOIIHECS KOHISIIIUN POIICTBA / POMUTEIHCTBA, CBSI3aHHEIC C
npuMmeHenreM BPT, u criocoObl HopMaiM3anuy 3THX KoHuenwmii. O6a uccieno-
BaHUS QUKCHPYIOT, YTO ITOJI BIUSHAEM HOBEHIIIIX MEIUIMHCKIX TEXHOIOTHH 13-
MEHsIeTCS TOHNMAaHNEe MATEPHHCTBA KaK BEBICIIETO IpeIHA3HAUCHHUS KCHIIUHEI,
KOTOpasi HEpa3phIBHO MEPEKUBACT dTAIBI 3a4aTHs, OEpeMEHHOCTH, POAOB U TI0-
CIIEAYIOIIET0 BOCITUTAHUS NieTeil. MaTepnHCTBO oABEpracTcs qUBEPCHhUKAIH
Ha aBTOHOMHEIC YacTH (3auaTre, 0epeMeHHOCTb, POJBI, BOCIIUTAHHE), «KaXKAAs U3
KOTOPBIX UMEET OTJIEIHHO CKOHCTpyHpoBaHHBIN cMbici» [7. C. 393]. TIpu atom
JTOCTHKEHUST OMOMEIUIIMHCKIX TEXHOJIOTHH BCTPEYAIOT ITyOIMIHOE HETPHUATHE
TaKUX CeMeH M BBI3BIBAIOT, CKOpEe, MUCKYPCUBHBIC PAKTHKH ONPABIAHUS IS
ponuTeneii u/ uiu ymordanuid. «[ITyoimaHoe o0cyKIeHne 3TUX BOIPOCOB B 0pH-
[UATBHON Tpecce JINIIb YCUIINBAET CTaTyC HOPMAaTHBHOM KOHIIEIINN HYKIIeap-
HOM CEeMbH C TEHETHYECKHA POTHBIMU aeTbMm» [5. C. 64].

OTHOCHUTENTHFHO CKPOMHBIN HHTEPEC K COMOKYIBTYpHBIM acriektam BPT, Bo3-
MOXHO, 00yCJIOBJICH TeM, YTO B Poccuu B 11eJIOM, M B POCCHIICKOM Hay4HOM CO-
00IIeCTBE B YaCTHOCTH, «MAaTEPHHCTBO MO-TIPEKHEMY PACCMATPHBAETCS Kak He-
poOIeMaTH3UPOBAHHOE KEHCKoe mpenHasHauenne» [9. C. 16]. MbI HangeeMmcH,
JaHHasi paboTa BHECET BKJIAJ B Pa3BUTHE 3TOW BaXKHOW TEMBI.

TepMHH «CypporaTHO€ MaTEpPUHCTBO» 3aKOHONATEIHHO 3aKPEIUICH W UMEET
cTporoe ropuamdeckoe ompexaeneHue: «CypporaTHoe MaTEpHHCTBO HPEACTaB-
JIeT cCOOOW BBIHANIIMBAHWEC M POXKACHHE peOEHKA (B TOM YHCIIEC TIPEKICBPEMEH-
HBIE POIBI) MO JOTOBOPY, 3aKII0YaEMOMY MEXIY CYppPOTraTHOH MaTepbio (SKeH-
IIMHOW, BRIHANIMBAIOMICH TITOJ ITOCE MEPEeHOCa JOHOPCKOTO SMOPHOHA) U TI0-
TEHIIMATGHBIMI POIUTEISIMU, YbH TIOJOBBIC KIETKH HCIOIB30BANCH JJIS OILIO-
JIOTBOPEHHUS, JINOO OMMHOKOHN >KeHITIHOM, TSI KOTOPHIX BEIHAIIMBAHUE U POXKIC-
HHUE peOEHKA HEBO3ZMOKHO 10 METUIIMHCKUM ITOKa3aHusaM». Ha Ham B3risiz, 3To
TEPMHIHOJIOTHYECKOE CIIOBOCOUETAHNE COACPKHUT OTPHIATEIHFHYIO OLEHOYHYIO
CEMaHTHKY' JMCKPUMMHAIIMOHHOTO XapaKTepa Mo OTHOMIEHUIO K KEHIIUHE, BbI-
HammBaromen mrod. Benen 3a O. Tkau [5] MBI B KauecTBe CHHOHMMHYHOM 3a-
MEHBI OyIeM HWCIONB30BaTh MEAWIMHCKANA TEPMUH «TE€CTallHOHHAS» B3aMEH
«CypporaTHas).

OcraHOBUMCSI Ha TEOPETHYECKHX OCHOBAHUAX MccjeqoBaHus. Mu1 pabo-
TaeM B pyciie KOHCTPYKTHBHUCTCKOT'O ITOIXONA, KOTOPHI HCXOMUT M3 YETHIPEX
MPEATIOCHUTOK: 1) HAaIK 3HAHWS O MHUpPE HE CIIeAyeT IPHHUMATH 32 00BEKTHBHYIO
UCTHHY; 2) HAaIlK CIIOCOOBI TOHUMAaHHUS MHUpPA M TIPEACTABICHUS O HEM MMEIOT
cnenn(uKy, CBSI3aHHYIO C HCTOPHYECKHM H KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM, T.C.
VCI08HbI, 3A8UCUMBL OM 0OCMOsIMeNbCMs;, 3) HAIIA 3HAHUS U CIOCOOBI TOHUMAaHUS

! Cp. crioBapHOE TONKOBAHHE CIIOBA «CYPPOraTy — MPOAYKT, MPEIMET, JHIIb MO0 HEKOTO-
POMY CXOJICTBY sIBIISIFOIIMIICA 3aMeHol HatypansHOro [10. C. 959].
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MHpa BO3HUKAIOT OJjaromaps COMaibHOH KOMMYHHKAIIMH, B MPOIIECCEe KOTOPOU
MBI JIOKa3bIBaeM JPYT IPYTY, UTO SBISETCS BEPHBIM, a YTO OIIMOOYHBIM; 4) B COOT-
BETCTBHH C HAIIIUM MHPOBO33PEHUEM OJTHH ITOCTYITKH YeJIOBEKa BOCIIPHHHMAIOTCS
€CTeCTBEHHBIMH, JIPYTHE — HEMPHEMIEMBIMHU. Pa3iiuHoe TOHNMaHe MHpa BEAET K
Pa3IMIHOMY COITMATBHOMY ITOBEACHHIO, U TTIOATOMY COIHAIBHAS CTPYKTYpa 3HAHUH
Y ICTHWHBI UMEET colpanbHbie mocneAcTus [ 11-15]. B ¢Bsi3u ¢ n3n0keHHBIMU TIpe-
MTOCBUTKAMH TTOSICHAM, 4TO B PoccMu Tema CypporaTHOro MaTepHHCTBA €Ille He
MTOJTyYHJIa YCTOMYHNBOTO KYJIETYPHOT'O KOHTEKCTA U MTPUBBIYHBIX apTyMEHTAI[HOH-
HBIX XOJIOB, HHBIMH CIIOBaAMH, HE SIBJIICTCSI HOPMAIIM30BaHHOM. [103TOMY BaskHO
ceiidac 3a(pMKCHUPOBATh BO3MOXKHBIE JUCKYPCHBHBIE / CMBICIIOBBIC HAITPABJICHHUS
pa3BUTHUS ATOM TEMBI B OJHOM M3 BJIMATEIBHBIX JAUCKYPCOB, JUIS YEr0 MbI BOC-
MTOJTb3yEeMCS TIOHATHEM «JIMCKYPCUBHBIA KOHIIETIT». B oCHOBe Hatiel paboThlI Jie-
KHUT KOHCTPYKTUBHUCTCKOE ONpeJielieHrue TUCKypea: «JIUCKypc — 3TO COIUaIbHO
YIOPSIIOYCHHBIA MEXaHU3M OpraHU3al[iid KOMMYHHKAIIH, OTHOCHTEIILHO YCTOM-
YHBOE TIOJIE CMBICIIOB, EIMHCTBO KOTOPOT'0 OOECIIEUMBAIOT CIICIIU(BUICCKAC JITIS
HETo TPYMITHI JUCKYPCHBHBIX TPAKTHK .

B Memma-mucKkypee QYHKIHOHMPOBAHKE KOHIIETOB HEOTHOPOIHO . ITocKombKy
TIOHSTHE KOHIIENTA SIBISICTCS MEKIUCIMIUIMHAPHBIM, TIPHUBEICM OIPEICIICHUE, W3
KOTOPOr0 MBI HcX0ouM: «KOHIIENT — 3T0 3HaK, UMEIONTHI (PUKCHPOBaHHOE 3HAUCHHE
B TIpeJieIax OMHOM CHeu(pIIecKoi obGmactiy’. KoHIenTs! ¢ HEYCTOWYMBBIM JIHIC-
KypCHBHBIM 3HaYCHHEM WMMAHCHTHBI TS KYPHAIMCTCKOTO JMCKypca, TaK Kak
MMEHHO BOKPYT HUX KOHIICHTPHPYIOTCS OOIECTBEHHBIE 00Cy K aeHus. Takne KoH-
IENTHl MOT'YT TPAaHC(OPMHUPOBATHCSA OT TEKCTA K TEKCTY M MEHSATH COOTHOIICHHE
COCTaBHBIX AJIEMEHTOB 33 CUET COKPBITHS OJHUX W J0OABIICHUS HOBBIX XapaKTe-
PUCTHK W U3MEHEHHS CMBICIOBBIX OTHOIIECHUH MEXIy HUMHU. [loHMMaHHWe KOH-
nenTa, QYHKIIMOHUPYIOIIETO B MPeeax OAHOr0 IUCKYpca, BIIEPBhIe OBIIO OMH-
cano J.B. UenkuHo# B MoHOrpadmu «Pycckuid )KypHATUCTCKAN JTUCKYpC: TEK-
CTOITOPOXKAAIOINE TPAKTUKY U KOJBD» [ 18]. OHA METOIOIOTHUYECKH OTTpaHUYIHIIA
KOHIICTITHI )KYPHAJIHCTCKOTO JUCKYPCa M OT 3JIEMEHTOB KOTHUTHBHOT'O ITPOCTPaH-
CTBa, KOJJIEKTUBHOTO WJIM MHAMBUAYAITbHOTO [19], 1 OT S3BIKOBBIX KOHIIETITOB,
BOCTpeOOBaHHBIX MMPH OMUCAHHUH SI3BIKOBOM KapTHHBI Mupa [20]. B MoHOTpaduun
O.B YenkwHa He ommchIBaIa caMH KOHIIENTHI, @ COCPEAOTOUNIIa BHUMAHUE «HA
YCTaHOBIIEHWH CBSI3W KOHIENTOB ApyT ¢ Apyrom» [18. C. 161]. lamee meToauka
aHaJIM3a JIMCKYPCUBHOIO KOHIIENTa ObUIa J0pa0oTaHa W NMPHMEHEHa K HUCCIIeNO-
BaHHWIO HAIIMOHAIBHO-TPAKIAHCKOH MJICHTHYHOCTH POCCHSH, U CTPYKTypa JIHUC-
KYPCHUBHOT'O KOHIIETITA ObIJIa OMKCcaHa 0 CETeBOMY IPHUHIIMITY Ha OCHOBE TeMa-
Trueckoro pazsutus [16, 21, 22]. Kak mokaszan marepuan, TUCKYPCUBHBIA KOH-

! Cm.: TIpoGeMbl KOHCTPYMPOBaHUS MIAEHTUYHOCTH poccHsiH B auckypce CMU nox Biiusi-
HHEM KoHILlenTa «uHpopMaloHHas BoiiHay [16. C. 14].

2 O (QyHKUMOHMPOBAHUM JUCKYPCHBHBIX KOHUENTOB: YenkuHa, EnuHa J{MCKypCHBHBIE
MPAKTUKHU >KypHATUCTHKU: 0 MeToze aHanu3a [17].

3 Cwm.: TIpo6iieMbl KOHCTPYMPOBAHHMS MASHTHYHOCTH POCCHsH B muckypce CMU mop Bims-
HHEM KoHIlenTa «uHpopMaloHHas BoiiHay [16. C. 15].
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LEMT «CYyPPOraTHOE MaTEPHHCTBOY» CTPYKTYPUPYESTCS B 3aBICHMOCTH OT POJIEBOM IO~
3WIMH YYacTHUKA Tporiecca OMOTEXHOJIOTUH: Bpad, OS3/IeTHbIC POMUTENHN / POIH-
TeJb, TeCTAMOHHAS MaTh, peOCHOK. B KOHKPETHBIX TEKCTaxX OIHA M3 ITO3HIINI BHI-
JIBUTACTCS Ha IEPBEI IUTAH U HAJIEIIIETCS ONPEACIICHHBIMU XapaKTCPHCTUKAMI, TIPH
HAKOILUTCHNH BAKHBIX I TUCKYPCa CMBICIIOB Y XapaKTEPHCTUK MOTYT OBITH TIOBTO-
psIromuecs TMHTBACTHYECKKE Mapkepsl [ 16. C. 14].

[Ipu aHanm3e KypHAIUCTCKAX TEKCTOB BAJKHO YUUTHIBATH (OPMATHEIEC pa3iin-
st CMU. «®opMaT MOKET MPeICTaBISITh COOOH COBOKYITHOCTh YCIIOBHH U TIpa-
BHJI cOOpa, 00pabOTKH 1 pacIpoCTpaHeHH HHPOPMAIIMHU, TPUHATHIX B Ta3eTe, Ha
Tenekanane, paguoctanium» [23. C. 109]. dopmart 3anaet npasuiia oTéopa u 1mo-
Ja9y HHpopMaIHH Utk Toro uiar nHoro CMIU. MoXHO BBIICIUTE TPH OOJBIIHE
rpyrmmnel CMU, otnuyaronmecs Ipyr OT Apyra 1Mo (pOpMaTHBIM MpaBuiaM [24.
C. 11-25]: 1) CMU, opueHTHpOBaHHBIE Ha HH)OPMAIITMOHHOE OITOBEIEHUE, YTO
BKITIOYAET JOCTOBEPHYIO HH(POPMANHUIO, TIPEICTaBICHHE PAa3HBIX TOYCK 3PCHHUS;
2) CMMU, coemuHsIONIIE OOMECTBEHHYIO MTPOOJIEMATHKY C KAUeCTBCHHBIM aHAIH-
30M 1pobinemsl; 3) mocyroBeie CMU, opreHTHPOBaHHEBIE IIPEUMYIICCTBEHHO HA
pa3BIllcUCHIE ayAUTOPHU, HX OCOOCHHOCTBIO SIBISIETCSI COCPEHOTOYCHHOCTh Ha
cepe yacTHOH KU3HU. THIIMYHAS TEMATHKa 31eCh — CBETCKHE HOBOCTH, BCEBO3-
MOYKHBIE CKaHIAJIBI U CEHCAINH, IeTAIFHOE OMMCAHNE KPUMHHAIBHBIX COOBITHH.
CymectByer eme omHa rpymma CMU — 3To cenmanm3ipoBaHHBIC KYpPHAIEI,
OpPHEHTHPOBAaHHBIE Ha MPO(ECCHOHATHHYIO MEIUIIMHCKYIO ayAUTOPUIO, HO OHH B
HaIl aHanM3 He BKIoYeHbl. HecmoTpst Ha To, uTO Aenenue poccuiickux CMU nHa
CeTMEHTHI 1O Tonavye WH()OPMAIWU B HACTOSIIEM KYIBTYPHO-HCTOPHUIECKOM
KOHTEKCTE CTaJI0 MEHEE OTUCTIHMBBIM, pa3nire MEKIy Iofavyell KauecTBEHHON
W pa3BlieKaTelbHOW HHOpMAIUK coxpaHsaeTcs. JJUCKypCHUBHBIN KOHIIENT «Cyp-
poraTHoe MaTepHHCTBOY» IIPEICTAaBIICH BO BCEX HA3BAaHHBIX (hopMaTax POCCHii-
cknx CMU: HOBOCTHOM, KAaYECTBEHHOM U Pa3BJICKATEIILHOM.

MeTtoauxka. XXypHaIHCTCKIE ITyONUKANH aHATN3UPOBAJIHCE C TPUMEHEHHEM
MeTola KPUTHIECKOTO IUCKypc-aHanm3a. EMHUIe aHamu3a SBISUICS LEIOCT-
HBII Ta3€THBIN TEKCT, YIUTHIBAIICH KOMIIO3HIIHOHHOE PACIIONOKEHIE H CMBICIIO-
Basl 3HAUNMOCTD Pa3BUTHUS TEMBI CyppOraTHOIO MaTePHHCTBA. B KaXKIoM TekcTe
(PUKCHPOBANHCEH POJICBBIC MMO3UIINN, COOTBETCTBYIOIIIEC OCHOBHBIM yYaCTHHKAM
poriecca: pOAUTEINh / POAUTENN — Bpaud — TeCTallnOHHAast MaTh — peOCHOK. B Tek-
CT€ poJIeBast HO3UIIMS MOKET OBITh MPEACTaBICHA OT IIEPBOTO JIUIA W/UIIH MOKET
OBITh OOBECKTUBHPOBAHA W TIOABEPraThCs OOCYKICHUIO IPYTUMHU JIALIAMH.
Ha BTOpOM 3Tare mpoBoauics aHAN3 XapaKTePHCTHK, WACH TH()UKAIIHA, TIPHITA-
CBIBaEMBIX STUM POJIEBBIM MTO3HIUAM B TeKcTe. Ha TpeThbeM 3Tare aHaIm3upoBa-
JIOCh, KaKHe POJICBHIC MMO3UIINU HUTHOPUPYIOTCS FUTH, HAIPOTHB, 00BEIHHSIOTCS
WJIH CTAaHOBSITCS B CMBICTIOBYIO OITIO3HITHIO.

MaTtepuajom Ui JaHHOTO MCCIEAOBAHUS IMOCITYKWIH MyOmukammu deme-
panpHBIX U peruoHanbHBIX CMU 3a meprox 20192022 rr., Tak nunm nHave 3aTpa-
THBAIOIINE TEMY CyppOraTHOrO MaTePHHCTBA. B OCHOBHYIO BEIOOPKY BOIILTH TEK-
CTHI 0a30BBIX KYPHAITUCTCKHUX KaHPOB — HOBOCTH (MH()OPMAIIMOHHBIE 3aMETKH),
HHTEPBBIO, CTaThH. Taxoke MaTepHaioM JIIsI aHAJ3a MTOCITY>KIUIN IHChMa B TTOJ-
JEPIKKY CYppOraTHOTO MaTEpHHCTBA, HallpaBJIeHHEIE B Poccuiickyto acconnanmio
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penponykuunu denoexa (PAPY)! B 2017 r. DTn mucbMa OTHECEHB HAMH K Me-
IIMaIICKYPCY, TOCKOIBKY UMEIOT IIyOJIHMIHOr0 ajpecaTa.

JMCKYpCUBHBII KOHIENT «CYPPOraTHOe MATEPHHCTBO» B MNHCHBMAaX
PAPUY. ITnucema® B PAPY GBuH BBI3BaHBI HOBOCTBIO 00 HWHHIIHATHBE JIEMyTaToOB
lNocymapcTBennoit Iymel 3anpetutsh B Poccuu cypporatHoe MaTepruHCTBO B HO-
CST CUTYaTHBHEINA XapakTtep. [IncpMa HamcaHBl OT JIHIA KEHIIWH, 3aHHTEPECO-
BaHHBIX B IIPOTPaMMe CYypPPOTaTHOTO MaTEPHHCTBA, H BCE CONEPKAT MOTOKUTEIh-
HYIO OIIEHKY TE€XHOJOTWH CyppOraTHOrO MaTepHHCTBA. TOJBKO IBa MHCHMa W3
26 OAMCaHO 00OMMH CYIPYraMy, YTO TOBOPHUT O HE3HAYMTEIHHOM Mpe/cTaB-
JIEHHOCTH T0JI0Ca MYXXYHH. | TaBHBIN CMBICIIOBOM BEKTOP MOJIOKHUTEIEHON apry-
MEHTAI[NH B O3y CYppOraTHOTO MAaTEpPUHCTBA: EIMHCTBEHHOE PEIICHUE MPo-
OJIEMBI JKEHCKOT'O OeCITONHs, 00YCIOBJICHHOTO 00bEKTHBHBIMHI MEITUITTHCKIMHU
¢dakxropamu. Baxkaas camoxapakTeprCTHKa, IIPACYTCTBYIOMIAS B MUChMaX, — 3TO
HCTIBITEIBaEMAs HEMIOTHOIIEHHOCTh M3-32 OTCYTCTBUS neteid: 1o eceti guoumocmu,
6ce me Kmo noo0epIHCUBarOm NOOOOHbLI 3aKOH HANPAMYIO He 3HAKOMbL ¢ OOIbI0 U
cmpaoanusmu Kenwunol, Ko20a oHa ucnvimvléaem HOMUMO GUIUYECKUX U MO-
PANbHBIX cmpaoanuil, cmpauiksiti Komniekc Henoanoyennocmu (Ilucemo 2.
Ceeminana JI. DnekrponHbiid gokyMeHT. C. 4). [lo3uius pebeHka mpeacTaBicHa
KaK JKeJaeMbIii 00BEKT ceMeiHOTro cyacThsi. OTMETHM TaKXe B JIMHUW apryMeH-
TaIli¥ TONBITKY MEPEBECTH JHMYHYI0 MpoOJieMy B MacmTad ToCyAapCTBEHHOM
BXHOCTH: B cmpare 20e ouenv nioxas demozpaguueckas cumyayus, oenymam
nuimaemcs ee ewé yxyouwums (3apeToM CyppOraTHOTO MAaTepPHHCTBA. — A6m.)
(ITucemo 14. YOmas 3. Dnektponnblit fokyMeHT. C. 10); Ocmasvme pooumensim
NOCAeOHUN WAaHC, NYCmb 8 Hautell cmpane Oydem 6oavuie u boaviue demell U He-
BAJICHO, UYMO MAKUM HEODLIYHBIM CHOCOOOM OHU UHO20A NOAGISTIOMC!
(ITucemo 24. Bukropus. DiekrpoHHbId gokyMmeHT. C. 16). TlepeBon xenmanus
WMETh peOCHKa B pelllcHue JeMorpaduaeckor mpodJIeMbl ToCyIapcTBa MOKHO
HHTEPIIPETHPOBATEH KaK MTONUCK «ITOHSTHOTOY» IS 3aKOHOIATENEH S3bIKa WIIH KaK
3HaK COTJIAacHhs C BTOPKCHHUEM TOCYAapCTBa B IMYHYIO JKU3HB.

PoneBas mo3unus «recraiimoHHas MaTh) YIOMHHAETCS IPAUMEPHO B MIECTOM
YaCTH BCEX ITACEM 1 OLIEHMBACTCS KaK IIOMOIITHUIIA, C KOTOPOI COXPaHAIOTCS 100-
poKenaTenpHbIe OTHOMIEHUS TIOCKe POXKIeHuUs peOerka. OCHOBHAS ITpHCBanBac-
Masi XapaKTEepHCTHKA ATOH MTO3UIIUH — HEYIOBICTBOPUTEIHHOE MaTEPHATEHOE TT0-
JOKEHUE. DTa XapaKTEePUCTHKA MOXKET IOMONHSATHCS MOPAJIBHBIMH KaueCTBaMHU
OTBETCTBEHHOCTH U CAMOITOKEPTBOBAHMUSL: A 3HAI0 HECKOTbKUX HCEHUUH, HCeNas-
wux cmams cypmamamu. Mx momug — ebip8ams U3 Huemvl C60Ux oemet, yiyy-
wumo ux srcununvle yenogust. OHu 20mogvl 0ams HCU3HL He MOTbKO CB0eMY, HO
U yyorcomy pebeHky, oends npu SMoM CHACMAUBoll euje 00Hy cemvio. Pazse smo
He npumep MAamepuHCKo20 CAMONOICEPMBOBAHUSL U OMBEMCMBEHHOCHU?
(ITucemo 1. FOmus U. Dnekrpornsiid jokymeHT. C. 2). CJI0BO «CaMOIOKepTBOBa-
HUE» UMEET CIIOBAPHOE TOIKOBAHHE GKEPTBOBAHIE COOOH, CBOMMHM JIMIHBIMH HH-
Tepecamu pagu apyrux» [10], u coueTanme Npru3HaKOB MaTEPUATEHON BBITOIBI U

! https://rahr.ru/ (nara obpamenus: 15.11.2022).
2 B tekcrax mucem oporpadust, MyHKTyalusl, CTUIINCTHKA COXPAHEHBI.
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CaMOMO)KEPTBOBAHMUS CBUICTENBCTBYET O MIPOTHBOPEIYUBOCTH OTHOIICHUS K 3TOH
POJIEBOIA TO3UIUH CO CTOPOHEI O€3/IETHHIX KEeHIIKH. Henmp3st He 0OTMETHTB, YTO B
OITHOM M3 ITHCEM CKa3aHO, UTO B KAUECTBE TeCTAlMOHHON MaTepH BEICTYIIHIIA POA-
Has MaTh Oe37eTHOW JKEHIIMHBI. JTO SIMUHCTBEHHBIA pa3 BO BCEM MaTepHalle,
BKITIOYAsT KYPHAJINCTCKUAE TEKCTHI, KOraa (pOpMYIHPYETCS IIOMOINE OJIM3KOrO
POACTBEHHHKA B POXKICHUH peOCHKA. DTO TOBOPUT O TOM, UYTO ITOJOOHEIH OIBIT
3aMaTYMBaeTCs M HE BKIIIOYAETCS B IIyOIHMYHOE MTPOCTPAHCTBO OOCYKICHHUS.

Jpyrue poneBble MO3UIHHA (Bpaya U areHTCTBA) B CTPYKTYpE TUCKYPCHBHOTO
KOHIICNTA MMEIOT EINHUYHOE YITOMAHAHNE B IIChMaX U COMPOBOXKAAIOTCS TIOJIO-
KHUTEIFHBIMH XapaKTEPUCTUKAMH.

B nemom muceMa B PAPY neMOHCTpHPYIOT BKJIFOUYEHHE B ITyOIMYHOE IPO-
CTPAHCTBO OTYCTIMBOH POJICBOH IMO3UIINN OE3IETHBIX KECHIINH, UCITBITBIBAIOIINX
KOMITJICKC HETIOJTHOIICHHOCTH M3-3a OecTiIonusl.

3aBepmias ananu3 miceM B PAPY, ckaxkeM, 9TO KOHCTPYHPOBAaHHE TUCKYP-
CHBHOTO KOHIIENTA «CYPPOraTHOE MAaTEPUHCTBO)» OCYIIECTBIISCTCS 33 CUET JIUC-
KYPCHUBHBIX ITPAKTUK CAMOOITCAHMS POJICBOM ITO3UIINHY OE3IETHBIX KECHIIHH / CY-
MPyroB W OIMCAHUS POJEBOH MMO3WIIMU TECTAIIOHHON MaTepu Kak JOOPOBOIb-
HOT'O IIOMOIITHUKA U POJIEBOH MO3UIINH peOeHKa KaK jKeIaeMoro o0beKTa.

JduckypcuBHblii kKoHuenT «CypporaTHoe MaTepUHCTBO» B HOBOCTHOM
cermenTe poccuiickux CMMU. B HOBOCTHBIX COOOIIEHUAX IMOCIEIHUX JIET TeMa
CyppOraTHOTO MaTepPUHCTBA MOSBIIUIACE B CBSI3U C PE3YIbTaTaMH JEATEIFHOCTH
TOCYIapCTBCHHBIX OPraHOB, IPAaBOOXPAHHUTEIBHBIX W 3aKOHOAATEIBHBIX. 31eCh
Hanbosee aKTHBHEI NMMPAKTUKH, KOHCTPYHPYIOIIHE POJIEBYIO HMO3ZUINIO peOCHKA.
OCHOBHOW HJIEHTHOHIMPYIOIIANA MPH3HAK 3TOH POJICBOW MO3UIUH — JKEPTBa,
JUHTBUCTUYECKIE MapKephl OZOOHBIX MUCKYPCUBHBIX MPAKTHK: NOCMABKA Oe-
metl; mopeossi 0emvMu, Oemu, poxicoeHHvle 0 npodadxcu. OCHOBAaHUEM IS OT-
HECEHUS K JKEPTBE BBICTYIIAET CMBICH «00BEKT TOProBim». COOTBETCTBEHHO, aK-
TUBU3UPYIOTCS CMBICIIBI SKOHOMIUIECKOH C(epHl, EPENaIOINecs CIOBAMHE: 0020~
60p, 008EPEHHOCMb, OEHEJNCHDII nepesood, oniama. B clemyromeM 3aroiioBKe,
HaIpUMep, COCAWHSIOTCS YKOHOMHYECKHE M KPUMHHAJIM3UPYIOIINE CMBICIEI,
KOHCTPYHPYIOIIHE POJICBYIO MO3HUITHIO peOeHKa: Muadeney no 0osepeHHOCm:
KaK packpuliu cemv no nocmaeke oemeti ¢ Kumaii [25]. B HOBoCcTSAX, MyOJIHKye-
MBIX OT UMeHU CIIeICTBEHHOTO KOMHTETA, PACKPBHIBIICTO WM IPENOTBPATHB-
IIETO MPECTYIUICHHEe, KPUMUHAIN3AINH TIOABEPraloTCs BCE POJICBBIC MO3HUIIUU —
pebenka, 6e37eTHBIX POAMTENIEH, I'eCTAIMOHHON MaTepH U Bpadel. [Tpuyem mo-
3uusl pedeHKa JMHTBUCTUICCKH O()OPMIIIETCS KaK JINIICHHAS T€HETHIEeCKOTrOo
POZACTBA C POAUTEINSIMHE: (IIPHEMHBIE IETH». PoeBble MO3UINH OE3IETHBIX POIH-
TeNel U TeCTAIIMOHHON MaTepH MMEIOT OOIUH TPU3HAK MICHTH()HUKAIINN «HEPOC-
CHICKHID: DUAUNNUHCKOMY NOTUMUKY He pa3peuiuiy 3a0pams npuemMHuIx oemetl
u3 Poccuu [26]; Cyo ¢ Kpacrospcke npucosopun K mpem 200am JuuleHus c80-
600vl epadicoanky Kasaxcmamna, xomopas podcana oemeil Kak CyppocamHas.
mame [27].

Tema cypporaTHOro MaTepHHCTBA BKIIIOUACTCS B TPAAUIINOHHEIC 3asIBICHUS,
c/IeNaHHbIC TONUTHKAMH U JINAEepaMH OOIMIECTBEHHOT'0 MHEHHS B X0/1€ O(pHIIHAITh-
HBIX Meponpusitiii. Tak, Ha PoxkaecTBeHCKOM mapiamenTckoi Berpeue B CoBere
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®eneparmu B 2020 r. matpuapx Kupuit BeicKazancst 0 CypporaTHOM MaT€pUHCTBE B
menoM. B cioBax marprapxa qaHHas MEIUIIMHCKAST TEXHOIOTHSI IMEET IIPECTYITHBIE
TIOCIIENICTBUSL: CYpPO2amHoe MAMEPUHCMBEO Hoowpsiem mopeoento oemvmu [28].
Taxxke B croBax npeacraButeins PIIL ¢pukcupyem oTpHIIaTeIbHYIO OIICHKY POJICBOM
TIO3WIINH «CYypporaTHast MaTh»: Hu oona obecneuenHas JiceHuuHa He cmanem 3a
OeHbel IHAUUBAMD U POACAMb Oemell 015 uyicux arodetl. K amomy ébibopy ee noo-
MATKUBAEm COYUATbHAS He3AUUIEeHHOCTb, DEOHOCTY, JicelaHue obecneyums coo-
cmeenHvix Oemell. Pacnpocmpanenue xommepueckoeo cyppoeamrozo mamepum-
CMea — Mo 0uesUOHOe, KOHEYHO, YHUIICEHUe OOCTMOUHCIMEA POCCUTICKOU HCEHUUHbL
u camvix Hezawuujenuvix uz Hux [28)]. Jpyrue poneBble MO3UINHA YIaCTHUKOB STOM
pazaoBuaHocTH BPT He ynomuHaroTcst.

[puunaa y9acTust CypporaTHOi MaTepH B CYpPIIPOEKTE HM3-3a BO3MOKHOCTH
VIIYYIIUTH OJIATOCOCTOSTHHE yXKe BeTpedasiach B mucbMax PAPY u oneHMBasiach
MOJOKUTETHHO. COOTBETCTBEHHO, OHA U Ta K€ WACHTH(UKAIIHS POJICBOH ITO3H-
UM CYpPOTaTHOW MaTepH MIMEET Pa3HOE OCHOBAHHE IS IPOTHBOMOIOKHBIX OIle-
HOK: JICHEe)XKHOE W HpaBCTBEHHOE. B cnoBax marpuapxa Kupmina urHopupyroTcs
pOJEBBIC TTO3NIHNK peOCHKA M OE3IETHHIX POIUTEIIEH, a MO3UINS TeCTalMOHHOM
MaTepH HANENSeTCsl XapaKTEPUCTHKOW >KePTBHI M3-32 HI3KOTO MaTEepPHaIbHOTO
JOCTaTKa.

B HOBOCTHOM cerMeHTe KypHAIUCTHI CTaparoTCsl COON0ATh TpeOOBaHMUS Ka-
YECTBCHHOU JKypHAJMCTUKA M JAIOT BBICKA3aThCS IPYTHM 3aWHTEPECOBAHHBIM
JUIIaM, B YaCTHOCTH BpadaM M aIBOKATaM, 3AIIUINAIOIINM ITIOTEHINAIbHBIX PO-
muteneit: Bpauu, apecmosannvie ¢ Mockee 3a mopeogio demvmu, NPocsim 3a-
kpuims 0eno [29]; Kacmpo u e2o ropucm cuumarom, umo oemu — 2pasicoare Pec-
nyoauxu Quaunnunvl He3akoHHO yoepocusaromes 6 Poccuu [26]. X0oTs cMBICT
KpUMHAHAJTU3AIIHN JISHCTBUH Bpadeil MPHUCYTCTBYET U 37I€Ch, 3Ta POJICBas ITO3HUIIHS
TEeM HE MEHee BKIIOUEHa B IyONHYHOE IIPOCTPAHCTBO M HEKOTOPBIM 00pazoM
YpaBHOBEIINBAET HOBOCTH OT HMEHH ITPaBOOXPAHUTEIHHBIX OPTaHOB.

HoBocTHO# cermeHT cumTaeTcsi caMbIM YnTaeMbIiM cpenu TekctoB CMU, mo-
STOMY IIPEICTaBIEHHOCTh AUCKYPCHBHOTO KOHIIENITA B HEM 00JamaeT OONbIIoi
BO3JICHCTBYIOIIEH CHIION. BBICOKAsi 4aCTOTHOCTH CMBICIIOB COBEPILICHHUS MTPECTYTI-
JICHWS WM HaJIM9IHS TIPECTYITHOTO 3aMBICIIA B TEKCTaX Ha TEMY CyppOraTHOro Ma-
TEpUHCTBA KOHCTPYHPYET BCE POJIEBBIC TIO3UITMH B KOHIIENTE KAaK BBIXOISIINE 32
MpeAeNbl OOMIECTBEHHBIX HOPM.

JuckypcuBHblii koHuent «CypporaTtHoe MaTepMHCTBO» B JI0CYTrOBbBIX
CMM. Tema cypporaTHOrO MaTepUHCTBA B Pa3BIIEKATEIBHBIX TEKCTaX IMOSBIIS-
€TCSl B CBSI3H C OCBEIICHUEM CEMEHHOM CTOPOHBI KU3HH N3BECTHBIX ITEPCOH POC-
cuiickoi actpansl u criopra. Umernro n3 CMU mmpoko nu3BECTHO, UYTO B pa3HOE
BpeMs Oliaromapsi CypporaTHBIM MaTepsIM MOSIBHIINCE IETH Y CeMEHHBIX Tap SIHBI
PynxoBckoit m EBrenus ITmromenko, Amner [lyraueBoit m Makcuma [Mankuna,
Hmutpust ManukoBa u Enenst U3akcoH, a Takxe B ceMbsix Ounumnma Kupkoposa
u Ceprest JIazapeBa. B oTiudre oT HOBOCTHBIX TEKCTOB 37I€Ch POJIEBBIC MTO3UIINN
B KOHIIENTE 321aI0T NHYIO HOPMAIU3IHIO CYPPOraTHOMY MaTEepPHUHCTBY.

B pasBnekatenbHBIX TEKCTaX KOHCTPYHPYETCS polieBasi MO3UINs OS3TeTHBIX
ponuTeNnei / pOAUTEINsl, HO C XapaKTEPHCTUKOW «CYACTIIMBBIEY. XOTS PACKPHITHE

264



Enuna JI.B., Ilonsxosa U1, JfucKypcugHblii KOHYenm «Cyppo2amnoe MamepuHcmseoy

(hakTa CypporaTHoOro MaTepHHCTBA HOCHUT OTTEHOK ceHcanuu: B 2018 200y Enena
u JImumpuii Manuxogvl cymenu no-rHacmosiujemy yousums Hapoo. Onu 6HO8b
cmanu pooumensamu, Xoms My3blKanmy Ha mom momenm ovlio 48 nem, a e2o usz-
opannuye — ce 55. Ocyujecmaums Meumy 36e30HO0U NAPOUKe NOMO2A CYPPOSam-
ras mams [30]. OcoOOCHHO MOJYEPKUBACTCS CEHCAITMOHHOCTD B CITy9Yae OJHHOKUX,
B CMBICIIC HEXEHATHIX, MY>KUHH: Ce200HA 8 aghupe 6mopozo 6binycKka nPO8oKa-
uuonnozo wioy c Jlepoit Kyopsaeuesou Cepzeir Jlazapee neoodxxcuoanno 0jisi cex
PACKPBLIL C8OU CeKpenm HA MUWLIUOH. Apmucm npusHaics, 4mo oKoao 200a Ha3ao
oH 60 smopotl paz cman omyom [31].

BakHOCTH OTIIOBCTBA CTAHOBHTCS SIPKOW XapaKTEPUCTUKOW YACTHOM >KW3HU
My>xuauHbl. B mocyroseix CMU mmpoKo mpeicTaBIeHbl JUCKYPCUBHBIC TTPAKTUKA
CaMOOITUCAaHUS OTIIOBCKUX YYBCTB, KOTOPBIEC HIYT Bpa3pe3 ¢ TPaAUIIHOHHBIM pe/I-
CTaBJICHUEM O TeHJICPHBIX 00S3aHHOCTSIX B CEMbE U 00 yYaCTHH OTIIA B BOCITUTAHUH
nerer. Harmpumep, @uminm KupkopoB Ha BOIIPOC, Kak OH MEPEIKUBAET CTPECCHI HA
pabore, orBedaet: A cnacarock s 0embMu — OHU MOU 271A6HbIe DAMApPetKy, NOOHU-
Marom Hacmpoerue, 600XHOGIAION, MOMUBUPYION U OAIOM HA0eHCOY HA MO, YMo
6ce byoem xopouio [32]. He TOIbKO AMCKYPCUBHBIE MPAKTHKUA CaMOOIMCAHUS B
MIPSIMOM PEYH TTEePCOHAXKEH, HO W CIIOBA KYPHAIHCTOB O IMEPCOHAXKAX-CEICOPHTH
HATIOJIHEHBI CEMAHTUKOW CHIIBHBIX AMOLUHN: Habrrodas Ha mopicecmeeHHol iu-
Hellke 3a 0boumu, nesey 6wl pacmpoear 00 cies: «Heeeposimmuvle nHenepedasae-
Mble wyecmea, ouwgyujerus u 8onHeHue... Houvb He cnanu, 20mosunuch, 60IHOBANUCS,
nepesicusanu... C Hauanom HOBOU dicusHu, mou dopoaue!y [33].

DTOT BapuaHT POJIIEBOM IMO3UIIMN OE3IETHOTO POAUTEIIS MOXKET OBITH BOILTOIICH
¥ WHBIM oOpa3oM. Tak, B Tekcte, mocesimeHHoM Cepreto JlazapeBy U ero netsm,
KYPHAIACT 00BEKTUBUPYET MHECHHE TIPOTHBHHUKOB 3Toro Buia BPT, Ha3biBas ux
akmusucmamu, Hedobpodiceramensimu u xerimepamu. JXypHaIUCT CONMUIAPH3APY-
€TCS C TIIABHBIM TIEPCOHAKEM TEKCTa, IIPUBOJIS €r0 ONpaBIaHus: B Hauane anpens
amoeo 2o0a eokpye cemvu Cepees Jlazapesa pazpasuics ckanoan. Axmusucmuol
BOMYMUTUCH MEM, UIMO Nesely AN OMYoM-00UHOUKOU U BOCNUMbIEAem Oe-
metl, Komopwvle POOUTUCH Om cyppoeamuol mamepu. Heoobpooicenamenu npuzeanu
JUWUMb apmucma pooumenvckux npas. [1o muenuro xetimepos, douepu u coiny Jla-
3apeea HydcHa mamepunckas 3aboma. Cepeeti omeemusl Ha HANAOKU & C80U aopec,
HANOMHUS, 4mo y demell ROMUMO He2o ecmb babywika Barenmuna Buxmoposna,
KOmopast 60CNOJIHsem um enumarue u 3a6omy [34]. D10 npuMep IUCKYPCHUBHBIX
MPAKTHK, BOCIIPOM3BOIAIINX IIPUBBIYHBIC KOHCEPBATHBHBIC ITPEIICTABICHHS O pac-
MpeIeIICHNH MY>KCKOTO B JKEHCKOTO TIOBE/ICHHSI B CEMbE C JIETHMH.

B pasBiiekatennbHBIX TEKCTaX HH(OOPMAITHS O POXKICHUH JIETEH CyppOoraTHOH Ma-
TEPBIO IPUCYTCTBYET B CHITLHOM KOMITO3UITMOHHOM YacTth — B JIJ[-a03arie mm O09k-
TpayHJIe ¥ COBCEM HeoOsA3aTelTbHO CBsI3aHa ¢ MH(OPMAITMOHHBIM ITOBOJIOM ITyOJIHKa-
mwu. Tak, TEKCT 0 Tpa3gHOBaHUH JHS poskacHHs qodepr Dumrma KupkopoBa Haumn-
HaeTcs cloBaMu: Apmucm 6vin scenam Ha Anne [lyeaueesoll, nocie pazeooa cmai
omyom 08oux demetl, POACOEHHbIX CyppoeamHubimu mamepsmu [35]. 3to, ckopee, ro-
BOPHT O CTHTMAaTH3allMX JCTeH, POKICHHBIX TAKUM ITyTeM, W 00 dTHYECKOH Tpo-
OJiemMe, CTOSIIICH TTepe]T )KypHAITMCTAaMH M OOIIIECTBOM B CBSI3H C OXpaHOW HH(OpMa-
UK O POKICHUH peOeHKa, 3a4aToro ¢ moMmomsio BPT.
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PoneBas mo3unmst «rectaliMmoHHAs MaTh» HE UTHOPUPYETCS, HO M HE WMEET
BBICOKOW TTOJIOKUTENFHON OIEHKH, OHA, CKOpEe, OKpYy>KeHa HEHTPabHBIM KOH-
TEKCTOM, a PacIpOCTPAaHCHHOE BEIpaKEHHIE «CyppOraTHas MaTh» HEPEAKO 3aMe-
HACTCS TepUudPa3oM HCeHUUHA, BbIHOCUBUIAS peDeHKA U Pa3TOBOPHBIMU BapHaH-
TaMU CYPPOAMHAsL Mama, CYpHsns: 47-nemusis Ana Pyoxosckas 0sa coda Hazao
6 uemeepmylil paz cmaia mamou. Y npoowcepa u ee myxca Eecenus [Lnowenko
POOUTICSL CHIH, KOMOPO20 BbIHOCULA CyppocamHas mama [36].

B pasBrnekarensHOM cerMeHTe NUCKYpPCUBHEIN KOHIENT «CypporatHoe Marte-
PHHCTBO» KOHCTPYHPYETCSI POJEBBLIMH IO3HIUSMH «POTUTEIH» C MPH3HAKOM
cuacmiausble, BRIACIIACTCS BApHAHT dTOH POJICBOH MOZUIMH «OAWHOKHAN OTEI C
HAKOIUIEHHEM ITOJIOKUTEIBHBIX AYMOIOHATIBHBIX CMBICIIOB O 3HAYMMOCTH JeTei
B JKM3HH MYXYHH. PoneBas MO3WIUS «TecTaIliOHHAs MaTh» IOTpYy)KeHa B
HEHTPaJIbHBIA KOHTEKCT, HAOMI0aeTCsl TSHICHINS CMATYCHUST HOMUHALINH «Cyp-
poratHasi MaThb» pa3rOBOPHBIMU BapHaHTaMH CYppO2AmHas Mama WA Tiepudpa-
CTHYECKUMHU 000POTAMH.

JK «CypporarHoe MaTepMHCTBO» B Ka4eCTBEHHBIX aHAJUTHYECKHUX My0-
JIMKaUUsIX. B anammTiaecknx myOImMKaIusIX oXKuIaeMo oorade mpecTaBiIeHo pas-
BUTHE TEMBI CYyppOraTHOrO MAaTePUHCTBA B MTPOCBETUTEIHCKOM KITIOUE, PHUBIIEKa-
FOTCSI 9KCIEPTHI M3 MEUITMHCKOM M PEIUTHOZHOM cepbl, N3 MOTUTHISCKUX 1 O3~
HEC-KPYyToB, a TAKXKE 3 HEKOMMEPUECKUX opraHm3aiid. OCBelIeHne aHaIn3Hpye-
MOH TEMBI B TEKCTAaX COMPOBOXKIAETCS IIOAPOOHBIM OIMMCAHUEM IIPOIECIYPHI, 00B-
SICHCHHEM TCPMHUHOB, MPUBIICUCHHEM pa3HBIX Todek 3peHus. Coolmiaercs o pe-
3yJIbTaTaX COIMOJIOTHYECKIX HCCIIEIOBAHNE 00 OTHOIIEHNH K 3TOH Teme [37].

KoHcTpynpoBaHme KOHIIENTa MPOMCXOANT 3a CUET MPEICTABICHHOCTH BCEX
OCHOBHBIX POJICBBIX IMO3UIHNA. [IMCKypCHBHBIC TTPAKTHUKH, YIaCTBYIOIKE B (hop-
MHUPOBaHUH POJICBON TO3UIMN POIUTEIIS, IIOBTOPSIOT YK€ YKa3aHHBIE CMBICITBI O
CYACTIIIBOM POJUTEIHCTBE, O CAMHCTBCHHOW BO3MOXHOCTH POANTH TCHETHYECKU
poxHOro pebeHKa. 3HAUNTENBHO PEXKE, 4eM B HOBOCTHOM CETMEHTE, BCTPEUAOTCSI
IMCKYpPCUBHBIC TIPAKTHKH, IPHBHOCSIIIE CMBICIBI MOIICHHUYECTBA M COBEP-
IIEHUS MPECTYIUICHUS. DTO K€ KacaeTcsl pOJICBOH MO3UIINHU Bpada, KOTOpas co-
3[a€TCs MUCKYPCHBHBIME TPaKTHKaMH, PACIIPOCTPAHEHHBIMH B ITyOIMYHOM ITPO-
CTpPaHCTBE O JIF000H Apyroi BpaueOHOM TOMOIIIN, — O TIOMOIIH, CITACEHUH, Ty/Ie.

[To cpaBHeHHIO ¢ npyrumu Gopmatamu poccuiickux CMU, B aHaTMTHYECKHX
myOUKausIx crneru@uKy MpHoOPeTaloT PoJIeBbIe MO3UIMKA peOCHKA U recTall-
OHHOW MaTepH.

PoneBas mozumms pebeHKa KOHCTPYHPYETCS C TIOMOIIBIO TPEX CMBICIIOBBIX BEK-
TOPOB, BOILTOMIAIOIINX Pa3HbIE IIEHHOCTHRIE YCTAaHOBKH: (1) 9KOHOMHYECKOTO «pe-
OCHOK — O0BEKT TOProBJIHY»; (2) YaCTHOTO CEMEHHOT0 «peOCHOK — 3TO CYACTHE B
ceMbey; (3) rocyIapCTBEHHOTO «peOESHOK — penieHue IeMorpahuIeckoro Kpu3uca
B Poccim». B aHammTHdecknx myOnmKanmsx TMepBas YCTAaHOBKA ITOIBEPracTCsI
OCYXXIICHHIO FUTH YCTAaHABJIMBAIOTCS MPUYMHBL, KaK MPaBUIIO, FOPHIMIECKOTO Xa-
pakTepa, KOTOpbIe TIPUBEH K HEMpeTHaMepeHHOMY pe3ynbTaTy. OcoObIil mHTEpeC
MPEICTAaBIIET TPEThS YCTAHOBKA O IIEHHOCTH PeOeHKa IS TOCYAapCTBa, YTO COBIIA-
JIa€T C apryMeHTanuend W3 muceM, HamnpaBieHHbIX B PAPU. B anammtrueckmx
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TEKCTaX TaKOe MHEHHE OOBITHO IPHBOUTCS B apryMEHTAIIH TIpeCTaBUTENEH BiIa-
ctu. Tak, memyrar I'ocymapctBennoii Jlymer Bacunmii ITnckapeB Beickazancs: Mot e
O0JIICHBI NOMOSAMb UHOCHPAHHBIM 20CYOAPCMEAM Peamsb UX penpooyKmusHvle
npobnemvl, 0a ewje U ¢ UCNOTB308AHUEM POCCULICKO20 0l00dicema. Dmu OeHbeu
HYICHO HANPABUNL MOTLKO HA HOMOUb POCCULICKUM 2DANCOAHAM U OISl peuleHus Oe-
Mmozpaguueckux npobnem nawet cmpanwt [38]. JUCKypCHBHO 31€Ch CMELTNBAIOTCS
CMBICITBI ’KOHOMITYECKHE ¥ TOCYJAPCTBEHHBIE, UTO OTYACTH BOCITPOU3BOIHT AUCKYP-
CHBHBIC IIPAKTUKH OOBEKTHBAIIMH PeOCHKA B KaUECTBE TOKYTAeMOT0 TOBapa.

Tonbko B aHANATHYECKAX TEKCTaX POJIEBasl MO3UIHS «TCCTAIIMOHHAS MAaTh
MIPEICTaBIICHA OT IIEPBOTO JIUIIA U OTPAXKAET JIUIIH IO3UTUBHBIN OIBIT KEHIINH,
BBIHANTMBAIONINX JIETEH IS UyKUX ceMel. B mpsiMoit peun mepcoHakel Tekcra,
BOIUIOMIAIOMIMX dTY IO3UIHI0, (UKCHPYETCS OTCYTCTBHE (DU3HOIOTHIECKIX
CIIO)KHOCTEH M TECHOH SMOIMOHAJLHON CBSI3M C BBIHAIIMBAEMBIM pPEOCHKOM:
A omuocunace k 3momy Kax Kk pabome u ROHUMAA, YMO 51 RPOCHO OOMUK O Y)-
arcozo pebenka... bepemennocmos npouina uoeanvho, kax u 08e mou ecmecmeeH-
nule;, Poouna s moosce neeko u 6 cpox. Poounca napens eecom 4 ke, pocmom
55 em, xopouwenvkuil. Mvl ¢ Hum Oadice nozwakomuauco. MamepuncKuil un-
CIMUHKM K HeMy y MeHs He nosiguics. A omoana pebenxa, 3Has, 4mo e2o iHoym
mobsiugue pooumenu,; A bvlia ouernb 0080IbHA MeM, YMO GbINOJHULA MUCCUIO U
CKOpPO OMNpAasuioch 00MOU K c8ouM Oemkam. Mamepunckozo uHCMUHKMA He
ovLr0. A cuumana cebs Hanell 011 pebenka u Kax 6y0mo 3a HUM RPUCMaAmpusad,
noka e npudym mama ¢ nanou [39]. DTH CMBICIBI TTOJUIEPKUBAIOTCS CXOKHUMHU
IMCKYPCUBHBIMH TIPAKTHKAMH, KOTOPBIE MBI HAXOIMM B TEKCTaX, HMEIOIINX IIEJTh
PEKIIaMHO-TIPOCBETUTENBCKY0. [1OMyTHO OTMETHM, YTO MOZOOHBIX TEKCTaxX B
IMCKYPCUBHBIA KOHIIENT BKIIFOYAETCS JOMONHHUTENbHAS pOJNEBas TO3ZUIIHS
«areHT». Tak, areHT 1o MoA00py CypporaTHBIX MaTepei AHApei PonnH ropoput
00 OTBETCTBEHHOCTH, YTO THUIMYHO JJIS JCIOBOH XapaKTEPUCTUKU PabOTHHKA:
B 3awgumy cyppoeamuuvix mam cxasicy, 4umo 3mo dceHujunbl KaK npaguio nops-
dounvle u omgemcmeentvle. Kpome moeo, eciu onu yuacmsyiom @ npocpamme
3AMeCmMUmenbH020 GbIHAWUBAHUL NPU NOCPeOHUYeCH8e CNeyuaIu3uposaHHo
Opeanu3ayuU, mo pezyiapHo coarom 60 epeMsi bepeMeHHOCMU aHAIU3bl HA 8Ce-
803MOJICHbIe 8peOHble npusbiuku. Tym ne 3abanyewn [40]. B anamuTHueckux my0-
JUKANHSX CMBICT OEpeMEHHOCTH KaK pabOThI CBHIETEIBCTBYET O paclpocTpaHe-
HUH B IyOJIHMIHOM IPOCTPAHCTBE B3TTISIOB O JUBEPCH()HUKAIIMH MTPOIIECca MaTe-
puHCTBa. B 3TOM )¢ popmaTe CMU mpomomxkaercs MpakTHKA JIMHTBHCTUYECKOTO
CMSTYEHUS] HOMHHAIIMN «CyppOraTHas MaThy» B MOJNB3Y NEpH(pa3 MIN 3aMEHBI
CIIOBOM «HSTHSD).

B cermenTe KaueCTBEHHBIX aHATMTUICCKUX ITyOIHKAIUIA IIPACYTCTBYIOT IHC-
KypCHUBHEIE TPAKTUKHA KOHCTPYHPOBAHHS KOHIIECTITA, Y’KE€ OTMEUCHHBIC B IHCH-
Max, ipeoctaBieHHbIX PAPY, B HOBOCTHOM M pa3BiIeKaTEIbHOM CErMEHTaX Poc-
cutickux CMU, Takue Kak: Oe3/IeTHBIC POJIUTEITN HMEIOT TIPaBO Ha TeHETHYECKUX
JeTe; MHOCTPaHHBIC MMOTEHIIMATBHBIC POJUTEIN UMEIOT MPECTYITHBIH YMBICEI;
Bpadyd MOTYT KBATH()HIMPOBAHHO IOMOYH PEIIMTH MPoOJieMy Oe3/eTHOCTH;
Bpayl MOTYT MMETh IIPECTYIHBIA YMBICEN paan 00O0TaIeHusT; peOeHOK ISl HO-
CTPaHHBIX POANTENEH — OOBEKT TOPTOBIH; PEOCHOK IMPHHOCUT CYACTHE B CEMEIO;
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FeCTAI[MOHHASI MaTh YIIYYIIaeT CBOE MATCPHUAIBbHOE MOJIOKEHUE, TeCTAI[HOHHAS
MaTh YHHIKAET CBOE JOCTOMHCTBO. 3a()MKCUPOBAHBI ClieHU(pUISCKHE THUCKYPCHB-
HBIE TPAKTHKU JJIsI aHATUTHYECKHUX JKYPHAIHCTCKUX TEKCTOB HA TEMY Cypporart-
HOT'0 MaTepUHCTBA: peOSHOK — 3TO pelIeHue aeMorpaduyeckoro kpusuca B Poc-
CHH; FeCTAI[HOHHAS MaTh — 3TO paboTa 6e3 BO3HUKHOBEHUSI SMOIIMOHAIBHOM MPH-
BSI3aHHOCTH K PEOCHKY.

BriBoabI

JIMCKYpCHUBHBIM KOHIENT «CyppOraTHOE MaTEpPUHCTBO» MPEICTABIIEH BO BCEX
cermerTax poccuiickux CMMU. CtpykTyprupoBaHHE TUCKYPCHBHOTO KOHIICTITA
OpPraHU30BaHO 10 OCHOBHBIM POJIEBBIM MO3ULMAM OCHOBHBIX YYACTHUKOB TEXHO-
JIOTWW CYpPOTaTHOTO MATEPUHCTBA: OE3[ETHBIC POOUTENH; Bpad; reCTAllHOHHAS
MaTh; peOeHoK. B 3aBucuMocTu ot ¢opmata CMU poseBbie MO3UITMN HAIEIS-
I0TCS IECHHOCTHBIMU XapaKTepUCTUKaMU. B HOBOCTHOM CErMeHTe BCe OCHOBHBIE
pOJIEBBIE MO3ULIMU CONPOBOXKIAIOTCS CMBICTIaMU O HAMEPEHHOM WJIM HEeNpeaHa-
MepeHHOM mpecTtymieHnd. B mocyroBeix CMU poneBast mo3uiust poauTenei
MIpEICTaBIICHA TIePCOHAKAMH-CEIEOPUTH C Benymiel maeHTH(UKAIeH «caacT-
JIUBBIE», @ TAKXKE KaK BapUAaHT BO3HUKAET POJIEBAsl MO3ULUA «OAUHOKHM OTel» ¢
MIPUCBOEHUEM CMBICIIOB TECHOM 3MOLIMOHAIBHOM CBSI3U C I€TbMHU, IPOTHBOpEYa-
IIUX KOHCEPBATHBHOMY B3TUIIAY Ha CEMbIO. B aHaTHTHYECKHX ITyOIUKAIIIX PO-
JieBas MO3ULMS «reCTallMOHHAs MaTh» IPEACTaBiIeHa OT IEepBOro JIMLa, HO pac-
KpBIBAETCS TOJNBKO Yepe3 MOJIOKUTENIbHBIM OMNBIT, B OTIMYUE OT XyAOKECTBEH-
HOTO OCMBICIICHHSI TeCTaIlMOHHOM MaTepu B cepuaiie «Konteitaepy. PomeBas mo-
3uus «peOEHOK» OMHOBPEMEHHO aKTYalH3HPYyeT TPU PazIHIHBIC WHTEPIIPETa-
MU [IEHHOCTHOrO cMbIcia. B mocyroBeix CMU oOHapykeHa STHUYecKas IMpo-
OJleMa CTUTMAaTH3alluK JIeTel, pOXKACHHBIX ¢ momoribio BPT. JluckypcuBHBIM
KOHIIENT «CYPpOraTHOE MATEPHHCTBOY BKIIOYEH B ITyOIIMIHOE TPOCTPAHCTBO, HO
LIEHHOCTHOM MOJIAPU3ALMK WIIM OHO3HAYHOCTH B OCMBICIIEHUH 3TOM TE€MBbI HET.
Conocranenne nvceM, HanpaBieHHBIX B PAPY, u )kypHamuCTCKUX TEKCTOB IO~
Ka3aJo, B YaCTHOCTH, YTO POJICBasl MO3UINS «PeOCHOK» KaK >KeIaeMbIii 00bEKT
JUIS CEMEHHOI0 cYacThs BIIOJIHE COIJIACYETCs ¢ TOUKOM 3PEHUS O PELIEHUH TAKUM
crocoboM JemMorpaduuecKoit mpooIeMbl ToCyIapcTBa.
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AnHoTanus. PaccMoTpeHa pelakiiMoHHas IoNUTHKaA ra3eTsl «KaBkas) B KOHTEK-
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MOKOJICHUS «MHTEJUIMTEHTHBIX 4epHOMOpIEB 40-X rooB», K KOTOPBIM OTHOCSTCS
ouepku W./1. ITonko u B.®. 3onorapenko, Ha cTpaHunax rasers! «KaBkas» Bo BTOpOit
nonoBute 1840-x rr. Beuii 0OHApY)XEHBI 1 aTPUOYTUPOBAHbI MX IMyOIUKALMU O ObITE
U TpaJMLMAX Ka3aubero HaceneHust YepHoMopuH.
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Abstract. December 1844 was a turning point for the Caucasus, when it was de-
cided to create the Caucasus Viceroyalty, which led to significant changes in the ad-
ministrative, economic and cultural spheres. This article studies a new information field
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system associated with the publication of the annual Kavazskiy Kalendar’ [Caucasus
Calendar] and the weekly newspaper Kavkaz, initiated by Prince M.S. Vorontsov in
1846, which was necessary for the media support of his administrative and cultural
reforms. It has been proved that the newspaper Kavkaz, whose editing was entrusted to
0.1. Konstantinov, played an important role in the study of the history, ethnography and
folklore of the Caucasus, as well as in the collection of local literary materials. It is
shown that in the period of the Caucasian War on the territory of the Black Sea Cossack
Army a type of “intelligent chernomorets [resident of the Black Sea region] of the
1840s” was formed. In the course of the study, the main emphasis was placed on the
intellectual biography of the keeper of the spiritual school V.F. Zolotarenko, a repre-
sentative of this type. As a result of our research, we were able to establish the author-
ship of three previously non-atributed essays published in the newspaper Kavkaz in the
period from 1848 to 1850. We prove that one of them was written by V.F. Zolotarenko;
the others were written by 1.D. Popko. This allowed clarifying the bibliographic infor-
mation concerning the creative heritage of both authors and broadening the understand-
ing of the thematic diversity of the newspaper Kavkaz in the context of studying the
literary and local history aspects of the formation of the regional cultural tradition.

Keywords: 1.D. Popko, V.F. Zolotarenko, Kavkaz, biographical essay, frontier, “in-
telligent chernomortsy of 1840s”
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BBenenne

PaccMoTpenne pernoHambHON IKYpHAJIMCTHKA B aclekre (pOpMHUpPOBAHUS
MECTHOW KYJIbTYPHOU TPaIUIINY MPEACTABISIET HECOMHCHHBIA MHTEPEC KaK s
W3YyYEHUS UCTOPUHU OTE€UECTBEHHOM *YPHAJIUCTKU, TaK U IS pacIiMpeHus: UCTO-
PHUYECKOr0 KOHTEKCTA LEJIOr0 psiia KpaeBeqUeCKUX JUCLUILINH.

B Hacrosmeii pabote aHAMM3UPYIOTCSI CTATHH IBYX aBTOPOB, NPUHAONEIHCAB-
WUX K NOKONEHUIO «UHMeLTUeeHmHbIX YepHomopyes 40-x 20006y», — B.®. 3omora-
peako u W.JI. [Toniko. Mx ouepxu 6viiu onyOauKosamvl Ha CMpPAHUYAx Ta3eThl
«Kaskasz» ¢ 1848 mo 1850 r. JlanHOE MeproguvecKoe U3qaHue SIBISLIOCH OTHUM
U3 CaMBIX BIUATEIRHBIX Ha KaBKase B Te rofbl, ¥ MyOIHKAUH B Ta3eTe OTpakan
HE TOJBKO BOCHHBIC COOBITHS B PETHOHE, HO U COIMAIBHO-KYIBTYPHYIO KU3HB
JTAHHOW TEPPUTOPHH.

Lens maHHOM CTATHH — aTPHOYIHS U aHATN3 HCTOPHKO-ITHOIPAPHUECKUX U
JUTEpaTypHO-KpaeBeueckux ouepkoB B.®. 3omorapenko u M. . [Tomko, omy6-
JMMKOBAaHHBIX B rasere «KaBkasy, a Takke OIEHKA WX BKIAIa B (POPMUPOBAHUE
KyJIBTYPHOT'O IIPOCTPaHCTBA YSpHOMOPHH 1 oicaHus (PPOHTHPHBIX HACHTHIHO-
creit B ycnoBusix KaBka3ckoil BOWHEL.

A7 qOCTHXEHUST JTaHHOW IeTM HEOOXOIUMO PEUINTh CIENYIOMINEe 3a1auu:
M3Yy4UTh TBOpUeckue omorpaduu B.d. 3onorapenko u U.J. Ilonko, ux cBA3b C
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PETHOHOM ¥ BKJIAJ B KyJbTYPHYIO )KU3Hb UepHOMOPHH; aTpHOYyTHPOBATE U MPO-
aHaJM3UPOBATh MyONMKAINN JaHHBIX aBTOPOB B rasere «Kaskaszy Bo BTOPOI mo-
noBuHE 1840-X IT. B MCTOPHKO-3THOTPaUIECKOM M JIUTEpaTypHO-KpaeBeIue-
CKOM acmeKTax; oreHuTh 3Hauenue crateit B.M. 3omorapenko u M./1. Tlonko ms
(opMUpOBaHHSA KyJIETYPHOT'0 POCTPaHCTBa UepHOMOPHH U oncaHus ppoHTHD-
HBIX UACHTUYHOCTEHN B ycioBusax KaBKka3ckoil BOMHBI; BBISIBUTH UCTOPHKO-KYITb-
TYPHYIO COCTaBIISIFOIIYIO M3/IaTEIbCKOW MONMUTHKYU Ta3eThl «KaBkas3» Bo BTOpon
monoBuHE 1840-x TT.

B xone npoBeneHHOro nccieIoBaHus OB MCIONB30BaHEI HCTOPUKO-THIIO-
JIOTUYECKUH U CPaBHUTEIIHO-CONOCTABUTENIbHBIM METOJbI UCCIICIOBAHUS, KOH-
TEHT-aHaJM3 ra3eTHOr0 MaTeprasa U apXUBHBIX HCTOYHHUKOB.

Pe3ynbraThl JaHHOTO HCCIENOBAHMS MO3BOJAT JyYIllEe MOHSTH HCTOPUKO-
KYyJIbTYPHBIF KOHTEKCT perruoHa B nmeproj; KaBka3ckoil BOWHBI, a TAKXKE OLIEHUTH
BKJIQJI pACCMAaTPUBAEMBIX aBTOPOB B (DOPMHPOBAHHUE KyIHTYPHOTO IPOCTPAHCTBA
YepHoMopuu.

Criermuduka GopMupoBaHus CHCTEMBI TeyaTH Ha KaBkase B IepBoi IMOJIOBUHE
XIX B. MpUBIEKAaET BHUMAHHUE OTEYECTBEHHBIX CIIELIMAJIMCTOB, PACCMaTPUBAIO-
[IUX TaHHYIO Ipo0JIeMy B Pa3iUHBIX acnekraXx. OHa YaCTHYHO 3aTParuBacTCs B
paboTax 06o0mIaroIIero xapakrepa, IOCBAMICHHBIX HCTOPUKO-KYJIETYPHOMY pas-
BUTHIO PETHOHA [1] MM MCTOPHKO-aHTPOMOIOTHIeCKOMY aHanmn3y KaBkaszckoi
BOWHEI [2].

C TOuKHU 3peHUs] UCTOPUKO-TUIIOIOTMYECKOr0 MOAX0/1a K U3yYEHUIO PAHHETO
JTana CTaHOBJIEHUS U Pa3BUTUS NeprHoAuKH KaBKa3cKoro kpas CTOUT BBIAEIUTD
MoHorpaduto JI.JI BaredimBuimu [3], B KOTOpPOH paccMaTpHBaeTCs IMOSIBIICHUE
nepBbIX TazeT Ha KaBkasze — « Tudumcckux BeoMocTei» 1 «3aKaBKa3cKOro BecT-
HUKay, 1 padory O.U. JlenmunkuHoH [4], B KOTOPOH HaeTCs THIOIOTH3AINS OpH-
ruHaNBHON Tiepuoanku Poccuiickoit ummnepun. CenuanisHOrO CHCTEMHOTO HC-
CJIEJOBAHMSI UCTOPUU U Pa3BUTHA rasersl «KaBkaszy Moka elle He MOSBHIOCH —
UMEIOTCSl OTHENBbHBIC paOoTHI, Kacalomuecs IMyONuKaIuii mepeBOIHOM IHuTepa-
Typhl Ha cTpaHuUIax rasersl «KaBkas» [5], HalMOHaNbHBIE KOMIIOHEHTHI B Ta3eTe
«Kapkas» [6], pabOThI THTEPATypOBEIIECKOTO XapaKTepa, MOCBAIICHHBIC OT-
JIETbHBIM aBTOpaM ra3eTsl «KaBkasy [7, 8].

[Ipobnema ocBemenus ObITa B KyIbTYpHl UepHOMOPHH Ha CTpaHHUIIAX Ta3eThl
«KaBka3» 10 HacTOsIIEro BpeMEHM HE CTaHOBWJIACh MPEIMETOM OTIEIBHOIO
HAYYHOTO PAaCCMOTPEHHS, PABHO KaK U paHee HeaTpruOyTHpOBaHHEIE ITyOIAKAIIIH
«MHTEJUTUTEHTHBIX YepHOMopiieB» B.®. 3omorapenko u U. /1. [Tonko.

Wnest co3nanust razetsl «KaBkaszy» npuHaiexana neppoMy HamecTHuKy Kas-
Ka3a U TJIaBHOKOMaHIyrouemMy otaenbHbIM KaBkasckum kopnycom M.C. Boposn-
LIOBY, KOTOpBIA, HECMOTPsI Ha Iponoiikasilytocs KaBkasckyio BOHHY, yIemnsl
0oIbIIIOe BHUMAHHUE BEICTPAUBAHUIO KYJIBTYPHOU MOJIUTUKA B PETHOHE.

Kus3p M.C. BopoHIIOB TOHIMAIT BCIO CIIO’KHOCTB CUTYAITHH, TeM OoJiee YTO UH-
(hopMaIMoOHHBIE TIOTPEOHOCTH PETHOHA O0CITYKUBATHUCH €TUHCTBEHHOM HA TOT MO-
MEHT I'a3eToi — «3aKaBKa3CKUM BECTHUKOMY, BRIXOMUBIINM B Tuumce ¢ 1838 T. mo
o0pa3iy ryoepHcKuX BemoMocteid. B mepruon ¢ 1839 mo 1845 r. meyaTacs ToIbKO
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oummaneHEIH oTIEN «3aKaBKa3CKOr'0 BECTHHKAY, TOTIA KaK OT/IEN HeO(PUITHAIIb-
HBI HE TeyaTaics BoBce. Takoe TMONOKEHHE el He yCTpamBallo HAMECTHHKA
KaBxka3sckoro, u 1o ero nHumaTuee B Tudmmce ¢ 1845 r. cTan BBIXOIUTH €Ke-
TOAHBIN cripaBoYHUK «KaBKa3cKuil kKaieHaapey, a B 1846 1. Oblia co3naHa exe-
HenenpHas razera «KaBkasy, pegakTHpOBaHHE KOTOPOH OBLIO MTOPYYEHO YHHOB-
HUKY I10 0COOBIM ITOPYUEHISIM IIPH HadalbHUKE TPaKIaHCKOTr0 yirpaBieHms Kas-
ka3ckuM kpaeMm Ocuiry Unpuay KoncrantuaoBy (1813—1856).

O./. KoHCTaHTHHOB BO3TJIABIUI ra3etry ¢ 5 sHBaps 1846 1. mo 11 HosOps
1850 r., xorma «c paspemenusi Ero CusitensctBa Kusizst Hamectauka Kaskas-
CKOTO M3IaHWE M pelakius razeTsl «KaBkasy 1Mo ciaydaro OTOBITHS U3 3IEITHETO
kpas r. KoncranturaoBa npussit Ha cebs M. A. Crousuikwii» [9. C. 8].

lNazera m3maBanmachk Mo o0pasiy ryOepHCKUX BEIOMOCTEH, HO B OTIHYHE OT
ryOepHCKIX O(QHUINATIHHBIX IEPUOIUMYECKAX U3JaHUN HE pa3eisuiach Ha ABa OT-
nena (ohUIuaNbHbI 1 HeopHIMANBHEIN) 1 UMeNa TOJBLKO OJHOTO perakTopa (B
IryOepHCKHX BEAOMOCTSIX KaXKABIH OTHET uMel cOOCTBEHHOro peaakropa). Emie
omHa ocoOeHHOCTh Ta3eThl «KaBkasy 3aKirtoganachk B TOM, YTO OHA BRIXOIWIIA HA
YCIOBUSAX YACTHO-TOCYIAPCTBEHHOT'O IMAapTHEPCTBA, KOTJA PENAKTOp 3aKITI0Ual
JOTOBOP C aMHHUCTPALIMEH HA ONPEIEICHHBIN CPOK M HEC OTBETCTBEHHOCTH 32
(DMHAHCOBYIO COCTABILIIONIYIO JaHHOTO IEepHOANYecKoro mimanus. «C omHoH
CTOPOHBI, 3TO OBII OUIIMATFHBINA OpraH YIPaBICHHUS KpaeM; BMECTE C TEM II0
3akoHy «KaBkasy 3aMeHsIT ryOepHCKHE BEIOMOCTH JUTS BCeX TeX TyOepHUi 1 00-
nacteit KaBkaza, B KOTOpBIX 3TH BEIOMOCTH HE m3faBaiuch. C apyroi ke cTo-
POHBI, KHU3HBIO KaK-TO YCTAaHOBMJIOCH, UTO ATA Tra3eTa CYIISCTBOBaja Ha IpaBax
YaCcTHOTO M3IaHWS HAa CBOM cOOCTBEHHBIE cpercTBa. [losToMy OHa craBamach
O0OBIKHOBEHHO, Ha HaYaJlaX apeH/Ibl, 9acTHBIM Jumam» [10. C. 196].

C 1846 mo 1849 r. razera HaszpiBanack «Kapkas. ['azeta monutudeckas u Jm-
TepaTypHas» 1 BBIXOAWIIA C IEPHOANIHOCTHIO OJIMH pa3 B HeAemto. B 1850 r. ona
CTajia BBIXOWTH JIBa pa3a B Henelmo, a ¢ yxogoMm O.U. KoHcTanTHHOBA € TIOCTa
pemakTopa U3MeHnIa Ha3BaHue Ha «KaBKka3y, COXpaHUB MPEEMCTBEHHOCTD B pe-
JakuoHHou nonutuke. B XIX B. B razere CMEHWIIOCh TPUHAALATH PEJAKTOPOB.

YepHoMopusi Ha cTpaHuuax raserbl «KaBkas»

[Tepriit HOMep razersl «KaBkazy Beimien S ssaBaps 1846 r. O.U. KonacranTu-
HOBa HHTEPECOBAIHM MAaTEPHAIIBI ITO HCTOPUH U CTATUCTHUKE PETHOHA, Pa3HOO0pa3-
HBIE «yUICHBIC U3BICKAHUS U HAOIIOACHU», OIMCAHNUS IPEBHOCTEH, BOCHHEIE Me-
Myaphbl, «[TOBECTBOBaHIsI, OCHOBAaHHBIC Ha JIETCHIAX U MPEIaHUAX Kpashy, (POTbK-
JIOp, YTO OTpa)kajlo U3AATENbCKYIO0 CTPATETHIO Ta3€Thl U KYJIbTYpPHYIO MOJIUTUKY
kus13s M.C. Boponrosa. Cam pemaktop Ben pyonuky «Tudimc. HoBoctny, mo-
MeIIa IUKIBI 09epKOB 10 dTHOrpaduu, ncropun u OpTy KaBkasa, B skaHpOBOM
OTHOIIIEHUH OT/IaBasl MPEIIOYTCHHE MTPOOJIEMHO-COITUOIOTHIeCKOMY ouepky [11.
P. 159].

«Pemaknus canTaer Tarke HEOOXOAUMBIM MTOMEMIATh KPUTHUYECKUE Pa300phI
counHeHmi 0 KaBka3ze u 3akaBkas3be, BRIXOAAMMNX Kak B THQiuce, Tak paBHO B
Poccun n Erpore. ['azera KaBka3 cTOMT Kak ObI Ha CTpaXke 37CNTHUX MECT <...>

278



Jhyuunckuii FO.B., bespyrasasi M.B., Kuoaxoesa 3.1 Tlybnuxayuu « UHmMeiueeHmuslx Y4epHOMOPYES)

Penmakius Takxke JOCTOBEPHO 3HAET, UTO MOYTH BCE ITH 3aMETKH, pa3OpocaHHbIe
B Pa3IMYHBIX JKypHaJIaX, WK SIBJISIOLIMECS OTAEIbHBIMU KHUTAMHU C CEPhE3HBIMU
3aryaBUsMH, 3aMETKH, KOTOpBIE paccMenIiTi Obl Kakaoro Kapkasma, mpraIMa-
FOTCSI CBOMMH YHTATEISIMU 32 JOCTOBEpHBIE (DakThl. Takoe MONOKEHHE Jena He
MOXKET OBITh TEPIUMO Ta3eTOH, TJIaBHAS IEIb KOTOPOM, W300pa3uTh 3ICITHUMN
Kpaii B ero HacTosimeM Bujae» [ 12]. B nanHo# nutaTe 0coObIi HHTEPEC BBI3BIBAET
ncnonb3oBaHHe O.M. KoHcTanTHHOBRIM KOHIIENT «KaBKkasery, HaMeUeHHBIN
M.IO. JlepmonTOBEIM B 1841 T. B OMHOMMEHHOM OYEpKE, KOTOPHIN MOXXHO pac-
CMaTpHUBaTh B KOHTEKCTE JKaHpa (DPU3NOIOTHIECKOr0 OYepKa, KOrJa «THUI COOH-
paet B cebe CBOMX OT/ACNBHBIX PENPE3CHTAHTOB, HTHOPHUPYS WIH IpeHedperas ux
WHANBUAYaIBHOCTBIO, KOO €ro IMIaBHAs 33/1a49a — HOCTPOUTH TarepPOTHITHYIO MO-
nens cermeHTa obmiecta» [13. C. 21]. MLIO. JlepMoHTOB 110IpoOHO OMHCHIBAET
THUIl «HACTOSILEr0 KaBKa3lay», «4eJI0BEKa YAUBUTENBHOI0, JOCTOMHOIO BCSKOTO
YBaKCHHS U yIaCTH», CBI3aHHOTO C BOCHHO# Ciry:k00ii. J[Ba APyrux — «rpy3uH-
CKUI» U «CTaTCKUI» — TOJIBKO HAMEYEHBI, U O IOCIEJHEM T'OBOPUTCS, YTO «OH
KaBKaszell 0oliee MYIIO, YeM TEJIOM: 3aHHMACTCS apXCOJOTHICCKUMH OTKPHITH-
SIMH, TOJIKYET O TIOJIb3€ TOPrOBJIM C TOPIIAMH, O CPEICTBaX K UX IOKOPEHHIO M 00-
pazoBanmio» [ 14. C. 493]. «/larepporuriHas cepusi KaBKa3CKUX TUTIOB JOCTATOYHO
pasHooOpasHa («Dusnonornyeckue 04YepKu HEKOTOPHIX KaBKAa3CKUX JIMTTHOCTEI»
W.H. bapandeepa u T.71.). K HUIM MOXXHO OTHECTH THUIl «HHTEJUTUTEHTHOTO YEPHO-
Mopiia 40-X TOIOBY, OIMCAHHBIA PeIaKTOpoM ra3erhl «KyOaHckue 00aacTHBIE Be-
nomocti» JI.M. MenbHUKOBBIM B caMoM Hadasie XX B. [Ipu 3ToM He00X0IuMo
YUUTHIBATh, YTO «(PPOHTUPHAS HICHTHYHOCTh JaHHOW TPYIIIBI OCTABANACh aKTy-
ATBHOM TONTBKO B paMKaX yKa3aHHBIX MecTa 1 BpemeHm» [15. C. 170].

Kasxka3sckuii kpaii, rie B 1840-e rr. popmMupoBaniach KaBKa3ckast «(hpoHTHpHAS
UICHTHYHOCTEY», HAXOOWiCs B (pase aJMUHHACTPATHBHO-TEPPUTOPHAIHHBIX Tpe-
00pa30BaHUi, KOTOPBIC 3aBepIIaTCs TONBKO K Hauany 1860-x rr. B «Ouepke ce-
BepHO# cTopoHbl KaBkasza» (1847) O.M. KoHCTaHTHHOB OOBSICHWI CIIEIU(DUKY
reorpa)uIecKoro IeIeHIs PerHoHa:

«Pa3znenum KaBka3 ycinoBHo Ha Tpu nonocsl: [lepasi, 3akaBka3be, 3aKiroya-
romas B cede 3eMiH, nexarme Mexay Typuuert, [lepcueii, Kacnmiickum, Yep-
HBIM MOPEM | TJIaBHBIM XpebToM rop ot baky no Tamanu. Bropas, KaBkas, uimu
MPOCTPAHCTBO OT BBINICYIIOMSIHYTOTO TJIAaBHOTO XpeOTa K ceBepy A0 peku Ky-
6anm, Manku u Tepeka, oOnTaeMasi HOKOPHBIMH H HETTOKOPHBIMHU TOPCKUMH TLIIE-
MEHaMH, 1 HaKOHEL, TpeThs, [lonKkaBKasbe, 32 YePTOIO 3TUX PEK U 3aKITH0YAIOLIast
B ce0e Ka3adbH MOCEITICHUS M KOUEBhs HOTAHIIEB.

[Mocnenuss momoca, ycestHHast Ka3aubUMU CTAHMLIAMH, NPUKPBITasi KOPJAOH-
HBIMU JIMHUSIMU, IIPEJCTABIAET BOIIPOC K pa3BUTHIO MlcTOpHH OCTENEHHOTO BIU-
staus Poccun Ha oOuTaTene ceBepHBIX MokaTocTeil KaBkasa ¢ caMbIX OTIalleHHBIX
BpeMeH <...> Mcropusi BOABOPEHUsI HA JIMHUMU IEPBBIX PYCCKUX IOCENEHIIEB U
3acenenne YepHOMOpHH, PENCTABIIOT B OyAymIeM OOraTblif TpyI, Ui KOTO-
poro Marepuaisl XpaHaTcs B apxuBax Acrpaxanu, Kuznspa, Moznoka, I'eopru-
eBcka, CraBpono:ns, Exkatepunomapa u Uepkaccka» [16. C. 6].

UepHOMOpHEN B JAHHBIN MTEPUOJT HA3BIBANACH TEPPUTOPHUS, KOTOPAs COTJIACHO
[Tonmoxenuto o YepHOoMOpckoM KazaubeM Boiicke (0T 1 urons 1842 r.) 3aHnMana
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«BCE MIPOCTPAHCTBO 3EMEIb, JISKAIINX MEKITY BOCTOYHBIM OeperoMm A30BCKOTO U
yacteto UepHoro mopeii, ExatepuHocnaBckoi ryoepHuei, Boiickom JIoHCKHM,
Kagxkasckoro O6acthbio v ['OpCKUMH KUTEIAMH, OT KOUX OHO OTIENSIETCS PEKOIO
KyGanbpio» 1 «BianeeT MprHaUISKAIINMH €My 3EMJISIMH 10 TPaMOTaM, B pa3HbIe
BpemeHa noxanoBaHnHeiM» [17. C. 6]. B 1860 r. 3emmu YepHOMOpCKOTO Ka3adb-
€ro BOiCKa BOILIH B cocTaB KybaHckol 00acTh, a caMo BOMCKO ObLITO ITpeodpa-
30BaHO B KybaHCKoe Ka3aube BOHCKO.

B noapo6roM «O0630pe crarelt, moMelieHHbIX B Ta3ere «KaBkas3» B mpo1o-
xenue 1846, 1847, 1848 u 1849 romos», O.M. KoncrantiuHOB, paccmaTpuBas
CHEKTp ITyOIUKALNH, OTHOCAIIIMXCS K OMMCAHUIO ObITa U KyIbTYpBl YepHOMOPHH,
otMeTII: «K mprckopOurto, TOKHO CKa3aTh, YTO B 3TOW YACTH Kpas, CIaBsIIehHcs
00raTCTBOM, BOMHCKHMH JTOOJICCTMH, YMOM U Jaske 00pa30BaHUEM — pelIaKIIHs
HE 3aCIy)KWIa JOBEpHs, YTO0 Ha CBOMX JIMCTaX 3alledaTiIeTh YepTHI XapakTepa
OBIBIICH M HACTOSIIEH KM3HH BOMHCTBEHHOrO0 UEpHOMOpPCKOTro OOIIecTBa; HE
proOpelia HA OTHOT'0 COTPYHUKA, KOTOPBIM B3sUT OBl Ha ceOs JOCTOWHBIN yBa-
KCHUS JOINT MMO3HAKOMHTD YHTaTeel ¢ OBITOM, HpaBaMH, HCTOPHCH CBOUX €IIH-
Ho3emIieB. KTo BuHOBaT? — bEITh MOXET 1 pemakmusi» [18. C. 199].

OH BBIOENIII MIECTh CTATEH, TTOCBSIICHHBIX COOBITUSAM B 3eMJIIX UepHOMOp-
CKOT'0 Ka3a4bero BOMCKa, 3TO «MeHOBBIE CHOMICHUS ¢ ropuamMu Ha KaBkaszckoi
muanay (1846. Ne 12), «Uepkecckue spmapku B Ekarepunomape» (1846. Ne 28),
«[Toxporckas Yepkecckas sipmapka B Exkatepuromape» (1846. Ne 43), «Boticko-
BO# mpa3HuK YepHOMOpCKUX kKa3akoB 11 mas» (1848. Ne 27), «Pa3butue kydaH-
neB npu cranuiie CenrmneeBckoi» (1848. Ne 50) u «Kpatkas duorpadus mpoto-
nepess Yepaomopckoro Boiicka Kupumia Poccurckoro» (1849. Ne 16). IlepBoie
TpH MaTepuaia ObUIA OITyOJIMKOBaHBI O€3 IMOAIKACH W OTHOCHUJIMCH K OIHCAHUIO
TaK Ha3bIBAEMBIX «KOHTAKTHEIX 30H» UepHOMOpES, KOTOpHIE «B peanusix KaBkasz-
CKOM BOHMHBI <...> BBICTYIAIOT CBA3YIOIIUM 3BEHOM B OOIIEHHWH POCCHICKOTO M
KaBKa3CKOT'0 MHPOB, IIOCTEIICHHO IPEBPALIAIOIIETO PAa3JIOM IUBIUIH3AIHI B Cpac-
tarormiicst mos» [19. C. 30].

Crenyroiye Tpu MaTepHaia ObUTH aBTOpCKUMU. «BotickoBoii mpazmauk Yep-
HOMOpPCKHX Ka3akoB 11 mas» Obu1 moamucan nannuanamu «U... I1...» u qatupo-
BaH 23 Mmas 1848 r. Kak Oyzer moka3aHo HUXe, TI0J] 3STUMH WHUITHAIAMH TTyOJTH-
koBayics coTHUK MBan Jlmomumosud [Tomko (ITomka) (1819—1893), cnyxuBimit
B ATO BpeMs IMHCHMOBOIUTENEM IIPH KOMaHIYIOMIEeM Boiickamu Ha KaBkasckoit
maAn. pyrue nBa matepuana — «Pa3ouTne KydaHIeB mpu cranuie CeHrniees-
ckoit» u «Kpatkas Ouorpadus mpororepes YepHomopckoro Boiicka Kuprinia
PoccruHCcKoro» — npuHaaiexanu nepy KOJUIeKCKoro perucrparopa Bacnma ®e-
noposrya 3omorapeHko (1818-1872), OwiBmiero cMotputens ExatepuHomap-
CKOTO TPUXOACKOro yurmnumma. OHHM TakKe OBUTH BBEICOKO OIICHEHBI B PEICH3UU
0O.U. KoncrantuHoBa:

«“Pa3butne kyOaHieB npu craHuie CEHTHIICCBCKOW™ BBICTABISCT OJIWH
TOJHKO BOSHHBIH ITOIBUT BOHCKA U3 THICSYH 3aII€YaTIIeBIINX yke Oepera Kybanu
HEYBsITaeMOH CITaBOH, HO OoJiee WM MeHee Hen3BecTHBIX. B “KpaTkoii Guorpa-
¢um Tlpotomepes UepHomopckoro Boiicka Kupwmmna PoccuHckoro”, otmana
CHpaBEeUIMBOCTh M JONT YBa)KEHHsSI 3aCIyraM YelOBEKa, YIIOTPEOMBILETO BCIO
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XHU3Hb CBOIO ITOJTB3€ OMIKHIM U KOTOpoMy UepHOMOpCKOe BOWCKO 00sI3aHO OC-
HOBaHHEM cBoero oopasoBanus» [20. C. 199].

Ecimn «Kpatkast 6uorpadus mporouepes YepHoMopckoro Boiicka Kuprimia
PoccrackOro» DaBHO yKe M3BECTHA CIICIHAIICTaM, TO 00 OIpeIeIeHIH aBTOp-
cTBa ouepka «Pa30outne xybaHIeB pu craHuie CeHTHIIeeBCKOW» pedb MOUIeT
Hmke. [TogBozast utoru ceoero 063opa, O.1. KoHcTaHTHHOB BhIpaskail CoXKaJICHUE
0 TOM, UTO MOIOOHEIE MaTepHabl 0 YepHOMOPHH MOSBILUTUCH PEIKO, XOTS «H3-
JIOKEHHE TIOMMEHOBAaHHBIX TPEX CTaTed JOKa3bIBaeT, uTo B Boiicke ecTh Jitoau,
BJIQJICIOIIIE CIIOBOM M UyBCTBOM, a IIOTOMY MEI emle Ooliee CKOpOWM, UTO HET
TOJBKO OXOTHI OJIFKE MIO3HAKOMHTE HAC ¢ OBITOM U IESTEIHHOM KIU3HBIO 00UTa-
Teneit aroit actu kpas» [19. C. 199]. K ynmoMsHyTEIM aBTOPCKHUM TEKCTaM, He-
00XOIUMBIM UISI PACCMOTPEHHS B HACTOAMICH CTaThe, CIEAyeT NOOAaBHUTH €Il
onvH — «YupexaeHnne MapruiHCKOW MOHAIIECKOW ITyCTHIHH B 3eMiie YepHOMOp-
CKHX Ka3zakoBy», mnpuHamiekammi W.J[. [lomko W He Bomeamuii B 0030p
O.1. KoHcTaHTHHOBA, TaK KaK 3TOT TEKCT MMOSBUJICA Ha cTpaHULax rasersl «Kas-
ka3» B 1850 r. (Ne 38).

Yro xe kacaercs «KpaTkoit Ouorpaduu nporouepest YepHOMOPCKOT'0 BOWCKa
Kupunma Poccurckoro», T0 B « QHIUKIOMEINIECKOM clioBape mo ucropuu Ky-
0aHM» COOOIAETCS, YTO «IIPU KHU3HH 3[0JOTapeHKO]| yAajoch OMyOIMKOBATH
Tonbko ouepk o K. Poccurckom» [20. C. 182]. Crout Takke OTMETHTB, YTO ATOT
ouorpadudeckuii ouepk mocie myonukamuu B razere «KaBkasy [21] ObLT B TOM
JKe TOAy IepereyaTad B «BeqoMocTssXx MOCKOBCKOW TOpoIcKoi monuiumy (1849.
Ne 97), BBIXOOUMBINKX O] penakinued nen3opa Muxaunia [lerpoBrya 3axapoga,
Oymymiero HaYaabHUKa TpeThero oTAeNeHUs KaHIIeISIPII MOCKOBCKOT'O TeHEepa-
ryoepHatopa. A B 1850 1. ouepk B.®D. 3onoTapeHKo MOSBWIICS Ha CTpaHHIIAX
caHKT-TieTepoyprekoro «OKypHana MHHHCTEPCTBa HAPOTHOTO IIPOCBEIICHUSD),
BBIXOJIMBIIETO MO/ penakmnueld nenzopa Koncrantuaa Crenanopwua CepOWHO-
Bu4a. [[puMedaTensHO, 9TO B aHHOTAIUH K TeKCTy B.®D. 3010Taperko, B KOTOpOM
o4epK OBLT aTTECTOBAH KaK «IIPEKpacHas CTaTbs)», B KAUeCTBE ITEPBOMCTOYHHKA
yKa3bIBajachk He razera «KaBkasy, a «BemoMocTn MOCKOBCKOW TOPOICKOM IOJIH-
um»: «Tpynsr u 3acmyru npotouepest Kupmna Poccurckoro Ha momnpuie odpa-
30BaHHS CTOJNH Ba)KHBI, YTO €r0 MOXKHO IOYHTAThH MpocBeTHTeneM YepHOMOp-
ckoro kpast. JKenast coxpaHUTh B HamleM JKypHaie maMmsTh O ceM JOOIECTHOM
MYX€ H C TEM BMECTE PaCIPOCTPAHSATH B KPYT'y HAIIINX YHTATENEH TOYIUTEIHHOE
CBEJICHHE O €T0 ITOJIC3HOH NESITETHHOCTH, MBI 3alIMCTBYEM 3Ty O HEM ITPEKPACHYIO
crateio n3 Bemom[ocreit] Mock| oBckoit]. 'opon[ckoit]. [Ton[ummu]» [21. C. 1].

[IpuBeneHHas B KOHIIE OYepKa JIATWHCKas IuTata «Aliis inserviendo con-
sumor» («Cnyxa ApyruM, pactodaro ceOs»), clielaHHas «COOCTBEHHOW PYKOH
Poccurckoro» Ha ero moprpere, «xpaHsmemcs B ExaTepnHOIapcKoM OKpy>KHOM
yannuime» [20. C. 64], Obutla HameyaTaHa ¢ HeOONBIIUME opdorpadudeckuMu
MOTPENTHOCTSIMH Kak B rasere «Kapkas» («Aliis serviendo consumer»), Tak ¥ B
«KypHane MuHUCTEpCTBa HAPOAHOTO ITpOocBeIeHus («Alienis inserviendo con-
sumory). BrpoueM, HETOYHOCTH B TATHHCKUX IUTATaX, KOTOPHIE TFOOIT HCIIOb-
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30Bath B.®. 3omoTrapeHko, BCTPEUArOTCs U B APYTUX €r0 MPONU3BEACHUSX, B YACT-
HOCTH B onyOJIMKoBaHHOM TTocMepTHO «Ilimaue Bacumus npu pexe Kybanuy (M3-
Bectus OOriectBa Jirobuteneit n3ydenus Kybanckoi obmactu. 1909).

«HTennureHTHLIN YepHomopen 40-X ronoB»

B 40-¢ rr. XIX B. 3emsin UepHOMOPCKOT'O Ka3a4bero BOMcKa B OOJBIICH cTe-
[IeHU HaITOMUHAIH (POHTHP, T7Ie MUPHAS JKI3Hb IepeMeskaach ¢ 00eBBIMHA ACH-
CTBUSIMH, a €ro cronuua — ExatepuHonap — cMeHUIIa cTaTyC BOMCKOBOIO ropoza
Ha rpakgaHnckui Tonpko B 1867 r. B cBoem mueBHuKe B.®. 3onmorapenko nucan:

«B 40-x rogax ExartepuHOmap ObIJI HUYTOXKHBIM TOPOJHIIKOM, B KOTOPOM
HacuHThIBaJIOCh He Oomee 10 000 xxuteneid. [1aBHyr0 Maccy 3TOro HaceJIeHHs CO-
CTaBIISUTM Ka3aKd, a BEPXHUAU CIOW COCTOSIT UCKIIOYUTENHHO ITOYTH U3 O(HIIep-
CTBa U YNHOBHHYECTBA, KOTOPHIX 31€Ch, OTHOCHTENBHO OOIIEro HACENCHUS TO-
poxa, OBIIO TOBOIFHO MHOTO <...> BCSIKHN KTO HE HOCHJI MyHIHpPa, OBLI YelioBe-
KOM 4YKIBIM OTOH KacTe YMHOBHUKOB U O(HUIICPOB, KOTOPHIEC 3a4acCTyI0 OTHOCH-
JIICH K TAKOMY «Iy>KaKy» He TOIIBKO IPCHEOPESKUTENBHO, KaK K YeMy-TO Her3Me-
PUMO HH3IIIEMY, HO HEPEIKO IPIMO-Taku BpakaeoHo» [22. C. 29, 31]. Ho tem He
MEHEE B ITOU cpezie cTal GOPMUPOBATHCS THI «AHTEIDIATEHTHOTO YSPHOMOPIIA,
BIIEPBBIC OMMCAHHBINA peAakTopoM «KybaHCKUX 00JIaCTHBIX BenoMocTeiy JIykoi
MapreiHOBHYeM MenbHUKOBBIM (1865—-1921) [23].

[Ipuxon JI.M. MenpHuKOBa Ha JOHKHOCTH penakTopa «KybaHckux obmacrt-
HBIX BeioMocTei» B utoHe 1897 T. coBman mo BpemeHH ¢ co3nanneM B Exarepu-
Homape Obriectsa JirobuTeneit n3ydenus Kyoanckoit oonactu (OJIMKO), uneHbr
KOTOPOT'0 PETYISIPHO COOMPATTUCH IS YTEHUS JOKJIAZO0B Ha CaMble pa3HooOpas-
HBIE TEMBI, BKIIIOYast HICTOPHUYECKUE, STHOTpahMIECKUE U INTEPaTypHO-KpaeBe -
yeckue. C saBaps 1900 r. JI.M. MensaukoB ctan wienom npasienust OJIMKO n
CEPbE3HO YBJICKCS UCTOPUYECKON U COIMOKYJIbTYpHOU TeMaTrkor. OOHapyKeH-
ve1it B 1901 1. gaeBank B.®. 3omotapenko, kotopeiid ToT Ben B 1841-1847 rr.,
naBan JI.M. MenbHUKOBY MaTepuall Ijsl OCMBICIIEHUS KYJIbTYPHOW CUTyalluH B
Yepromopun 1840-x rr. @parMeHTs JHEBHUKA CHadalla MosBIACh B «KybaH-
CKHX 00JacTHBIX BemoMocTsax» (1901. Ne 153—-193), a 3areM BBIIUIA B TOM XK€
ToAy OTACTHHBIM H3aHuEM ¢ 00beMHBIM mpeaucioBueM JI.M. MenbHHKOBA, KO-
TOPOE MOXKHO PacCMaTpPHBAaTh U Kak OMorpaduueckuii O4epK, U Kak MOAPOOHBIH
aHaJIM3 JHEBHUKOBBIX 3allMCel, M KaK MONBITKY ONMCAHUS MUPOBO33PEHUS TBOP-
YECKUX JIMYHOCTEN 3TOM 3MOXH.

MoHO IPeanoI0KUTh, YTO «UHTEIIUT€HTHBIN yepHoMopell 40-X TOJI0B)» Kak
CBOCOOpa3HBIA «HJICHHO-TIOBEICHYECKAN KOMILIEKC», TI0J KOTOPBIM «IIOHHMa-
€TCs COBOKYITHOCTh MOJIENIU MOBEIEHUS U UAEOOrMUECKOM O3ULIUH, XapaKTep-
HOW Kak JJIs IOKOJIEHUS B LEJIOM <...> TaK U JUIS OTJEJIbHBIX YYACTHUKOB 3TOT0
nokonenus» [24. C. 6], BOCXOMUT K «COIUAIBHO-TIOINTUYECKOMY» POMaHY
«JIrogu copokoBbIX rogoB» A.®D. [TucemMckoro, mpeAPHHABIIETO MOMBITKY «00-
HSTP LENYI0 TIOXY U3 XKU3HU Poccuw, 11enblii yMCTBEHHBIN MOMeHT» [25]. BriBe-
neasbid JI.M. MenbHHKOBBEIM Ha OCHOBE THEBHHUKOBBIX 3annceil B.®. 3omora-
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PEHKO THII «MHTEJIUTEHTHOTr0 yepHOoMopLa 40-X rooB», HECOMHEHHO, UMEI pe-
THOHAIBHYIO Ccrenu(uKy: «Mbl TOBOPUM O BHYTPEHHEH, IYIICBHOW >KHU3HH
HAIIIEro Tepos, HalleqIme cede JOBOIBHO IIOIHOE OTpakeHHE B €ro JHEBHUKE.
31ech OH SIBJISIETCS MEpel HAMU B MHOM OCBELIEHUHU: YK€ HE KaK 3aypsIHbIA TUI
MECTHOTO O0IIecTBa, a B KAUECTBE MPEACTAaBUTEISI KpaifHe HEMHOT OUNCICHHON
IpyINIbl MECTHOW MHTEJUIMTEHLIMU TOTO BPEMEHM, YHMCIIO YJICHOB KOTOPOM BpsA
JIA JOCTUTAINIO JlecsiTka. MBI Ha3pIBaeM 30JI0TAPEHKO MPEACTABUTEIIEM MECTHOU
WHTEJJIMTEHIIMY HE TOJIBKO IIOTOMY, YTO OH MPUHAUIEKUT K YUCILY JII0JeH ¢ Ta-
KAM 00pa30BaTeNbHBIM IICH30M, KaKUM O0JIaay JIUIIb OYeHb HEMHOTHE B TO
BpeMsi Ha UepHOMOpHH; HO TIIaBHBIM 00pa3oM IOTOMY, YTO, Cy/s IO €TO THEB-
HUKY, 30JI0TapeHKO BCErJa, HEM3MEHHO U HACTOWYMBO CTPEMMIIICA K TyXOBHOMY
CaMOYCOBEPLIEHCTBOBAHUIO, I0OJIarasi B 3TOM €IMHCTBEHHYIO BaXkKHYIO II€Jb
Ku3HH denoBekay [22. C. 54-55].

Hebomnpmoit kpyr mromeil ¢ «o0pa3oBaTeNbHBIM IICH30MY», HAXOIMBIIHXCS B
YepHOMOPCKOM Ka3aubeM BOMCKE Ha BOEHHBIX M TPAKAAHCKHUX JOJKHOCTIX U
HMMEBLINX CKJIOHHOCTb K JIUTEPaTyPHOU M HAyYHOH NESTeNbHOCTH, MPENCTABIISII
co00l TOT CaMBIi TUI «AHHTEIUIMTEHTHOTO YepHOMOpIia 40-X TOJ0B», 0 KOTOPOM
mucan JI.M. MenpaukoB. [lomumo BeimeynomsiHyTeix B.D. 3omorapenko u
N.J1. ITomko, MoMy4uBIIMX 00pa3oBaHe B ACTpaxaHCKOW JTyXOBHOW CEMHUHAPUHI
U, KaK CBUJETENbCTBYET NTHEBHUK B.®D. 30m0oTapeHKko U coXpaHMBILAsCS Iepe-
nucka [26], HAXOOUBIINXCS B MPUATEIHCKAX OTHOIICHUSX, K THITY «HHTEIUIIH-
TEeHTHOT0 YEPHOMOPLIa» MOXKHO OTHeCTH nucarens Skosa ['epacumoBnua Kyxa-
peHKo, aTamMaHa YepHOMOPCKOTO Ka3aubero BOICKa, OMyOIMKOBABIIETO CTHXO-
TBOpHYIO Tbecy «UepHOMOpPCKHII TOOBIT» B CaHKT-NIETEPOYPICKOM >KypHAale
«OcHOBa» HE3aJ0MT0 J0 CBOeH Tparudeckoi rudemn B 1862 r., uctopuka Ipo-
konus [lerporuua Koponernko, cTapiiero B najapHeineM apxuapuycom Kyban-
CKOT'0 Ka3aybero BOWCKa, U Psifl IPYTUX, CBSI3aHHBIX KaK C «3apOXKICHHEM MECT-
HOW ncToprorpaduieckoi Tpamuum» [27. C. 123], Tak 1 ¢ 3THOrpaduIecKoi u
JUTEPATyPHO-KPACBETIECKOM.

OCHOBHOI TIPOOJIEM O JIJIS peaTH3allii HHTEIUIEKTYaTbHBIX CHIT YepHOMOPbS
OBUTIO OTCYTCTBHE COOCTBEHHOTO IepHOAMYecKoro oprana. [lostomy raszera
«Kaska3z» Bo BTopoit momosuHe 40-x rT. XIX B. cTana mpakTHuecKyd eTNHCTBEH-
HOW PEerMOHAITLHOM IIIOMIAKOHN A1 MyOIMKAIMi MepPBBIX JINTEpaTyPHO-KypHa-
nmuctckux onbiToB B.®. 3onorapenxo n U. /1. [Tonko.

ATpudyuus ouepka B.®D. 3osoTrapenko («KaBkas», 1848)

OcHOBHas CIIO)KHOCTh aTpuOyIuu Tekcta B.®D. 3omoraperko, 0003HaYEHHOTO
B 0030pe O.U. KoncrantuHoBa kak «Pa30uTtue kydaHies npu cranuie CeHruie-
€BCKOI1», 3aKIII0Yaslach B TOM, YTO JaHHBIN MaTepual B razere «Kaskas» He umen
3arojoBKa W ObUT IoKcaH He «B. 3omorapenkoy, a «B. 3omorapesy. [Ipumeua-
Hre O.M. KoHCTaHTHHOBA ¢ YTOYHECHUEM IPaBUJIBHOTO HANMCaHUSA (HaMIUTAN
CTaJI0 KITFOYOM K HACHTH(HUKALINI aBTOPCTBA M TIOMOTJIO Pa300paThCs B ITyTaHUIIE
C HaNMCaHWEeM ero GpaMmni. YKa3aHHas 1aTa ¥ MECTO HAIMCAHUS ONIEPAaTHBHOTO
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ouepka («22 HostOpst 1848 roma, cranuia JIabWHCKas») CBUICTENBCTBYIOT O HO-
Bou momkHOcTH B.®. 3omorapenko — Bo BTopoi nonoBuHe 1848 . 0H ocTaBmi
ExaTeprHOIapckoe MpruxoncKoe YIwInIie, Te MpopadoTai CMOTPHTEIIEM MOYTH
BoceMb JieT (1841-1848), u mepeexan B CTaBpoIToiib, CTaB MOMOIIHUKOM IPaBH-
TeJls KaHIeJSIpUH TyOepHaTopa.

B 26 Bepcrax ot CraBporons y cranuiiel CeHrmneeBckoid 1 HostOpst 1848 r. mipo-
M30IIUIO0 CpaskeHHE, OTMEUYEHHOE OTACIBHOW CTPOKON B XpoHHKE «KaBKa3cKoro kKa-
neHaaps» 3a 1849 r., — «bimcrarensHoe pa3onuTHe TeHepat-MaiopoM KoBareBckumM
CHITBHOT'O cOopHIIa 3aKy0aHIeB y cranuisl CenrmneeBckoii» [28. C. 31]. Cranuna
CenrurneeBckas BXoAwIa B coctaB JIaOHHCKOro oT/iena, 9To 00BSCHIET MECTO HaIlH-
canus Tekcta. B.®. 3omotapeHko, ckopee Bcero, MpHObLT B CTaHUITY JIaOHHCKYIO 110
CITy>keOHBIM JIeflaM, 110 TOPOTe CTaB OYEBHIIEM TOPYKECTBEHHOH BCTpEdH B KyOaH-
CKHMX CTaHHIIaX Ka3aKoB, BepHYBIIUXCS ¢ mobemnoit. Ouepk B.D. 3omoraperHko ObLT
TEMaTHYECKH CBsI3aH CO CTaThel, pa3MeneHHOM B pyOprke «KaBkasy mpeapuyniero
HOMEpa ra3eThl ¢ U3I0KEHUEM 00CTOATEIBCTB CpaXKeHUs [29], M HauMHAeTCs KakK ero
npomobKeHne: «BaM y)ke M3BECTHBI MOAPOOHOCTH Jena 1-ro HOsSOpsI, Ha MIpaBOM
¢manre KaBkasckoii JInHNM; S TONBKO COOOITY O TOPKECTBEHHOM BO3BpAIICHUH Ka-
3aKOB B CTaHHIIBI TIOCTIe 3TOro KpoBaBoro 6os» [30. C. 195].

[Toatomy B.®. 3omotapeHKO MENEKOM YIIOMHHAET UMEHA «yBEHUaHHBIX Clia-
BOI 3HAMEHHUTOTO 0O0sD», BOCTOPKEHHO OITMCHIBASI BCTPEUY OTpsiAa KyOaHCKUX Ka-
3akoB B cranwmie [IpouHookorickoi. KopoTkuii >kaHp OmepaTHBHOTO O4YepKa y
B.®. 3omnorapeHko mproOpeTaeT YepThl «Maoro 3I0cay ¢ YTPUPOBAHHO BO3BHI-
IIEHHBIM CTHJIEM MTOBECTBOBaHMS: «CMHPHIIACh YeIIOBEUECKasi TOPAOCTh U OJIaroro-
BEIHO ITOOEMTEINN ITOBEPIINCH BO Mpax IIpel anTapeM BCeBBIIIHEro ¢ cepaedHbIM
OrarogapenreM. MHOTO BRICOKOTO BOOOIIE B KApTHHE MOJICHHS YEIIOBEKa; — HO, KO-
TJIa MOJIUTCS TPO3HBII BOHH, CIIOXKUB CBOH OpaHHBIE TOCIIEXH U C KPOTOCTBIO Cepra
maB Ha KoneHH Bo3zaeT boxkue borou, korma ¢ qymeBHBIM yOSKIeHHEM OH CO3HA-
ercs1, 9To eauHcTBeHHO Ero [Tpombicy mpuHaiexxuT 3acmyxenHas uM cinaBay [30.
C. 195]. MOXHO OTMETHTB, YTO IaHHASI CTUJIFICTHKA TIPUCYIIA U JPYTUM COXPaHHB-
mmMcst iponsBenieHnsM B.®. 3omorapeHKo, KOTOPhI Kak BBITYCKHUK ACTpaxaH-
CKOM CEMUHApUU SIBHO TATOTEN K BO3BBILIEHHOMY CTHJIIO U3JI0KEHHSL.

ATtpudyuus ouepkoB NU.JI. [Tonko («KaBka3y, 1848, 1850)

Uro xe kacaetcst nByx odepkos W.J1. TTomko, moMemneHHbIX B Ta3eTe M0/1 HHH-
nuanamu «M.... I1...» u «U. T1.», To 6ONBIIOE KOMHYECTBO TEKCTYAILHBIX COBIIA-
JICHHIA ¢ JIByMS TJIaBaMH MCTOPUYECKOTO COUMHEHUs «YepHOMOpPCKHE Ka3aKH B
WX TPOKIAHCKOM W BOSHHOM OBITY» (1858) mo3BoNIsIeT yCTaHOBHTH aBTOPCTBO
N.J. TTonko. Bo3bMeM I COMOCTABUTEIHHOIO aHAIN3a OJWH M3 (GparMeHTOB
ouepka «BotickoBoit mpazaqauk YepHoMopckux KazakoB 11 mas», roe omuchiBa-
eTcs coObITHe, mpornenee B Mae 1844 1. Ha Mpa3qHOBAHUH MATHICCATHICTHETO
ro0utest 60eBoi CITy>KOBI BOMCKA:

Crapuky, aJOBaHHbIE B MPEKHHE BPEMEHa apMEHCKUMU YMHAMH, TAKXKe OCTa-
BWJIM CBOM I'BO3/IM B 3HAMEHHOM JipeBKe. [IpuHMMAasch 3a MOJIOTOK, OHU MCKaJIH B30-
paMu Ha CBOJIe CTaBKHU Tpo()eeB, COBPEMEHHBIX CBOCH MOJIOIOCTH, U HEKOTOPbIE U3 HUX
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TOBOPHWIIK: B IPEBKE 3TOr0 roiydoro 3HaMeHH eCTh MO IrBO3/b, BOUTHIN B O4akoBe,
Mot B bpaunose, Moii B AHare.

Jloroparoruue Jy4u 3aX0/SIIIEro CoNHIA, TPOOUBAsCH CKBO3b ITOJIOTHO, HATIOJIHSIN
CTaBKYy KPOTKMM, TAWHCTBEHHBIM CBETOM, M HABOJMJIM Ha KapTUHY BEJIMYECTBEHHbIN
KOJIOPHT.

B narepe mapcrBoBano momyanue. Boiicka cTOSIM Mo pyXbeM, U B30OPbI PAL0OB
HETIO/IBIDKHO oOpalleHbl ObUIM K aTaMaHCKOM CTaBKe, OTKy/Ja IIyXO OTJABAJICA CTYK
MosoTka. Y kakoe-To 0cOOEHHOE BbIpaXKeHNE IPUHUMAIIN B 5TH MUHYTBI, U 3aropelioe,
YrpIOMO€ JIMLO, M YEpHbIH, JUIMHHBIA YC, M TYCTble, HAaBUCLIME Ha IJia3a, KOCMbI
manku — YeprHomopua... [31. C. 107].

CpaBHUM JaHHBIA (pParMEHT C aHAIOTHYHBIM (parmMeHTOM («[laMATHUKH
BOMCKOBBIX 3aCIIyT M OTJIMYUH. BOMCKOBO# B WeCTh UM Mpa3HUK») U3 TPHHAIIA-
Toro pacckasza kauru M./]. [Tomko (y HEro BMECTO TJ1aB — «PacCKasbl»):

Te u3 crapukoB, KOTOpbIE ObLIN YKAJIOBAHBI B IPEKHUE BPEMEHA apMEHCKUMH YH-
HaMH, TaK)K€ OCTABUJIM CBOM I'BO3/IM B 3HAMEHHOM JpeBke. [IprHMMasCh 3a MOJIOTOK,
OHM VCKAJIM [J1a3aMH Ha CBOJIC CTAaBKM TPO(eeB, COBPEMEHHBIX CBOCH MOJIOLOCTH, U
TOBOPHWIIK: B JPEBKE 3TOr0 rofydoro 3HaMeHH IOJKEH ObITh MOI I'BO3/b, BOUTHIH B
OuakoBe, Mot B bpaunogse, a Moii B AHare.

B narepe napcroBana TummHa. Boiicka cTosy nmos pybeM, U B30pHI PSI0B HETIO-
JIBIKHO OOpallieHbl ObUIM K aTaMaHCKOW CTaBKE, OTKYJa IIyXO OTAABAJICSH CTYK MO-
notka [32. C. 134].

Kak BUIHO M3 COMOCTAaBIICHHS IIPEACTABICHHBIX TEKCTOBBIX (PparMeHTOB,
N.J1. Tlonko BHEC CTHIIMCTHYCCKHUE MTPABKH, U3bSUT BTOPOH a03all (Kak 4pe3MepHO
JTUpUYECKHiA U Mad)OCHBIH ) U ITOocTeIHee PEUIOKEHNE U3 TPeThero ad3ana. /lan-
Has TJIaBa B KHHUTE OBbUIA JOIONHEHA COOOIICHHEM O HAarpa’kKICHUH OTIEIBHBIX
gactelt UepHOMOPCKOT0 Ka3aubero BOMCKa «3a MPUMEPHOE MYXKECTBO MPH 000-
pone Cesacromonst 1854 u 1855 romosy. I[Ipn 3TOM M3BECTHBIN €My BapHaHT Kaza-
uybelt ecHn «Oif, TOAW HaM KYPUTHCS», COYMHEHHOM KOIEBhIM ataMaHoM YepHo-
MOPCKOI'0 Ka3a4bero Boiicka AHTOHOM [ 0J10BaThIM, OBLT BKITFOUEH B OKOHYATETEHBIN
TeKeT «1epHOMOPCKUX Ka3aKOBY C OIPEACTICHUEM «IF00MMast HapoIHast mecHs». Ta-
KOT'0 7K€ POJia CTHIIMCTIYECKHE MPABKH MPH IMyOIHKaIy «JepHOMOPCKHX Ka3aKOBY
N.JI. Tlonko BHEC B ouepk «YupexxaeHue MapuuHCKOW MOHAIIECKOW MyCTHIHU B
3emiic YepHOMOPCKHX Ka3aKoB», ONMyOJMKOBaHHBIN B razere «Kapkas» B 1850 r. u
BOIIIC/IIIINIA B TJ1aBY «3aBeICHUSI BpaueOHBIE H OOrOyTrOTHEIC).

WnTepec mpencraBiseT OeTanbHBIN pa3dop «UepHOMOPCKHX Ka3aKoB», CO-
CTaBJICHHBIA B paMKax MpHCYxAcHus JleMunoBckoi npemuu B 1860 T. mpodec-
copom H.U. KoctomapoBbiM, B KOTOPOM W3BECTHBIN OTEYECTBEHHBIN NCTOPHK OT-
MeYaeT O4epKoBBIN Xapaktep counHeHus M.J]. [Tonko u oOpariaer BHUMaHHe Ha
JUYHOCTH aBTopa («IpupomHbii UepHOMOpeI, KIBET B Kpae M 3HAKOM CO BCEH
MECTHOM kH3HBIO TpakTtudeckm» [33. C. 141]). IIpu obmeM MONIOKUTEIEHOM
muennu o Tpyae M.J1. ITonmko H.U. KocTomapoB yka3piBaeT v Ha HEAOUETHI:

Cor KHHTH JKHMB U JIETOK, HO CTPAAACT 1MoaA4Yac HEYMECTHBIMU NPUTA3AHUAMMU I10-

Ka3aTh aBTOPa YEJIOBEKOM YYeHbIM, MpeHeOperaromum yuenyo Gopmy. Otciona, co-

BCEM HEKCTaTH, IPUBOISTCS JIATHHCKHE BBIPAXKCHUsL, KaK OYy[TO B HACMEIIKY Hall yde-
HBIMH, NUIIYIIMMH [I0-JIATBIHY, KaKuX, KaK U3BECTHO, y Hac HeT [33. C. 141].
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[Iperen3un H.M. KocromapoBa 1o mMoBoy HEYMECTHOCTH JIATHHCKUX ITHTAT
MOXXHO TaKe OTHECTH M K coxpaHuBImMcs Tekctam B.®D. 3omorapenko.

TBopueckuid myTh U cirykeOHast kapbepa B.®. 3omorapenko u W.JI. ITorko
rmocyie MX MepBhIX Myonukamuil B raszere «Kaskasy (1848—1850) cioxumuch mo-
pazHomy. B.®. 3onorapenko, nmpociyxuB Ha KaBkaze MOMOIIHIKOM MPaBUTEIS
kaumenspun B CTaBporonie W 3acemaTelieM 3eMcKoro cyna B Ilaruropcke mo
1855 1., mepebpaics B Cankr-IlerepOypr, 3aHSB TOKHOCTh TOMOIITHUKA CTOJIO-
HavaJIbHUKA B JeMapTaMeHTe TOCyJapCTBEHHOro KasHauelcra. «Ocramich He-
OIyOJTMKOBAaHHBIMHU W, BHIUMO, 0€3BO3BPATHO yTpadeHbl ero napama “Teseit u
Apnagna” ctuxorBopHoe “Ilocnanme x Heir”. “PasroBop craporo 1846 ¢ HOBBIM
1847 romom — o BimstHAM cyne6”» [19. C. 182].

Haunnapmmii ciyx0y psIoBEIM Ka3zakoM YepHOMOPCKOTO Ka3aubero BOKCKa,
N. . Tlonko mocmy>kuiicst 0 TeHepal-IeHTeHaHTa, U B HEKPOJIOTe, TOMEIIEHHOM
B razere «KaBkasy», TOBOPHIIOCH, UTO OH «IIPHHAIJICKAN K CTAPHIM KaBKa3CKHM
BETepaHaM, YIaCTHHKAM U CBHICTEIISIM MHOTHX OJIECTSIINX e JOOIeCTHON KaB-
Ka3CKOW apMHH, B OCOOCHHOCTH ke OBIBIIEro YepHOMOPCKOT0 Ka3a4bero BOHCKa,
OBIT H YCTPOMCTBO KOTOPOTO IMOKOWHBII 3HAJ B COBEPIICHCTBE <...> CBEPX TOTO,
reHepau [Torko n3BecTeH Kak UCCIeNOBaTEeNb, JIYIIINi 3HATOK U MHCATENh O Ka-
3aKax, CBOMX poaumdax» [34].

3akioueHne

B pesynmpraTe mpoBeeHHOr0 MUCCISIOBAHMS OBLIH MPOAaHAIM3UPOBAHBI M OITH-
caHbl myOymKanmy B razere «Kapkasy B eprion 1848—1850 rr., B KOTOpBIX paccMmar-
PHBAIICH TEMBI HICTOPHH, KYJIBTYphI 1 ObITa KaBka3ckoro kpas 1 YepHOMOpPHH.

Br1o BEISIBIIEHO, UTO YKe B TIEpPBBIE TOIBI CYIIECTBOBAHMS r'a3eThl «KaBkas3y ee
pemaktop O.M. KoHCTaHTMHOB CMOT MPUBJIEYD TIOCTATOYHO IHUPOKUN KPYT aBTO-
POB, 00pamaBmUXcs K HCTOPUKO-3THOTpaQHUIECKOH M JIHUTEpaTypHO-KpacBeIde-
CKOIi TeMaTHKe. B Xoj1e paboThl OBLUTH BEISIBIICHBI U aTPUOYTHPOBAHBI OUEPKH JIBYX
SIPKAX TPEACTABUTENEH TOKOJIEHUS «HMHTEIUTUTEHTHBIX depHomopIieB 1840-x ro-
noB» B.®. 3onorapenko u 1./1. [Tonko, BHECINX 3HAYUTETHHBIN BKJIA]l B TEMATH-
YyecKoe pa3HooOpas3ue N3AaTelbCKOM MOMTHKHU Ta3eThl «KaBkasy.

ABTOpPHI yKa3aHHBIX OYEPKOB 3aTPOHYNIH BaKHBIE IPOOJIEMEI, CBSI3aHHBIC C
(dbopMUpOBaHHEM KYIBTYPHOTO MPOCTPAHCTBA PETHOHA U OMHCaHueM (ppoHTHp-
HBIX UACHTHYHOCTEH B ycinoBusix KaBkasckoii BoitHbL. B.®. 3omoTraperko momnpo-
O0OBaJI CBOM CHJIBI B HANMCAaHWU OWOrpaMUecKMX W MYTEBBIX OYEPKOB, a
N.J1. TTorko, 0OpaTHBIIMCH K COOMPAHUIO M CHCTEMAaTH3AINN CBelIeHHH 0 UepHO-
MOPCKOM Ka3a4beM BOMCKE, CTaJl OMHIM M3 JTyUIINX 3HATOKOB U MCCIenoBaTenei
HCTOPHUH U KyJIbTypHI Ka3a4ecTBa.

Takum o0OpazoM, IMyONUKAIINH «HHTEIUIMTEHTHBIX YEPHOMOPIIEB» B Ta3eTe
«Kaxka3» koHna 1840-X IT. MpeCTaBISAIOT cOOOH BaXKHBIM HCTOYHHK IS H3yYe-
HUS UCTOPHH, STHOTpahuHl U JIUTEPATYPHOT 0 MOTEHIIHANA pernona. OHHU OKa3aju
3HAYHUTENFHOE BIMSHIE Ha (popMupoBaHUE KyOaHCKOW JKYypPHAIMCTCKON U JIMTE-
paTypHO-KpaeBeqUECKON TPAIHUIINA, a TAKKE COICHCTBOBAIN Pa3BUTHIO HAIHO-
HAJNBHBIX KyIbTyp KaBkasckoro kpas.
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